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Blandt de emner, som er »gamle og dog altid er nye,« indtager polarforskning en fremragende plads. Det 
interesserede vore haardfpre forfedre for tusind aar siden 

02: det har endnu stprre tiltrsekning for nutidens men nees o 

sker. Det er ganske naturligt, at dette forholder sig saaledes. Menneskeaanden strseber nemlig altid efter at lare 
det ukjendte at kjende og at underspge og udforske det hemmelighedsfulde. Med hensyn til polarforskning var 
det pnsket om at forskaffe sig vished om tilstedevasrelsen af per eller lande nordenfor de allerede bekjendte, der 
drev pionererne i dette store vserk til at seile paa ukjendte sjper. Kanske en higen efter eventyr ogsaa ansporede 
dem til, at foretage disse farlige reiser, men det kan ikke have vaeret den ledende bevseggrund. Paa en tidlig 
periode i polarforskningens historie blev handels-aanden en faktor og i senere tider kom kjrerligheden til 
videnskabelige underspgelser til som endnu en drivfjeder, der yderligere tilskyndte masnd til at trodse de farer og 
udholde de lidelser, der er uadskillige fra polarfaerd. 

Den sidste af de store polarforskere, der er vendt hjem, er dr. Fridtjof Nansen, den unge norske videnskabsmand, 
som trasngte langt hpiere mod nord end nogen anden — endog noget hoierc end sin ledsager — til 86° 14' 
bredde. I Europa og Amerika er han dagens helt. Hans grundige kundskaber, mrerkelige forsorg, udmrerkede 
klpgt, us red vanlige dygtighed som leder, ubetvingelige mod og vidunderlige udholdenhed bragte ham et stprre 
sukces end nogen af hans forgjsengere havde opnaaet. Det er passende, at beretningen om hans glimrende 
bedrifter skulde meddeles paa en vaerdig og varig maade. Med dette maal for 0ie tilbyde vi publikum denne bog. 
Det syntes os ogsaa pnskeligt at den skulde indholde en beskrivelse af dr. Nansens liv og hans gjerninger fprend 
han udfprte den 
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store bedrift, som skaffede ham et verdensberpmt navn. Man vil lasre manden selv saa vel som hans daad at 
kjende. For at gjpre dette vaerk interessantere og ikke alene en underholdende, men ogsaa en belserende bog fandt 
vi det rigtigt at tilfpie en beretning om den store reise over Nord-G ron lands indlandsis, som loitnant Peary, af de 
Forenede Staters marine, og den unge Nordmand, Eivind Astrup, foretog, og en kort skitse af den anden Peary- 
ekspedition. Slutningen af bogen indholder en kortfattet historie om alle de vigtigste ekspeditioner til 
polaregnene fra tidligste tid til nutiden. Bogen kommer saaledes til at indholde en fuldstasndig historie om 
polarforskning indtil Nansens og »Frams« hjemkomst i 1896. 

Vi har brugt de bedst mulige kilder til dette vserk. Dr. Nansens levnetsbeskrivelse, forberedelserne til og 



udf0relsen af hans Grpnlandsfserd er hovedsageligt skrevet 
OO 

af de to udmserkede forfattere professor W. C. Br0gger og Nordahl Rolfsen, begge den store forskers venner. De 
f0lgende kapitler er af Nansens bog »Paa ski over Gr0nland« og indledningen til Fram-ekspeditionen ligeledes af 
hans ovennsevnte venner. Beskrivelsen af »Frams« reise, den store slasdeekspedition og forskernes lykkelige 
hjemkomst er Nansens egen fortaslling. Skildringen af Pearys ekspedition og livet blandt eskimoerne er af Eivind 
Astrup, som ledsagede Peary paa den farefulde reise til den nordligste del af Grönland. Vi vil bemserke, at vi 
npiagtigt og uforandret har fulgt de forskjellige forfatteres ortografi og skrivemaade. De tidligere 
polarforskningers historie er fremstillet fra de bedste vserker der findes om dette emne. En stor del af 
illustrationerne, der i et antal af over et hundrede tjene meget til bogens forskjpnnelse og lette forstaaelse, er fra 
fotografier tagne paa selve stedet 02; er nOigtigc fremstillinger af virkelige 
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scener. Vi skylder hr. Alfred C. Flarmsworth af Jack-son-FIarmsworth ekspeditionen tak for flere af 
illustrationerne og andre er taget fra Nansens »Fram over Polhavet,« udgivet i Norge. D'herrer Houghton, Mifflin 
& Co. og Lothrop Publishing Co. har overladt os flere billeder, udgiverne af McClure's Magazine har tilladt os at 
bruge en del af deres fine plader og dr. Robert N. Keely, lasge vedFORTALE 
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Pearys fprste ekspedition og dr. Gwilym G. Davis, medlem af det arkseologiske selskab ved Pennsylvania 
universitet har godhedsfuldt overladt os flere meget smu kk e skitser. 

Underspgelsen af de 0de egne i det yderste norden har altid vseret förbundet med store farer og foranlediget 
betydeligt tab af menneskeliv og gods. Men arbcidet har dog ikke vaeret forgjseves. Det aabnede veien for 
dannelsen af kolonier, for handelens udvikling, for udstrakt og fordelagtig hval- og sselfangst og udvidede 
grsendserne for menneskelig viden. Ikke alene har det bevirket en enorm fremgang i geografisk kundskab, men 
man har ogsaa faaet vigtige oplysninger i geologi, meteorologi, zoologi og lignende videnskaber. De civiliserede 
nationer har ogsaa derved laert et hoist interessant folkeslag at kjende, som i kk e alene lever, men som synes i fuldt 
maal at nyde livet, i egne af evig sne og is. De brave nuend, som med heltemod og begeistring vovede sit liv ved 
at gaa til disse 0de egne og udssette sig for frygtelige lidelser for at lsere de udstrakte regioner at kjende, der saa 
lsenge havde vseret indhyllede i m0rke og taage, har sat verden et eksempel paa tro og haab. Og saalsenge som 
mod beundres, pligt-opfyldelse agtes og selvopofrelse seres, saalsenge vil de hel tegjcrn inger, som tapre msend har 
udfprt i den frosne verdens morkc og 0de, holdes i serbpdig ihukommelse. 

Videre fremgang i polarforskning vil vsere förbunden med anstrengelser og farer, men enden er ikke endnu. Flvad 
der allerede er udfprt vil anspore til nye bestraebelser og den af fortiden vundne kundskab vil hjselpe fremtiden 
med at fortssette arbeidet. Menneskeaand 02: menne-skekraft kjaemper mod naturens forskandsninger, og 
tidligere eller senere vil naturen tvinges til at a fs lo re sine hem- 

. o 

meligheder for menneskeblik. Til dem som tvile paa muligheden af videre fremgang i polarforskning skal vi 
bemserke, at mange ting, som man erklserede for umuligheder har vist sig at vsere gjorligc, og at fremtiden 
forventelig: vil bringe os ligesaa man A e overraskelser som fortiden 
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har bragt. Man kan finde et godt eksempel paa uvisheden om at forudsige noget om resultatet af polarforskning i 
en udmserket engelsk forfatters bog. Fortalen til dette vserkll 

FORTALE 

er dateret marts maaned, 1850, paa hvilken tid interessen for Sir John Franklins skjsebne var paa sit hpidepunkt. 



De sidste ord i bogen udtrykke haab om at »England ikke igjen vil ssette sine raske sdnners liv paa spil ved videre 
forspg paa at opdage, hvad man ikke kan betragte som andet end en geografisk lygtemand (ignis fatuus), nemlig 
nordvestpassagen.« Senere fandt man dokumenter, der beviste, at Franklin-ekspeditionen kavde opdaget denne 
passage ikke mindre end tre aar fprend, at den lserde forfatter saa bestemt crkkercdc, at den ikke eksisterede. 

I det sidste halve aarhundrede er der gjort store fremskridt i polarforskning, og interessen er tiltaget istedetfor at 
svsekkes. Enhver ny opdagelse synes at anspore til kraftigere bestrsebelser og den almindelige interesse for denne 
sag har aldrig vseret stprrc end den er nu for tiden. Forskjellige planer til nye forspg er under overveielse og man 
trseffer allerede förberedelser til at udfpre dem. Det lader sig selvfplgelig ikke sige, hvilke planer vil have et 
heldigt udfald, men sikkert er det, at tidligere eller senere vil den store arktiske opgave blive 10st. Vaerket vil 
vedvare indtil hele den ukjendte verdensdel mod nord er underspgt og et flag er heist paa det sted, som 
geografeme kalde Nordpolen.INDHOLD 
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KAPITEL I 

nansens slegt og barndom 

Hans Nansen, Fridtjof Nansens stamfar, fp dt d. 28 november 1598 i Flensborg, var for snart 300 aar siden som 
16-aars gut kommet op til Hvidehavet paa sin farbrors skude, en eventyrfserd i de dage. Ordentlige sjpkarter 
havde de saagodtsom ikke, med instrumenterne var det smaat, kanoner og huggerter maatte de have parat, og to 
gange blev de overfaldt og plyndret af englsendere paa veien. Nu laa de i isen ved Kola. Men den videbegjaerlige 
gut har i kk e ladet tyngslen falde over sig. Han nytted tiden til at lare sig russisk, og da farbroren om sommeren 
seilte sydover, fulgte brorson nen i kk e med; han vilde lsere mere. Han reiste alene »gjennem endel steder udi 
Rusland til den stael Kuwantz.« Fra Kuwantz seilte han i september til K jobcnhavn. 

Siden farer han i 18 sommere for det isländske kompani. Det er en natur, som er skabt til at iagttage, fp re og 
kommandere, aarvaagen og tillige med sterk boglig sans. Og med trang til at meddele det, han har laest. 

Han skrev saaledes en bog med titelen: »Compen-dium Cosmographicum.« Det er »en kort beskrivelse over den 
ganske verden ; osv. Disligeste noget om Sjpen og Sj0farten.«i6 NANSEN I DEN EJ? O SNE VERDEN 

Kosmografien blev en folkebog og en nyttig bog, som lrestes af sjomand og borger i den grad, at da dens forfatter 
dpde, var fire oplag udsolgt. Og det ser nresten ud, som sjdmanden delvis har brugt den lige op i vor tid. 

hans nansen 

Det eksemplar, som nu er i familien Nansens eie, blev efter sikker tradition erhvervet af en skipper, som seilte 




















efter den. Paa den gamle perm har bogens davaerende eier givet den det vidnesbyrd: Denne Bog er til stor Nytte 
for Spfarende. Ole Bprgersen Aas 1841. 

Saa langt nedigjennem tiderne lever den djerve ishavs-NANSENS S LE GT OG BARNDOM 11 

skippers optegnelser; saa kort er mellemrummet, til hans retling spger at fpie nye »kaaser« til alle stamfarens 
»langs-og tverskaaser« : kaaser over Grönland og til Nordpolen. 

Ved 40-aarsalderen begynder Hans Nansen at stige fra skipper til hövding; istedenfor en skudes mandskab fik 
han Kjpbenhavns borgerskab at fpre; han blev raadmand, saa en af de fire borgermestere, i 1654 var han den 
fprste af de fire. Da den svenske konge Karl Gustav i 1658 bryder freden og lander paa Sjaelland, da staenderne 
moder paa slottet, da trontalen er oplrest, og kongen har talt, er det Hans Nansen, som svarer, at borgerskabet 
»skal staa og gaa, vove gods og liv,« og folkemassen bag ham giver sin tilslutning. Det gjselder ikke blot 
fedrelandets forsvar, det gjrelder ogsaa borgerlig frihed og selvstrendighcd. Dagen efter, den 10 august 165S, 
maatte rigsraadet give en erklaering, som var »et fuldstrendigt adelsbrev for alle kjobcnhavnske kjpbmaend og 
haandverkere.« Karl Gustav forstod betydningen af dette. »Eftersom borgerne har faaet saadanne privilegier,« 
udbrod han, »tvivler vi ikke paa, de vil staa en pust ud.« Og under denne pust havde Kjpbenhavns fprste 
borgermester ikke ro hverken nat eller dag. Volde skulde opfpres, grave fyldes, byen forsynes, soldater 
indkvarteres, borgerskabet pves og anfpres, den offentlige orden bevares under denne sammenstrpmning 
allevegnefra. »Snart treffer vi ham hjemme, hvor han aabner sit splvskab og sit pengeskrin og stiller store 
summer til kongens tjeneste eller laaner ham sine heste og vogne eller opmuntrer sin familie; saa paa raad-stuen 
ifserd med at raadslaa og afsige domme; saa paa rigsdagen, saa hos kongen, saa ved mpnstringen af et regiment; 
saa paa taamet hos brandvagten, saa paa volden, hvor kugleme slaar ned til hpire og venstre, lyttende til dei6 
NANSEN I DEN EJ? O SNE VERDEN 

voldprekener, der blev holdt, eller uddelende befalinger og opmuntrende, eller i begreb med at gjpre runden om 
natten.« 

Der er merkelige berpringspunkter mellem den gamle 
baron christian frederik vilhelm wedel-j arisberg 

borgermester og hans spnnespns spnnespns spnnespn. Selv synes Fridtj of Nansen at v re re sig et arveligt drag i 
sin karakter bevidst. I et af sine breve til faren me vner han den Nansenske stolthed, som hos ham er blevet til 
ubpielig stivhed, naar det gjreldcr. 

Men denne stolthed er ikke bare en arv paa mandssiden ;NANSENS S LE GT OG BARNDOM 
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gjennem morens linje har han Wedelernes blod. Den bekjendte politiker fra 1814, senere Norges statholder, grev 
Herman Wedel-Jarlsberg havde en yngre bror, baron 

baron christian frfderik vilhelm wedel-j arisbergs hustru 

Christian Frederik Vilhelm til Fornebo. Baronens datter er Fridtjof Nansens mor. 

Endnu nogle ord om Nansenslegten. Hans Nansen — senere president i Kjpbenhavn, kongelig raad, hpiesterets- 
dommer—dpde i Kjpbenhavn den 12 november 1667. En datter af hans aeldste spn, Mikkel Nansen, blev giftiö 
NANSEN I DEN EJ? O SNE VERDEN 

med den berpmte Peder Griffenfeld. En yngre spn, Hans Nansen, dpde som president i Kjpbenhavn 1713. Hans 
spnnespn var Ancher Anthoni Nansen, med hvem slegtens mandlige stamme flytted op til Norge. Han blev i 
1761 sorenskriveri Ytre Sogn, hvor han egted jomfru Leierdahl af Geelmuyden-slegten. Hans eneste spn er Hans 
Leierdahl Nansen, der i september 1809 blev sorenskriver i Guldalen og senere representant for Stavanger amt i 
Stortinget. Han blev skilt fra sin fprste hustru og gifted 



sig paa ny i 1810 med en datter af hof bogtrykker Möller i Kjpbenhavn. De er Fridtjof Nansens farfar og farmor. 

Fridtjofs far, Baldur Fridtjof Nansen, er födt i Egersund 1817. Moren flytted efter sin mands dod i 20-aarene fra 
Egersund til Stavanger for skolens skyld. Her bodde 

hun til 1835, da sönnen blev dimitteret til universitetet. »Han var,« fortseller en ven af familien, »flittig, bra og i 
alle henseender eksemplarisk. JJden sserdeles evner, men strengt og nOi-somt opdraget, dertil ansporet og 
paavirket af sin dygtige mor, havde han laud til alle sine eksamener og var en solid uddannet jurist. Han havde 
intet af foraldrenes esprit og lune, men en gjennemciviliseret, topmaalt artig og fore- 

fridtjof nansen og hans farNANSENS S LE GT OG BARNDOM 15 

kommende optraden var hos ham saa saerlig fremtradende, at det altid kom i forgrunden ved angivelsen af hans 
karakteristik. Han blev referent ved overretten; men hans vacsentligstc arbeide var bestyrelse af penge- 
forretninger 02 eiendoms-transaktioner. Han noden ube- 

00 

granset tillid.« 

SagfOrer Nansen var i förste egteskab gift med generalmajor SOrcnsscns datter, söster af digteren Jörgen Moes 
hustru. Hans anden hustru var Adelaide Johanne Isidore, fodt Wedel-Jarlsberg, Fridtjofs mor, som ogsaa havde 
vaeret gift för. Fru Adelaide Nansen skildres som en hoi og anselig dame, dygtig og bestemt, jevn og ligefrem og 
uden nogen pratension hentet fra födsel og familieforbindelser. Hun havde vilje som en mand. Det var ikke efter 
hendes strenge adelige fars Onske, at hun i sit förste egteskab havde giftet sig med en bagers spn (Löitnant 
Bölling, död 1853); men hun satte sin vilje igjennem, og statholderens hustru synes at have vseret paa hendes side 
i dette hjerteanliggende. Fo raid re ne var ikke i bryllupet, skjönt de havde givet sit samtykke. 

Som ung pige havde hun trodset opinionen og drevet den samme idrat, som engang gjennem spnnen skulde blive 
verdcnsbcrOmt. Hun stod paa ski. Det var den- 

fru adelaide nanseniö 
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gang ukvindeligt og saa at sige uanstsendigt. Som husmor var hun af dem, som kjender hver lap og hvert grand i 
sit hus fra loft til kjelder, virksom, dygtig, nsevenyttig, ikke rad for det groveste arbeide; havde pigen saare 
haender, saa tog husets frue selv i og vridde det vaade to i. Hun arbeided i haven, hun sydde gutternes to i; de 
vidste i kk e af anden skradder, för de var 13 aar. Og alligevel fik hun tid til at samle sig de kundskaber, hun ikke 
havde faaet i barneaarene. Hendes viljekraft og virksomhedstrang, uforferdethed, praktiskhed og resoluthed har 
spnnen taoet i arv. 

O 

Da sagf0rer Nansen egted hende, flytted han til hendes eiendom Store-Fr0en i Vestre Aker. Her blev Fridtjof f0dt 
den 10 oktober 1861. 

Og her havde skjasbnens genius — som f0r sagt — valgt ham den bedste plads: landliv-, kj0r og hester, griser og 
h0ns — og saa skibakker rundt omkring, store skoger tat bag og ikke lsenger end 3 kilometer til en udmerket 
skole, en af Kristianias f0rste. Og 3 kilometer blev i det Nansenske hus regnet for ingen verdens ting. F0rst frem 
og tilbage til skolen om formiddagen, saa i sommertiden ned til fästningen for at lsere at sv0mme om 
eftermiddagen; det er mindst 12 faste kilometer den hede sommerdag, foruden hvad der kan falde af ved mindre 
udflugter. Og regelmaessig slagsmaal paa veien. Systematisk traning fra förste stund. 

Heroppe paa Fröens tun gjorde gutten sine förste ekspeditioner, og det var den varme sone, som först viste sig 
livsfarlig. Han gik i kjole endnu, var 3 aar gammel og stod just og hamred paa en trillcbör, formodentlig for at 
forbedre den. Da opdaged de med forfserdelse inde fra kjökkenet, at der stod en r0gs0ile op af gutten. 
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store fr0en. vaaningshuset 

brander!« skresf de. Ud for husholdersken 0£ rev klse- 
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derne af ham. Han havde paa sine streiftog va: re t inde i bryggerhuset; det havde språket fra vännen bort i filt- 
skjprtene hans, og nu havde han paa et hsengende haar b nen dt lys levende op — uden at merke noget. 

Her paa Frpen havde de Frognerelven lige ud for stucdoren; her baded de — han og den yngre bror — i den 
koldeste kulp i de svale aftener, saa den mindste fr0s sig halvt fordservet og de maatte drage ham i springmarsch 
bortoverjordet i det kostume, som gik forud for alle moder og stilarter, for at faa liv og varme i ham. 

I denne samme elv faldt de i isen om vinteren, og da moren kom til, holdt Fridtjof paa med at hale broren op. 

Bi6 
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I denne samme Frognerelv var han selv nser ved at miste livet. 

Men her var ogsaa en fredelig nseringsvei. Af ertestaen-gerne tog de dem, som var af brisk, bretted saa bukserne 
godt op, gik ned under det raadne l0v i haven, grov frem metemark *) og putted dem i opbrettet paa bukserne. 

Og saa fisked de 0rret eller prekjyter. Det hsendte jo, at krogen gik feil og hugged sig fast i undcrlsebcn paa 

Fridtjof. Da tog fru Nansen fars barberkniv, gjorde et resolut snit og trykked angelen ud. Bramfrit og stille paa 
begge sider. Ikke et kny. 

Her paa Fr0en rendte han for fprste gang panden mod isen, — issvullen paa tunet. Der var i kk e en hvid flek paa 
ansigtet; blodet silred ned over det hele, da den femaars pjokken kom ruslende opover mod kjpkkenet. Vilde i kk e 
grade, var rad for at faa skjend. Men som en fprste ismedalje b re re r han ar efter det den dag idag. 

Nede i haven havde de en stor bladplante. Gutterne rev stengierne af denne planten, fyldte dem med smaasten og 
singel, som de slynged i ansigtet paa hverandre, saa det spruted. Spyd laged de af ertestsenger, og saa havde de 
skjold og trasabler og piler med styrcfjrer af papir. 

*) Metemark: orm til at fiske med. 
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Ekorn jaged de med hund og bue. Storm, pudelen, jog ekornet op i tratoppen, hvor de smaa dyr havde et noksaa 
sorgfrit sanatorium. Pilene traf nemlig: aldrig. 

o 00 

Endelig gjorde Fridtjof, paavirket af indiansk litteratur, en dsemonisk opfindelse, som maatte virke drabende. 
Han dypped odden i fluesop. Nu var den giftig ; dodcn var sikker. Men pilene vedblev at v re re usikre, endda han 
smelted blyhoveder til dem for at faa fart i dem. Da gik han over til en ny »vaabenart« : kanoner; pakked dem 
fulde med krud, men kunde ikke faa krudet til at brrendc; laged saa en krudkjserring og grov saa lsenge nedi, til 
»kjserringen« fl0i i fjseset paa ham. Kanonen sprang i hundrede stykker. Det var atter mor, som maatte tage ham 
afsides og plukke korn for korn ud. 

Om sine fprste ski og sit fprste store hop fortreller han selv : 

»Det er ikke mine allerfprste ski, jeg mener. De var fselt tarvelige, laget om af andre ski, som havde tilhprt mine 
spskende.*) De var i kk e lige lange engang. Men bogtrykker Fabritius havde medlidenhed med mig: »Du skal faa 
et par ski hos mig,« sagde han. Saa kom vaaren og sommeren, og selv med den bedste vilje kunde man ikke gaa 
paa ski. Men Fabritius's ord blev ved at synge i mig, og aldrig saasnart var hösten kommet, og det begyndte at 
rimes paa marken om morgenen, saa stilled jeg mig bent i veien for Fabritius, naar han kom kj O ren de. 

»Aa blir der a' skiene, du ?« 



»Du skal nok faa dem,« sagde han og lo. Men jeg var paa pletten dag efter dag : »Aa blir der a' skiene?« 

Saa kom vinteren. Jeg ser endnu min spster staa i 

*) Det var vel med dem, han tog sin allerfprste pramiie: en portemonnse med 60 0re.32 NANSEN I DEN 
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stuen med en lang, lang pakke, som hun sagde var til mig. Jeg syntes, hun sagde, den var fra Paris ogsaa. Men 
det var den vist ikke, for det var skiene fra Fabritius. Det var et par rpdlakerede askeski med sorte striber; og saa 
var der en lang stav med blankt blaalakeret skaft og blaalakeret trinse. De skiene havde jeg i ti aar. Dem havde 
jeg paa, da jeg gjorde mit förste store hop i Huseby bakken. Her holdtes i tidligere tid de store praemieskirend. Vi 
havde ikke lov at gaa der vi brödre; vi kunde gaa i alle bakkerne rundt omkring; Husebybakken var forbudt. Men 
vi kunde se den fra Frpen, og den lokked saa lsenge, til vi ikke kunde staa imod. Först gik jeg da fra midten af 
ba kk en som de fleste andre gutterne; og det gik godt. Men saa saa jeg, der var en og anden, som gik fra toppen. 
Det maatte jeg friste. Jeg lod staa til, kom i rasende fart til hoppet, sv re ved en lang stund i luften oe rendte saa 
skiene fast i en snefonn. Vi havde i kk e paabundne ski den gängen. Saa blev da skiene staaende i fonnen, og jeg 
gjorde en stor bue i luften med hovedet först. Jeg havde endda slig fart, at da jeg kom ned igjen, bored jeg mig 
ind i sneen lige til midt paa livet. Der blev ganske stille i ba kk en. Gutterne trodde, at jeg havde brukket halsen. 
Men da de saa, at der var liv i mig, og at jeg begyndte at krabbe mig frem, da blev der en haanlatter, en endclös 
haanlatter, over hele bakken fra top og til fod. 

Siden var jeg med i kaplöb i Husebybakken og vandt en prsemie. Men jeg bar den i kk e hjem. For jeg skammed 
mig den gängen ogsaa. Det var förste gängen, jeg saa telemarkingerne staa paa ski, og jeg forstod jo, at jeg var 
ingenting mod dem. De brugte ingen stav; de lod staa til udover hoppet uden at have andet at stole paa end 
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musklers kraft og sit legemes faste smidige hold-ning. Jeg skjöntc, at det var den eneste rette maade. Jeg vikle 
ikke have nogen prsemie, för jeg havde lrert det.« 

Han var lei til at falde hen i funderinger. Mellem den förste og anden strömpc om morgenen var der altid et 
meo'et lansrt interval. 

OO 

Da raabte hans söskcndc: »Se nu fomlingen*) igjen. Du blir aldrig til noget, gut, slig som du sölcr !« 

Han maatte have rede paa alle ting. Han spurgte saa, fortaeller en af hans reIdre venner, at en kunde blive aldeles 
syg. »Hvor mange gange har jeg i kk e skjseldt ham dundrende ud for disse evige »aaffor ?« **) og »aaffor?« og 
»aaffor?«« Da der kom symaskine til Fröen, vaagned der naturligvis straks et vseldigt »aaffor?« hos gutten; han 
maatte se, hvad dette var for slags dyr. Pilked alle lemmerne fra hverandre, og da moren kom hjem fra byen, var 
maskinen saa usammensat et problem, som den kunde blive. Tör man tro sagnet, gav han sig imidlertid ikke, f0r 
han fik alt sat sammen igjen. 

*) Taabe, stymper. **) Hvorfor. 

fra barneaareneKAPITEL II 

nansens ungdom 

Staar man paa Tryvan dshö idens *) udsigtstaarn og vender — mset af Kristianiadalens blide ynde — 0iet 
nordover, da mödcr man vidt og bredt, saalangt man kan se, blaasort skog, skog og intet andet end skog, aasryg 
bag aasryg helt ud til synskredsens yderste rand. 

Det er Nordmarken, et eneste sammenhaengende norsk skogland paa 10 geografiske kvadratmil, en ensomhedens 
verden af trange dal sök k og steile höider, lönlige vandspeil og fossende elver. 

Hidind naar ikke dönnct fra hovedstadens kulturliv, larmen af de stpnnende lokomotiver, dampernes varende hyl, 
der de forsigtig smyger ud og ind ad fjorden i den taette fjordtaage. 



Hidop naar heller ikke den skidne taage fra Kristiania selv. Om den ligger aldrig saa tast og tung over byen, for 
det friske, kolde drag fra dette vinterhvide skogsrige maa den give tabt, ligger som et graahvidt hav og bryder 
mod aassiderne dernede. Nordmarkens taage — forden har ogsaa sin — er ren og vandmaettet. En väldig ncdbor 
falder over aaserne, og dybe snelag gjemmes derinde mellem granerne, naar hvert snekorn er forsvundet paa det 
skoglöse fladland rundt omkring. 

Ved indgangen til Nordmarken stanser de adstadige 

000 

graa landeveiene op til alle kanter. 

*) Tast ved Frognersasteren, 8 kilometer fra Kristiania.NANSENS E1NGDOM 23 

Her — ganske faa kilometer fra storstadens rastlöse travlhed —hensasttes man bråt, uden övergång midt op i den 
dybeste naturensomhed. Her — ganske faa kilometer fra elektriske sporvogne og summende kafeliv — stöder 
man med ett paa den store Pan, staar man pludselig midt i skogens store stilhed med en fölclsc, som kunde man 
gjpre opdagelser paa alle kanter. 

Ja fredeligt og stille — lydlöst stille — er det heroppe, naar sommerdagen laegger sit lette slpr over de blanke 
sjöer og dunkelgrpnne lier, naar orhpnen dubber af i lynget og selv maaltrosten tier i granetoppen. 

Lydlpst stille er det den klare höstkveld, naar bjerken speiler sin gule silke og aspen sit dyre skarlagen i det sorte 
vandspeil, rammet ind af den fine, lyscröde lyngblomst. 

Lydlpst stille — endda stillere kanske — den lange vinternät, naar stjernerne tindrer over det hvide tilfrosne vand 
og den snetunge skog, og ingen anden lyd höres end elvens sagte suk i osen. 

Men til tider blir denne stilhed brudt. Der höres raab og latter i alle lier, alle skogspladser er optaget: det er 
skilpbere, sportselskende ungdom, som har nyttet natten til at komme herop og nu nyder friheden og fylder sig 
med ren luft den korte feriedas:. 

I jagt- og fisketiden er det ikke lsenger den store Pan, som regjerer: fiskestaengerne hänger som en lutende skog 
udover elven i snesevis, söndagsjaegernes börser knitrer og knalder med konkurrencens gny. Og selve 
rigdommen af fisk og fugl er under alt dette minket. Vandreguleringen har ödelagt gydningen, dam paa dam 
sperrer for fisken, som i kk e kan komme op; elvene ligger tprre lange tider.iö NANSEN I DEN EJ? O SNE 
VERDEN 

Ikke saa i Fridtjof Nansens barndomstid —for en snes aar siden. Han var blandt de enkelte, de förste, de 
udkaarne. Det Robinson Crusoe-liv, som andre stakkars gutter maa nöie sig med at leve i fantasien, blev ham 
beskaaret i fuld virkelighed. Og om sin förste ferd til dette forjaettede lands gran se har han selv fortalt. 

»Paa min förste opdagelsesreise var jeg ikke videre modig, endda den ikke gik laengere end til Sörkedalen. 

Jeg kunde vel dengang vare en 10 — n aar, og oppe i Sörkedalen bodele der nogle gutter, som var kamerater 
med mig, og som havde bedt mine brödre og mig op til sig. En eftermiddag i juni, som vi sad ude paa trappen, 
kom det med en gang over os, at vi endelig burde efterkomme denne indbydelse. Vi havde en fornemmelse af, at 
vi skulde spörge far og mor om lov, og en ligesaa sikker fornemmelse af, at vi ikke vilde faa lov, hvis vi spurgte. 
Far og mor sov middag ; vakkc dem turde vi ikke; og skulde vi vente, til de vaagned, blev det for sent at gaa. 

Saa lusked vi afsted ulovendes. Et stykke fremover var vi kjendt. Engelands beliggenhed vidste vi, og Bogstad 
naadde vi noksaa sikkert. Siden gik det mindre stöt; men vi spurgte og spurgte os frem; först til kirken i 
Sörkedalen og siden til gaarden, hvor gutterne bodde. Da vi naadde did, var klokken 7 om kvelden. Nu skulde vi 
da lege med kameraterne vore og gaa paa laaven og siden fiske lidt. Men det var ingen rigtig moro; vi havde en 
forfaerdelig ond samvittighed og havde ikke ro paa os saa meget som en halv time engang. Da maatte vi nedover 
igjen, og hjertet sad langt nede paa os allesammen, saa det blev endnu tungere at gaa. Saar-benet blev de mindste 
snart, og det var et sprgeligt optog, som langsomt slrebte si A ned mod Fröens Q-aard kl. 11 om 
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natten. Vi saa paa lang afstand, at folk var paa benene; de havde vel ledt efter os. Vi var ikke modige. Da vi 
dreied om hjprnet, kom mor imod os. »Er det dere, gutter?« »Nu kommer det,« tsenkte vi. »Hvor har dere vseret?« 
spurgte mor. 

Jo, vi havde da v te re t i Sprkedalen. Nu kom det vel. Men mor sagde bare saa underlig: »Det er nogle under- 

0 00 

lige gutter!« Og hun havde taarer i pinene. 

00 0 

Trenk. ikke spor af skjend ! — Tsenk, at gaa i seng med de saare benene uden spor af skjend! 

Og det merkeligste var, at et par dage efter fik vi lov til at gaa til Sprkedalen igjen. Mon tro, far og mor var 
kommet til at tsenke paa, at de holdt os lidt for strengt? 

Da jeg blev halvvoksen, var jeg ugevis alene i skogen, jeg likte ikke at have nogen udrustning til turen. Jeg 
greied mig med en brpdskorpe og kogte min fisk paa gloen. J eg elsked at leve som en Robinson Crusoe oppe i 
vildmarken.« 

Men ofte var han ogsaa i fplge med broren og en seldre slegtning, som var en lidenskabelig j seger og fisker. Og 
her blev gutterne fra tolvaarsalderen pvet op i strabadser, som nok kunde faa musklerne til at fsestne sig. Lsengere 
og lsengere blev marscherne—de to i cd det videre og videre, alt som de voksed — först Sprkedalen, saa Lang- 
lielven — Svarten (Svartvandet) — Sandungen — Kat-nosa. 

Nordmarkens skoger havde kengdelob nok for en skilobcr, som helst vilde lobe sine egne veie. Her blev opelsket 
en naturfplelse for vinterens og sommerens skjonhcd, for de skiftende stemninger, som ellers pleier at v re re gutter 
ganske fremmed. Her blev hans k rop hrerdct26 
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til at finde jordens anden kulde-pol, mens han i knistrende frost stod og vented paa harepus og misundte ham den 
hvide, varme pels. Heroppe et sted — ved Fyllingen — var han paa harejagt en gang med sin bror i tretten dage. 
De leved tilslut af poteteslompe og halvsulted, baade de og hunden. Endelig slagted folkene paa gaarden, og nu 
aad brodrcne blodpplse, saa de holdt paa at styrte. Da de skulde hjem, bar Fridtjof syv harer paa ryggen efter 
benene. Han gled, gik forover, og alle harerne stod som en buket om hovedet paa ham. 

Det var noget, som aergred hans skikamerater i de aar, dette, at han var saa uvpren med maden. Ret som de stod 
oppe paa Frognersseteren, saa ser han fra taarnet pa'a Try vandshpiden bortover til Stubdal — en 25 kilometer 
eller saa —, og saa lsegger han ivei uden at have mindste madsmulen med. Han dalte ned paa en plads derborte, 
saa skrubbende sulten, at folkene ikke kunde forvinde det i lange tider. 

En anden gang var han i flok med kamerater paa en lsengere skitur, og alle havde de sin »rypessek« paa ryggen 
— alle undtagen Fridtjof Nansen. Men da de kom til den förste hvilepladsen, saa knapped han op jåkken og trak 
ud fra brystlommen—dybt inde i foret havde han gjemt det et sted — nogle pandekager, som var saa hede efter 
turen, som om de netop kom fra panden. Han holdt dem i veiret, og dampen stod om dem. »Vil dere ikke ha' 
pandekage, gutter?« De var ikke krsesne no2,en af dem, men dette var nsesten for ulsekkert. De 

O 

kvidde sig. »Det er jamen dumt af dere det, gutter, for der er syl te to i paa.« Han er i saadanne trsek i slegt med de 
store skogbygders ungdom. Han har t0mmcrflotercns 

*) Rypesaek : her madpose.NANSENS UNGDOM 
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og skytterens uv0renhed, spraettende kaadhed og forvovenhed. Han er 0stland-gutten helt typisk. Men paa 
samme tid er der en planmasssig handning, en vaagen aergjerrighed, en trang til trods mod civilisationens vaner, 
en glasde ved naturtilstanden. Det mindst mulige 

o o 

er tidlig hans ideal, og han har intet imod at erte den offentlige mening ved at gjennemfpre det. Han er saa ganske 
overbevist om, at det er han, som har retten, og alle andre, som har uret. Han synes at have v re re t en af de fprste 
konsekvente uldmaend her i Kristiania og hoverer siden i sine breve fra Bergen over, at det nu er bleven 
almindeligt. Og han citerer en historie, som er et af hans yndlingssprichworter: »Der sad en mand i Londons 
galehus. Han pleied at sige : »Jeg sa', at verden var gal, men verden sa', at jeg var gal, og saa satte de mig her.« « 

Der var én ting, man vel maatte vogte sig for at sige til 

O’. OO o 

ham, — og det var, at noget var umuligt, for da skulde han uvsegerlig prpve det. Hans gutteagtige ubsendighed 
har da ogsaa ved en enkelt leilighed f0rt ham d0den mer, bragt ham lige paa randen af et af disse store hop, som 
ikke kan klares. 

Det var i 1878. Han var meel sin bror Alexander paa fodtur oppe ved Gjenclin i Jotunheimen og skulde op 
Svartdalspiggen. Der var en vei, som gik bag, og som var nogenlunde fremkommelig; men den vilde Fridtjof 
ikke gaa; bent op svarte, brätte fjeldet skulde det naturligvis v re re. »Opunder Svartdalspiggen«, fortre 11 er broren, 
»er der en snefonn, som vi skulde over. Udfor snefonnen laa stupet — helt ned i dalen. For mig havde det alt 
svimlet gang paa gang, saa jeg havde faaet Fridtjofs stok, da han skulde over brreen. Istedenfor at gaa varsomt28 
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fod for fod, — som han nu vilde have gjort, springer han bortover, glider og begynder at rutsche udover. Jeg ser, 
han hvidner. Han har ikke mange sekunder igjen, saa ligger han knust i dalen. Da sprender han imod med armer 
og ben og faar bremset i sidste pieblik. Det er en stund, som jeg ikke glemmer. — Heller ikke, da han kom ned i 
turisthytten og forsvandt i de bukser, som turistföreningens korpulente sekretaer, N. G. Dietrichson, maatte laane 
ham. En vassentlig del af hans egne var nemlig gaaet tabt ved friktionen oppe paa braeen.« 

Samme aar som Fridtjof Nansen var i Jotunheimen var han med sin nye borse paa sin fprste rypejagt i fjeldene — 
Norefjeld og deromkring — og havde da en marsch saa streng, at en af brpdrene faldt i s0vn midt paa h0i-fjeldet 
og med stor mpie maatte ledes op. Rimeligt er det, at de tidlige jagter i skog og paa vidde har givet ham sans for 
en virkelig iagttagelse af dyrelivet og saaledes de fprste impulser til det studium, han valgte sig. Han tog i aaret 
1880 realartium med 21 i 12 fag; — hans distraktioner i skoletiden har saaledes ikke vseret sterkere, end at han 
meel lethed har kunnet samle sig. I alle naturfag, matematik og historie har han 1, og da han i december 1881 
afslutter sin andeneksamen, sker det med karakteren laudabilisprseceteris. I dette aar synes han at have v re re t 
usikker i sit valg. Han blir indmeldt som kadet paa krigsskolen ; men anmeldelsen blir taget tilbage, fordi han nu 
har bestemt sig for »at fortssette den studerende bane.« Embedseksamen har han ikke nogensinde tasnkt paa; han 
vilde nok tage den fprste del af medicinsk eksamen, men han valgte sig straks et specialstudium. Det var zoologi. 
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sig gjennem en slegtning til professor Collett og spprger om hans raad. Professoren kommer da til at huske paa 
de anmodninger, han selv har faaet fra ishavsfarere om at fplge med og gjpre studier under saslfangsten. Dette 
maatte vsere noget for Nansen. Han er jo en dygtig sportsmand og skytter. Om han tog til Ishavet med en 
saelfanger, gjorde sine observationer, fprte sin notisebog, 0ved sig op som deskriptiv naturforsker? Nansen kom 
og blev spurgt. Ideen slog ned i ham; otte dage efter var han igjen hos professoren; han havde talt med kaptein 
Krefting, fp re ren af Viking, og arrangeret sig meel ham. Den 23 januar telegraferer faren til en ungdomsven i 
Arendal og beder ham udvirke rederiets tilladelse; og vennen, som har meddelt os denne oplysning, kunde paa 
anmodning erklaere, at Fridtjof Nansen var stor og sterk, na: ve nyttig og udholdende, og at han mente at kunne 
gjpre fyldest for sig som deltager i ekspeditionen. Tilladelsen blev da oicblikkclig sendt telegrafisk. Og efteråt 



Nansen havde anvendt den korte tid til at studere srelemes anatomi paa universitetet, gik han lprdagen den 11 
mars med Viking ud fra Arendals havn. 

Paa denne ekspedition fik Nansen sit forste syn paa Ishavet, Grönlands kyst, Vega, som har fort Nordenskjold 
gjennem nordostpassagen og som nu er paa saslfangst. 

I slutningen af juni frOs skuden inde under 0stgr0nland paa 66° 50' nordlig br. og her blev de liggende og drev en 
maaned. Et tabt spil for Viking; men for Nansen skulde det i alle henseender blive den betydningsfuldeste del af 
turen. Her fik han sin lrengsel efter is-bjprnen tilfredsstillet; her var det at ideer om at trrenge mod Gr0nlands 
indre begyndte at dykke op, og der er ikke gaaet mere end et aar efter hans hjemkomst til42 NANSEN I DEN 
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Norge, saa er planen til at trsenge gjennem Grpnland paa ski slaaet ned hos ham. 

Endnu forend Viking var kommet op Kristiania tjorden, fik professor Robert Collett telegrafisk forcspOrgsel fra 
overlsege Danielssen, praeses i Bergens museums 

paa ishavet 

direktion om Raad. Han skulde have en ny mand som Konservator. Collett trenkte strax paa Nansen; denne tog 
med glsede mod tilbudet. Han var endnu ikke 21 aar, og det var et saerdeles fristende tilbud. 

Da denne bog vsesentlig skal beskrive Grpnlandsferd og Nordpolekspeditioner, vil vi ikke gaae videre ind paa 
Nansens videnskabelige studier og underspgelser i de fem aar han tilbragte ved museet i Bergen. 
Videnskabsmasnd skatte hans arbeider om nervesystemet hos krebs-NANSENS UNGDOM 31 

dyrene og blpddyrene og andre zoologiske afhandlinger hpiligt. Han foretog en reise til Neapel, hvor han opholdt 
sig en tid lang fra april til juni 1886 for at studere ved den dervserende berpmte biologiske station. Blandt den 
store almenhed turde Fridtjof Nansen fornemmeligst v re re bekjendt og beundret som den djerve opda- 
gelsesreisende paa polens ukjendte isvidder. Denne almenhed og saerlig de nordiske folk kan vi oplyse, at Nansen 
tillige er en forsker af rang paa et andet omraade.KAPITEL III 

nansens g ron I andsfrerd- forberedel ser- plan- 

udrustning. 

»En vinterkveld i 87,« skriver dr. Grieg, »sad jeg paa min hybel i Parkveien 3 A, absorberet af mit arbeide. Dpren 
gaar op paa vidt gab, og ind kommer Nansen med sin langhaarede, slet dresserede tispe Jenny. Uden at 
pra: ten de re fagmands skjpn er det min mening, at Nansen var for distrset til at kunne faa dygtige jagthunde. Det 
var en kold kveld, saa selv Nansen havde kastet sit plsed over skulderen. Han satte si A i sofaen lig-e överfor misr. 

00 0 

Han var meget rolig, meget forsigtig i udtryk, men overmaade interesseret. »Ved du, hvad jeg nu vil pr0ve?« 
sagde han. »Jeg vil prpve at gaa over Gr0nland.« Og han fremlagde sine planer paa mit gamle atlas, som er 
bleven mindevrerdigt siden hin kveld. Han var grebet og spsendt og paa det stadium langt fra at v re re sikker eller 
nsere haab om let medgång. Jeg skjpnte, han trrengte indvendinger, og diskussion, og prsesterte, hvad jeg kunde 
paa dette for mig ukjendte felt. »Det var det letteste at passere Grpnland langt nede, skjOnncr du,« sagde han; 
»men det overlegne vil vsere at vise verden, at Grpnland kan passeres saa h 0 i t oppe.« Og saa viste han der, hvor 
det var hans forste plan at gaa. Han ante lidet, hvorledes denne kyststrsekning, som han hin kveld haandterte saa 
letvindt, skulde blive ham en haard n0d. Han vilde reise til Stockholm. »Hvad vil du der?«NANSENS 
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»Spge Nordenskjold og bede ham prpve min plan. Fprst vil jeg tage doktorgraden til vaaren og saa gaa til 
Grpnland. Det blir en hard vaar, gut! Men skidt, det skal nok gaa.« 

En anden kamerat var imens kommet ind paa hybelen. Vi spadserte til Skarpsno alle tre. Vi to 
hverdagsmennesker med spage indvendinger, han i stigende varme med ungt overmod i sin overbevisning. Her 



vilde han saette livet ind, og det skulde nok gaa som en dans. Det var som en aabenbaring i hine bohémedage at 
h0re en handlingens mand rede til at give sit liv for sin idé. Jeg var imponeret og grebet hin kveld, da vi skiltes.« 

Saa drog han til Stockholm. Det bpr her erindres, at det var i 1886, at Peary og Maigaard havde företaget sin 
heldige isvandring, udf0rt med smaa midler og, som Peary udtrykkelig havde anf0rt i sin korte beretning, blot 
som en forel0big rekognosceringstur. Tiden var kommet til at gj0re alvor af sagen. Nansens zoologiske og 
anatomiske arbeider var desuden bragt til forel0big afslutning. Hans store afhandling om de histologiske 
elementer i det centrale nervesystem var fasrdig og kunde naarsomhelst indleveres som specimen for 
doktorgraden. 

»Da jeg torsdag den 3dje november kom ind paa mit arbeidsvasrelse i Stockholms högskolas mineralogiske 
institut,« fortreller prof. Brögger, »kom min vagtmester ind og meldte, at der havde v re re t en nordmand og spurgt 
efter mig. Han havde ikke lagt visitkort og ikke sagt, hvem han var. Landsmrend uden navn og uden visitkort var 
ingen sjeldenhed. Det var vel igjen en, som jeg skulde fri ud af en pieblikkelig forlegenhed. »Hvorledes saa han 
ud ?« sagde jeg gnavent. 

»Lång och ljus,« svarte Andersson. 
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»Havde han ordentlige klreder?« 

»Ingen öfverrock,« sagde Andersson og smilte lunt. »Han såg ut se så där som en sjömann eller tocke där.« 

Ja saa, en sjömand uden vinterfrakke! Saa var det vel meningen, at jeg skulde skaffe ham en. Jeg kunde leksen. 

Lidt lsengere udpaa formiddagen kommer Wille.*) »Har du truffet Nansen?« 

»Nansen? Hedte han Nansen, han sjOmanden ? han, som ikke havde nogen vinterfrakke?« 

»Har han ikke vinterfrakke? Han skal jo gaa tvers over Grönlands indlandsis.« Og ud for Wille; han havde 
hastverk. 

En stund efter kommer en anden af mine kolleger, zoologen professor Lecke : " Har du sett Nansen ? Ar han icke 
präktig? Han har berättet mig mycket intres-santa upptäckter om konet hos myxine! Och så hans undersökningar 
öfver nervsystemet se'n. Charmanta saker! Präktigt!« 

Efter alle disse forefserd kom han da endelig selv. H0i og rank, bredskuldret og kraftig, ungdommelig slank og 
spsenstig. »Lång och ljus.« Haaret s troget tilbage fra den sv re re panele og lidt lurvet. Han kom lige borti-mod mig 
og rakte mig haanden med et eiendommelig varmende smil og prresenterte sig selv. 

»De vil gaa over Gr0nland?« 

»Jeg havde tasnkt det, ja.« 

Jeg saa ham ind i 0inene. Ubeskrivelig tryg og tillidvaskkende stod han der med det gode smilet i det grov- 
skaarne, kraftige ansigt. Sk jOnt han hele tiden var 

*) Nu professor i botanik ved Kristiania universitet, dengang ved Stockholms hoiskole.NANSENS 
GR0NLANDSFAiRD 35 

akkurat den samme, jevn, ligefrem, mc sten lidt keitet i sit vaesen, var det alligevel, som han vokste med hvert ord. 
Denne plan — paa ski fra 0stkysten — , som jeg for et pieblik siden havde trenkt paa som en splitter pinegal idé, 
blev under samtalen med ham til det naturligste af verden. Og med én gang gik det usvigelig sikkert op for mig: 
han vil gjore det, ligesaa sikkert, som vi nu sidder her og snakker om det. 

Han, som jeg to timer f0r ikke havde v idst navnet paa engang, var i disse faa minuter — som om ogsaa det faldt 
af sig selv — bleven mig, som om jeg havde kjendt ham alle dage, og jeg foltc uden nogen refleksion over, 
hvordan det var kommet, at jeg vilde v re re stolt og lykkelig ved at vaere hans ven for hele livet. 



»Vi gaar straks op til Nordenskjold,« siger jeg. Og vi gik. Med sin underlige dragt — en tsetsluttende, mörk, 
tilknappet, trikotagtig blaa bluse eller jakke, hvad man skal kalde det — var det ikke frit for, at han vakte en viss 
opsigt paa Drottninggatan. Gustaf Retzius tog ham, efter hvad jeg siden horte, först for en akrobat eller 
linedanser. 

Vi gik altsaa til Nordenskjold — over Vetenskapsakadc-miens stille gaardsrum, denne fredede, indelukkede 
gaard, som altid har noget visst serefrygtindgydende ved sig. 

Nordenskjold var som sedvanligt paa den tid af formiddagen i sit laboratorium. Vi gik gjennem forvserelserne 
fyldt af mineralstuffer og kasser. »Her har Berzelius holdt til,« bemerkecl jeg i forbigaaende til Nansen. 
Lindström, amanuensen, kom os i mode med begge hasnder fulde af kolber og kemikalier. 

»Gubben är inne ; han har brådtom,« hvisked han i stilhed til mi A . 
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Derinde i arbejdsrummet gik »gubben Nor« kraftig og bredrygget omkring mellem sine mineraler. Naar en ser 
denne sterke, brede ryg, maa en uvilkaarlig tsenke paa en historie fra hans baadfrercl opover Jenisei i 1875. Gang 
paa gang trued sjperne med at fylde baaden. Nordenskjold selv havde sat sig op paa raslingen i agterskotten for at 
lade de iskoide bo 1 ger klOvcs mod hans brede ryg. I timevis sidder han der som bolgcbrydcr. Det er af sligt stof, 
der lages polarfarere. 

Jeg hilste og praesenterte: »Konservator Nansen fra Bergen. Han vil gaa tvers over Grönlands indlandsis. —« 
»Kors för tusan !« 

»Og nu vil han gjerne konferere lidt med dig f0rst.« 

»Mycket välkommen ! Jaså, hr. Nansen vill gå öfver Grönland ?« 

Bomben var slaaet ned. Det venlige, elskvasrdige, men dog lidt distraste udtryk fra öieblikket för var forsvundet; 
hele hans interesse var fasngslet. Det var, som han maalte den unge mand med öinene for at se, hvad kar han var. 
Saa bryder han ud med lune: »Hr. Nansen skall få ett par utmärkta stöfler af mig; —ja, jag skämtas inte; det är 
en mycket vigtig och allvarsam sak, att skodonen är af bästa sort.« 

Isen er brudt. Nansen lsegger ud, Nordenskjold nikker lidt skeptisk af og til og kaster ind et spörgsmaal. Han 
ansaa — saaledes staar det for mig — nok planen for dumdristig, men neppe absolut uudförlig. Det var 
aabenbart, at Nansens personlighed straks havde gjort et betydeligt indtryk paa ham. Han var straks med störste 
hjertelighed rede til at bistaa med sin erfar ing og sine raad.NANSENS GR0NLANDSF7ERD 37 

Og der var jo masser af enkeltheder, som skulde dröftes: lapper og ski og kjadkcr og baader — og saa drivisen, 
om den kunde passeres saaledes, som Nansen havde planlagt. Men »gubben havde brådtom« ; det blev aftalt, at 
Nansen skulde komme igjen. Imidlertid skulde vi t ra; ffes forelpbig samme aften i Geologiska föreningen. Da vi 
saa gik, sagde jeg dasmpet til Nordenskjold : »Nu, hvad tror du? Jeg for min del er sikker paa, han vil gjöre det.« 

»Må hända, du får rätt,« svarte Nordenskjold. Men det skeptiske udtryk var igjen fre mm e. 

Efter mpdet i den geologiske förening fulgte Nansen med mig hjem. Det var da alt bleven noksaa sent paa 
kvelden. Allerbedst som vi sad og passiarte, han lun og jevn, jeg i hpieste grad optaget af dette nye, ringer det 
paa, og ind kom Nordenskjold. Nu skjönte jeg, han var alvorlig interesseret. 

Saa blev vi siddende temmelig langt udover kvelden og diskuterte baade Grönlands-turen 00- arktiske og antark- 
Oo 

tiske forskninger i almindelighed ; det var jo ikke mere end fire aar, siden Nordenskjölcl selv havde gjort hin 
sidste ekspedition ind over den grpnlandske indlandsis, og han var allerede da, 1887, om jeg i kk e mindes feil, 
sterkt interesseret for at faa istand en stor kombineret australisk-svensk antarktisk ekspedition, som da blandt 
andet hans haabefulde, for tidlig afdpde sön, G. Nordenskjold,*) som tre aar senere foretogen ekspedition til 



Spitsbergen, skulde have deltaget i. 

Det var just aftenen fpr den 4de november. Jeg skulde dagen efter til den norske statsminister Richter i den 
sedvanlige 4de november-fest og spurgte, om han onskcd 

*) Döde 189446 NANSEN I DEN EJ? O SNE VERDEN 

at blive buden. Nei, han kunde ikke godt optrasde i gala. Han havde kun de klasder, som han gik og stod i. 

»Men till mig kan hr. Nansen komma, som Ni går och står, och äta middag hos mig,« foreslog Nordenskjold med 
sin ligefremme hjertelighed; og derved blev det. 

Om Nansen, da han et par dage efter reiste tilbage til Kristiania, havde faaet med sig de omtalte stpvler, ved jeg 
ikke ; et par snebriller fik han ialfald siden tilsendt fra Nordenskjold. Men at han tog med sig mangt et vrerdifuldt 
vink og förvissningen om fuld forstaaelse fra den store polarforsker, det er jeg sikker paa. Da de temmelig nser to 
aar senere gjensaa hverandre i Stockholm, var den dumdristige plan gjcnncmfort og vandringen over 
indlandsisen fra kyst til kyst en fuldbragt kjendsgjerning.« 

Jt. JA. ' Ji. .V. Ji. JA. «V. 

»75» -7i" "TY* "7V* 

Den iite november 1887 er det andragende dateret, hvori Nansen spger det akademiske kollegium om 
tilveiebringelse af midler til ekspeditionen. Andragendet begynder med disse betegnende ord: »Det er min 
hensigt til sommeren at foretage en reise over Grpnlands indlandsis fra 0stkysten til vestkysten.« Og summen, 
som han androg om, var 5000 kröner. Den er saa svimlende liden i forhold til bedriftens stprrelse og rsekkevidde, 
at man nu i kk e kan nrevne den uden at smile. Men endnu var det jo kun hans hensigt; bedriften var ikke udfprt; 
han var den uprpvede mand. Fakultet og kollegium anbefalte varmt planen for regjeringen. Men regjeringen 
fandt ikke at kunne anbefale den. Et af de regjeringsvenlige blade kunde ikke se nogen grund til, at det norske 
folk skulde betale en saa stor sum som 5000 kröner, forat en privatmand kunde gjöre en 
forlystelsesturNANSENS GR0NLANDSF/ERD 39 

til Grpnland. Og regjeringen var her utvilsomt repraesentant for en meget stor del af det norske folk. To hoist 
forskjellige sider i dette folk torncr her sammen. Eventyrlysten er reprresenteret i Nansen, sindigheden, den 
norske bondemands noktcrne betragtning i regjeringen. Det er intet tilfaeldigt spil af skjaebnen, naar disse 5000 
kröner kommer udenfra. Thi udenfor ungdommen 00- de 

OO 

videnskabelig dannede krcdsc var det visselig en meget udbredt opfatning, at Nansens daad var en 
galmandsdaad, — selv om de nu ikke gik saa vidt, at de satte ham fast som hin mand borte i Londons galehus, 
som Nansen selv altid naevner. Et vittighedsblad i Bergen averterte i februar: 

Opvisning.— I juni maaned fprstkommcndc giver konservator Nansen en opvisning i skilpb med lsengdehop paa 
den indre Gr0nlands-is. Faste sidde-pladse i sprsekkerne. Returbillet spares. 

Og mand og mand imellem var man ikke langt fra at tage 

OO OO 

sagen paa den maade, naar man ikke tog det fra den alvorligere side og ansaa det syndigt aabenbart at stptte en 
selvmorder. 

Det var ingenlunde blot de usagkyndige, som havde disse meninger. Ogsaa fra tidligere Gr0nlands-farere, som 
skulde antages at kjende til forholdene, blev planen karakteriseret som absolut umulig at gjennemfpre. Nansen 
har selv i sin bog aftrykt et kort uddrag af et föredrag, som en yngre dansk Grpnlands-forsker holdt i Kjobcnhavn. 
Det heder her: »Der er for os faa, der kjender noget til forholdene i dansk 0stgr0nland, ingen tvil om, at saadan 
som Nansens plan er udkastet, kan man, hvis skibet ikke naar ind til kysten og venter paa ham, til han er bleven 



n0dt til at opgive sin plan, holde ti mod en paa, at enten ssetter Nansen sit og maaske andres liv til uden 
Oi6 
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nytte, eller ogsaa blir han optaget af eskimoerne og af disse fprt ned langs kysten til de danske stationer paa 
vestkysten. Men uden nytte at kaste pstgrpnlaenderne ind paa en lang og i mange henseender for dem fordtervelig 
reise har ingen ret til.« 

OO 

Det var imidlertid fra Danmark selv, at tilbudet om pengehjselpen kom. Professor Amund Helland, som selv 
havde vasret paa Grönland, og som i Dagbladet den 24de november 1887 decideret havde udtalt sig for planen,*) 
kunde den 12te januar 1888 meddele det akademiske kollegium, at grosserer Augustin Gamél i Kjobenhavn 
stilled de 5000 kröner til disposition. 

Nansen tog imod den danske mtecenats noble tilbud. Siden, da alt var gaaet godt, kritiserte man dette. Han skulde 
pent have ventet, til pengene kom fra Norge et sted. Denne kritik er efterklog, men mangler eftertanke. Fridt- 

Oo 

jof Nansen stod ikke saaledes dengang. Han harvseret forberedt paa at maatte betale den hele affsere selv; det saa 
ingenlunde ud til noget — om end et langsomt — norsk kapi 0b i den retning. Og med al sin selvsikkerhed kunde 
han dengang ikke se saaledes paa denne bedrift, som endnu ikke var udfprt, at den uden mindste fradrag burde 
vsere norsk. Helt anderledes maatte betragtningen stille sig fem aar efter ligeoverfor nordpols-ekspeditionen, 

*) »Ikke desto mindre kan jeg,« heder det i denne artikel, »efter de erfaringer, andre har gjort om indlandsisen, 
og efter hvad jeg selv har seet af samme, ikke indse andet, end at unge- og modige skilobcrc under en förståndig 
og forsigtig mand som fprer har den bedste udsigt til at komme 

over, naar udrustningen afpasses npie efter de eiendommelige forhold—. 

Alt vel overveiet kan jeg ikke indse andet, end at der er den stprste udsigt til, at dygtige skilobcrc skal kunne greie 
denne fart uden at risikere at komme i en saa overhasngende livsfare, at reisen af den grund ikke kan tilraades. 

De, som har prpvet farter paa Grönlands indlandsis, er vel nu en snes mand, og endnu er ingen omkommet paa 
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da han som verdensberpmt mand lagde ud med Fram; da maatte det va:re af yderste betydning, at penge og flag 
var norske. Kritiken har saa meget mindre at sige, eftersom alle ved, at Gronlands-ckspcditionen ikke kom til at 
koste 5000, men mere end tre gange 5000 kröner, og at Nansen selv havde dsekket det manglende med sin smule 
formue, hvis ikke Studentersamfundet efter ekspeditionens lykkelige ankomst til Godthaab havde sat sig i 
spidsen for en subskription, som indbragte 10,000 kröner. 

Det blev, som Nansen sagde til sin kamerat, en haard vaar. Hele det fprste halvaar af aaret 1888 gik det i et 
eneste jag. I begyndeisen af december 87 ser vi, at han er kommet tilbage til Bergen. I slutten af januar farer han 
paa ski fra Eidfjord i Hardanger over Numedal til Kongsberg og tager derfra med jernbanen til Kristiania. I mars 
er han i Bergen igjen og holder föredrag om Grpnlands natur og folkeliv; den ene dag — eller nat — ligger han 
paa toppen af Blaamanden ved Bergen og prover sin sovepose, en uges tid efter staar han paa katedret i 
Kristiania og holder sin fprste prdveforelresning for doktorgraden om generationsorganernes bygning hos 
myxine. Den 28 april forsvarer han sin doktorafhandling: Nerv ee lemen terne A deres struktur og sammenhseng i 
centralnervesystemet. Og den 2 mai reiser han til Kjobenhavn og er paa veien til Grönland. »Jeg vil heller have 
en daarlig doktorgrad end en daarlig udrustning.« 

OO OO 

pleied han at sige til dr. Grieg i de dage. Han fik dem gode begge to, men vistnok kun ved ansptendelse af den 
yderste evne. Paa den ene side havde han sin videnskabelige honnOr at varetage, paa den anden side hensynet til 



sit eget og fem kjsekke m ten ds liv; thi det var han sig klart be vidst, at af alle de farer, som var nsevnt, var der42 
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ingen, som kom op irnod faren ved en mangelfuld udrustning. Udrustningen raaded mere end noget andet for 
seier eller nederlag, liv eller dpd. 

Det er i januarheftet 1888 af tidsskriftet Naturen, at Nansen fprste gang for offentligheden redegjpr for sin plan. 
Han vil, siger han, ved at gaa i land paa pstkysten kun behpve at tilbagelasgge veien gjennem Grönland én gang. 
Det er sandt, man afskjaerer sig paa den maade tilbagetoget. »Den lidet gjestmilde og kun af enkelte hedenske 
eskimostammer beboede kyst er intet misundelsesvaerdigt vinteropholdssted at falde tilbage paa i tilfaelde af 
uforudsete hindringer i det indre ; men paa den anden side ligger ogsaa heri en stor fordel, idet det vil vsere en saa 
meget kraftigere spore til at opbyde det yderste for at naa vestkysten.« Her er et af kjernepunkterne i planen. Alle 
broer af. Her ligger geniets seiersikre tro paa sig selv, paa sin egen kraft til at naa maalet. Hvad der for den jevne 
forsigtighed vilde stille sig som det fprste nod ven di ge krav, en god og sikker retrsetlinje, ser geniet snarere endog 
som en hindring og betragter mangelen af retraet til og med som en fordel. 

» Setzet Ihr nicht das Leben ein, 

Nie wird euch das Leben gewonnen sein.« 

Planen forpvrigt skal vi her ikke dvaele ved ; — thi den blev i alt vaesentligt gjennemfprt, som den var lagt. Og de 
aendringer, som npdvendigheden medfprte, er gjennem Nansens egen fremstilling tilstraekkelig bekjendt; man 
erindrer driften i isen helt ned til Grpnlands sydspids og det mpisommelige slid med atkomme nordover igjen; 
man erindrer, at isvandringen ikke, som planlagt, begyndte nord for kap Dan, men et godt stykke sydligere, og at 
ekspeditionen ikke kom ned paa vestkysten som paaregnetNANSENS GR0NLANDSE/ERD 43 

ved Sermilikfjorden, nser Christianshaab, men ved Amer-alikfjorden, naer ved Godthaab, — altsammen 
aendringer, som i og for sig kan vsere betydelige nok, men som er uvsesentlige i forhold til hovedsagen. Efter at 
have udviklet selve planen giver Nansen i den naevnte opsats en fremstilling af de videnskabelige opgaver, der 
kunde ventes lpst eller ialfald rykket naermere sin lpsning ved en vandring tvers over indlandsisen. Han slutter 
med at anfpre Nordenskjolds ord i indledningen til sin bog: Den anden Dicksonska ekspedition til Grönland«: 
»Udredningen af Grpnlands virkelige beskaffenhed har en saa stor og saa gjennemgribende betydning i 
videnskabelig henseende, at man for nservserende neppe turde kunne opstille et vigtigere maal for en 
polarekspedition end just udredningen af naturforholdene i det indre af dette land.« 

Nansen var sig fuldt bevidst den store videnskabelige betydning af den forestaaende fserd. 

Denne fserd krseved forpvrigt en ganske forunderlig förening af egenskaber hos fpreren : eventyrfantasi til at 
undfange den, vikingemod til at gaa paa med den, en hel barndoms og ungdoms oppvelse i idraet, forat den kunde 
lykkes, videnskabsmandens forsagelse, forat den kunde faa sin rette betydning. Og alt dette var dog ikke nok. 

Den unge mand, hvis berpmthed endnu kun skyldtes den idé, han havde undfanget, han skulde vsere fprer for en 
liden flok af modige nuend, som alle satte sit liv ind lige saafuldt som han, og blandt disse maend var folk, som 
selv havde fprt kommando. Her var ikke et troppekorps, som man uden videre kunde kommandere; her krsevedes 
en egen takt, et eget instinkt, for at te sig som primus inter pares, den fprste mellem jevninger. Med al sin 
selvsikkerhed og stolthed havde Nansen dette instinkt. Det44 
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hsenger sammen med noget mildt i hans karakter og ligesaa meget kanske med en egen evne til i de afgjprende 
pieblik at yde, hvad der netop maa ydes. Han har altfor tidlig vseret optaget af s redige formaal til at vsere, hvad 
man kalder en udpraeget kamerat. »Han er nsermest solist,« skriver en af hans venner til os, »trofast mod dem, 
han slutter sig til; men det er ikke saa mange.« Han er for optaget. Han er ikke vennessel i den forstand, at han 
har en medfpdt trang til at erobre sig venner. Men her, hvor det gjselder, strpmmer det varme og jevne i hans 
vsesen ganske naturlig ud mod dem, som har havt mod og evne til at fplge ham. Under en anden personlighed 



end hans kunde let det hele r0get istykker med de mest skjsebnesvangre f0lger. Skulde her have vseret tale 
udelukkende om det, man kalder disciplin, saa kunde opr0rsaanden have reist sig under disse usigelige strabaser 
og spraengt det hele. Nu var alle enige om, at en maatte have det afgjprende ord, skjont diskussionen selvfplgelig 
var meget aaben. Men denne ene var ikke hpiere i rang, naar det gjaldt at slide eller sulte. Og det var denne 
fuldstrendige lighed i vilkaarene, som var det sterkeste baand. Der er digtet historier om det indbyrdes forhold 
mellem de seks Gronlands-farerc. historier, som tildels har faaet en m0rk, ruestcn tragisk kolorit. Vi kan her fra 
allersikreste kilde konstatere, at alt dette udelukkende er et foster af folkefantasien, som efter den voldsomme 
begeistring ved Nansens tilbagekomst npdvendigvis maatte have en reaktion. 

De maend, som fulgte Nansen, var skibskaptein Otto Neumann Sverdrup, fpdt 31 —10—1855 i Bindalen; 
lpitnant Oluf Christian Dietrichson, fpdt 31—5—1856 i Skogn ved Levanger; Kristian Kristiansen Trana, fpdt 16 
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1865 paa gaarden Trana ved Stenkjser; desuden de to lapper, Samuel Johannesen Balto, 27 aar gammel, og Ole 
Nilsen Ravna, 45 aar gammel. Alle disse navne er bleven historiske. Navnlig har de to fprste maend en vaesentlig 
andel i ekspeditionens resultat. Til dem alle staar hele den civiliserte verden i taknemmelighedsgjseld, og ikke 
mindst Nansen. »Folk vil saa gjerne,« siger han, »velte dadelen, hvis en ekspedition mislykkes, men saa ogsaa 
re ren, om den gaar heldig, helt over paa lederens skuldre. Dette blir srerlig uretfrerdigt ved en ekspedition som 
denne, hvor udfaldet a th ren ger af, at i kk e en eneste svigter, at hver mand paa hvert punkt helt ud hrevder sin 
stilling.« 

For alle disse mrends liv havde nu Nansen, forsaavidt ledelsen og planlseggelsen af faerden angik, ansvaret, og 
dette ansvar begyndte med udrustningen. Paa dette vresentlige punkt havde alle de egenskaber, som vi har 
fremhsevet hos ham, vseret magteslpse, hvis han ikke havde eiet en, som her var den afgjprende: han var vant til at 
se sig for. Han var iagttager ikke blot paa videnskabens omraade, men ogsaa i det rent praktiske. Som gut pilked 
han op symaskinen for at se, hvordan den var sammensat, som ungt menneske var han ivrig optaget af 
nseringsvaerdierne ved de forskjellige madvarer. Han var et praktisk-mekanisk talent. Han havde ogsaa arvet det 
af eventyrets Askepot at tage op hver skjserevinge; for en kunde aldrig vide, hvad det var godt for. Han havde 
utvilsomt lsert meget ved sit korte samvrer med Nordenskjold, hvis talrige ekspeditioner netop altid har udmerket 
sig ved en fortrreffelig og omhyggelig udrustning. Men for denne ekspedition, som nu forestod, maatte der gaaes 
frem efter en ganske egen metode. Her, hvor man ikke46 NANSEN I DEN EROSNE FERDEN 

havde hverken ren eller hunde, men hvor deltagerne selv skulde vsere lastdyr og traekke hver smule mad og hvert 
instrument, her gjaldt det at fplge det Nansenske motto: »At trsenge lidet«, her gjaldt det ogsaa at finde de 
kraftigste nseringsmidler inden den mindst mulige vegt, og 
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ligesaa vigtig var de transportredskaber, som skulde benyttes. Dette med letheden var noget aldeles afgprende, 
som adskilte den Nansenske ekspedition fra alle andre ekspeditioner. Det blev et studium, en kunst. Nansen 
tsenkte paa dette problem om dagen, drömte om det om natten, drömte om lette tollekniver. 

Alting blev paa det allcrnOicstc kritiseret, lige fra det anvendte raamateriale til den fserdige gjenstand. De fleste 
vigtige ting havde Nansen selv konstrueret. Af 

000 

hans udfprlige beskrivelse af udrustningen gjengiver vi her i faa ord det allervaesentligste: sserskilt konstruerte 
skikjselker af ask med brede meier og med staalplader under meierne. Disse kjaelker var 3 meter lange og | 
meterbrede og veied alligevel i kk e mere end 13! kg. De var saa udmerket gjort, at trods den umaadelige slitage, 
de var udsat for, ingen af dem gik itu. Desuden ski af udspgt beskaffenhed, indianske snesko og norske snesko 
(truger). De sidste brugte de isser under opstigningen paa indlandsisen og paa vaad sne, hvor skierne ikke kunde 
bruges. Teltet havde lpitnant Ryder i Kjobcnhavn skaffet. Det var ikke större, end at de to soveposer kunde faa 
plads ved siden af hverandre paa gulvet. Dragten bestod af en tynd uldskjorte og uldunderbenklseder. Udenpaa 



uldskjorten en tyk isländsk uldtrdie. Til yderklseder jakke, knrebenklaeder og tykke vadmels snesokker paa 
benene. For vind og sneveir havde de en tynd seildugsdragt; paa foddcrnc begspmssko og laupar-NANSENS 
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sko; paa hovedet huer af uldtoi og hretter af vadmel; paa hsenderne lovotter og i sterk kulde votter af hundeskind 
; til pinene snebriller, dels af rdgfarvet glas med staaltraads-fletninger, dels af sort trse. 

Provianten var vaesentlig pemmikan, kj0dpulver-choko-lade, leverpostei, knrekkebröd, kjpdkjeks, sm0r, kveite, 
lidt ost, ertesuppe-pulver, chokolade, kondenseret melk. To dobbcltlobcdc gevserer havde de meel for 
proviantforsyning. Kogeapparatet var et af Nansen og stadskemiker Schmelck konstrueret spiritus-kogeapparat, 
hvorpaa der var lagt meget arbeide. Ingen spirituösa til fortaering; noget te, lidet kaffe, lidet tobak. Men rigelig 
med videnskabelige instrumenter. Endelig presenninger, som paa indlandsisen tildels brugtes til seil, 
bambusstaenger, en masse verktpi og smaa npdvendigheds-gjenstande af forskjellige slags, fra fyrstikker, lidt lys 
og lige ned til stoppenaaler, alt naturligvis saa let som muligt. 

Paa et enkelt punkt viste denne udrustning sig utilstraekkelig. Pemmikanen, som skulde vaere deres vigtigste fede, 
var af fabrikanten gjort fuldkommen fedtfri, og dette fik Nansen fprst vide i sidste pieblik. Fp Igen var, at de kom 
til at lide af en fedthunger, »som vanskelig den kan gjörc sig nogen idé om, som ikke har prpvet den«. Selv i de 
sidste dage, da de fik saa meget torrct kjpd, de vilde have, var det ikke muligt at opnaa nogen fpI el se af at vaere 
maet. 

Flvor let kunde ikke udrustningen ogsaa paa andre punkter have glippet i dette terra incognita ? Der var jo — for 
at naevne et punkt — ingen, som havde forestilling om, at ekspeditionen paa denne tid af aaret skulde komme ud 
for en saa voldsom kulde som den, der viste sig at herske oppe paa indlandsisen. Det var et nyt, ukjendtiö 
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meteorologisk forhold, ekspeditionen der kom ud for. Om nu Nansen havde valgt uldtpis soveposer istedenfor de 
renskinds, han tilsidst stansed ved, da havde han og hans kamerater neppe kommet levende over til Grönlands 
vestkyst, siger han selv. 

Ja, der kunde have hsendt saa meget; men lykken var med; hin Nansens udkaarede skjsebnegenius var saare 
virksom ved dette hans förste store verk. Men hemmeligheden er vel til syvende og sidst, at den, som det lykkes 
for, den »som har en så förbannad tur«, som en mand i sin tid sagde om Nordenskjold, ham lykkes det, fordi han 
har evnen, geniet, saasandt han ikke staar overfor naturmagter, som er absolut uovervindelige. 

Yi kan i kk e slutte disse linjer om forberedelserne til Grpnlandsfserden uden at naevne, at Nansen i sin 
umiddelbare nasrhed havde en af de mest ansete G r0 n lands-fo rs k c re, dr. H. Rink. Hos ham spgte han da ogsaa og 
fik vaerdifulde raad. Der er visselig ingen tvil om, at han hos denne autoritet ogsaa har faaet fremhaevet farerne 
ved ekspeditionen, om end den sygelige og aengstelig samvittighedsfulde mand havde pieblik, hvor han be- 
breided sig, at han ikke havde gjort det tilstraekkelig. »Rink saa hans plan,« skriver hans hustru til os, »först som 
et romantisk eventyr. Og jo mere han grubled over planen, og jo kjaerere han fik selve manden, jo farligere fandt 
han den og gjorde sig i sin nervöse samvittighedsfuldhed skrupler over, at han med al deres dröften og med alle 
sine raad dog ikke tilstraekkelig positivt havde forestillet Nansen de farer, som han trodde, at de vilde udsaette sig 
for. Saa blev han da udtrykkelig inviteret i den anledning en gang endnu. Denne aften tilbragte vi mest med at se 
paa billeder fra Grönland. overhovedet iNANSENS GR0NLANDSF7ERD 49 

större stilhed og alvor end den foregaaende, hvor der havde vaeret sppgt utrolig om de muligheder, ekspeditionen 
kunde blive udsat for inde paa isen (menneskeaederiet ikke udelukket). Alle lo af fuldt hjerte, kun ikke Rink. Og 
jeg husker, at jeg maatte b re re alle synder efter selskabets opl0sning.« 

I Rinks hus holdt de da oo;saa de korte pvelser i 
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eskimoisk, som tiden tillod. Sverdrup begyndte. Hans tun A e laa ikke for det grönlandske. Dietrichson var flink. 
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»Jeg havde underlig nok,« skriver fru Rink, » udseet disse to til ekspeditionens selvskrevne orakler og t i I bod slet 
ikke Nansen at prpve. Saa sagde han ligesom lidt skuffet: »Maa jeg ikke ogsaa faa lov?« Og han tog fat med sit 
tiltalende alvor og sin ihserdighed. Hvorledes han merkvaerdig godt lasrte at underholde sig med eskimoerne, 
derom vidner jo disse selv.« 

Den sidste aften, Nansen var i Rinks hus, fulgte husets frue ham tildOrs. »Jeg sagde,« skriver fru Rink, »hvad der 
ofte var faldt misc ind fpr: »De maa o°:saa engans; 
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gaa til nordpolen.« Han svarte indtrsengende, som om 

det allerede var veiet i hans egne tanker: »Det vil ske.« 4RAVNA BALTO CHRISTIANSEN 

NANSEN DIETRICHSON SVERDRUP 

deltagerne i grpnlandsfaerden 

KAPITEL IV 

gjennem grOnland 

Den 2den mai 1888 reiste Nansen fra Kristiania over Kjobcnhavn og London til Leith, hvor han skulde trreffe de 
pvrige deltagere i ekspeditionen, der med alt udstyret var reist over Kristiansand direkte til Skotland. 

Fra Skotland drog de saa alle med det danske dampskib Thyra til Island; fOrst den 4de juni kunde de her i 
Isefjorden gaa ombord paa sselfangeren Jason, kaptein M. Jacobsen, der skulde fp re ekspeditionen over til 
Grönlands ostkyst, — dog med udtrykkelig forudsaetning, at fartpiet i kk e skulde hindres i sin fångst af 
ekspeditionens forehavende.GJENNEM GR0NLAND 51 

Mandag den 1 lte juni saaes det fprste glimt af Grpnlands Ostkyst. de hpie, takkede fjelde nord for kap Dan, 
omtrent paa den bredde, hvor det i 1S83 havde lyktes Nordenskjold at komme igjennem drivisen med Sophia. 
Isbeltet mellem fartpiet og kysten viste sig dog endnu for bredt, 9 å 10 mil af ujevn is, saa noget forspg paa at 
komme i land forelpbig ikke var raadeligt. Det skulde endnu vare over en maaned, inden der kunde blive 
anledning til at forlade Jason, — som for saelfangstens skyld maatte först og fremst holde sig der, hvor der kunde 
vsere nogen fångst. Imidlertid fungerte Nansen for hele 
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sselfangerflaaden som »virkelig doktor« og maatte smpre sig med taalmodighed, indtil der ikke lsengere var 
videre stelfangst at gjpre. 

Endelig den 17de juli om morgenen var Jason saa pas nser land, c. 21 mil udenfor kysten ved Sermilikfjorden 
(paa 651° n. br.), at Nansen beslutted at forcere det forholdsvis smale drivisbelte. 

Ekspeditionens baad og en mindre, som fpreren paa Jason havde overladt, blev da sat i sjpen, bagagen pakket og 
bragt i baadene, og i en fart var man i orden ; klokken 7 om aftenen var alt faerdigt for afreise. Nansen gik for 
sidste gang op i tpnden for at speide efter bedste kurs og saa tydelig i kikkerten aabent vand lige under land 
indenfor drivisen. 

»Vi gaar i vore baade med det uryggeligste haab om et' heldigt udfald af vor reise,« skrev Nansen i et i sidste 
stund nedrablet brev til Morgenbladet. 

Det skulde imidlertid vise sig, at dette haab allerede 
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straks skulde blive sat paa haard prpve. Efteråt de hele natten i regn og uveir havde spgt at komme frem gjennem 
drivisen lige ud for mundingen af Sermilikfj orden, blev7 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 



isen ud paa morgenstunden klemt sammen af strpmmen, saa de maatte trrekke baadene op paa isflakene. Den ene 
baad blev derved under presset skamferet af isen, saa den maatte repareres i en fart; men i den korte stund, som 
herved tabtes, kom ekspeditionen ind i en sydover gaaende sterk strpmsaetning og drev med rivende hastighed fra 
land. Kl. 6 den 19de viste det sig, at de allerede var dobbelt saa langt fra land (4 mil), som da de begyndte sin 
baadferd. 

Der var ingen anden raad end at drive med isen sydover, indtil der kunde frembyde sig en leilighed til at komme 
ind under land igjen. 

I ti dage drev ekspeditionen nu meel drivisen langs Grönlands pstkyst — helt ned til pen Kutdlck ved 6i° 40' n. 
br., gjennemsnitlig med en fart af nresten 6 sjpmil i dpgnet. Aldeles bortseet fra de ganske alvorlige farer, 
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Nansen og hans modige fseller ved denne drift langs 
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kysten var udsat for, var ekspeditionen herved fprt langt bort fra det planlagte udgangspunkt for isvandringen og 
havde mistet en overordentlig dyrebar tid. Det var den 29 juli, at den fprste gang kunde srettc foden paa fast land, 
og den bedste del af sommeren var saaledes allerede forlpben. 

Nansen har selv levende skildret den interessante fart med drivisen og livet paa det isflak, som omtumlet af 
•bplger og brsending og gj entagne gange knaekket og braekket var ekspeditionens opholdssted under driften. 
Stadig med kystens fjelde saa pas nrer, at de, naar det var klart, kunde fplge deres linjer, fjerned de sig stedse 
mere og mere fra sit maal. 

Natten til den 20 juli kunde let bleven ekspeditionens sidste (en nrer mere beskrivelse af denne natten afsverdrups 
nattevagt, 20de juli.7 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

Nansen selv fplger). Det isflak, ele drev med, var kommet lige ud i havkanten, havet selv var i oprpr, og 
brrendingerne skylled uafbrudt over isflaket lige ved teltet; var dette flak bleven knust, vikle det vel v re re t 
umuligt at faa sat baadene paa sjpen i sligt forrygende hav midt imellem brrendingcr og vildt om hverandre 
kastede isflak; ialfald 
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vilde det ikke vaeret muligt at faa mere end den ene af baadene og det aller npdvendigste af proviant og 
udrustning med. Man ved ikke, hvad man skal beundre mest, enten Sverdrup, som havde nattevagten, og som gik 
der rolig og stp, vendende skranen i munden, op og ned og op og ned paa flaket mellem teltet og baadene, og 
flere gange var borte og lpsned hegterne paa teltet for at purre alle mand ud, men lod det v re re, — eller Nansen 
og Dietrich-son, som laa og sov inde i teltet, mens brsendingen vildt bragende 02; raslende meel det lpse 
isskrammel henover 
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det vuggende flak skylled stedse nrer mere helt op under teltkanten. Men midt som det saa styggest ud, forandred 
isflaket pludselig sin retning og strevned atter »som fprt af en usynlig haand« med strpmmen indover mod land i 
sikrere farvand. 

De sled vondt Nansen og hans kamerater i disse usikre, sprendende dage paa isflaket; mindre maaske ved 
anstrengelserne i regnpjusket og bplgeskvulpet under cle talrige forgjreves forspg paa at kjrempe sig frem 
gjennem aabninger i issprpen, mindre ved den usikre levemaade paa raat hestekjpd o. s. v. (der kogtes blot én 
gang under isdriften), mindre ogsaa ved frygten for fare og undergång — end ved udsigten til at maatte opgive 
hele isvandringen over indlandsisen for det aar. Det var i sandhed ganske prpvende dage. 

Da efterretningen kom til Stockholm om det lykkeligeGJENNEM GR0NLAND 55 



udfald af ekspeditionen, fremhseved Nordenskjold som det stprste bevis paa den beundringsvserdige energi, som 
var vist under den hele fserd, at de, da de endelig var kommet gjennem drivisbeltet, straks rodde nordover igjen 
for at naa op til det punkt, hvorfra de skulde tage fat paa isvandringen. 

Begyndeisen havde jo paa en maade vseret afskrsekkende uheldig; det var allerede langt paa sommeren, 
proviantforsyningen var ikke rigelig, og — civilisationen var jo dog saa fristende nrer. Den nsermeste koloni, 
Frederiksdal, var nemlig nu kun 270 kilometer borte, mens der op til Sermiliktjorden, som var tsenkt som 
udgangspunkt for isvandringen, var nsermere det dobbelte. Allerede at modstaa denne fristelse til at vente til 
nseste aar vilde vseret virkeligt heltemod ; det havde ikke mange gjort Nansen og hans fseller det efter. Men for 
dem fandtes ikke engang denne fristelse ; der var ingen tanke om andet end at vende baaden nordover, saasnart 
det lod sig gjpre. Og det var ikke med sengstelig frygt, men med sprsettende glsede, de nu saa tarvandet aabent. 

Ekspeditionens fprste opgave, at kornme helskindet gjennem drivisbeltet paa Grpnlands pstkyst, var saaledes 10st; 
vistnok 10st meel store anstrengelser og med tab af dyrebar tid, men dog 10st. Det var spaaet, at dette vilde vsere 
ugjprligt; og det var ikke saa underligt. Thi en lang, lang rsekke af tidligere forgjaeves forspg havde vist, at det 
maatte ansees som nsesten umuligt at komme gjennem drivisbeltet syd for den 66de breddegrad. F0rst 1883 var 
det lyktes Nordenskjold med dampskibet Sophia at komme ind til kysten ved kap Dan (Kong Oskars havn). Saa 
meget djervere maa Nansens bedrift ansees for at vsere.7 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

Nu gjaldt det imidlertid at drive paa af alle krafter nordover. Den bedste del af sommeren var gaaet; skulde der 
vsere nogen tanke om endnu at naa vestkysten det aar, gjaldt det at hsenge i. Og hsenge i gjorde de. 

Et »herremaaltid« med varm chokolade og ekstrarationer af havrekjeks, sveitserost, mysost og tyttebsersylte-tpi 
toges i anledning af landstigningen den fprste dag ved Kekertarsuak ; men siden blev det ved koldt vand, 
biskpiter og tprret kjpd ; til at koge noget var der ikke tid, fpr det var indhentet nogenlunde, som de havde tabt 
ved isdrifte n. Det blev en besvserlig baadfserd nordover langs landet; lange stykker maatte de med opbydelse af 
alle krafter s0ge at klemme isflakene fra hverandre for at faa baadene frem i smaa aabne render og delvis trsekke 
dem over isen langs den låve, golde kyst med brseer og snemarker lige i sjpkanten. Ogsaa den berygtede brse 
Piiisortok passeredes heldig. Straks ved traf ekspeditionen en eskimoleir af hedenske pstgrpnlsendere ved kap 
Bille, som Nansen har givet en hpist interessant skildring af (skildringen findes senere i bogen), og et tset 
sammenpakket clrivisfelt syd for Ingerkajarfik forceredes med opbydelse af alle krsefter i storm og regn. Ved 
Mogens Fleinesens fjord forandred kystens udseende sig; herfra og nordover er der et langt stykke med bart land 
og hpie fjeldlandskaber, »med tinde bag tinde i rse kk e og rad«. 

Under stadig kamp med drivis og strpm var ekspeditionen den 3 august naaet til Nunarsuak (62° 43' n. br.). 

Flerfra forspgtes at seile ; men vinden slog snart om i storm, som nser var bleven skjsebnesvanger, idet baadene 
holdt paa at knuses mellem isflakene og fik aarer og tollepinder knaekket og ovenikjpbet skiltes. Ogsaa 
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tpm klartes med opbydelse af alle krafter, og paa en blpd flek af grpnsvser paa Griffenfelds 0 opsloges teltet for 
den hpist npdvendige hvile efter denne anstrengende dag ; en herlig varm karvekaalsuppe, »som vanskelig 
glemmes«, var lpnnen for det haarde slid. 

Den 5 august var baadene nser bleven knust ved et nedfaldende stykke fra et isfjeld og naadde »efter nsesten 
utroligt slid« sent paa kvelden en holme i mundingen af Inugsuarmiut-fjorden, hvor det var tanken at hvile for 
natten. Men her viste sig farvandet aabent, fjorden blank som et speil, og saa fik hvilen undvseres. Paa igjen ! I 
sandhed, »de hang i«. 

Ved Singiartuarfik traf ekspeditionen (den 6 august) atter eskimoer. Videre gik det nordover afvekslende i aabent 
farvand og kjsempende meel drivisen og altid paa den kolde, tprre kost, som ovenikjpbet uddeltes i meget knappe 
portioner. Msette var de egentlig aldrig, ikke engang umiddelbart efter, at de havde spist; men »Nansen havde 
sagt, det var nok mad, og saa fik det vsere nok«, som Christiansen sagde. Det var ikke frit for, at lapperne, som 
naturligvis ikke paa forhaand havde havt nogen rigtig forestilling om, hvad de havde givet sig ud paa, syntes, 



dette evindelige slid med drivis og sult atpaa begyndte at blive temmelig trist. 

Kysten blev nu igjen mindre bråt og fik mere afrundede fjeldformer, og ekspeditionen begyndte saa smaat at 
tsenke paa at komme op paa indlandsisen og tage fat paa isvandringen. Den 8 august naaddes Bernstorffs-fjord 
(Kangerdlugsuak) paa omtr. 634-° n. br.; fjorden var propfuld af kalvis, tildels sv te re isfjelde, 70 meter heie over 
vandet (6—7 gange saa meget under samme), 1 kilometer og mere i bredde, snart med de eventyrligste former58 
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i tinder og takker og kammer, snart flade oventil. I uoverskuelige masser laa disse kolosser der, sperrende al 
fremkomst; fra toppen af en af dem saaes et svpmmende »alpeland af is«. 

Endelig fandtes ogsaa her render og aabne lpb »med isvsegge paa begge sider og en smal stribe af himmelen hoit 
tilveirs«. Og »skjOnt msegtige isfjelde flere gange styrted sammen eller kantred rundt om og meel vseldige drpn 
satte havet i voldsom bevsegelse«, saa släp de tilslut dog ogsaa igjennem her; den nat sov de i bare soveposerne 
paa et skjaer, saa lidet, at de ikke kunde faa plads til at slaa op teltet. 

I stadig aabnere farvand fortsattes nu reisen nordover, mens isstykker styrted ned paa alle kanter fra braserne og 
isfjeldene. Den 9 august, netop som de holdt paa at bryde to isflak fra hverandre mellem nogle isfjelde, faldt med 
vaeldigt brag et stort stykke af et isfjeld ned paa det flak, hvoipaa de stod, knuste dette og satte svaer sj0 efter. 
»Havde vi gaaet den vei et par minuter f0r, som vi oprindelig tänkte paa, var vi vel bleven knust. Det var tredje 
gang, sligt hasndte os,« noterer Nansen i reisebeskrivelsen. Os: saa karakteriserer han dette mesret 

o 

betegnende som »en underlig b rendels e«. Det kan saa v re re: underlig! Ja, hvori ligger nu dette, at enkelte 
kommer helskindet gjennem slige händelser, reiser i drivis og sover lige rolig, mens brrendingen holder paa at 
knuse det skrpbelige isflak, som er grsensen mellem liv og d0d; ror i baad under nedstyrtende isfjelcl og kommer 
unda to minuter, f0r det falder; dsetter ned i revner i indlandsisen og falder akkurat saa, at armene og skistaven 
tager imod; ror i farligt farvand i flere dage i en improviseret seildugsnpddeskal og slipper frem akku- 
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rat tidsnok til at undgaa storm og undergång; sover paa isen i 45 kulde uden at fryse ihjel; falder i iskoldt vand 
en halvsnes gange, uden — vi vil ikke sige at drukne, men uden engang at faa snue; slider og sulter som en hund 
i maanedsvis og er lige gode, — mens andre—ja lad os helst i kk e gj0re nogen sammenligning. Ja, clet er mildest 
talt »underligt«! 

Lad os vasre enige om, at de ni og nitti hundrededele af dette »svineheld« skyldes 0iet paa hver finger, skyldes 
den sunde aand i den sunde krop, skyldes geniets aarvaagne evne, den udvalgtes ubpielige energi, — lad gaa alt 
dette; men hvorfra kommer saa den sidste hundrededel ? 

De er i pakt med livet disse Gronlands-farere! 

Da Njaal og hans spnner blir overfaldt, vil Njaal, at de skal gaa ind, og en af spnnerne mener, at de skal gjpre, 
som far vil; »det tjener os bedst.« Da svarer Skar-phedin : »Det ved jeg ikke saa vist, thi nu er han f e i g.« #) Det 
er, ligesom sagaen mener, at den, som er viet til doden, har mistet den fulde sikkerhed i planer og beslutninger. 

Disse unge masnd var ikke feige i nogen af ordets to betydninger. 

Nu gik det i taalelig aabent farvand forbi den brasrige kyst ved Gyldenloves fjord og Kolberger Heide, og endelig 
kl. 8 paa kvelden den 10 august landecl ekspeditionen i taet taage ved den sidste landingsplads paa Grönlands 
pstkyst, ved nordsiden af Umiviksfjorden. Dermed var baadfasrden da endelig slut; baadene blev med glad iver 
trukket paa land, mens Nansen selv kogte kaffe : »det andet varme maal paa tolv dage«. 

*) Han skal d0.7 o 
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Efteråt Nansen og Sverdrup ved en besvaerlig rekognosceringstur den 11 august havde overbevist sig om, at 



opstigningen paa indlandsisen var mulig fra Umivik af, anvendtes de fplgende dage til alleslags reparationer af 
skotpi, slsedemeier o. s. v., til omstuvning af bagage og i det hele til omhyggelig udrustning til den forestaaende 
isvandring. Det var mildt, stille veir med regn hele clagen, saa det var ikke meget vundet ved at saette afsted i 
saadant veir. 

Endelig den 16 august kl. 9 aften var alt i orden til at begynde opstigningen. Bagagen var da stuvet paa fire 
kjselker med ca. 100 kilograms vegt paa hver, og en femte noget stprre kjaelke med omtrent den dobbelte vegt; 
denne blev derfor ogsaa trukket af to, af Nansen og Sverdrup sammen. 

Stigningen var meget bråt, saa det gik smaat, og uagtet de til at begynde med gik om natten, var fp re t blpdt; isen 
var fuld af spraekker, dog i kk e vaerre, end at de altid kom over, og regne gjorde det ofte, saa de blev vaade til 
skindet. I tre dpgn, fra den 17de middag til den 20de formiddag, var det sligt overhsendigt veir med styrtregn og 
vind, at det ikke var andet for end at holde sig i teltet. Det var ikke lystelige dage, saameget mere som proviant- 
forraadet ikke var större, end at Nansen fandt, det fik vsere nok at spise en gang om dagen disse dage, da de 
ingenting bestilte. 

Den 20de kunde de tage paa igjen ; det gik frygtelig smaat i det brätte, opsprukne terraen. Den 2Ide blev det 
endelig klarveir og var saavidt frosset paa, at sneen var fastere at gaa paa. Fra den dag og til de kom over til 
vestkysten fandt de ingensteds drikkevand og led derfor stadig af en braendende tprst; hvad de fik at drikke 
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marschen var nemlig kun, hvad de kunde smelte ved sin egen kropsvarme, idet de fyldte smaa Hade lommelerker 
med sne og bar dem inde paa brystet, — ofte lige paa skindet, indtil sneen var smeltet. I nogle og firti graders 
kulde, som de senere fik, blev dette surt fortjente draaber. 

Da de kl. 2 om morgenen den 22de tprncd ud, var det frosset paa ; de var nu i ca. 900 meters hpide og syntes, de 
var over den egentlige opstignings vanskeligheder. Endnu var dog terrsenet meget ujevnt, og anstrengelserne ved 
at traekke de tunge kjselker var forfaerdelige; »det rykked og brpd i överkroppen, og skuldrene kjendtes, som de 
var brsendte.« 

Fra den 24de af gik de om dagen ; kulden begyndte nu hurtig at tiltage ; alligevel var fp re t (paa en dag naer) 
endnu i regelen yderst bes vanligt med lps foksne, hvori kjaelkerne sank dybt ned, og den 26de havde de atpaa en 
ordentlig snestorm. Endnu var stigningen stykkevis saa bråt (indtil 1 : 4), at de tildels maatte vsere tre mand om 
hver kjaelke og saaledes gaa flere vendinger. Det var ikke saa underligt, at Kristiansen, som ellers sjelden lukked 
munden op, efter en saadan vending sagde til Dietrichson : »Herregud, at folk kan ville sig selv saa vondt som at 
gjpre dette!«— Ekspeditionen var da naaet til en hpide af 1990 m. (ca. 6000 fod). 

Dette veir med vind og snekav vedblev ogsaa de fplgende dage ; uagtet de spgtc at benytte vinden ved at låve seil 
til kjaelkerne af presenningerne, gik det dog saa smaat fremover, at det begyndte at gaa op for Nansen, at paa 
denne maade vilde det vsere liden udsigt til at naa frem til Kristianshaab, siden aarstiden var altfor langt 
fremskredet. Han beslutted derfor den 28de at forandre retningen og isteden styre ret vest til Godthaab, eller 
rettere7 o 
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til kanten af A meralikfjorden paa 64° 10', straks sycl for Godthaab, hvorved veien til vestkysten blev betydelig 
forkortet. Dette forslag blev modtaget med glsede af alle, og saa bar det fremover i snefyget med samme 
uafladelige slid som fpr, omend i lidt anden retning. 

De gjennem indlandsisen opstikkende fjeldtoppe (nuna-takker), som de hidtil havde passeret, var nu slut; det 
sidste glimt af bart fjelcl saaes den 31 august. Senere saa piet intet andet end is og sne, helt til de kom over til 
vestkysten. 

Endnu stadig steg landet; snefladen h re v cd sig i ganske svage, lange bplger hpiere og hpiere indefter. 



I ugevis gik det nu indover paa denne maade; den ene dag var som den anden med uendeligt slid fra morgen til 
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kveld. Sneens overflade var nu stadig aldeles glat og jevn som et speil uden anden ujevnhed end de spor, 
ekspeditionen selv satte med sine fpdder og kjselker. Sneen, ofte nysne, var i regelen en fin, tor foksne, som var 
ualmindelig traa at traekke kjselkerne igjennem. Dagsmarscherne blev under disse forhold ikke lange, 1—2 mil, 
uagtet de nu kunde bruge skierne. 

Efterhvert som de kom indover, blev kulden sterkere og sterkere; naar det var godveir, kunde vistnok 
middagssolen stege, saa det ofte var ganske generende, de kunde endog blive vaade paa fpdderne i sneslapset; 
men saasnart solen gik ned, saa var til gjengjaeld nattekulden saa meget vaerre, og de var ofte udsat for at fryse de 
vaade fpdder. »Det haendte ofte, naar lauparskoene skulde tages af om kvelden, at de var frosset sammen med 
ladder og strOm per til ett stykke.« 

Den 11 september var nattetemperaturen inde i teltet under40° C., og udenfor teltet antagelig under-f-450 
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forskjellen i temperatur dag og nat var oftere mere end 20°. Til og med inde i den lukkede sovepose var kulden 
saa sterk, at naar de vaagned, var gjerne hovedet fuldstaendig omgivet af is og rim. »At maatte stadig faerdes ude i 
slig kulde er ikke altid behageligt,« siger reiseskildringen. »Der danned sig ofte slig is i ansigtet, at skjegget fros 
fuldstaendig sammen med klaederne rundt hovedet til ett stykke, og det kunde vaere vanskeligt nok at faa aabnet 
munden for at tale.« Da saa til kulden kom snestorm, kan man nok forstaa, at det maatte vaere drOit at ske be sig 
frem dag efter dag over den cndclosc isprken 8 a 9000 fod over havet med en tung kjaelke. Den 4—8 september 
havde ekspeditionen en forrygende snestorm med 40° kulde, Set cl clt den endog den 7de maatte holde sig i ro i 
teltet, som blev taettet omhyggelig, saa vinden i kk e skulde blaese det i filler; thi da havde sandsynligvis deres saga 
vaeret ude. Dog ogsaa i denne tid gik deres daglige liv gjerne sin regelmaessige gang, og trods kulde og snestorm, 
tprst og »fedthunger« og andre hindringer sled de sig stadig fremover, naermere vestkysten. Den 5 september 
passerte ekspeditionen det hpieste punkt paa sin rute, 2716 meter (8860 fod). 

Den 11 og 12 september var ekspeditionen paa en ho i de af 2600 m. (henimod S300 fod); det begyndte nu 
tydelig, om end ikke meget merkbart, at helde nedover mod vest. Den 16de skraante det flere steder temmelig 
sterkt udover, og da temperaturen om kvelden kun gik ned til i8°, syntes alle, det var rent mildt. 

Den 17de saa de en snespurv og skjontc nu, de maatte naerme sig »land«. 

Den 19de fik de gunstig vind og satte seil paa kjael-kerne, som surredes to og to sammen. Det gik snart i7 o 
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strygende fart udover, og nu var de da endelig kommet paa heldingen mod kysten ; ud paa eftermiddagen saa de 
for förste gang land ! De blev ved at seile i maaneskinnet og havde saa mer gjort sin sidste seilads, thi nu var de 
naaet til indlandsisens opsprukne randsone, allerede med svaere gabende spraekker paa flere hundrede meters 
dybde. Nansen selv fros fingrene paa begge hsender den kveld 

under seil i maaneskinnet. spraekker forud 

og havde »mesten uudholdelige smerter« (da har det vist vseret slemt!); videre mad fik de heller ikke; — men det 
gjorde jo altsammen ingenting, nu de vidste, at de var naer vestkysten. 

Da de om morgenen (den 20 september) ståk hovedet ud af teltet, saa de hele landet söndenfor Godthaabsfjorden 
udbredt for sine pine, — man kan forstaa med hvilke folclscr: »Vi var som barn, der trsengte sig noget op 
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halsen paa os, mens oincnc fulgte dalene og forgjseves ledte efter et blink af havet.« 

Den naeste dag rykkecl de endnu taalelig raskt frem, om end med stOrstc forsigtighed paa grund af de talrige 
sprsekker, som gjentagne gange naer havde voldt ulykke. Paa kvelden den 2Ide fandt de for fOrstc gane, siden de 
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havde forladt vestkysten, vand, og drak sig for f0rste gang paa adskillige uger utprste. »Vi kunde formelig 
kjende, hvorledes maverne svulmed,« siger reiseskildringen. Det var uforglemmelige merkedage for dem alle.— 

Nu bar det da nedover mod Ameralikfj orden ; men det blev en fart med forhindringer. Nu var terrsenet snart 
forfaerdelig ujevnt, fuldt af revner og spalter paa alle kanter og tildels saa ufremkommeligt, at ekspeditionen 
maatte gjpre lange omveie; fiere gange faldt den ene og den anden ogsaa ned i spraekkerne, men klarte sig gjerne 
ved i farten at faa kastet skistaven eller ispksen tversover spraekken. »Underligt nok faldt vi ikke dybere.« 

Trods alle farer og uendelige besvserligheder lyktes det dog ogsaa i de folgcnde dage at passere dette sidste 
stykke af indlandsisens sprukne randsone, og endelig den 24de september naadde de bart land og havde for altid 
indlandsisen bag sig:. »Ord kan umulig beskrive, hvad det var for os bare at fpie jord og sten under fpdderne, den 
velvaere, der risled igjennem os ved at kjende lyngen bo i c sig under saalen og at kjende en vidunderlig duft af 
srraes 02 A mos.« 

o o 

Endnu var det dog ikke slut med vanskelighederne ; der var endnu et godt stykke vei ned gjennem den lange 
Austmannadal til fjorden, og nu maatte alt bseres paa ryggen. I de folgcnde dage var dog ogsaa dette gjort 

unda og fjorden naaet. 

57 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

Her gav Sverdrup og Balto sig ifaerd med at sy samnien et baadskrog af seildugen i teltgulvet, mens Nansen af 
vidjekrattet skar grene til spanter. Aarer lagedes af bambusstokke og kloftedc vidjegrene, ombundet med seildug. 
Til tofter havdes intet andet end et teodolit-stativ og to tynde bambusstokke. 

Det blev et underligt nOddcskal af en baad, lidt over 2\ meter lang, ikke fuldt i| meter bred og kun 61 centimeter 
dyb; det var saavidt, Nansen og Sverdrup med den nodvcndigstc bagage kunde faa plads i den, og de fik holde 
tungen temmelig ret i munden, om de ikke skulde kantre. 

00 

Efter et frygteligt slid med at faa fragtet alt dette frem gjennem elvedeltaet og den lerede 0r til sel ve fjordens 
aabne farvand kunde endelig Nansen og Sverdrup ro afstecl den 29 september udefter Ameralikfj orden. Uagtet 
baaden selvfolgclig i kk e var af forste sort og 
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lsekked, saa den maatte 0ses hvert tiende minut, kom de dog fremover med den. 

De var i det hele heldige med veiret, og efter meget slid naadde de utrolig nok i dette nOddcskal den 3 oktober 
paa formiddagen i vel behold til Ny Herrnhut, hvorfra de gik over land til Godthaab. Lige efter at de var kommet 
frem, br0d der l0s en voldsom spndenstorm. 

Dietrichson, Kristiansen og begge lapperne, som var bleven igjen med stOrstc delen af bagagen og temmelig lidet 
mad ved bunden af Ameralikfjorden, hentedes i vel behold, saasnart veiret tillod det, og dermed var uden nogen 
ulykke denne merkelige ekspedition til ende (16 oktober). 

»Vi havde slidt haardt og unegtelig doict en del ondt for at naa det maal, vi nu var saa naer, — og hvad folclse 
havde vi nu ? Var det den lykkelige seiervinders ? Nei,GJENNEM GR0NLAND 
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nansen og sverdrup i seildugsbaaden 

maalet, det havde vi ventet saa lsenge paa, det kom for lidet uforberedt,« — skriver Nansen selv om sine folclscr 
den sidste aften f0r ankomsten til Godthaab. Og det kan man nok maaske forstaa. De var for traette og for slitne, 



til at den umiddelbare folclsc af glsede ved selve det at have naaet maalet kunde gjpre sig gjaeldende i 
overvseldende grad fremfor mange meget mere materielle folclscr, som f. eks. den at spise sig ordentlig mset eller 
sove i »en virkelig seng«. 

oO 

Desuden glseden, den var vistnok paa forhaand stykket ud i mange lykkelige stunder under selve faerden; den 
havde de kjendt, da de med freidigt haab satte foden paa fast jord paa pstkysten efter at have lykkelig passeret 
drivisen; den havde de fplt, da de fprste gang saa »land« fra indlandsisens hpider, da de fprste gang drak vand, da 
de fprste gang kjendte den faste jordbund med lyng og mos7 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

under foden, da de satte baaden paa Ameralikfjordens bplger, — glseden, den laa jo i den hele forskerbedrift selv, 
i det spsendende friluftsliv, om det ogsaa var slidsomt, i kampen for maalet; — saasnart dettevar naaet, ja, saa var 
det naaet, saa var det ikke mere et maal at kave og stride for, saa var trsetheden der, indtil andre fjernere maal 
begyndte at dukke frem for tanken. Hos enhver virkelig betydelig forskeraand maa det jo saa vsere; saalsenge der 
endnu er noget tilbage af evne og kraft til at tage fat paa nye opgaver, maa glseden over det maal, som er naaet, 
vsere kort, maa vige pladsen i de gjserende tanker for de nye maal; og hos Nansen var disse stprre, fjernere maal 
sikkert ikke langt borte. Det er tvertom at antage, at allerede under opholdet paa Grönland har planen til hans 
nseste större ekspedition, nordpols-ekspeditionen, sysselsat ham. 

Skibet fra Godthaab var, da ekspeditionen kom frem til kolonien, allerede forlsengst afgaaet; Nansen fik dog 
sendt kajakmsend med breve til Ivigtut, 70 mil syd for Godthaab, hvilke her i sidste oieblik afleveredes til 
dampskibet Fox, Mc Clintocks fart O i paa hans Franklins-ekspedition, og saaledes naadde som bekjendt 
efterretningen om det lykkelige udfald af Grpnlands-fasrden allerede samme hos t til Europa; ved et tilfselde blev 
Fox paa grund af kulmangel npdt til at an 1 obe Skudenes, hvorved fsedrelandet fik den förste underretning. 

De to medbragte breve — det ene fra Nansen til Gamél, det andet fra Sverdrup til hans far — var snart 
telegraferet over hele verden og vakte jo, som det vil erindres, överalt umaadelig jubel. 

Nansen selv og hans fasller maatte imidlertid altsaaGJENNEM GR0NLAND 69 

overvintre i Godthaab, hvor kolonibestyreren Bistrups, doktor Binzers, presten Balles og de Ovrigc danske 
familier viste den stprste gejstfrihed og gjorde alt for at gjpre dem opholdet saa behageligt som muligt. Nansen 
selv anvendte det meste af tiden til at studere eskimoerne. Han leved sammen med dem i deres hytter, satte sig 
ind i deres fångst, skikke og levevis, ja lasrte sig endog nogenlunde deres sprog. Han kertc at ro med kaj ak og 
skyde med deres vaaben, kort sagt han skyed intet for virkelig grundig at studere dette merkelige folk, som han 
snart lrertc at holde af. 

Han gjorde ogsaa flere kengere udflugter sammen med grpnlaenderne, en jagttur til Ameralikfj orden, saa et par 
laengere ture til Sardlok og Kangek, hvorved han i flere uger bodde hos eskimoerne. 

Den 15de april 1889, mens Nansen og hans fseller sad og drak kaffe hos kolonibestyreren og slog af en lun 
passiar med doktoren, gjenlpd hele kolonien af et eneste hyl: Umiarsuit, umiarsuit ! (skibet, skibet!) Det var det 
lsengselsfuldt ventede fartpi', Hvidbj'örnen, fprer lpitnant Garde. 

Afskedens time var nu inde, og i en fart var alt i orden. »Det var ikke uden sorg, at flere af os drog bort fra det 
sted og det folk, hvor vi havde befundet os saa usigelig vel,« siger reiseskildringen. Og for Nansens 
vedkommende kan man v re re sikker paa, at disse ord har vseret udtrykket for en sand folclsc. En saa helt 
igjennem sund og sand friluftsnatur som hans maatte have fplt sig vel ved samlivet med det el skv aer dige 
naturfolk. Det eiet smukt lidet trsek, han selv fortseller fra afskeden, hvorledes en af hans grpnlandske venner, i 
hvis hus han ofte kom, dagen for afreisen sagde til ham: »Nu drager7 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

du tilbage til den store verden, hvorfra du kom til os, der traeffer du mange mennesker og meget nyt og vil snart 
glemme os; men vi vil aldrig glemme dig.« 

Den, som kjender Nansen, ved, han ikke har glemt sine 



eskimovenner ; og den, som har lsest "hans bog om deres liv, vil forstaa, hvor kjaere de var bleven ham.— 

Den 2i mai an k red Hvidbjornen efter en heldig overreise paa Kjpbenhavns indre red; lidt over et aar var gaaet, 
siden Nansen paa bortreisen til Grönland var indom som snarest for at laegge sidste haand paa förberedelsen til 
ekspeditionen. Der var haendt meget imellem disse to dage; selv var han vel den samme, da han reiste, som da 
han kom, men for verden var han nu en anden, den gang en ung vovehals med muligheden for at naa et stort 
maal, nu den verdensberpmte forsker, som lykkelig havde naaet maalet. 

Og nu kom triumferne. Först en uges festligheder i 

o o o 

K jobcnhavn, saa hjemkomste n, en hjemkomst, som visselig ingen anden nordmand har oplevet mage til. Et 
seierstog opover Kristianiafj orden paa den deilige dag, festklsedte skuder, skogen i ungt lpv, blomster, musik, 
flag alle steder 
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fra land og fjord og by. Der strommcd som et vseld af farver og varme mod disse msend fra indlandsisen. 

Fprst orlogsfart0ierne, toipedobaadene, som piler op langs sideme af M. G. Melchior og fplger som en seresvagt 
helt ind til hovedstaden ; saa den store dampskibseskadre, saa seilbaadene og kutterne med sine hvide seil, som 
lig en maakeflok flyver omkring Nansens skib, snart agterud, snart paa siderne, snart foran. Der stod han i sin 
graa dragt, som var bleven skiddenbrun i cle grönlandskc gammer. Den re re, som vistes ham, var for 
overvseldende til, at han kunde kjende sig stolt i dette öicblik. Det myge og barnlige har sikkert havt overvegten. 
Elan har f0lt, hvorledes han gled over i sit folk, blev ett meel det. Elan har v ärret som en erendsvend for clette folk 
ud til den store verden; og det mod, som upriset gaar under i m0rke nastter paa hav og fjord, clet har det faldt i 
hans lykkelige lod at f0re frem i sol og.seier for hele verdens 0ine. Af alle disse tusender, som vifted fra voldene 
paa Akershus, som brpd politirrekkcn inde i gaderne og stormed frem til hans vogn, — hvor mange af dem 
taenkte i dette pieblik paa videnskaben ? For dem var det bedriften, for dem stod han der som hövding og bandt 
sagaens tider sammen, meel de sidste baadhvselvs historie, meel skilöbcren paa vidden, meel tpmmerflpteren, 
som lpser haugen midt over fossen. Han var nationaltypen. Og de havde ret paa sin maade. Han har i denne stund 
sikkert kjendt sig sterkt bundet til den jordbund, hvoraf hans daad er udsprunget, og der har strpmmet 
barneminder ind paa ham, da vognen holdt udenfor söstrene Larsen og han sprang op for at hilse paa hende,*) 
husholdersken fra Store Fröen, som havde förbundet hans blodige ansigt,, .da han förste gang havde kysset isen. 

*) Marthe Larsen.KAPITEL V 

DRIFT I ISEN*) 

Naeste morgen (20 juli) vaagnede jeg ved, at flaget, hvorpaa vi laa, fik nogle voldsomme stod. Sjögången maatte 
vsere vokset betydelig. Vi kom ud og opdagede, at flaget var revnet tvers over ikke langt fra teltet. Lapperne, som 
straks var tyede op paa nogle af de hpieste punkter paa flaget for at se sig om, raabte, at de kunde se havet; og det 
var ret, blinkende i morgensolen laa havet langt derude; vi havde ikke seet det, siden vi forlod »Jason.« 

I mine dagbogsoptegnelser fra den og -den föl gen de dag siger jeg videre: 

»Sjögången vokser, det bryder stadig voldsommere ind over vort flag, isstykker og snesjap (is, som er sonder- 
slaaet mellem flagene) kastes imidlertid op og danner en vold, som tager imod for meget af sjöcrne. Det vaerste af 
alt er dog, at vi nrermer os havet med en uheldspaaende hastighed. .Vi laesser paa kjaslkerne og forsöger at trae kk e 
indover mod land, men opdager straks, at den hastighed, hvormed vi drives udad, er os for sterk. Det blir derfor 
dermed, at vi ser os om for at finde et tryggere flag at bo paa, cia det, vi har, förekommer os meget skröbcligt. 

Fra begyndeisen var det vel en rund flade, omtrent 30 meter i tvermaal, men om natten revnede det engang, og 
nu revner det igjen paa en anden kant, det blir temmelig 

*) Af Nansens ; Paa Ski over Grönland.DRIFT I ISEN 
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lidet. Tset ved os er et stort og tykt flag, som endnu er ubrudt; vi flytter did. 

»Imidlertid baerer det brsendingen nsermere og nsermere, larmen stiger, riillingen vselter sig indover mod os og 
bryder over flaget paa alle kanter. Situationen tegner til at bli kritisk. 

»Stakkars lapperne, de er ikke i det bedste luimor. Om formiddagen var de forsvundne, jeg kunde ikke forstaa, 
hvor de var blevne af, da der just ikke var mange steder paa det lille flag, hvor man kunde gjemme sig. Da blev 
jeg opmerksom paa, at nogle presenninger var omhyggelig bredte over den ene baad. Jeg lettede sagte paa en af 
dem og saa begge lapper ligge i bunden af baaden, den yngste, Balto, 1 reste hoit for den re 1 dre af det nye 
testament paa lappisk. Uden at de merkede det, drekkedc jeg atter over for den egne lille kirke, som de saaledes 
havde indrettet sig. De havde opgivet livet og beredte sig til dpden.« — Som Balto engang lsenge efter betroede 
mig, havde de dernede i baaden udgydt sig for hverandre og faeldt sine modige taarer, bittert bebreidende sig selv 
og andre, at de nogensinde havde forladt den hjemlige arne. Det var ikke at undres paa, at de var rsedde, for dem 
var det hele ukjendt. 

»Det er et herligt veir med stegende solskin, saa snebrillerne maa tages i anvendelse. Solen benyttes til at tage en 
stedlinjeobservation, og ved peiling af landet bestemmes vort sted til at vsere: 65° 8' n. b. og 38° 20' v. 1., altsaa 
30 minuter (71 mil) fra Sermilik-fjordens munding og 23 til 25 minuter (orntr. 6 mil) fra nrermeste land. 

»Middagsmaden lages istand som vanlig, kun bestemmes, at der i anledning omstsendighederne skal koges 
ertesuppe ; den flothed at koge noget har vi nemlig hidtil7 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

ikke tilladt os. Under kogningen af suppen tiltager imidlertid rullingen saa voldsomt, at kogeapparatet flere gange 
holder paa at bli kastet overende. Middagen nydes for lappernes vedkommende i dyb taushed, de andre prater og 
skjemter imidlertid som vanlig, og rullingens voldsomme stod kunde ofte give anledning til vitser, som dog ikke 
syntes at falde i god jord hos lapperne; de mente, at nu var ikke rette tid og sted at sppge. 

»Fra den hpieste top paa vort isflag sees ganske tydelig, hvorledes isflagene derude spyles helt over af 
brsendingen, medens skumsprpiten kastes som hvide skyer hoit mod den blaa luft; neppe kan noget levende 
vsesen der holde sig fast paa isen. Det synes uundgaaeligt, vi skal derud ; vort flag er dog tykt, vi haaber, det vil 
holde ud en stund, og vi agter ikke at forlade det, fpr vi maa; men naar saa skal vaere, og vi ikke lsenger kan klore 
os fast, saa faar vi spge som sidste ud vei at ssette baadene ud gjennem brsendingen. Det blir en vaad fornoiclsc, 
men vi er bestemte paa en kamp for livet, saa haard som muligt. 

»At saette en af de lastede baade paa vandet gjennem de voldsomme braadsjper og rullende iskoss, uden at faa 
den helt fyldt og uden at faa den knust af isen, vil muligens kunne gaa, da vi jo kan vsere begge baadbesaet-ninger 
(alle 6 mand) derom, men for de tilbageblevne at faa den anden paa vandet blir svaert. Vi overveier, hvordan dette 
bedst skulde ordnes, men kommer til det resultat, at vi maa tage netop det nOdvcndigstc i den ene baad, saa den 
blir saa let som muligt, og saa i nOdsfald kun tsenke paa den; forpvrigt faar vi se, hvordan forholdene stiller sig, 
naar vi kommer ud i selve brsendingen. 

»Vi har nu ikke stort over 300 meter igjen, ingen af os tviler paa, at vi inden et par timer enten befinder osDRIFT 
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vuggende paa havet langs isen sydefter eller og synkende mod bunden. 

»Stakkars Ravna, ham er det igrunden mest synd paa, han er endnu i kk e vant til havet og dets luner. Han pusler 
stiltiende omkring, er af og til oppe paa ele hpieste toppe paa flaget, stirrer bekymret ud mod brsendingen, mens 
tankerne helt sikkert vandrer til renflokken og teltet med kone og bprn paa de finmarkske fjelde, hvor alt nu er 
sol og sommer. Men hvorfor forlod han dem ogsaa? Var det ikke blot, fordi han blev budt penge ? Ak, lykken i 
teltet var bedre end penge, der er nu alt sol og sommer. Aa ja, Ravna, 

»val är farväl det svåraste bland orden, ech myeket skpnt der finnas än på jorden« 



Det er menneskeligt i slige timer at lade erindringen dvsele ved det, som var skjont i livet, og skjonncrc minder 
end dine solskinsminder fra fjeldet har vistnok ikke mange at se tilbage paa. 

»Men ogsaa her skinner solen, og det ligesaa mildt og fredelig som nogensteds ned paa det rullende hav og den 
tordnende braending, som bruser rundt om os. Kvelden er herlig; lige rpd som igaar synker solen, saettende 
vesthimlen i brand og sendende land, is og sj0 et langt glpdende afskedskys, forcnd den svinder bag 
indlandsisens rand'; — ingen vind rprer sig, havfladen ruller blank-gul som et skjold under kveldshimmelen 
indover mod os. Uvilkaarlig kom de fprste linjer af den gamle velkjendte sang mig i minde: 

»Havet er skjpnt, naar det roligen hvaelver staalblanke skjold over vikingers grav.« 

»Ja, det er isandhed skjpnt; se disse maegtige, lange bolgcr, de kommer mod en i uendelig raekkefplge, vaeldige,7 
o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

rullende, som om intet kunde stanse dem, saa tprner de mod den hvide is, lpfter sine vaade blaa-gronnc bringer, 
bryder og kaster isstykker og skum foran sig indover den hvide sne. Men det synes naesten underligt, at sligt et 
veir skulde kunne vaere viet til undergång; — men nu vel, det skal engang ske, og man kunde i ethvert fald ikke 
pnske en smukkere afskedstime. 

»Men hereringen tid at spilde, vi naermer os sterkt; rullingen er saa svaer, at vi i bunden af bolgcdalcne intet ser af 
isflagene omkring, kun himmelen ovenover; flagene torncr, knaekkes og males spnder rundt om os, vort eget flag 
er ogsaa knaekket. Skal vi inden kort tid tilhavs, da kan vi traenge det mest mulige af kraefter til maaske i flere 
d0gn at ro for at holde os klar af isen. Alle mand beordres derfor tilkpis i teltet, som er det sidste, der endnu ikke 
er pakket i baadene. Sverdrup skal, som den mest erfarne og roligste, tage fprste vagt for at purre ud i det 
afgjorendc 0ieblik; efter to timer skal Kristiansen aflpse. 

»Jeg speider forgjaeves efter en eneste t rakning, som kunde forraade frygt hos mine kamerater, men de har det 
samme udtryk som vanlig, og samtalen gaar, som den pleier; kun lapperne har noget bekymrede ansigter, der 
synes dog at vaere en rolig resignation, de er fuldt og fast overbeviste om, at de har seet solen gaa ned over deres 
sidste dag. Trods braendingens larm var man snart i dyb s0vn, og selv de syntes at sove godt, de er for sunde 
naturbprn til at lade ångsten berpve sig spvnen. Balto, som, da han formodentlig ikke fandt teltet trygt nok, laa 
oppe paa den ene baad, vaagnede ikke engang, da den senere holdt paa at skylies ud af bplgerne, saa Sverdrup 
maa holde paa den.DRIFT I ISEN 77 

»Efter nogen tids s0vn, jeg ved ikke hvor laenge, vaagnede jeg ved at h0re vandet bruse taet vecl mit 0re lige 
udenfor tel t vraggen. Isflaget kjendtes at vugge op og ned som et fart o i i sterk sjpgang, birandingen tordnede ind 
mod os mere 0red0vende end nogensinde; jeg ventede hvert 0ieblik at faa hpre Sverdrup purre ud eller se teltet 
fyldt med vand; men ingen af delene haendte; jeg kunde tydelig hpre hans velkjendte, rolige skridt op og ned ad 
flaget udenfor mellem teltet og baadene, det forekom mig helt, som jeg kunde se hans stpe, taette skikkelse gaa 
der ubekymret med begge haendeme i lommen, lidt lud i ryggen og med det eftertaenksomme, uryggelig rolige 
ansigt vendt mod sjpen, mens af og til skraaen snues i munden, — saa husker jeg intet mer, jeg spvnede atter ind. 

»Fprst ud paa morgenen vaagnede jeg atter og for forbauset op ;—braendingen hprtes kun som en fjern torden. 
Kommen ud af teltet saa jeg, at vi var langt fjernede fra det aabne hav. Men hvor saa ikke vort isflag ud; 
isstykker, store og smaa, var vaeltede indover og taarncdc op til en vold paa alle kanter; kun den ryg, hvorpaa 
teltet og den ene baad stod, havde sjpen ikke naaet. 

»Sverdrup fortalte nu, at han i nattens lpb flere gange havde v re re t ved telldoren for at purre ud; engang havde 
han allerede faaet op en hegte, lod den vaere, tog atter en tur til baadene, ventede lidt og saa paa braendingen, men 
lod for sikkerheds skyld hegten staa aaben. Vi var da lige ude i den yderste iskant, taet paa siden rullede et stort 
iskos, som hvert oicblik truede med at bryde ind over os, det vilde just ikke blevet nogen behagelig visit. 
Braendingen skyllede incl over vort flag paa alle kanter; den vold, som blev kastet op af isstykker, tog imidlertid 
saa vidt af, at teltet og den ene baad endnu gik fri, clen7 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

anden baad, hvori Balto laa, blev saa omskyllet, at Sverdrup flere gange maatte holde paa den. 



»Saa blev det vaerre, han gik atter til teltd0ren, aabnede endnu en hegte, men betaenkte sig, han vilde endnu se 
paa nseste sj0. 

»Flere hegter kom han ikke til at tage. Midt som det saa styggest ud, og vort flag stod for tprn til at laegge ud i 
den vaerste braending, forandrede det pludselig retning, 02; med en forbausende hastighed staevnede vi atter 

o o 

indover mod land. Sverdrup sagde, det saa ud, som om en usynlig haand skulde have fprt det. 

»Da jeg kom ud, laa vi langt inde og i sikker havn, kun braendingens brusen hörtes endnu tydelig nok til at minde 
om natten. Saaledes släp vi for at faa prOvet vore baades og vor egen sjpdygtighed for den gang. 

»Den 21 juli er en rolig dag ovenpaa en stormfuld nat, alt er fred og hvile, vi fjerner os stadig fra havet, solen 
skinner mildt og varmt, isfladen breder sig ensformig og rolig rundt om, endog lapperne synes lettede. 

»Kun en tanke virker mer og mer taerende, det er udsigten til, at fserden for denne gang skal mislykkes, og et aar 
skal gaa tabt. Nu vel, vi faar gjpre, hvad vi kan, og saa »smpre os meel den gode dyd taalmodighed.« 

»Solen benyttes til at tage lsengde og bredde, vi er paa 64° 39' 11. b., 390 15' v. 1., vi kan endnu se toppene ved 
Sermilik-fjorden, indlandsisen fra Pikiudtlek nordover mod Inigsalik breder sig hvid og imponerende med sin 
lige, vandrette flade som et eneste hvidt umaadeligt hav, ingen nunatakker (d: fjeldtoppe, som stikker op gjennem 
indlandsisen) at se indefter, kun ude naer kanten rager enkelte mprke toppe og klippepynter (ved Pikiudtlek er 
»Nunatak*. mest fremtrsedende) frem af den hvide, ellers ubrudte flade.DRIFT I ISEN 79 

»Landskabet har hernede en karakter helt forskjellig fra nordenfor ved Sermilik, Angmagsalik og Ingolfs-fjeld. 
Der nord steg landet hpit, spnderrevet og vildt op af havet, indlandsisens rolige flade skjultes bag en herlig raekke 
himmelstormende tinder, af hvis sublime skjpnhed 0iet uvilkaarlig fsengsledes. Isen har ikke formaaet at knaekke 
deres stolthed eller kappe af alle hpider, som ragede op over den jevne middelmaadighed. Her er derimod 
landskabet lavt, indlandsisen har kunnet brede sig lige ud i havet, og de faa former, som kommer tilsyne, er låve 
og rolige, de er afslebne af isen, alt synes som underkuet, tvunget i havet af den overmsegtige is. Ogsaa dette 
landskab er vildt, men det er ensformighedens 0de vildhed, intet, som kan fsengsle 0iet, derfor flakker det 
viljelpst indefter den lokkende isprken og taber sig i det fjerne, hvor intet stsenger for synet.— Desvserre det er 
altsammen altfor fjemt, underligt at have vseret maalet saa mer og saa vaere drevne saa langt tilhavs. 

»Isen aabner sig lidt, der viser sig en slakke indefter. Vi ssetter den ene baad paa vandet for at forspge at arbeide 
frem, men til liden nytte; sne- og issprpen mellem flagene (dannet ved disses stadige gniden mod hinanden under 
sjpgangen) er saa tyk, at vi ingen vei vil kunne komme med de lastede baade. Det maa forelpbig opgives. At 
trsekke sheder og baade over flagene gaar heller ikke, da der er for store mellemrum mellem dem. Braendingen 
hpres endnu derude, sjpgangen staar fremdeles paa og holder isen sammen.« 

Denne dag, som var den fprste, vi fik tid til at taenke paa noget mere end netop at arbeide os frem eller at sove, 
paabegyndtes vor meteorologiske dagbog; den blev for en vaesentlig del fprt af Dietrichson, som altid, selv under 
de7 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

vanskeligste omstaendigheder, tog sig deraf med en beundringsvaerdig iver; det var i saerdeleshed temperatur, 
lufttryk, luftens fugtighed, vindens retning og styrke samt skydaekket og skyernes form, som blev noterede; 
observationer toges saa ofte og saa omstaendelig, det lod sig gjpre. Det er en selvfplge, at paa en fasrd som vor, 
hvor man som regel er fuldt optaget af et anstrengende arbeide, der vil der i den meteorologiske journal blive 
mange huller, specielt ofte om natten, naar man skal sove, traette efter en anstrengende dag; men jeg tror dog 
trods alt, at den journal, vi bragte hjem, er merkelig fuldstaendig og indeholder mange vaerdifulde iagttagelser, 
takket vaere Dietrichsons ihaerdighed.en eskimoleir paa kap bille (Af E. Nielsen, fra et fotografi) 

KAPITEL VI 


en eskimoleir*) 



Kommen i ruerhcden af det nordenfor Puisortok lig-gende forbjerg Kap Bille fik vi inde fra land ho re en 
merkelig lyd lig en blanding af menneskestemmer og hundehyl. Vi stirrede i den retning og fik 0ie paa nogle 
mprke masser, hvori der syntes at vaere nogen bevasgelse, og da vi skulde se nsermere til, viste det sig at v te re 
mennesker, spredte op efter klippeafsatseme, pludrende i munden paa hverandre, fegtende med armene og 
pegende udover mod os, som rolig arbeidede frem gjennem isen. Vi opdagede nu ogsaa flere skindtelte, som stod 
opefter berget, og kjendte samtidig en egen lugt af tran eller lignende, der bares mod os med luftningen fra land. 

Uagtet det endnu var tidlig paa kvelden, kunde vi ikke modstaa fristelsen til at hilse paa disse underlige, for os 
ukjendte mennesker. I det Oicblik vi vendte baadene mod land, steg larmen derinde pludselig, de skreg og pegte, 
nogle fl0i mod stranden, andre endnu hoicrc op 

*) Af Nansens : Paa Ski over Grönland.7 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

paa berget for at se bedre. Stansede vi saa ved nogle isflag, som spaerrede os veien, og greb vore lange baads- 
hager af bambusrpr for at stpde flagene tilside, blev larmen rent ustyrlig derinde, de raabte, og de lo. Nsermere 

stranden kom nogle maend mod os i sine kajaker, deriblandt gjenkjendtes ogsaa en af dem, vi havde m0dt om 
formiddagen ; de smilte over hele fjaeset og var saerdeles venlige, idet de for rundt os i sine smaa vaevre farkoster, 
forspgte paa at vise os vei, som vi vel saa godt fandt selv, og saa undrende paa vore sterke traebaade, der gled 
fremad uden at aense saadanne isstykker, som vilde have skaaret deres skindbaade istykker. 

Endelig gled vi forbi de sidste isflag mod land og mpdte en scene, der i halvmprket tog sig yderst fantastisk ud. 
Paa alle kanter opefter berget stod lange rae kk er af vildt og lurvet udseende mennesker, maend, kvinder og b0m, 
alle i omtrent samme lette dragt, og som gloede paa os, pegte og udstpdte den samme rautende kolyd, som vi 
havde h0rt om formiddagen; nu var det skufende ligt en stor bpling kj0r, som rauter omkap, naar man om 
morgenen aabner fjpsdpren for at baere ind foder; nede ved stranden saaes en hel del maend, ivrig fegtende med 
armene for at vise os god landingsplads ; — flere gulbrune skindtelte saaes oppe paa berget, mens kajaker, 
konebaade og forskjelligt lpspre laa spredt udover naer sjpen, rundt om os paa vandet svaermede kajakmaend ; — 
naar saa hertil laegges isbraeen, drivisen og 

en eskimogut fra kap bille (Efter et fotografi )EN ESKIMOL EIR 83 

himmelen glodcndc bagenom og saa endelig vore to baade med os seks, som heller ikke udmerkede os ved noget 
tamt udseende, faar man et billede af en ganske eiendommelig art. 

Her var et liv og en r0re, som var en velgjorende modsaetning til den 0de taushed, hvoraf vi hidtil havde vaeret 
omgivne. 

Det varede selvfolgclig ikke lsenge, inden vi var paa land, baadene fortpiede, og vi tset omringede af hedninger, 
som saa undrende paa os og paa baadene, idet der överalt lyste os smil og venlighed i mode. Et smilende ansigt er 

eskimoer fra kat bille 

den velkomsthilsen, eskimoen giver den fremmede, noget ord for goddag eller velkommen har han ikke. 

Det er ikke mer end ventendes, at man pludrede i7 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

prene paa os, det lpd omtrent som foskog i en gryde, uden at vi forstod en stavelse. Saa saa vi os lidt om, de lod 
til at have det hyggeligt disse mennesker her midt i isen og sneen, der kom uvilkaarlig en fplelse over en, som 
man kunde pnske at bli laenge hos dem. 

Da vi stansede foran det stprste telt ved at se det skinne koselig ud af teltaabningen, blev vi straks ved tegn 
anmodede om at gaa incl, og vi fulgte indbyderne. Efter at vaere komne gjennem den ydre teltaabning, sloges et 
forhaeng af tyndt, gjennemskinneligt tarmskind tilside paa det ene hjprne, og idet hovederne maatte bpies lidt for 
hoidcns skyld, traadte vi ind i et koseligt teltrum, oplyst af flere tranlamper. 

Det syn og den atmosfsere, som her modtc en, maatte i det mindste for europaeiske pine og naescr virke mildest 
talt fremmedartet. Vistnok havde vi allerede hort, at eskimoerne paa Grönlands ostkyst gik med et minimum af 



klseder inde, samt at der i deres boliger skulde v te re en mindre behagelig luft, men at det saa saaledes ud og 
lugtede i den grad merkvardig, det havde ingen af os kunnet tanke sig. For det f0rste havde man nok med lugten 
; det var en ganske eiendommelig blanding af de forskjelligste »ingredienser«, den mest gjennemtrangende var 
tranlugt fra tranlamperne, men dertil kom de forskjelligste slags menneskeuddunstninger og dampe fra stinkende 
vadsker, opbevarede i kar — nei, jeg tror, at der af hensyn til 1 re seren ikke bor gaaes mer i detalj. Man vante sig 
dog snart dertil og fandt det muligens endog ganske behageligt; men alle gik det ikke lige godt, og et par af os 
forsvandt allerede meget snart. 

Jeg fandt mig imidlertid tilrette, saa jeg i ethvert fald kunde bruge mine 0ine og se mig om i leiligheden. DetEN 
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f0rste, som da tiltrak sig opmerksomhed, var den mängde n0gne legemer, som befandt sig rundt om, siddende, 
liggende og staaende. Alle var if0rt sin natit eller husdragt, men denne var saa liden, at et upvet 0ie ikke haftede 
sig synderlig derved; den bestod i et smalt baand rundt landeme, hvilket isar for kvindernes vedkommende var 
indskranket til det smalest mulige. Dernast bar kvinderne et baand rundt haartoppen, og mandene tildels nogle 
snorer om haaret og paa brystet. Her var neppe meget af falsk blufardighed, og at den naturlige ligefremhed, 
hvormed man omgikkes hverandre, forekom os europaere, som var vante til europaiske seder, lidt fremmed, kan 
neppe synes underligt; at endog enkelte af os rpdmede ved at se et par unge piger og mand, som kom ind i teltet, 
aldeles ugenert ifpre sig denne husdragt — hvilket altsaa vil sige tage af sig alle kladerne — og stilfardig 
indtage sin plads paa briksen, kan vel heller ikke nogen forarges over, naar man betänker, hvor länge vi 
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nu havde varet vannet til blot at leve mellem mand paa hav og is. Lapperne syntes isar at f0 i c sig meget 
besvarede ved dette syn. Underligst var det, da en ung moder kom ind, affprte sig sine kläder og uden 
omstandigheder kr0b ind paa sin brikseplads til sit barn, som laa der helt npgent, lagde sig paa alle 4 hen over 
det for at give clet die. Der var noget saa naturligt og moderlig 0mt i denne scene, at det maatte gjpre indtryk paa 
den, som ikke var altfor hildet i sin europaiske anstandigheds-fplelse. Hun laa en lang stund helt nogcn, saa 
syntes det at bli lidt koldt, og hun bredte et salskindsteppe, smukt kantet med hvidt skincl af ufpdte salunger, 
beskyttende over sig og barnet. 

Efterhaanden kom der flere ind i teltet, og det var snart ganske fuldt af mennesker. 

07 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

Vi var bleven anviste plads paa nogle kister, som stod langs tarm s k i n ds fo rh a n ge t paa teltets forside. Dette er den 
plads, som anvises bespgende, mens teltets egne beboere sidder eller ligger paa den lange briks eller bank, som 
gaar langs hele teltets bagside ; den er gjort af träbord og er saa dyb, at man kan ligge udstrakt efter dybden, 
mens bredden retter sig efter teltets stprrelse og fplgelig beboernes antal. Den er dakket med flere lag skind 
(salskind), og paa den tilbringer eskimoerne sit liv inden dpre, der sidder de, kvinderne gjerne med benene 
överkörs, der arbeider de, der spiser, ligger og sover de. 

Eskimoernes telte har en ganske eiendommelig form. Reisverket bestaar af en trabuk, hvorover lagges lange 
stänger i en halvkreds, saaledes at de kommer til at stode sammen eller pege mod hinanden med spidserne foran 
bukken, som danner teltets forside. Over disse stänger lagges der saa skind i to lag. Det inderste bestaar af 
haarskind, som lagges med haarene indad, det yderste er vandskind, og dertil bruges for en stor del gamle skind, 
som er tagne af konebaaden eller kajakerne. Teltaab-ningen er under trabukken, hvorfra der hänger et forhang 
af tarmskind, der som tidligere navnt stänger for indgangen. 

I det telt, vi her var inde i, boede 4 eller 5 familier, hver familie havde ved en liden stptte afdelt sin baas paa 
briksen, og i denne baas sad hustru, mand og bprn paa et minimum af plads. En 4 fod bred brikseplads kan 
saaledes vare stor nok for »en mand med 2 koner oe 6 b0m«. Ved hver families plads brandte en tranlampe med 
en bred flamme; disse lamper er gjorte af vagsten, de har en halvrund form, er flade og udhulede som en skaal og 
er temmelig store (op til en fod lange); vagenEN ESKIMOL EIR 87 



bestaar af t0r mos, som lsegges flad langs lampens ene side, og som stadig na:res med friskt spaek, der snart 
smelter til tran. Det er kvindernes sag at holde disse lamper vedlige og med en sasrskilt pinde passe vsegerne, saa 
de ikke oser, men heller ikke bra: nder for lidet. Over dem koger de den mad, som de ikke spiser raa, i store 
vsegstens gry der, cer hasnger ned fra taget. Merkelig nok bruger de ikke torv eller ved til at koge med, skjpnt der 
ikke er vanskeligt om saadant brående. I dette telt var der mange lamper, over et par hang ogsaa nogle store 
gryder og kogte. De braender baade nat og dag, det er dem, som besprger opvarmningen og om kvelden og natten 
belysningen (eskimoen sover nemlig ikke i mprkt rum som vi), ligesom de ogsaa sprger for at vedligeholde en 
stadig aroma af tran, der som sagt paa os europseere til en begyndelse ikke virker absolut tiltalende, men som vi 
dog snart kan komme til at trives meget vel ved. Som vi sad efter rad paa disse kister og saa paa de fremmede 
omgivelser, begyndte man at underholde os; hver gjenstand, vi saa paa, forklarede man os brugen af dels ved ord, 
som vi ikke forstod, dels ved fagter, som vi kom lettere ud af det med ; paa denne maade fik vi vide, at nogle 
trsegrinder, som hang under taget, var til at torkc tpi paa, at i gryderne kogtes srelkjod o. s. v.; saa viste de os 
forskjellige gjenstande, som de nok var meget stolte af; blandt andet aabnede nogle gamle fruentimmer en pose 
og tog frem et lidet stykke holländsk ruitobak, en mand viste os en kniv med et langt benskaft, disse to ting var 
nok det merkeligste i hele teltet; thi de blev betragtede med stor asrbpdighed. Dernaest begyndte man at gjpre os 
familieskabet mellem teltets forskjellige beboere begribeligt; en mand om f av-7 o 
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nede et fedt fruentimmer, hvorpaa begge lo yderst tilfredse og pegte paa nogle yngre individer, hvilket nok 
skulde betyde saa meget som, at de to var mand og hustru, og at disse andre var deres bern; manden strpg 
endvidere konen ned ad ryggen og kl0b hende i fedtet, forat vi skulde lregge merke til, hvor hun var deilig, og 
hvor han var glad i hende, som hun ogsaa syntes at saette pris paa. 

Merkelig nok syntes ingen af nuen den c i dette telt at have mer end en kone hver; ellers er det en almindelig ting 
paa Grpnlands pstkyst, at hver mand, som er saa god fanger, at han har raad dertil, holder to, men aldrig mer. 
Maendene er som regel snille mod sine koner, og man kan endog se dem kysses, hvilket sker derved, at nseserne 
trykkes mod hverandre. Foro vr ig t förekommer ogsaa egteskabelige stridigheder, og da kan det gaa temmelig 
voldsomt til; uenigheden afgjpres, efter Holm, som regel ved, at konen faar sig en dragt prygl eller et knivstik i 
arm eller ben, og saa blir forholdet ofte lige 0mt som tidligere, isserdeleshed hvis konen har b0rn. Undertiden er 
det der som andre steder manden, der ved saadanne leilig-heder faar prygl; saaledes fortaeller Holm, at en mand, 
som havde to koner, kom i slagsmaal med den ene og blev banket ganske eftertrykkelig af hende. 

Mellem vort telts beboere syntes der at herske den bedste forstaaelse. Mod os var de meget venlige, smilte, lo og 
snakkede stadig, trods de for lasnge siden var paa det rene med, at vi aldeles ingenting forstod. En af de seldre, 
som tydeligvis var en fremragende stprrelse mellem dem, sandsynligvis en angekok,*) med et forslagent, slu 
udtryk og en vserdig mine, fik efter meget strsev ved tegn 

*) Saa kaldes de hedenske eskimoers visnuend og aandebesvergere.EN ESKIMOL EIR 89 

gjort os förklarligt, at nogle af dem kom nordenfra og skulde sydefter, mens nogle kom spndenfra og skulde 
nordefter, og de havde nu tilfeldigvis m0dt hinanden her, og saa kom vi, og dette var da saa rent urimelig 
forn0ie-ligt. Men saa vilde han vide, hvor vi kom fra, det var vaerre; vi pegte udover mod havet og drivisen og 
antydede, saa godt vi formaaede, at vi havde brudt os gjennem denne og var komne til land laengere sydpaa og 
havde saa reist nordefter; ved denne beretning sattes meget betsenkelige ansigter op, og der b]ev et nyt kor af 
rautende kj0r; vi var vist neppe naturlige mennesker. Saadan fortsattes konversationen, og vi underholdt os efter 
omstaendighederne ganske godt med dem; men for en udenforstaaende maatte det have virket komisk at se den 
pantomime, som her opfprtes. 

Jeg skal ikke paastaa, at de var absolut renlige, alle de spaekglinsende ansigter, som her omgav os. Af naturen 
havde jo rigtignok de fleste af dem en temmelig gulagtig eller brunlig farve, men hvor meget af farven var egte i 
disse mange paafaldende m0rke ansigter, var ikke ganske let at afgjore; i enkelte, isaer borneansigter var vistnok 
smudsen groet saa tyk, at den gik over til at danne aldeles sorte skorper, som paa enkelte steder var begyndt at 



falde af, og her saa man da den egte hudfarve skinne igjennem. Hos kvinderne, isan de unge, der selvfdlgelig her 
som andre steder er meget forfengelige, skal vask ikke h0re til sjeldenhederne, ja Holm beskylder dem endog for 
at va:re »meget renslige« ; men uden at gaa nsermere ind derpaa tror jeg, det er nok at sige, at til vaskevand 
anvendes urin; det samme lader ogsaa til at vsere en sasrdeles yndet parfume og benyttes til haarvand; dette er de 
skjdnhedsmidler, hvorved damerne paa de kanter isaer gj0r sig yndige for de unge maend.7 o NANSEN I DEN 
FROSNE FE R DEN 

Efter hvad ovenfor er meddelt, vil det vistnok forekomme mange sandsynligt, at disse mennesker maa virke 
frastpdende. Men dette er langtfra tilfseldet; kommer man fprst over usedvanlighederne i deres ydre fremtraden, 
glemmer at bemerke hasndernes ti lbpiel ighed til snart at fa re op i nsesen, snart i 0rene og snart i hovedet, 
glemmer smudset i ansigtet, hvilket i forbigaaende sagt vi, som var deltagere i ekspeditionen, skulde tale lavt om, 
ikke lsegger merke til atmosfseren og til en begyndelse ikke ser altfor meget af deres madstel, saa virker de 
tiltrsekkende, man befinder sig vel i deres selskab, og der er noget velgjprende naturligt og egte i al deres gjpren 
og laden. 

Om de er vak re? Ja, se det er, som man ved, et meget vanskeligt spprgsmaal at afgjpre ; thi opfatningen er i saa 
henseende yderst forskjellig. Skal vi tage et bestemt skpnhedsideal, som f. eks. det grseske, da er sagen let nok 
afgjort; former, der gaar i den retning, er Grönlands pstkyst temmelig blottet for ; men hvis vi kan frigjpre os lidt 
fra den skjpnhedstype, vi dyrker og har arvet fra vore forfasdre, og bli enige om, at vakkert er det, som tiltaler os, 
og som vi synes om at se paa, da blir spprgsmaalet betydelig mer indviklet. Jeg tror, at har man v re re t lidt 
sammen meel dem og vrennct sig til dem, da blir mange tiltalende. Forpvrigt findes der ansigter, som ogsaa efter 
europseisk smag vilde kaldes vakre; jeg saa saaledes en kvinde, som mindede mig levende om en feiret skjpnhed 
i mit hjem, og ikke alene jeg blev slagen af denne lighed, men ogsaa en anden af os, som kjendte den samme 
dame, saa den. Jeg fpler mig overbevist om, at blev denne eskimo-dame indfprt i en curopreisk salon, 
tilstrsekkelig elegant klsedt, vilde herrerne flokkes om hende og finde hende i hpieste grad pikant.EN ESK IMO 
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Som regel er ansigterne runde med brede, frem staaende kindben, og de er isasr hos kvinderne meget fede, 
kinderne er ofte fuldstasndig fremstaaende og struttende, oinene er mprke og ligger lidt skjrevt, naesen er flad, 
smal mellem oinene og bred nedentil; hele ansigtet ser ofte 

en östgrönlandsk eskimo-skjonhed i reIdre alder 

ud, ligesom det var trykket fladt og havde givet sig ud i bredden. Det er hos kvinder og isaer bprn ofte saa fladt, 
at man meget nrer kan lreggc en lineal fra kind til kind uden i nogen paafaldende grad at komme i kollision med 
naesen ; ja hos enkelte bprn kan denne formelig danne en fordybning midt i ansigtet. Det er jo ikke netop 
skjpnhed efter europaeisk maalestok; men det er heller ikke paa den vis, at eskimoerne virker tiltraekkende ; der er 
i deres but-7 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

tede, afstumpede og fedtglinsende traek netop noget venligt, veltilfreds og gemytligt, som virker tiltalende. 
Lemmerne, hrender saavel som fpdder, er paafaldende smaa og velskabte. Deres former er i det hele runde, 
ligesom deres bevaegelser, man stpder sig ikke paa nogen kant, og saa er det ogsaa med deres liv. For eskimoen 
selv er sikkert hans egne kvinder de vakreste, og jo federe, desto bedre; jeg tror saaledes neppe de europaeiske 
skjpnheder vilde kunne smigre sig med at eventuelt komme i pris paa Grpnlands pstkyst; der er forpvrigt heller 
ingen mangel paa damer. 

Haaret er ravnsort. Hos nuen de ne bindes det hyppig fra panden ved en perlesnor og falder frit ned over 
skuldrene. Det ansees endog for farligt at miste noget af haaret. Hos enkelte, som i kk e baerer nogen saadan snor, 
skjaeres det dog over pinene eller rundt hele hovedet med kjseven af en haakjaerring; thi ifplge deres overtro maa 
jern ikke under nogensomhelst betingelse komme i berp-relse med haaret. Eiendommeligt er, at hvis en mand har 
begyndt at faa sit haar skaaret som ung, maa han holde ved dermed hele sit liv og maa desuden altid iagttage en 
hel del besynderlige formaliteter; saaledes blir bl. a. prer og hale skaarne af hans hunde, mens de er hvalpe. 
Kvinderne binder haaret sammen over den bagre del af issen i en top, som ombindes med et stykke skind, og som 



bpr staa saa ende tilveirs som muligt. Dette er selvf0lgelig sserlig magtpaaliggende for de unge, ugifte damer, og 
for at opnaa det strammer de haaret tilbage fra tindinger og pande, saa at det efterhaanden rykkes ud, og de blir 
skaldede i en meget tidlig alder; et sligt hoved er intet skjpnt syn; men da er de som regel for lasnge siden gifte og 
forsprgede, det har jo ikke ItengerEN ESKIMOL EIR 93 

slig n0d; for en eskimo-dame af verden er det ligesaa npdvendigt at stramme haaret op, som det er npdvendigt for 
en dame af verden i Europa at sn0re sig; de er forsaavidt lige, kun er den eskimoiske tilbpielighed betydelig 
mindre skadelig end den europaeiske. 

I det telt, hvor vi var inde, havde kvinderne gjennemgaaende smukkere eller maaske rettere mindre stygge 
ansigter end msendene, som dog saa snille og venlige ud. De var som sedvanlig skjaeglpse, undtagen en, som 
havde lidt tyndt, sort skjaeg paa hage og ovcrkebc. 

Da vi havde siddet en stund, reiste en af teltets hed re sig (han med det lidet tiltalende ansigt) og gik ud. Efter en 
stund kom han atter ind med en lang fangrem af saelskind, som han siddende paa briksen gav sig til at rulle ud. 

Jeg saa lidt forbauset paa disse manpvrer, da jeg ikke forstod, hvor det bar hen, men saa tog han frem en kniv og 
skar af et stort stykke, som han detpaa reiste sig og gav til en af os, saa skares et nyt lige stort stykke, som gaves 
til en anden af os, og saaledes fortsattes, indtil vi alle seks havde faaet hvert vort stykke; cla dette arbeide var 
ferdigt, saa han sig smilende rundt, yderst veltilfreds med sig selv og den hele verden. Saa gik en anden ud og 
kom ind med et lignende stykke stelskindrem, som uddeltes til os paa samme vis; saa en tredje, og paa denne 
maade fortsattes, indtil vi havde faaet 4 eller 5 stykker saelskindsrem hver. Stakkars mennesker, de gav os det 
bedste de havde, og som de mente, vi kunde have brug for; det var de forbausende sterke remme, som bruges til 
at fseste fangeblseren til harpunspidsen med. 

Efteråt denne gavmildhed var udfoldet, sad vi en stund og saa paa hverandre, jeg ventede, de skulde gjpre tegn 
til, at de 0nskede gjengjaeld fra os. Efter en stund reiste7 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

ogsaa ganske rigtig den fprste sig og kom frem med noget, der tydeligvis gjemtes som et sjeldent klenodium ; det 
var intet mindre end en gamrnel, forrusten og klumpet rifle med den underligste fremtoning af en hane, som 
endnu var kommen mig for 0ie ; den bestod af et stort stykke jern, hvori der var et hul til at stikke fingeren ind i 
for at späende den. Som jeg senere erfarede, var dette en rifle af den form, som sedvanlig anvendes paa Grönlands 
vestkyst, og som er gjort specielt for brug i kajaken. Efter at have vist os dette kuriosum med stor stolthed, og 
efteråt vi pligtskyldigst havde lagt vor beundring for dagen, betydedes vi med nogle betegnende fagter, at han 
intet havde at putte i den. Jeg lod en stund, som jeg ikke forstod hans mening; men da det ikke kengcrc gik, 
maatte jeg lade ham forstaa, at vi intet havde at give ham dertil. Han satte en skuffet oe bedrpvelig mine 
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op og gjemte atter riflen bort. Merkelig nok gjorde ingen af de andre tegn til, at de ventede noget vederlag, de var 
gjestfriheden og venligheden selv; men en bagtanke havde de dog vel om at faa sine gaver betalt, hvilket de 
selvfplgelig ogsaa fik den naeste dag. 

Gjestfriheden hos menneskene langs denne 0de kyst kjender forpvrigt ingen graenser, selv sin vterste fiende kan 
de behandle vel og underholde i flere maaneder, hvis omstaendighederne tvinger ham til at tage ind hos dem; 
naturen og deres omflakkende liv har tvunget dem baade til at tage og yde gjestfrihed, og den er bleven til lov 
hos dem. 

Da vi havde nydt opholdet i teltet, saa laenge vi pnskede, hvilket for et pars vedkommende var, som omtalt, 
saerdeles kort, gik vi atter ud i det frie. 

Efteråt vi nu havde udseet os en leirplads paa enEN ESKIMOL EIR 95 

klippeflade lige ved landingsstedet, begyndte vi at bringe vore sager iland, men straks styrtede en skare eskimoer 
til baadene, og masser af händer blev nu ivrig sysselsatte med at bringe vore kasser og sae kk er opefter bergskraa- 
ningen; hver eneste gjenstand blev ledsaget af undrende udraab, idet man lo og havde det ganske utrolig fornpie- 



ligt; isrer var de store blanke blikbokser, hvori vi havde meget af vor proviant, kilde til en ustyrlig glsede og 
beundring, idet de gik fra haand til haand og blev underspgte og befplte paa alle ender og kanter. 

Snart var baadene tomme, og vi skulde faa dem paa land; straks tog alle fat, dels i baaden og dels i fanglinen, 
som man stod og drog i i en lang linje opefter berget, der var vel mindst 20 eller 30 mennesker om at traekke en 
tom baad op; det var moro, og da en af os begyndte at synge ud paa almindelig sjpmandsmaner: »alle mand, paa 
en gang, hal i o-haai! « da steg g heden til sit hpidepunkt, man stemte i med og lo, baade bprn og voksne, saa man 
nsesten ikke kuncle trrekke; vi var nok efter deres mening nogle yderst fornpielige skabninger. 

Snart var baadene oppe, og vi skulde slaa vort telt. Dette var en operation, som man maatte se; thi intet 
interesserer eskimoen som det, der girens er ind paa deres eget levevis, saaledes som netop telte, baade og 
lignende; dette er dem nernlig ikke saa fuldstsendig fremmed, som de mange andre ting, vi har, og hvad vi maatte 
have forud for dem eller staa tilbage for dem i saa henseende, har de derfor et skarpt 0ie for. Saaledes kunde de 
tilfulde beundre den hurtige maade, hvorpaa vi reiste vort lille telt, som var saa langt enklere end deres store, 
tungvindte skindtelte, men til gjengjasld heller ikke saa varmt.7 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

Vore kkededragter var sel vfplgcl ig ogsaa gj ens tand for deres opmaerksomhed, srerlig syntes lappernes dragt at 
optage dem ; de hpie, firkantede luer med de 4 horn og deres vide, skjprtelignende kufter med rpde og gule 
kanter var noget yderst merkeligt, men endnu merkeligere blev det, cla de om kvelden viste sig i sine renskinds- 
pesker, da maatte alle bort og fp i c paa dem og nappe i haarene paa dette underlige skind, som de aldrig havde 
seet magen til; thi det var jo ikke sselskind, ikke bjprneskind, ikke rseveskind, skulde det vasre hundeskind? og de 
pegte paa de hylende hunde. Men nei, heller ikke det, og dermed var deres fantasi udtpmt; Balto snakkede og 
gjorde nogle betegnende fagter med hasnderne op over hovedet for at forestille renens horn, men der stod deres 
forstand stille ; ren havde de tydeligvis aldrig seet, de förekommer ikke paa den del af Grönlands pstkyst, hvor de 
frerdes. 

Saa deltes rationerne ud, og vi npd vor kveldsmad siddende foran teltdpren, omringet af et talrigt publikum. Der 
stod mrend. kvinder og bprn i flerdobbelt k reds iagttagende, hvordan hver bid beskpit fprtes til munden og 
fortseredes. At tasnderne lpb i vand paa dem efter disse lsekrerier, kunde vi i kk e ren se ; thi vi havde ikke mere 
brpd, end vi trsengte, og skulde vi dele ud til alle disse munde, da vilde vi komme til at gribe dybt i brpdkassen; 
men at spise med saa mange blikke rettede paa hver bid tpr beskpit er ikke behageligt. Da vi var fre rd i ge, gik vi 
lidt rundt og saa os om i leiren. 

Nede ved stranden laa en hel del kajaker, samt et par konebaade, som for mig havde stor interesse. En af 
maendene var meget ivrig i at vise mig alt; hver ting, mit pie faldt paa, blev straks forklaret med fagter. 
FremforaltEN ESKIMOL EIR 97 

var det ham magtpaaliggende at faa vist mig sin kaj ak, som var smukt prydet med ben, og sine vaaben, som alle 
var i god stand og rigt udstyrede med benudskjseringer. Hans stolthed var harpunen, hvis lange spids af 
narhvaltand han triumferende viste mig. Han forklarede mio- 

ö ö 

ogsaa meget anskuelig, hvordan kastetraeet benyttedes, og hvordan harpunen ved dets hjselp slynges ud med 
stprre kraft. Af sine vaaben og sin kajak er enhver eskimo stolt, og paa deres udsmykninglsegger han meget 
arbeide. 

Imidlertid var solen gaaet ned og natten brudt frem, det eventyragtige ved hele denne scene og disse mennesker, 
omgivne af is og sne paa alle kanter, blev i endnu hpiere grad fremtrredende. Mprke skikkelser bevsegede sig 
frem og tilbage paa berget; mest eiendommelig tog skyggeomridsene sig ud af de kvinder, som gik meel bprn 
bag i amauten,*) de saa ud, som de havde store pukler paa ryggen. Ud af hvert telt faldt gjennem de tynde 
tarmskinclsforhasng et rpdligt Ivsskjrer, som gav et eget indtryk af hygge og varme og kaldte tankerne langt v re k; 
det lignede skjseret fra farvede transparentlygter og mindede om illuminerede haver og sommerfester derhjemme 
; men bag disse forhreng levede en sorglps og lykkelig slegt, maaske vel saa lykkelig som mangen hinsides havet. 



Det var snart paaticle at krybe tilkpis, vi kunde godt trsenge det, de sidste d0gn havde vi havt liden s0vn. Vi 
bredte vore soveposer ud paa teltgulvet og lagede os til at 

*) Amaut er et trpielignende plag, som bruges af de kvinder, som har spredbom. Paa rygsiden har den en 
poselignende udvidning, som stronges forneden med remme, der bindes rundt livet udenpaa amauten. I denne 
pose sidder barnet baade godt og lunt, idet det varmes af moderens legeme, og heri tages det med til alslags 
arbeide uden d0re, saavel vandringer paa land som roning i baad ; en eskimo-mor gaar sjelden fra sit barn. 
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sove. Dette var atter noget af allcrstOrstc interesse for eskimoerne, og der samlede sig straks en t re t ring af 
tilskuere rundt teltdorcn ; jeg er npdt til at tilstaa det, der var ikke blot mrend iblandt dem, det andet kj0n var 
ogsaa i sterk grad rcprresentcret, og det lod ikke til i ringeste grad at genere dem, at det ene plag forlod vore 
legemer efter det andet, indtil de tilsidst var temmelig afdrekkedc. Men hvad skulde vi gjpre? At bede damerne 
forsvinde vilcle neppe vaeret meget hpfligt, at oplyse dem om det upassende efter vore begreber i, at damer saa 
paa herrer kl re de sig af, vilde, om vi havde kunnet gjore os forstaaelige, vakt megen forbauselse og sikkert uvilje 
og at lade vsere at Ireggc sig hele natten vilde dog v re re for meget förlängt; fplgelig tilverks med dpdsforagt. 
Megen munterhed vakte det, da vi krpb i vore poser, og krop efter krop forsvandt, indtil 6 hoveder var det eneste 
synlige af den hele ekspedition — saa blev teltdpren trukket for og godnat. 

Den nat kunde vi da altsaa sove trygt uden vagt, og det var en god s0vn, vi fik trods hundehyl og andet 
spektakel. Det var fprst sent paa morgenen vi vaagnede og hörte da eskimoerne i travl bcskjrcftigede udenfor. 
Gjennem sprrekken i teltdpren kunde vi se dem vandre utaalmodig frem og tilbage, ventende paa at se do ren 
slaaes op, saa at de atter kunde faa fryde sine 0ine ved alt det forunderlige derinde. Vi kunde se, hvorledes de 
idag antagelig i anledning af os havde smykket sig i sine bedste kl re der, deres hvide tarmskindsskjorter eller 
over-trreks-tr0ier lyste lang vei af bare hvidhed ligesom rent linned, og de gik op og ned nydende sin egen pragt. 
Ved vore baade var der en hel forsamling; nogle sad oppe i dem, andre stod rundt, og alle gjenstande og hvert 
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jernbeslag blev beto II og underspgt; men intet blev Ödelagt. Saa sloges teltdorcn op, og atter var der samlet rundt 
den flere kredse af tilskuere, den ene udenom den anden, man strakte sig paa taa, hoved over hoved, for at 
komme til at se, hvorledes vi laa i vore poser, hvorledes vi kr0b ud, og hvorledes hvert plag kom paa kroppene. 
Det, som af alle vore klredningsplag vakte mest beundring og forbauselse, var et kulprt belte, som Kristiansen 
havde paa, og som var broderet med straalende perler og havde en stor messingspsende midt foran paa maven. 
Dette maatte de tage i og befolc paa alle kanter og saa »raute« i kor som kj0r igjen. Efteråt han havde faaet trpien 
paa og stod udenfor teltet, kom endog en mand farende og lpftede paa t ro i en for at se beltet. Saa blev vore 
bcskoitcr med vand, der blev hentet lige udenfor, fortreret i al taushed i deres paasyn ligesom om kvelden. 

Da vi havde spist, gik vi.ud i det frie, vi havde besluttet at tage det lidt magelig denne morgen og se lidt paa disse 
mennesker, f0r vi drog fra dem. 

Jeg forspgte ubemerket at tage et fotografi af den mangedobbelte kreds af tilskuere, som omringede vor egen 
teltdOr. men idet jeg rettede apparatet ind paa dem, blev nogle opmerksomme derpaa, og de for fra hverandre, 
som om de frygtede, at en gcvrersalvc eller anden troldom skulde fare ud af apparatet; straks efter vilde jeg 
forspge paa at tage en gruppe, som sad paa berget, men med samme udfald. Det var kun ved at bortlede deres 
opmerksomhed, at jeg fik taget nogle billeder af dem. 

Derpaa tog jeg mig en tur rundt i leiren med mit fotografiapparat. Udenfor et lidet telt, der laa afsides for sig selv, 
traf jeg en sjelden venlig dame, som syntes at v re re husfruen; hun var forholdsvis ung, havde et tiltrrekkcndc7 o 
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ydre, et smilende, skjelmskt ansigt med to skraatliggende, kjselne 0ine, som hun brugte paa et meget koket og 
indtagende saet; vistnok lod hun ikke til at have lagt megen omhu paa sin klrededragt, det var vel en folge af, at 
hun hprte til den saakaldte iorsorgede eller gifte klasse; men klrededragt er jo dog en biting. Paa ryggen havde 



hun i amauten en liden svart unge, som hun lod til at va:re 
»hun var forholdsvis ung, havde et tiltrsekkende ydre—« 

{Af E. Nielsen, ef A er et fotografi) 

meget glad i, og hun havde det ligesom mange af de andre m0dre meget travlt med at faa ungen til at spserre op 
sine to mprke glugger af 0ine og se paa min ubetydelighed. Dette var vel ogsaa en maade at gjpre sig indtagende 
paa. Vi havde det i det hele meget gemytligt og underholdt hverandre, som vi bedst kunde, mens jeg ubemerket 
fik taget flere 0icbl iksbilledcr. 

Saa kom husherren ud af teltet og blev, som det lod,EN ESK IM O LEIR 
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aldeles ikke overrasket ved at se sin frue i en tete å tete med en fremmed herre. Han havde nok sovet; thi han 
kunde nsesten ikke holde oinene oppe mod dagen og satte derfor en skjerm eller rettere nogle store snebriller af 
trse over oinene. Han var en sterkbygget og trohjertig udseende mand, var meget venlig og viste mig mange af 
sine sager; isaer lod han til at va:re stolt over sin kajaklue, som han absolutvilde have mig til at tage paa, mens 
han uden videre tog min lue og satte paa sit hoved; begge dele havde jeg liden lyst paa, dette sv a: re sorte haar saa 
mig mistsenkeligt ud, og jeg sprgede for, at jeg ubemerket fik tprket af m'in lue paa indsiclen, f0r jeg atter satte 
den paa. Saa viste han mig sin konebaad o. s. v., tilslut maatte jeg afbryde for at komme videre. 

Vi saa ogsaa ind ad do ren til enkelte telte ; i et stod to unge jenter, som just drog en stor maage op af en gryde og 
begyndte at spise af den, idet de bed i hver sin ende og smilte over hele fjseset af bare velbehag; det meste af 
Ijseren sad vistnok paa fuglen, men det gjorde nok ikke meget til sagen, den spyttede de antagelig ud igjen. 

Nogle kvinder havde lagt merke til, at lapperne brugte sennegrses i sine komager, og de kom nu med store 
forsyninger af saadant til hver af os, idet de smilte koket; vi takkede selvfplgelig ved at smile i kk e mindre huldt 
igjen. 

»saa kom husherren ud 
af teltet—« 

(Efter et fotografi )7 o 
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Da begyndte de at gjpre tegn, om vi ikke til gjengjaeld vikle give dem nogle synaale. Dette kunde jeg vistnok 
have gjort, da jeg havde medtaget adskilligt af den slags byttemidler, som staar i h0i pris paa Grpnlands pstkyst. 
Min hensigt dermed var dog at gjemme det for en mulig övervintring, da det nok vilde kunne komme til nytte. 

Jeg gav dem derfor isteden en blikdaase, hvori der havde vseret hermetiske sager; herover blev de aldeles vilde af 
glsede, det lyste af oinene. og de for rundt for at vise den til de andre. Sennegr sesset kom forpvrigt vel med for 
lapperne, da det begyndte at skorte paa saadant for dem, og uden sennegrses i sine sko liker i kk e lappen sig; 
forpvrigt havde de meget at sige paa dette eskimoernes sennegrses ; cle havde ikke samlet det paa den rette 
aarstid, det var vinterfrossent grses og var ikke skaaret friskt om 
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hpsten og saa tprket; det nyttede jo lidet at fortselle dem, at eskimoen som regel ikke har for vane at gjpre stprre 
indsamlinger end netop npdvendigt. 

Men nu blev det snart paatide for os at bryde op — og vi begyndte saa smaat at stelle os istand dertil. Da kom en 
mand og spurgte ved tegn, om vi skulde nordefter, og da vi dertil svarede bejaende, lyste det op i hans ansigt, det 
skulde nemlig ogsaa han og hans fplge, og straks lpb han tilbage og forkyndte dette. Nu blev der liv og opbrud 
over hele leiren, og mens europseere og eskimoer kappedes om at faa sine telte ned, baadene paa vandet og faa 
dem lastede, kappedes hundene, som ogsaa merkede, hvad der skulde gaa for sig, om hvem der kunde hyle 



h0iest. 


Det teltlag, vi havde bes0gt den forrige kveld, skulde sydover; f0r vi skiltes, var det en selvf0lge, at vi gjen- 
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gik jeg derfor ind i teltet og fandt enkelte af msendene siddende halvndgne og spise ; da de fik hver sin blik- 
0 0 *.’ 

daase, blev de meget glade, og nogle viste, hvorledes de skulde benytte dem til drikkekar. Udenfor traf jeg 
manden med riflen, han gjorde atter tegn til, at han manglede krudt, men da jeg hentede en stor blikdaase og gav 
ham, slog han sig tiltaals og blev forn0iet. 

Snart var alle de store skindtelte nedtagne og pakkede i baadene, det var helt forbausende at se, hvor hurtig 
eskimoerne kunde gj0re sig fserdige til afreise med al sin jordiske eiendom og sin hele husstand ; men der var jo 
rigtignok ogsaa mange hsender om det. Vi selv var meget nasr faerdige, da en daase salt, som var i en af vore 
saekke, mistede laaget, og indholdet tpmtes udover en del proviant; dette maatte straks rettes, og vi blev derved 
opholdte, saa eskimoerne maatte reise noget f0r ; to kone-baade drog sydover, hvor der nu var aabent farvand, 
mens to andre konebaade snart efter forsvandt bag nasrmeste odde nordenfor. Kajakmaendene nplte dog endnu, 
de skulde tage et intimere farvel, inden de skiltes, antagelig for flere aar, og vi blev nu vidne til en meget komisk 
scene. Der var vel omkring en 12 kajaker, og disse lagde sig op ved siden af hverandre paa en snorret linje, 
aldeles som man opmarscherer et geled soldater. Jeg-studsede paa, hvad denne besynderlige manpvre skulde 
betyde; men jeg skulde ikke 1 ren ge bli i uvished; thi saa blev snushornene tagne frem og gik fra mand til mand, 

— det kan hasnde, de snusede; hornet aabnedes og for med kraft gjentagne gange op i n re sen, hvert nrescbor 
maatte bli fuldstrendig fyldt. Der var flere horn i virksomhed, og da hvert horn kom to gange til hver mand, vil 
det forstaaes, hvilke kvantiteter der gik med ; enkelte7 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

af dem nyste, saa det var en stor merkvrerdighed, at de ikke kantrede rundt i sine kajaker. Jeg vilde fotografere 
dem, men blev opholdt, indtil linjen delvis var brudt, og 

kajakmrendenes afsked ved kap bille. »—flere kajaker pii.ede den 

f.ne efter den anden sydefter—« 

flere kajaker pilede den ene efter den anden sydefter gjennem isen. At traktere hverandre gjensidig med snus, er 
den maade, hvorpaa pstkyst-eskimoerne tager farvel; det er omtrent, som naar norske bpnder skjsenker hverandre 
en dram til afsked. I dette tilfaelde var det blot de, der kom spndenfra, som havde noget at traktere med ; de havde 
tydeligvis vaeret ved de danske kolonier paa vestkysten nser Kap Farvel, mens de sydoverdragende sandsynligvis 
var paa reise did. Disse sine handelsreiser foretager eskimoerne paa denne kyst desvrerre ofte. De har et godt 
stykke til sin butik, for at naa did bruger de, som har lsengst vei, gjerne et par aar. En slig handels-EN ESKIMOL 
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reise, frem og tilbage, kan altsaa vare 4 aar eller mer, og det vil forstaaes, at der neppe blir mange af dem i en 
mands liv; dog blir der snart nok til, at de kan virke skadelig. Det kunde synes sandsynligt, at det var trangen til 
enkelte nyttige ting, som drev dem til clisse reiser; men dette er dog neppe tilfaeldet; den egentlige drivfjser er 
sikkerlig laengsel efter tobak. Rpgning og tygning af tobak bruges ikke af befolkningen paa Grönlands Ostkyst; 
men saa snuser de til gjengjaeld vserre, end jeg har seet nogen mennesker gjorc. Tobakken kjobcs gjerne i ruller, 
saakaldt holländsk ruitobak. Snusen lages paa den vis, at denne tobak skjseres op, torres godt (over lampen) og 
rives fin paa flade stene ; den blandes gierne med knust kalkspat, kvarts eller lignende for at gjorcs droicrc, nogle 
paastaar ogsaa, forat den skal rive mer (?).KAPITEL VII 

seilads over indlandsisen-land ! land ! — den förste 

drik vand *) 

Da det led mod midten af september, haabede vi hver dag at komme til den st0rre skraaning, som vi ventede at 



finde mod vestkysten. Efter bestikket skulde vi ikke have langt igjen did. Jeg havde dog en sterk mistanke om, at 
vort bestik var adskillig forud for vore observa- 
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tioner, men med vilje lod jeg vrere at regne disse ud, da det vilde berede flere af os en slem skuffelse, om det 
skulde vise sig, at vi ikke var saa langt fremme, som vi troede. Det blev imidlertid for alle paafaldende, at vi ikke 
fik nogen tydelig skraaning. Den ilte var dog heldingen paaviselig, og maalt med teodoliten viste den sig at va:re 
22 minuter. 

Den i2te september skriver jeg i min dagbog, »at vi alle er i udmerket humor, med haab om snar förändring til det 
bedre, Dietrichson og Balto holder paa, at vi idag skulde faa bart land isigte, de faar nok have taalmodighed, vi 
befinder os endnu i 9000 fod eller 2800 m.'s ho ide (vi var i virkeligheden omkring 2570 m.), men lsenge kan det 
dog ikke vare; vi regnede idagmorges at skulle vsere efter bestikket 17 mil fra bart land**), og heldingen er idag 
godt med os og jevn hele veien.« De fp Igen de dage fik vi tydeligere og tydeligere heiding mod vest, den var ikke 

*) Af Nansens: Paa Ski over Gröulaud. 

**) Vi var da i virkeligheden omkr. 26 geogr. mil fra bart land.SEIL AD S OVER INDLANDSISEN 107 

jevn, sneens overflade hvselvede sig i lange bolger udover paa samme vis, som vi fandt den under opstigningen 
fra pstkysten. 

Den 14de skulde vi efter vort bestik ikke have mer end 8 mil igjen*), men endnu saa vi intet land, og dette 
begyndte lapperne at finde mistsenkeligt. Ravnas ansigt blev surere og surere, og en kveld han havde sat sig ned i 
teltet, sagde han : »Jeg gammel fjeldlap, jeg dum tosk, jeg tror, vi ikke aldrig kommer til den vestkyst.« Hertil 
svarede jeg kun : »Ja, det er sandt det, Ravna, du dum tosk.« Men da maatte gamle Ravna le hpit. »Ja, det er 
sandt, Ravna dum tosk.« Han fplte sig synlig trpstetved denne tvilsomme kompliment. Bekymrede udbrud, lig 
disse, kom Ravna hyppig med. 

En anden dag brod Balto pludselig ud: »Aa, saa — 

-, hvor langt det er fra kyst til kyst, 

kan ingen vide, for her har folk ikke aldrig gaaet fpr.« At gjpre ham begribeligt, at man trods det kunde udregne 
afstanden, var selvfplgelig vanskeligt; men opvakt som han var, syntes han dog, da jeg engang viste ham det paa 
kartet, at ane, hvorledes det kunde gaa til. Det, som forpvrigt lod til at t ros te ham ligesom Ravna mest, var, naar 
de blev gjort nar af for deres feighed. 

Da vi den 16de fik flere sterke skraaninger udover, syntes det at trOstc os alle, og da vi nu om kvelden blot fik -4- 
17,8°, syntes vi, det var rent mildt, det var, som vi atter kom tilbage til sommeren. Efter bestikket skulde vi nu 
blot have 2 mil igjen til bart land. 

Den 17 september var det netop 2-maanedersdagen, efteråt vi forlod »Jason«. Det traf sig netop saa, at der den 
morgen skulde uddeles smorvcgt, en af de glsede- 

*) Vi havde i virkeligheden omkring 20 mil.7 o NANSEN I DEN FROSNE FE R DEN 

ligste begivenheder under vort indlandsliv, og da theen med sukker i blev skjrenket rundt paa sengen, var 
stemningen meget belivet. Det var ogsaa fprste nat paa lang tid, at der ikke hang tykt rim paa indsiden af 
teltvasggene. 

Mens vi spiste vor frokost, blev man i kk e lidet forundret ved pludselig at ho re fuglekvidder udenfra; snart 
ophortc det atter, og man var ikke ganske sikker paa, at det var saa. Men som vi ved ét-tiden efter middag drog 
frem, fik vi pludselig ho re fuglekvidder i luften, vi stansede og saa nu en snespurv komme flyvende efter os; den 
omkredsede os flere gange og gjorde synlig tilsprang til at saette sig paa vore ske der. men den turde ikke ganske 
og slog sig ned paa sneen tast ved os og flöi snart atter, hele tiden muntert kvidrende. 




Hvor kjaerkommen var ikke denne lille spurv os ; det var en venlig hilsen fra land, som vi nu f01 te maatte vaere 
naer, og hvis man troede paa gode engle, saa vilde man sikkert antage disse to snespurve, den, som bod os farvel 
fra Ostkystcn, og den, som bpd os velkommen her, for saadanne; og velsignet vaere cle for deres muntre kvidren, 
den satte liv i os alle, og med fornyede krafter drog vi fortrpstningsfulde videre, uagtet vi den dag ikke fik nogen 
sterk skraaning udover. Den fplgende dag (18 september) blev det dog i saa henseende betydelig bedre. Det blev 
ogsaa stadig mildere, og vi syntes nu, livet begyndte at bli lyst. 

Den kveld kom der vind fra sydost, og jeg fik haab om, at vi endelig engang skulde faa gunstig seilevind; vi 
havde 1 ren ge nok ventet paa den med kengscl trods Baltos forsikring, at den seilacls paa sneen aldrig blev til 
andet end »toskeskab«. 

Om natten friskede vinden, og paa morgensiden blevSE ILA JD S OVERINDLANDSISEN 109 

det til hel kuling. Uagtet man som sedvanlig ikke havde megen lyst paa at rigge op kjaelkerne og saette seil i 
kulden og snefokket, gik vi dog igång dermed snarest mulig; idag skulde vi seile for konge og faedreland. 
Kristiansen slog sig til Sverdrup og mig med sin kjaelke, og vi riggede de to op med teltgulvet som seil. De tre 
andre forenedes om sine to kjaelker. 

De mange surringer var ikke meget behagelige i kulden ; men det vaerste af alt var, at mens vi holdt paa dermed, 
saa det en stund ud til, at vinden skulde loie af. Dette viste sig dog heldigvis ikke at bli tilfaeldet, og endelig var 
begge skuder seilklare. Jeg var uhyre spaendt paa, hvordan det vilde gaa med vor skude, om seilet var stort nok til 
alene at traekke de to kjaelker. Det heisedes og gjordes godt fast, det gav et voldsomt ryk i dem ; men de var under 
arbeidet bleven nedsneede og kom i kk e af fle kk en ; det bare sled i mast og takkelage, som det vilcle rive alt 
istykker, og vi spaendte os. skyndsomt fremfor. Saa rykkede vi til og fik skuden flot; men den var ikke fpr lps, fpr 
vinden jog den i laeggene paa os, og overende bar det. Op igjen og forspge paa nyt, men det gik ikke bedre, aldrig 
saa snart vi var paa benene, sloges de vsek under os, og vi laa der igjen. Da nu dette var gjentaget en del gange 
med samme udfald, saa indsaa vi, at det ikke kunde gaa paa den vis, én maatte staa foran paa ski og styre ved 
hjaelp af en styrestang, som lagedes istand af et bambusrpr og blev surret fast mellem kjaelkerne, og som han 
kunde gribe i og derved holde dem paa passelig afstand, idet han blev skpvet afsted; de to andre fik staa paa 
skieme og holde sig fast bagpaa eller fplge efter. 

Vi kom os da l0s, og Sverdrup, som skulde styre fprste t0rn, havde aldrig saa snart sat skuden i sig, f0r det baii 
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afsted med en svimlende fart; jeg klorede mig fast agterud paa siden af den ene kjaelke, staaende paa skieme og 
holdende mig i kjaelkeryggen, som bedst jeg kunde, mens Kristiansen foretrak at komme rakendc paa skierne 
efter. 

Det suste afsted over den ujevne sne, over skavler og fonner, saa man n aesten ikke sansede sig. Kjsel kerne vred 
og snoede sig i alle ender og kanter som en orm frem over ujevnhederne, som oftest dansede de bare hen over 
skavletoppene; jeg havde arbeide nok med at holde mig fast der agter uden at falde. Saa begyndte snefladen 

vort förste for sög i seilads (19 september) 

at helde udover med et fald sterkere end noget, vi endnu havde havt, farten 0sede os; osede, Oo- skuden r0rte 
mes te n 
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ikke laender ved sneen. Lise foran mis; os' over mine 
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egne skispidser ståk der ud forenden af en ski, som var surret fast tvers over begge kjaelkerne for at holde dem 
sammen. Det var ikke muligt at faa den vaek, og den voldte mig megen m0ie ; isaer var det slemt, naar vi skar ind 



i skavlekanterne, mine ski blev klemt fast under den,SEIL AD S OVER INDLANDSISEN 
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og jeg mistede ethvert herredpmme over dem. Saaledes holdt jeg det lasnge gaaende i slagsmaal med denne 
fortvilede skiende, mens Sverdrup stod foran og styrede og troede, begge vi andre sad bag paa, og det skar afsted 

»—og der laa jeg og »glante« efter skuden og seilet—« 

{Af A. Bloch) 

med stedse pgciide fart; sneen ro k om os og bag os, og de andre blev mindre og mindre i snefokket agterud. 

Men saa begyndte en isOks, som laa paa lasten, at los ne og gjorde tegn til at falde af; den maatte reddes; jeg 
agede mig forsigtig foro ver helt paa forkanten af skienden og var just ifserd med at fseste pksen, da vi kom paa en 
vanskelig skavlekant; skienden skar ind i lseggene, og der laa jeg og »glante« efter skuden og seilet, som for 
videre udover skraaningen og blev mindre og mindre i snefokket; det var helt uhyggeligt at se, hvor hurtig det 
minskede i stprrelse. 

Det var en underlig flau fornemmelse at ligge der 
0>0 

igjen; omsider kom jeg mig dog op og ruslede afsted i kjplvandet efter skuden, som det var saavidt jeg oincdc 
langt dernede. 

Til min glaede opdagede jeg, at det ved vindens hjselpl IO 
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var muligt at komme ganske hurtig udover alene og-saa. 

Jeg havde ikke gaaet langt, for jeg fandt ispksen, som jeg havde spgt at gjorc fast. Et stykke til, og en mork, 
denne gang firkantet gjenstand skimtedes paa veien gjennem fokket; det var en blikkasse, indeholdende den 
dyrebare kj od p u 1 ve rch o kol adc. Nu bar det et langt stykke udover i ro og fred med chokoladekassen under den 
ene arm og isOkscn og skistaven under den anden ; men saa skimtedes forskjellige mOrke gjenstande i en haug et 
stykke fremme. Denne gang var det en mig tilhprende pelsjakke, samt i kk e mindre end 3 pemmikanbokser, som 
var strpede udover. Det var mer, end jeg kunde klare, her var i kk e andet for end at saette sig ned og vente paa 
undsastning. Der jeg sad, kunde jeg nu se hele vort stolte fartpi og seilet kun som en bitte liden firkantet lap langt 
nede paa sletten, det skar endnu afsted i samme retning; men der dreiede det endelig op i vinden, solen blinkede i 
blikkasserne, og seilet faldt. Saa kom Kristiansen rrekende, og en stund efter de tre andre seilende, saa det gjpv 
om dem. De maatte nu tage et par af vore ting; men som vi skulde lsegge dem paa lasten, opdagede Balto, at 
ogsaa de havde mistet 3 pemmikanbokser ; det vär for meget vserdifuld mad, og de maatte tilbage for at lede efter 
dem. Imidlertid ruslede Kristiansen og jeg afsted udover mod Sverdrup, som vi snart naaede. Og her ventede vi 
nu paa de andre, hvilket i den gjennem-traengende vind og uden noget ly var en tarvelig fornpielse. Sverdrup 
fortalte, at han havde seilet friskt vsek, fandt, det gik ud merket, og troede, han havde os to siddende bagpaa; han 
kunde jo intet se agterover for seilet. Da han saa havde seilet en lang stund, blev det ham lidt paa-SE I LAD S 
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faldende, at det var saa taust med passagererne der agter, og han gjorde et tilsprang til en konversation, men der 
kom intet svar; han seilede endnu lidt, saa forspgte han sig igjen, nu hpiere end fpr ; men det var fremdeles lige 
taust; saa endnu hpiere, og saa skreg han, alt han orkede; men nei, der var og der blev stille. Det maatte 
underspges, hvordan dette hang ihop, han luffede til, han gik agterover for at titte bagom seilet; men lidt lang blev 
han nok i ansigtet, da der ingen fandtes; han forspgte at se gjennem snefokket den vei, hvorfra han var kommen, 
det forekom ham, som han kunde pine en sort prik langt agterud — det var min ubetydelighed, siddende paa de 
tabte blikkasser — og saa laarede han seilet, hvilket ikke var noget let arbeide i vinden, og gav sig til at vente. 

Men det varede og det rak, fpr de andre kom; det var saavidt vi kunde skimte skuden gjennem snefokket; men 



der var intet seil paa den, og af karene kunde vi intet se. Endelig pinede vi dem som smaa, sorte punkter langt 
oppe i bakken. En stund efter blev seilet heist, det voksede og voksede, og snart var de hos os. 

Vi surrede nu vore kjselker endnu bedre sammen og lasten forsvarlig fast, forat ingen gjentagelse af dette skulde 
kunne gaa for sig. Saa faestede vi paa kjaslkeme agter nogle tauge til efter behag at holde os i eller binde os fast 
med, mens vi stod paa skierne. Paa den vis gik det ypperlig, og det var i sandhed en glad skifserd. 

Efter en stunds forlpb blev Sverdrup fompiet af at vsere foran, og jeg byttede plads med ham. Vi fik nu flere 
lange og sterke fald samtidig med god vind, det skar afsted som udfor en bråt skibakke, og det varede time efter 
time. At staa foran og styre var spsendende, det gjaldt at holde tungen bent i munden, som det heder, fremfor alt 
li7 o 

126 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

maatte man ikke falde; thi hvis det skede, vilde det hele las i lynende fart suse over en, man vilde komme under 
meierne og bli skuret med udfor og kunde prise sig lykkelig, om man kom fra det uden at vsere helt radbraekket. 
Noget sligt maatte ikke haende, der maatte gives agt paa hver bevaegelse, hver muskel var spsendt, skierne 
sluttedes godt sammen, haanden fattede sikkert rundt styrestangen, piet speidede ufravendt forover, man bar af 
for de vserste fokskavler og lod det forresten suse til, mens man hoppede paa skierne hen over skavletoppene. 

At holde maaltid var den dag ingen behagelighed, og der gjordes saa lidet deraf som muligt. 

Just som vi seilede paui det bedste ud paa eftermiddagen, lpd eier et jubelskrig fra skuden agterud, det var isser 
Baltos stemme, som raabte: »Land forud!« Og ganske rigtigt, gjennem snefokket, som netop var lidt lettere, 
skimtedes over snefladen i vest en langagtig, mprk fjeldtop og syd for den en mindre. Der blev nu glsede paa os 
alle, det maal, hvorfor vi saa lsenge havde kjsempet, pinedes endelig. 

Denne tildragelse skildrer Balto paa fplgende vis: 

»Om kvelden, da vi holdt paa at seile, fik jeg langt i vest pie paa en sort flek. Jeg stirrede og stirrede, indtil jeg 
saa, at det virkelig var bar mark. Saa raabte jeg til Dietrichson : Jeg ser bar mark ! Dietrichson var straks faerdig 
til at raabe til de andre, at Balto saa bar mark i vest. Hurra, Hurra! Og nu er viglade derover, at vi kom til at se 
dette syn, som vi saa mange gange havde pnsket at faa se, og vi fik nyt mod og haab om at komme lykkelig over 
dette isberg uden skade; thi det er det stprste af dem, som findes. Skulde vi have tilbragt flere dage til i isen, er 
jeg bange for, at det havde gaaet galtS£IL AD S OVER INDLANDSISEN 115 

med nogen af os. Straks Nansen hprte dette, stansede han og uddelte 2 stykker kjpdsukkerlade til hver af os. Vi 
havde altid for skik, hver gang vi rak frem til et sted, som vi lsenge havde lsengtet efter at komme til, at spise af 
det bedste, vi havde. Saaledes da vi naaede iland fra havisen, da vi kom til Umivik, da vi naaede hpieste punkt af 
Grpnland, ogsaa da, da vi saa vestkysten, og saa til 

seilads paa indlandsisen (19 september) 

(Af A. Bloch efter et udkast af forfatteren) 

slutten, da vi naaede snebart land paa vestkysten, dette gode var nemlig fprst syltetpi, amerikanske havrekjseks, 
smpr.« 

Det land, vi fprst saa, laa lidt nordenfor den retning, hvori vi hidtil havde styret, men jeg satte dog kurs paa det, 
saameget mer som isen i den retning saa ud til at vsere lavest. 

Snart efter var landet atter skjult i snefokket, vinden tiltog, og med den klos i ryggen bar det hele efter-116 . 
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middagen fremover, uden at vi saa noget mer af landet; skraaning efter skraaning tilbagelagdes, og det gik 
»gloria«, som vi udtrykte os, naar det gik usedvanlig godt, hvilket sjelden hsendtc. 

Ud paa eftermiddagen var en stund lsendet temmelig fladt og vinden lidt lpi, men som det led paa kvelden, pgede 



den igjen, skraaningen blev sterkere, og med vildere og vildere fart suste det afsted, mens snefokket tiltog. Det 
begyndte allerede at skumre sterkt, da jeg pludselig gjcnncm fokket fik se noget m0rkt paa sneen fremfor mig. 
Jeg tog det for en almindelig ujevnhed, og ikke sensende det, skar jeg bent paa. I nseste pieblik opdagede jeg paa 
nogle skridts afstand, at det ikke var saa, i samme nu kastede jeg rundt og 10b skuden op i vinden ; det var paa 
h0i tid, vi stod just paa kanten af en bred sprsek ; lidt laengere, og vi vilde maaske have forsvundet for ikke mer at 
se dagens lys. Af al magt skreg vi til de andre, som kom seilende efter, og de fik ogsaa luffet til. Bal to siger 
herom : »Om kvelden, da vi holdt paa at seile, klokken kunde vel vaere halv otte, og det var temmelig mprkt, saa 
vi, at Nansen, som seilede forud paa ski, vinkede heftigt til os og raabte h0it: »Seil ikke hid, stedet er farligt!« Vi, 
som holdt paa at komme i fuld fart og havde ondt for at stanse farten, maatte holde paa skraa og kaste os selv paa 
siden. I det samme saa vi straks foran os en forferdelig issprsek, som var nogle 100 meter dyb.« 

Om denne seilads siger jeg i min dagbog videre: »Det var den fprste sprsek, men den var rimeligvis ikke alene, vi 
maatte vsere belavede paa at m0de flere. Man blev nu lidt betsenkt ved at seile mer den kveld ; men jeg fandt det 
for tidligt at laegge op, vi maatte nytte vinden. Jeg spaendte mig derfor fra kjselkerne og gikS£IL AD S OVER 
INDLANDSISEN 
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iforveien for at underspge isen, mens Sverdrup overtog styret, og seilene blev mindskede paa begge seilere, som 
maatte holde sig et stykke efter mig. 

»Vinden var saa sterk, at den hjalp godt; jeg kunde staa paa skierne lange stykker uden at rpre benene, og det jog 
hurtig frern paa den vis. Hvor grunden saa upaa-lidelig ud, maatte jeg gaa forsigtig tilverks og stadig fp i c foran 
mig med skistaven, om der ikke var hul grund under 

OO 

nysneen. Naar saa var tilfaeldet, blev der gjort tegn til de andre, at de maatte komme en anden vei, hvor jeg fandt 
sikker grund. Trods denne forsigtige fremgangsmaade havde clet dog nser hsendt, at Sverdrup, Kristiansen og 
kjselkerne var forsvundne, hele grunden styrtede ned lige bag dem, just som de var komne over en sprsek, de ikke 
vidste om. Imidlertid tog vinden til, og seilene maatte flere gange mindskes, forat skuderne ikke skulde komme 
for naer indpaa mig. Da sulten endelig gjorde sine krav gjseldende, uddeltes „2 kjpdbcskjpitcri 6 2 NANSEN I 
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tilmands, vi gjorde dog ingen stans i den anledning, de maatte spises paa farten. 

»Det mprknede hurtig, men fuldmaanen kom op, og den lyste godt nok gjennem snefokket, til at jeg kunde se at 
undgaa de vaerste sprsekker. Det gjorde et saelsomt indtryk at se de to skuder komme susende efter med de brede 
vikinge-lignende seil mod den store maaneskive over 

o o 

den ensformige hvide flade. 

»Stedse bar det afsted med stprre fart, mens isen blev vanskeligere, og jeg kunde gjennem maaneskinnet pine 
endnu vserre forud. I naeste pieblik var jeg der, det var masser af sprsekker, men de var fyldte med sne og derfor 
som regel ufarlige. Af og til fpltes jo med staven hul grund under, men spraekken var smal, og kjselkerne gled 
over. Saa kom der en bredere sprsek, og jeg pinede et mprkt og bredt svelg ikke langt borte. Jeg stansede, 
nsermede mig forsigtig paa den glatte is, hvor der nu nsesten ikke fandtes mer nysne, og saa ned i en dyb og mprk 
slugt. Bortenfor skimtedes sprsek efter spraek som dybblaa striber, der alle lpb i samme retning tvers paa vor 
kurs. Jeg gjorde nu tegn til de andre at stanse, her var ingen fremkomst, og vi maatte slaa telt. I vest kunde vi nu 
se landet mod kveldshimmelen, som endnu viste en lysning af den svundne dag. Det var det samme land, som vi 
havde seet fprste gang, men det tonede sig nu hpif over himmelranden, og ved siden af i syd var en hel lang 
landstrsekning steget op over isfladen. 



»At faa teltet op i den sterke vind og paa den glas-haarde is, hvor der intet fandtes at lieste bardunerne i, var et 
vanskeligt arbeide, krogene vilde ikke holde, og vi maatte med ok sen hugge hul for skistavene, forat bardunerne 
kunde faestes i dem. Endelig, efteråt vi havdeSEIL AD S OVER INDLANDSISEN 119 

frosset mer end sedvanlig, kom teltet op, og vi kunde krybe ind i nogenlunde ke. At koge noget havde vi den 
kveld ingen lyst paa, dertil var vinden for folclig selv inde i teltet, det lovede festmaaltid, som skulde feires, naar 
vi fik se bart land, og hvortil vi havde glaedet os meget, blev opsat til naeste morgen. Vi delte, hvad vi havde 
igjen af schweizerosten, mellem os og k rob i soveposerne, for- nOicdc med den dags gjerning. Kommen i posen 
fik jeg fprst fpie, at jeg under seiladsen havde frosset bort fingrene paa begge haender. Nu var det for sent at gnide 
dem med sne, de var allerede begyndt at tine op, og smerterne var den nat naesten uudholdelige, indtil jeg sov fra 
dem.« 

Tidlig om morgenen for jeg pludselig op, erindrende, at jeg havde glemt at traekke uret; uheldigvis havde 
Sverdrup gjort det samme, vi trak dem nu, men det var for sent. Dette var naturligvis meget uheldigt for vore 
stedsbestemmelser efter den dag; dog gjorde det mindre, da vi var kystfjeldene saa mer, at vi med nogenlunde 
npiagtighed kunde slutte os til vor kengde. 

Da vi ståk hovedet ud af teltet, saaes hele landet s0n-denfor Godthaabs-fjorden udbredt for os ; det var et 
bergfuldt og u ken dt land med mange h0ie nuter og toppe. Mindes du fprstc gang, du som barn saa hpifjeldet 
ligge blinkende med jpkler og fonner foran dig, mindes du, hvor den drog, hele denne ukjendte verden, ja da vil 
du ogsaa forstaa, hvordan vi fplte det ved synet af landet her. Vi var som bprn, der traengte sig noget op i halsen 
paa os, mens oincnc fulgte dalene og forgjseves ledte efter et blink af havet. Det var et vakkert land, vildt og 
storslaaet, just lig Norges vestkyst. Oppe i fjeldene laa nysneen strpet udover, men ned mellem dem skar sig 
mprke kloftcr; i bunden af disse var fjordene, vi kunde ane dem,i 6 2 
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men saa dem ikke. At komme frem over dette land til Godthaab saa alt andet end let ud. 

Vi tog vort festmaaltid i ro og mag den morgen, kogte the »en masse« og spiste mysost med havrekjaeks over en 
lav sko. Det var fprst sent ud paa formiddagen, vi kom os flot. Vi havde om natten seilet os ind i et stygt, 

udfor kakke (Efter et öiebliks-fotografi) 

sprsekket ken de og maatte holde sydefter for at undgaa de vaerste spraekker og komme over paa bedre is. Ny¬ 
sneen var i hele den sträckning, vi den dag gik igjennem, tildels fogct sammen i fonner, isaer var dette tilfaeldet i 
alle ujevnheder, mens den paa andre steder var fpget bort og lod den haarde, glatte isoverflade ligge bar. 

'O O o 

Efter en stund kom vi til en vaeldig, lang bakke, som vi maatte udfor. Sverdrup og jeg stod paa skierne, og det gik 
strygende; men kjaelken var slem at styre, og svaere spraekker havde vi paa begge sider; tilsidst maatte vi 
bekvemme os til at späende skierne af. Det gik nu ret udover bakken, mens vi selv stod paa siderne og skrub- 
SEILADS OVER INDLANDSISEN 
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bede og bremsede, som bedst vi kunde, for at undgaa spraekker; isaer var lapperne uvprne og agede udover med 
lynende fart. Lidt kengcrc frem traf vi paa blankis, som var helt vanskelig at gaa paa, og som lod til at vaere en 
stor tilfrossen indsjo. Paa den anden side denne kom vi igjen i utryg is; efteråt vi her flere gange havde faldt med 
benene ned i spraekker, fandt vi det bedst at tage skierne paa, man kunde da gaa tryggere; de gav en storre b re re - 
flade paa de usikre steder. Engang saa det dog stygt ud, vor kjaelke kom langsefter en spraek, og den ene mei skar 
igjennem sneskavlen, som daekkede den. Det begyndte allerede at briste langsefter hele kjaelken, da vi i sidste 
Oicblik fik draget den op paa tryg grund. Ravna og Balto gik det naesten vaerre, engang de skulde forsOge en 
kortere vei end den, Sverdrup og jeg havde taget, og de kom ud paa en endnu bredere spraek, hvor hele den ene 
mei skar igjennem og kjaelken naesten kantrede ; det var med yderste nod ele klarcdc sig. Jeg var selvfplgelig 



»knagende« sint og skjselclte dem ud, fordi de ikke fulgte vore spor, »var det ikke nok, at ele, som gik först, 
udsattes for den slags ? « Kristiansen havde ogsaa paa et hasngende haar mistet sin kjaelke ved en lignende 
leilighed. 

Om eftermiddagen ro g det op med hagl veir og storm fra syd-sy d-ost. Haglene piskede os i ansigtet, og kjaslkerne 
kastedes stadig tvers af stormen, saa de blev yderst tunge og slemme at traskke ; isacr var Sverdrups og min 
kjaelke vanskelig, da lasten var saa stor og h0i paa den og fplgelig havde saa meget vindfång. Staalkjolcnc under 
meierne vilde vaeret gode at have nu, men, som omtalt, blev de ode lagte af den ujevne is naer ostkystcn. 

Om kvelden stansede vi paa en liden flade, hvor eier just var lidt sam men fogen nysne, hvori vi kunde rammei 6 2 
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skistavene ned, og hvor det saaledes var let at reise teltet. 

Vi havde oprindelig smigret os med det haab at komme land betydelig naer, om ikke naa det den dag; men deri 
blev vi sterkt skuffede, og det forekom os, at vi var 1 iore langt fra det om kvelden. 

Oo 

Den naeste dag fik vi sneveir, og intet kunde pines af landet, ei heller af isen omkring os ; vi gik saaledes frem 
naesten i blinde, det var umuligt at se, hvor der var mest farbart. 

Henimod middag stansede vi for om muligt at faa en middagshoidc. Solen tittede nemlig lidt frem gjennem 
sneskyerne, og det var af hoicstc vigtighed at faa vide, hvor vi var. Den foregaaende middag var jeg kommen for 
sent, da jeg tog feil af tiden ; jeg havde jo, som omtalt, glemt at trsekke uret. Heldigvis var solen netop saa hen ge 
synbar, at jeg fik hpiden og beregnede bredden til 64° 14' n. br. Dette var lidt laengere nord, end jeg havde onsket; 
jeg havde styret for nordlig under seiladsen, efteråt vi fik land isigte, og nu skulde vi komme til at bodc flere 
dage derfor. Havde vi holdt den oprindelig bestemte kurs, kunde vi sandsynligvis have seilet lige ned paa landet. 

Med sydlig kurs drog vi nu afsted. Ud paa eftermiddagen kom vi oppe paa en hoidcryg ind mellem saa 
forfaerdelige sprsekker, at vi var glade ved at drage unda og sydover saa hurtig som muligt. Her kom vi ned paa 
taalelig jevn is i bunden af en dal mellem to rygge, som paa alle kanter var gjennemfurede af spraskker. Dalen 
snaevredes til forover, og vi kom tilslut frem i en slugt, hvor de 2 rygge naesten mpdtes, og hvor der var et sterkt 
fald udover med en uhyggelig spnderreven is. Her saaSEILADS OVERINDLANDSISEN 12 I 

det omtrent ufremkommeligt ud, og det kunde ikke nytte at rykke laengere frem i dette usigtbare veir, ingen 
vidste, om vi i kk e allerede havde gaaet for langt. 

Det bestemtes da, at Ravna, Balto og Dietrichson skulde slaa telt, mens Kristiansen, Sverdrup og jeg i 
mellemtiden tog en vandring ned i den ujevne is for at se, om der var fremkomst. Balto, som var udnaevnt til 
underkok, fik endvidere ordre til at saette kogeapparatet »i sving«, koge god varm ertesuppe og have varmt vand 
i det pverste kar, saa vi efter maden kunde faa os en citrontoddy, og alt dette maatte han have faer dig t, til vi kom 
tilbage. 

Vi tre, som skulde gaa, fik snart alpetauget bundet om livet paa os og drog saa ivei nedigjennem. Isen var 
usedvanlig slem og tung, det var skarpe iskanter og klpfter alt ihop, men den var dog i kk e farlig, da klpfterne som 
regel ikke var dybe. 

Stor var min forbauselse, da vi havde gaaet et stykke, og jeg fik 0ie paa en liden mprk flade nede imellem nogle 
snedsekte isrygge. Det saa livagtig ud, som det var vand ; men det kunde jo ogsaa vsere is, og jeg sagde derfor 
intet til de andre. Men da jeg kom derhen, ståk staven deri og saa, det var blpdt, da kjendte vor g la; de ingen 
gramscr. Vi kastede os ned, lagde munden til vandfladen og sugede i os af hjertens lyst; efter en maaneds liv med 
knappe vandrationer var det en ubeskrivelig nydelse at have överflöd; hvor mange liter vi dengang satte tillivs, 
skal jeg ikke kunne sige, men faa var det ikke. Vi kunde formelig kjende, hvorledes maverne svulmede. Saa drog 
vi videre lidt tungere end fpr. Vi havde i kk e gaaet langt, fpr vi hprte nogen raabe, og fik nu se lille Ravna komme 



springende, alt han orkede. Vi ventede paa ham, rsedde for, at der var noget galt paafserde. Snart naaede han 
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og jeg blev nu ikke lidet glad ved at hpre, at han kom blot for at hente vsegerne til spirituslampen ; dem pleiede 
jeg nemlig at gaa med i lommen for at holde dem torre. Jeg var meget spsendt paa at faa vide, om Ravna havde 
seet vandet; thi han var den vaerste af os alle til at drikke vand, naar han slåp til, og jeg var halvt bange for, at han 
nu skulde drikke sig fordservet. Tilsidst kunde jeg ikke bare mig for at sporgc ham, om han havde seet det. Jo, han 
havde nok det, men han havde i kk e tid at drikke da, nu skulde han tage sin mon igjen, og dermed »tassede« han 
afsted ; — aa du slette tid, hvor han har drukket! 

Vi fortsatte imidlertid vor vandring og kom nu ned i det ujevneste og ufremkommeligste islsende, vi indtil da 
havde seet. Alt, hvad jeg kjendte fra kaptein Jensens beskrivelse af ujevn is, havde intet mod dette at sige. 

Aldeles ufremkommeligt var det jo ikke; men isrygge, den ene skarpere og mer utilgjsengelig end den anden, 
strakte sig i alle retninger med dybe klofter imellem, og hyppig var bunden af dem fuld af vand, hvorpaa laa tynd 
is, som man faldt igjennem. Det var allerede begyndt at skumre sterkt, da vi endelig vendte hjemover. Vi blev 
elendig udarmede af at bryde os vei gjennem nysneen i dette ulsende, og det var ikke uden glsede, at jeg langt om 
lsenge i afstand fik 0ie paa teltet. Da vi kom forbi vor fprste vandpyt, maatte vi igjen tage os en god sup ; vi lagde 
os ned og lod nu vandet i rigelig msengde strommc 
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ned gjennem vore struber; det isede i panden, men det fik ikke hjselpe, det var rent himmelsk for en gangs skyld 
at dri kk e sig rigtig utorst. 

Da vi kom til teltet og traadte ind i det lille rum, hvor vore kamerater sad paa hug rundt kogeapparatet, slog en 
liflig duft af varm ertesuppe os i mode. Balto var megetSEILADS OVERINDLANDSISEN 12 I 

stolt over at have holdt sig min ordre efterrettelig til punkt og prikke, han havde alt varmt og fserdigt til at spises. 

Hvorledes de andre havde havt det, mens vi var borte, skildrer Balto paa fplgende vis: 

»De andre tre drog afsted med taug om livet for at se ud vei, vi tre, jeg, Ravna og Dietrichson, blev tilbage for at 
ssette op teltet, og jeg skulde koge ertesuppe, thi jeg var kok. Jeg tog da frem kogemaskinen, men opdagede saa, 
at der ingen vseger var, Nansen havde dem i lommen. Saa sendte jeg Ravna afsted efter Nansen for at faa fat i 
vseger. Da Ravna kom tilbage til os med vsegerne, fortalte han, at han havde fundet vand og drukket maven fuld 
deraf. Da jeg hprte det, greb jeg en tom blikkasse og lpb i et sprang, til jeg naaede vanddammen, og kastede mig 
ned og drak. Af og til maatte jeg lpfte hovedet op for at puste lidt, og saa til at drikke igjen. Det smagte mig 
akkurat som s0d melk; thi vi havde dag for dag vseret uden vand i en hel maaned. Saa fyldte jeg blikkassen og 
bar den til teltet. Straks jeg kom til teltet, kastede Dietrichson sig ned ved blikkassen og drak, saa meget han 
orkede. Blikkassen var stor, men det var ikke mere end, at der saavidt blev nok igjen til ertesuppe-kogningen. Fra 
den dag fandt vi vand nok överalt.« 

000 

Ja, vi mindes nok alle den 21 september, da vi fprste gang fik vand. 

Saasnart vi var komne ind i teltet, varede det ikke lsenge, inden den herlig duftende suppe skjsenkedes rundt i 
koppeme, og vi langede til maden med mer end vanlig appetit, og det vil sige meget. Nu kunde ogsaa Ravna 
spise, han paastod altid tidligere, at han ikke kunde spise ordentlig, fordi han ikke fik drikke sig ut0rst; af den 
grund sparede han ogsaa op af sine rationer, og han 138 

. NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

kunde hyppig sergre os andre med at tage frem en 4 eller 5 kj0dbesk0iter paa en gang og vise os, saa vore tsender 
selvfplgelig 10b i vand. Sagen var antagelig den, at hans lille krop ikke trsengte saa meget mad som vore store. 
Efter kveldsmaden serveredes citrontoddy, som lagedes af citronsyre, et par draaber citronolje og sukker i varmt 



vand; den smagte aldeles ubcskri velig, som vi laa der i soveposerne og nod den i lange drag. For min egen part 
havde jeg ikke paa lsenge fplt mig saa trset, og med de andre var det neppe stort bedre. At stampe i den lpse nysne 
til op over knseerne tager paa benmusklerne. Men slige kvelder efterpaa i teltet ssenker der sig en fplelse af 
usigeligt velvsere over en, og over alle dagens mpier og besvserligheder lsegger sig et glemselens slpr. 

En liden lysestump, den sidste vi har, oplyser, saa lsenge vi spiser, det lille rum, saa er vi fserdige, alt er sat istand 
for naeste morgen, lyset slukkes, hovederne puttes helt ind under hsetten paa soveposen, og snart vugges vi mod 
drpmmenes land.KAPITEL VIII 

nedover mod ameralikfj orden *) 

Om morgenen den 22 september f0r frokost, mens Balto kogte theen, tog Sverdrup og jeg en tur op paa isryggen 
söndenfor teltet. Den var gje n ne mf uret paa tvers af bundlOsc, brede sprsekker. Engang faldt jeg gjennem en 
snebro, men spraskken var saa smal, at jeg fik tag paa begge kanter og straks kom mig op igjen. 

Fra toppen af ryggen havde vi en god udsigt over isen omkring ; — den saa ud til at vsere tungt fremkommelig 
överalt, sprsekkede isrygge gik i vestlig retning og veltede sig udover mod selve isfjorden, Kangersunek, som vi 
nu kunde se maatte ligge ret foran os ; vi havde f0r vseret i tvil om, hvad det kunde vsere for en dal eller fjord. 
Derved fik vi god greie paa, hvor vi var, og forstod, at vi var komne netop en mil eller saa nordenfor der, vi 
pnskede. For at komme lettest frem maatte vi antagelig endnu en stund holde vestover mod fjorden og saa 
muligens ken ge re fremme s0ge mer sydpaa. 

Vi vendte tilbage til teltet, hvor en liflig duft af the slog os im0de. Efter frokosten drog Sverdrup og jeg foran paa 
ski for at se ud vei, mens de andre skulde komme efter os, saa langt de kunde, rned de 4 kjselker; men hvis de 
naaede den sidste isryg, som da kunde sees, skulde de stanse. Vi holdt nordenom det lsende, vi havde vseret nede 
i den foregaaende kveld, og da vi havde 

*) Af Nansens ; Paa Ski over Grönland.i 6 2 NANSEN I DEN FROSNE VERDEN 
over en issprsek 

helding og vind med os, gik det strygende udover med Sverdrup og mig paa vore glatte egeski. 

Vi kom saa langt, at vi kunde se ned i fjorden, som var fyldt af kalvis. Fremdeles var isen nogenlunde bra; men 
saa kom sprsekkerne. — I begyndeisen gik de alle i samme retning, og vi kom over en god del; derefter kom der 
imidlertid et fuldstsendig umuligt lsende, hvor gabende, dybblaa svelg skar hverandre i alle retninger;NEDOVER 
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isen ståk op imellem clem som smaa firkantede 0er i et lufthav. Mer son der re ven is kan neppe findes, al 
frem kom st var her umulig. 

I en tilfrossen sprsek kr0b vi i lae for den bidende 

gjennem ujevn is. 23 sep i embee. 

vind og spiste vor middag, mens solen gjorde sit bedste for at gjpre vor tilvserelse behagelig. 

Paa tilbageturen havde jeg det held, da jeg faldt ned i en sprsek, at bli hsengende under armene. Skjpnt sprsekken 
var smal netop paa det sted, var det ikke ganske let at komme op igjen med skier ne paa den glatte iskant; jeg var 
desuden alene, Sverdrup var paa en anden kant kommet forud. Efter lidt sprsellen kom jeg dog atter paa sikker 
grund. Underlig nok faldt vi aldrig dybere. 

Vi havde i kk e gaaet meget langt tilbage, da jeg fik ii 6 2 NANSEN I DEN FROSNE VERDEN 

0ie paa vort brune telt i nord for os just paa den isryg, som var bleven udpeget til at gjpre holdt paa. De andre var 
ankomne for omkring }, time siden og havde straks faaet kaffekjedlen »i sving«, vi var jo nu nser vestkysten, 02: 
det toges da i kk e saa noic med kaffeforbudet. Det 


OO 



varede imidlertid en stund, f0r den blev färdig, hvilket ikke var saa dumt, da lidt hvile efter vor skitur gjorde 
godt. Da kaffen var drukket, toges teltet ned, og kursen sattes sydefter, forat vi kunde komme paa sydsiden af 
den isstrpm, som skyder ud i fjorden, og som vi havde vasret nede i. Isen var i begyndeisen god, og det gik hurtig 
frem, uagtet vinden af og til gjorde sit bedste for at kaste kjselkerne tvers for os. Ud paa kvelden, da det allerede 
var begyndt at skumre noget, kom vi imidlertid til en ryg med sterkt k löftet is. Her maatte der sees ud vei, fpr vi 
gik videre, og vi slog derfor telt for at vente til nreste dag. Mens kveldsmaden blev tillaget, tog et par af os en tur 
fremover. Isen saa unegtelig styg ud, endnu styggere end den, vi var nede i den foregaaende kveld, men vi kunde 
dog ved at se os for finde nogenlunde fremkomst, og ryggen var heldigvis ikke bred. 

Den folgendc morgen (23 september) gik Sverdrup ud paa ny speiding og vendte tilbage med forholdsvis gode 
efterretninger; isen var ikke saa slem, som den ved förste 0 i ek as t saa ud til, det var endog muligt, naar vi gik tre 
og tre om kjselkerne, at komme frem uden at maatte baere dem. 

Saa brodcs leir, og vi begyndte den moisommeligstc clel af vor isvandring. Paa mange steder maatte kjselkerne 
lpftes op over de brätte og ho i c isrygge, udfor maatte den ulykkelige, der gik bag, holde igjen, hvad hans krsefter 
formaaede, men gled han, saa rendte han ogNEDOVER MOD AMERA LIK FJORDEN 131 

kjselken i benene paa dem, som gik foran, og kjaelke og mennesker raste udfor. Paa flere steder var vi imidlertid 
saa heldige at finde tilfrosne elve, som dannede ganske gode, skjpnt noget krogede veie mellem h0ie, brätte 
isvaegge. Paa et sted kom vi gjennem en klpft, netop bred nok til at slippe os frem. I bunden gik en bsek, som i kk e 
var fuldstsendig tilfrosset, og hvor vandet rak os langt op paa lseggene. 

Endelig naaede vi ud paa eftermiddagen over den 

gjknnem ujevn is. sverdrup grublende over livets besvserligheder. 

23 september {Efter et fotografi) 

vserste is, og vi kunde nu atter trsekke hver vor kjselke. Siden blev isen endnu bedre ; men vinden var slem og 
kastede stadig kjselkerne tvers. Efteråt vi var komne et langt stykke frem, opdagede jeg paa isen et jpkelgjaerde, 
en saakaldt midtmorsene, som strakte sig i 0stlig retning 
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op fra det bare land. Dette mente jeg maatte ligge paa grsensen mellem to isstromme, saameget mer som det laa i 
en saenkning; og da vi ikke kunde indse nogen fordel ved at komme ind paa en ny isstrpm, besluttedes det at s0ge 
ned paa bart land nordenfor jpkelgjserdet. Der blev slaaet telt, Balto sendtes ud for at finde vand til kaffe, 

»endelig naaede vi ud paa eftermiddagen' over den vserste is—« 

mens to af os tog en tur nedover mod landet for at se paa isen. Vi havde ikke gaaet langt, f0r vi forstod, at eier 
her maatte vsere fremkomst. Det saa ucl til, at vi var komne over paa sydsiden af den i sst rom. som skjod ud i 
Godt-haabs-fjorden, da isfladen ssenkede sig sydover eller rettere ned mod det land, vi havde foran os. Vi vendte 
tilbage med disse trOsteligc efterretninger, og kaffe blevnvdt i det 

OOO J 

bedste hum0r. Udsigten til atter at faa foddcrne paa bart land var nu i kk e saa fjern, og den kunde nok gjore hugen 
glad. Snarest muligt brpd vi op, og med vinden i»jeg var ikke kommen langt, da jeg befandt mig paa kanten af en 

isskrsent—« 

(Af A. Bloch efter et fotografi) 

ryggen gik det let udover den forholdsvis jevne is, hvor sänkningen til sine tider i kk e var ubetydelig. Vort haab 
om allerede den kveld at naa land blev dog skuffet, det begyndte snart at mprkne, og vi maatte stanse; dog var vi 
veltilfredse med den dags bedrifter, vi var naaede kengcre, end vi havde troet det muligt om morgenen. 

Den naeste morgen (24 september) torncde vi tidlig ud og begyndte vandringen med det faste forsat at naa land 



den dag. Det gik raskt frem, saenkningen var tildels temmelig sterk og hjalp os godt, vinden var ogsaa med, isen 
let fremkommelig, og alt var lovende og let. Et stykke frem blev det nodvendigt at se lidt forud, da isen blev 
noget ujevnere. Jeg gik nedover og var ikke kom-i 6 2 NANSEN I DEN FROSNE VERDEN 

men langt, da jeg befandt mig paa kanten af en isskrasnt, som faldt ned mod et lidet isbelagt fjeldvand, hvorfra en 
fjeldklpft meel en elv skar sig nedigjennem landet paa den anden side; — lige under mig lidt til hpire 11 od isen 
ganske jevnt og stenbesaaet over i stenuren. Her var i sandhed let fremkomst og isen god den hele vei. Det varede 
da 

OO 

heller i kk e laenge, fpr alle mand befandt sig paa skrsenten og nod synet af barlandets nrerhed. Og saa satte vi 
udover denne sidste skraaning. Den var bråt, den bratteste, vi endnu havde havt, og det gjaldt at holde igjen ; men 
det gik lystelig, og snart var vi nede paa vandet under brasen; — indlandsisen laa for altid bag os. 

Vi drog tvers over vandet mod elveoset paa den anden side; der var isen ikke sikker, men ved forsigtighed slåp vi 
uden noget koldt bad ind til stenene, spaendte isbrod-derne, som vi havde brugt de sidste dage, af og sprang lette 
som rener afsted ind over landet. Ord kan umulig beskrive, hvad elet var for os bare at fp i c jord og sten under 
fpdderne, den velvsere, eier rislede gjennem os ved at kjende lyngen b3ie sig under saalen og at kjende en 
vidunderlig duft af grses og mos. Bag os laa indlandsisen, sam ken de sig ned mod vandet i en lang, kold og graa 
skraaning; men foran os laa barlandet. Ned gjennem dalen saaes aasryg bag aasryg som bolgc efter bplge udover 
mod himmelranden — ad denne vei bar det til fjorden.baaden klar til afreise 

KAPITEL IX 

sjpreisen i »den halve baad«-ankomst til godthaab *) 

Den naeste morgen (29 september) bar vi baaden udover 0ren til sjpen. At stampe sig frem meel den over den 
seige lere var vasrre end nogensinde, fodderne sank i, sugede sig fast og virkede som stempelen i en luft-pumpe 
for hvert skridt. Omsider rak vi til sjökanten og lagde baaden fra os for at gaa tilbage og hente vore 

OO O <_J o 

pvrige sager. Der var masser af maager herude, vi havde g 1 re de t os ved udsigten til at faa fersk mad, men 
uheldigvis holdt de sig paa altfor rerbpdig afstand. Da vi havde faaet mer end nok af leren, foretrak vi at bsere 
resten af vore sager over det ukendte land. Som jeg kom udover mod baaden igjen, fik jeg se, at den laa og flpd 
langt ude paa sjpen; denne havde nemlig i mellemtiden steget og 

*) Af Nansens : Paa Ski over Grönland.i36 nansen i den frosne verden 

havde sat hele den yderste del af 0ren under vand. Uagtet vi havde lagt baaden langt fra vandkanten, havde 
Sverdrup heldigvis v re re t saa omtrenksom at gj0re den fast til en stok og ramme denne ned i leren. Mens jeg bar 
vore sager frem til en odde ved sjpen, vadede Sverdrup ud til baaden og roede den ind til det samme sted, og saa 
var da endelig efter et dogns antrengelser ogsaa denne hindring overvunden, og vi var komne frem til aabent 
farvand. 

Vi spiste vor middag og ståk ud paa vor fprste sjpreise, som gjaldt intet mindre end nordsiden af fjorden, hvor vi 
agtede at holde langs landet udefter. Vi opdagede nu til vor glaede, at baaden ikke var fuldt saa tungroet, som vi 
havde ventet. Det kunde vistnok ikke siges at v re re nogen hurtigroer, men vi kom dog frem og naaede over 
fjorden paa en efter vor mening merkelig kort tid. Tsethed hprte imidlertid ikke til dens dyder, den laekkede slig, 
at den gjerne maatte 0ses med en af vore kopper hvert tiende minut. 

Den bugt, vi her havde indenfor os, var, efter vore begreber, ualmindelig vakker, med en blid, stille dal op- 
igjennem, omgivet af langbratte, brune lier, runde, låve hpiderygge med flyer, i det hele et land, som maatte egne 
sig ypperlig for renjagt. Tilgiv os, poetiske lseser, men alt, hvad der kunde bringes i förbindelse med mad og 
vildt, var det, som interesserede os mest, og som vi helst saa som skjpnt i naturen. 



Saa holdt vi udover langs Ameragdlas#) stupbratte nordside og lagde tillands om kvelden paa et sted, hvor vi 
kunde faa baaden op og finde nogenlunde sovepladse, hvilket ikke lod sig gjpre överalt der. Vi var ikke komne 

*) Saa kaldes den inderste arm af Ameralikfjorden.De punkterede linier viser Nansens Skireise over Grönland 
(fra Umivik til Godthaab — under de Polarkredsen). Ligeledes Pearys og Astrups reise (fra Smith Sund til 
Independence Bugten over den Sode breddegrad) 150 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

lånet den dag; men vi var alligevel fornöicdc ved atter at 
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ferdes ved sjöen. Hvad der gjorde os mest glade, var dog det, at vi nu efter 46 dages faste paa törret kost skulde 
faa ferskmad og faa spise os helt nuet te. Jeg havde nemlig under vor baadtur skudt 6 af de store blaa-maager 
(Larus glaucus). 

Vi bestemte os til at tage 2 af disse svsere fugle hver tilkvelds. De blev flaaede og puttede 2 ad gängen i gryden 
og kogte en liden stund. Sverdrup blev engang siden spurgt, om vi rensede dem godt. »Aa, jeg ved ikke,« sagde 
han, »jeg saa nok, at Nansen karrede noget ud af dem, formodentlig var det noget af tarmene, og resten gik vel ud 
i suppen.« Om de smagte? »Ja, bedre mad har jeg aldrig spist.« Vi sled fuglene istykker med tänder og klpr, saa 
godt og saa hurtig vi kunde; det varede ikke laenge, inden de f0rste var forsvundne med hoved, födder og alt; saa 
tog vi fat paa de meste med mere ro og mere nydelse og drak suppen til. Ja, sproget eier neppe ord nok til at 
beskrive de to vildmsends velbefindende, som hin kveld sad ved Ameragdlas nordre bred og grov op i gryden 
med fingrene, mens skinnet fra baalet blev nsesten fordunklet af et usedvanligt nordlys. Det flammede baade i 
syd og i nord ; men pludselig var det, som der jog en v uddig hvirvelstorm over hele himmelen og drev alle 
flammerne foran sig og sammen i en hvirvlende ildmprje oppe ruer zenit, 0iet naesten blendedes af den sterke 
lysning. Saa minkede stormen, lyset svandt lidt efter lidt, og tilslut seilede kun enkelte matte lystaager hen over 
stjernehvaelvet, som atter tindrede med sin forrige glans. Man stod der undrende igjen, — sligt nordlys har jeg 
aldrig seet hverken f0r eller siden. Og der nede under os laa fjorden m0rk og rolig.ANKOMST TIL G OD TH A 
AB 139 

Den naeste dag (30 september) gik det ikke saa godt som den forrige. Ud paa formiddagen fik vi nemlig 
modvind, og den blseste tilslut saa haardt, at vi isteden- 

JO 

for at gaa frem, gik tilbage, og vort lille nöddeskal vip- 

skydning af maager fra seildugsbaaden (Af A. Bloch, tildels efter et fotografi) 

pede op og ned paa bplgerne, saa det mest saa ud, som det vilde vippe os tilbunds. Det var dog en god sjobaad, 
der kom ikke en vanddraabe ind til os, naar undtages den rigdom deraf, som laskkede ind gjennem seildugen i 
bunden; men tung at ro mod vinden värden, vi maatte der-152 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

for drage paa land, tage os en lur og se, om ikke vinden mod kvelden skulde loie af. Dette haendte virkelig ogsaa, 
og vi gik igjen i baaden. Det varede nu ikke ken ge, inden vi kom til »Nua«, den odde, hvor Itivdlek-fjorden — 
en arm af Ameralik-fjorden — skjrerer nordefter. 

I den vakre, stille kveld satte vi over fjorden og naaede i m0rke luessct paa sydsiden. Her kröb vi op for at faa lidt 
kveldsmad ; vi fandt imidlertid hverken ved eller vand og maatte derfor tage maden kold uden drikke, hvilket jo 
forpvrigt ikke var noget nyt. Vi agtede at drage videre udover natten, men saa trak det op med uveirstruende 
skyer fra vest over det vilde fjeldlandskab med den hvasse fjeldtop paa nordsiden af fjorden ; det blev saa m0rkt, 
at det vilde vsere vanskeligt at komme over did, saaledes som tsenkt; vi besluttede derfor at bli og sove lidt, 
muligens vilde maanen komme frem. Som vi skulde basre baaden op, havde Sverdrup det uheld at falde i vandet, 
hvilket ikke er meget behageligt, naar man skal lasgge sig til at sove og i kk e har meget at bytte paa sig. 

Veiret blev ikke bedre, og vi sov til den lyse morgen (i oktober), som kom med straalende solopgang og en svag 



medvind. 


Om formiddagen rak vi over til nordsiden af fjorden, hvor vi gik iland og lagede os en solid middag med 2 
maager tilmands og en suppe, som vel neppe har seet sin mage; til kraften af maagerne sattes erter og brod, og 
den var saa sterk, at vi formelig kjendte, hvor krsefteme voksede i os, mens vi drak den i litervis. Vi spiste os 
glade og maette og vel saa det. Paa det sted, hvor vi havde lagt til, var der heldigvis masser af kraskling (Em- 
petrum nigrum), og det var en selvfolge, at vi spiste denne som desert. Den smagte ubeskrivelig velgjprende, 
grpn-ANKOMST TIL G OD TH A AB 141 

sager var sundt, og det havde vi ikke faaet paa lsenge, fp 1 g el ig spiste vi forst staaende, saa siddende, men saa blev 
ogsaa det for besvserligt, og vi lagde os ned ; men nu kunde vi holde det gaaende utrolig lsenge. Da vi gik paa 
land, var det ganske stille, men mens vi spiste, rpg det op med stiv nordenvind, som stod ind Ijorden, og det var 
ikke tale 0111 at kunne ro imod den, vi maatte ligge, hvor vi var, og fortsatte med kraekling; tilslut blev vi saa 
dovne, at vi ikke gad plukke dem med haenderne lsenger, vi vel¬ 
vor rastplads morgenen i oktober {Efter et fotografi) 

tede os nu paa maven op i krseklingtuen og plukkede dem med munden, og saa sovnede vi, der vi laa, og sov 
tilkvelds; men da vi slog 0inene op igjen, hang krasklingen der, stor, saftig og blaasort, lige foran munden, og saa 
väldet til at spise igjen, indtil man atter sovnede. Hvis det er sandt, som det blir sagt, at fraadseri hprer til de gro-i 
62 
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veste synder, maa vi to, som hin dag spiste kraskling i Ameralikfjorden, komme til at lide en uhyggelig straf. 
Forpvrigt forundrede det mig, at den ikke kom straks; vore maver maa have vseret usedvanlig toielipc. 

Oo 

Ved midnat loicdc vinden af, og jeg purrede ud. Om kvelden havde Sverdrup kunnet r0re sig saa vidt, at han fik 
samlet ved og hentet vand paa gryden for et muligt nattemaaltid. Der blev kogt i en fart og spist; kl. 1 var vi i 
baaden og kunde nu med friske kraefter drage paa aarerne, det bar raskt frem langs landet under de stupbratte 
bergvaegge i den ravnsorte nat. Morilden brandte saa sterkt, at den neppe lyser stort bedre paa sydligere bredder, 
aarebladene var som smeltet s0lv, og naar de rprte ved vandet, gnistrede og funklede det meel en straalende glans 
langt ned igjennem. 

Den dag saa det ud til, at vi skulde faa lykken med os, og elet var noget, vi neppe var forvasnte med ; vi fik et 
godt veir uden vind. 

I lysningen hprte vi paa et sted, hvor vi hvilede lidt, masser af ryper kagle i lien lige over os; det vilde vasre let at 
skyde dem ; men vi syntes ikke, vi havde tid til at stanse og lsegge tillands af den grund ; og saa viste vi da den 
heroiske karakterfasthed at ro fra al denne deilige maden. 

Hele formiddagen drev vi paa omtrent uden at stanse. Paa det stykke, vi da roede, stupte fjordbredden sig saa 
tverbrat i sj0en, at det kun paa et par steder var muligt at komme iland. Ved middagstid nasrmede vi os til vor for- 
bauselse fjordens munding. Da vi her fandt et mes med en smuk flad strand, stansede vi. Vort overmod ved at 
vsere komne saa langt frem kjendte ingen grsenser. Det kunde neppe vasre lien ge igjen, f0r vi naaede 
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og i den anledning spiste vi en middag, som endog overgik gaarsdagens. Jeg ved, at vi havde adskillig mas med 
at komme ud i baaden igjen, og det var ikke uden anstrengelse, at jeg kunde b0ie mig forover og tage aaren. 

Til vor forbauselse fik vi nu ogsaa medvind, og det gik ganske raskt afsted om eftermiddagen, trods vor masthed. 
Det eneste m0rke punkt i vor tilvasrelse var nu de urimelig smale pinder, vi sad paa; det verkede i angjasldende 
legemsdel slig, at jeg nassten onskede, jeg kunde vaere den del foruden. Lykken er sjelden udelt her i verden. 

Saa kom vi ud af fjorden, og i den herligste solnedgång saa vi havet, 0erne 02; holmerne udbredte foran os. 



00; O 


Himmelens bl0de, maettede farvetoner badedes i sj0en, som vuggede sig om de m0rke holmer og skjaer, og disse 
saa ud, som de svaevede frit i et dunkeltgl0dende himmelrum. Vi stansede at ro, der str0mmede over os en f0lelse 
af hjemmet. 

Aldeles slig ligger de veirbidte 0er str0ede ud over derhjemme, eier gaar tanker af havspr0it blandet med kjaelen 
soldis om dem, og bage nom ligger fjordene. Det var ikke underligt, at vore forfedre f0lte sig tiltrukne af dette 
land. 

Vi klemte paa at ro nordefter udover kvelden ; men da strOmmen 10b sterkt imod, maatte vi tilslut lsegge til land 
paa en odde. Klokken var cla saa omkring 9, og naar undtages en kort frokost og ikke meget lsengere middag, 
havde vi altsaa siddet paa vore smale pinder i stive 20 timer; det kan i kk e negtes, det smagte at straekke sine 
lemmer paa et bredere grundlag. 

Havde middagen vseret overdaadig, saa blev kvelds-maden det ikke mindre. For fprste gang, siden vi forlod 
»Jason«, fik vi tage til os helt efter hjertens lyst uden af-i 6 2 NANSEN I DEN FROSNE VERDEN 

veining af vore delikatesser, br0d, sm0r og leveipostei, isaer gjorde vi os grundig tilgode af smOrret. Og derpaa til 
desert saa meget vi orkede af kj 0 d p u 1 v e rc h o k o I ade n, og det vil sige noget ganske utroligt, vi fandt saerlig, at 
plader af den, indbagte i store smorklumpcr, smagte fortrinlig. Vi drak vand med sukker og citronsaft til og 
gjorde alt vi kunde, forat intet af dette, vi nu saa lsenge havde dsegget for, skulde bli bragt frem til folk, hvor det 
jo blev aldeles vserdilpst. 

For sidste gang, f0r vi traf folk og luksus, n0d vi nu disse vidunderlige kvelde; mens vi sacl der paa berget under 
den stjerneklare himmel, fplte vi det, som vi tog afsked med denne natur og dette liv, som vi havde levet os saa 
ind i og faaet saa kjsert. 

Vor reise var nu snart endt, vi havde havt mange uheld og mange uventede hindringer, men var komne heldige 
over dem alle, var komne gjennem drivisen og op langs landet, over indlandsisen og ud gjennem fjorden paa vor 
skrpbelige baad trods modvind, vi havde slidt haardt og 

o ' o 

unegtelig clpiet en del ondt for at naa det maal, vi nu var 
OO 

saa nser, — og hvad folclse havde vi nu? — var det den lykkelige seiervinders ? For mit vedkommende maa jeg 
svare nei; det var mig umuligt at opdrive andet end en overdreven folclse af msethed, og den var jo god nok; men 
maalet ? — nei, det havde vi ventet for lsenge paa, det kom for lidet uforberedt 

Vi krpb sammen i vore pesker paa hver vor lyngflek oppe paa bergskrsenten, og vi sov den bedste s0vn, vi paa 
lang tid havde havt, hin sidste nat under aaben himmel. 

Det var fprst langt paa dag (den 3 oktober), da vi endelig reiste paa os, der vi laa; vinden havde allerede lsenge 
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os til arbeide ; men endelig engang havde vi ingen hast o2f kunde sove godt ud, vi kom tidsnok frem. 

o o 

Vi spiste vor frokost med de serligste hensigter om at gjOre ende paa nisten, vi aad leverpostei og brpd, men isaer 
gjorde vi atter et väldigt indhug paa smprret og chokoladen ; vi maatte dog give det op og stikke tilsjps. Ud paa 
formiddagen naaede vi et lige söndenfor Godt-haab beliggende nses, hvor vi saa flere eskimohytter og et stort 
europseisk hus. Efter hvad vi senere erfarede, var det Ny Hernhut, en af cle faa stationer, som af den tyske 
hernhutiske mission er anlagte i Grönland. Da vi pludselig fik sterk modvind, bestemte vi os til at gaa överland 
herfra til Godthaab, og vi vendte indover mod stranden, hvor allerede en hel del eskimoer, isaer gamle kvinder, 



som kom mylrende ud af husene, havde stimlet sammen med et braak og en snak og med cle samme 
eiendommelige fagter, som vi allerede havde seet en del af paa pstkysten. For os var forskjellen kun ringe, det 
samme udseende, den samme styghed og den samme fedtglinsende venlighed. 

O 

De samlede sig om os, hjalp os med at bsere sagerne op og bringe baaden paa land, hvilket altsammen gik for sig 
under et rent predpvende pludder med latter og forundring over os to arme stakkarer, som kom i en halv baad. 
Denne deres betegnelse for vor skrpbelige farkost er igrunden ganske betegnende ; thi den lignede virkelig den 
fprste halvdel af en baad. Mens vi stod der og tog vare paa vor bpsse og andre vserdifuldere ting uden at ten se alle 
de mange mennesker omkring os, som vi jo ikke forstod, fik vi pie paa en ung mand, som kom imod os. Han var 
klaedt i saa noget mer grpnlandsdragt, men havde en tam-o'-shanter-lue paa hovedet, og et smukt, blondt 

Ki 6 2 

NANSEN I DEN FROSNE VERDEN 

ansigt, saa lidet ligt en eskimos som vel muligt. Det var neppe til at tage feil af, det maatte, ligesom det hele 
fre m trtedc, v te re direkte importeret fra Kongens Kjpbenhavn. Han kom hen til os, han hilste, og det samme 
gjorde jeg, saa spurgte han: »Do you speak English ?« Accenten rpbede den danske tunge, og jeg betsenkte mig 
lidt, om jeg virkelig ogsaa skulde svare paa samme sprog; men saa spurgte han heldigvis straks: »Are you 
Englishmen ?« Hertil kunde jeg trygt svare paa godt norsk: »Nei, vi er nordmaend.« »Tor jeg spprge om Deres 
navn ?« »Mit navn er Nansen, og vi kommer fra indlandsisen«. »Ah, tam k te jeg det ikke nok, maa jeg faa lov at 
gratulere Dem med doktorgraden.«— 

Noget af det fprste, jeg spurgte om, var skibet til Danmark,— var det allerede reist? Ja, fra Godthaab var det 
sidste gaaet for et par maaneder siden, og der var ingen skibe, som kunde naaes nu. Det skulde da v te re, om man 
kunde rtekke »Fox« i Ivigtut; men den skulde gaa midt i oktober og var 70 mil borte. 

Dette var lidet trpstelige efterretninger; tanken paa at naa dampskibet til Europa var det, som drev os frem 
derinde paa isen, tanken paa skibet var det, som altid sppgte os i hovedet og aldrig tillod os at nyde livet nogen 
stund. Trösten var, at vi skulde tage det igjen ombord, naar vi seilede hjemover, og nu, da det kom til stykket, var 
dette dampskib gaaet, laenge for vi begyndte isvandringen. Det var et helt luftslot af skjonnc forhaabninger, som 
der med et slag sank i havet. Sserligt var det slemt fer de andre, de havde mer slegt og venner, som de lamgtcdc 
efter, ja én endog kone og bpm, —ofte havde de talt om, hvor herligt det vilde bli, naar de nu snart kom hjem ; 

— de skulde komme til at vente en lang vinter og vaar,ANKOMST TIL GODTHAAB 14.7 

mens de derhjemme vilde tro dem for laenge siden dpde. Det maatte ikke ske, der maatte snarest mulig gaa post 
til »Fox«, vort sidste haab. 

Mens vi talte om dette, kom endnu en europaeer til, det var hr. Voged, den tyske missionaer paa stedet. Han 
Onskede os velkommen og tillod os ikke at gaa hans bolig forbi, som var den bygning, vi fprst havde seet, og som 
brugtes til kirke og missionaerbolig. 

bolette, grpnlasnderinde af blandet herkomst, fra godthaab 

Det var en övergång atter at komme i hus, det enkle udstyr i denne fromme mands bolig forekom os naesten at 
vaere den reneste luksus, blot atter at sidde paa en stol var jo en merkelighed, og det at spise ved et bord medl 6 2 
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hvid dug, at bruge gaffel og kniv paa hvide stentpis tallerkener var helt underligt. Om det smagte ? — Det tpr jeg 
ikke sige bestemt. Det var unegtelig godt at spise derude ved baalet ogsaa, at Ikcngc maagerne istykker med 
fingre og tasnder, uden gaffel, uden tallerken, uden ceremonier. 

Mens vi spiste, kom Godthaabs prest, Balle, og lidt senere doktoren Binzer. Det var allerede rygtedes til 
kolonien, at vi var komne, og de havde da straks ilet herud for at byde os et hjerteligt velkommen. 



Der blev nu en spbrgen og fortaellen om reisen, som fulgtes med den mest levende interesse. Saa br0d vi op og 
sagde vore elskvasrdige vertsfolk farvel. 

Stor var vor forundring, da vi atter kom ud i det frie og fandt, at det regnede. Vi var da altsaa som lykkens 
yndlinge komne til folk i rette tid ; regn vilde ikke vasret hyggeligt i vort lille traug. Efteråt man havde lovet os, at 
vore sager skulde bli bragte sikkert frem, drog vi afsted i silregnet over haugene mod Godthaab. 

Endelig kom vi frem paa en fjeldknaus, og hele kolonien laa ned for os. Der var ikke saa mange husene, en 4 
eller 5 smaa europeiske, en del gronkenderhusc og saa en kirke h0it oppe. Det laa altsammen i en dalssenkning 
ved en liden bugt. Det danske splitflag vaiede fra den h0ie stang oppe paa flagstangsbakken nede ved bryggen ; 
det mylrede af mennesker rundt omkring, man var nok kommet paa benene for at se paa de gaadefulde indlands- 
mennesker, som var komne i en halv baad. 

Saa bar det nedover. Neppe var vi komne i nasrhed af husene, f0r et kanonskud tordnede ud over sjpen — saa et 
til — saa et — en dundrende salut. Under kanontorden tog vi afsked med civilisationen, under kanontorden drog 
vi atter ind i den civiliserede verden; thi dertil maaANKOMST 7IL G OB TUA AB 149 

Grpnlands vestkyst regnes. Man skulde kunne tro, at vi var nogle meget krigerske individer. Hvor mange skud 
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der gik, skal jeg neppe kunne sige ; men mange var det; de smaa mennesker havde arbeide nok med at pudse og 
lade deroppe rundt flagstangen, mens vi kom ind mellem husene, hvor g ron lande me og grpnlsenderinderne var 
stimlede sammen og stod i lange rrekker paa begge sider af veien. I sine maleriske dragter tog de sig ypperlig ud, 
isaer kvinderne. Smil og venlighed lyste der os impde fra alle disse ansigter. Det var, som der laa solskin over 
livet. 

Men se, der har vi europseerinder — det var koloniens 4 danske damer, som kom os i mode, og vi blev 
forestillede. Det var merk värdigt at se europaeiske sk jOrtcr igjen mellem alle disse skind- og buksekkedtc 
skjpnheder. 

Hos kolonibestyrerens, hvor fruen paa egne og sin bortevasrende mands vegne onskede os et hjerteligt 
velkommen, tomtes et glas til velkomst for de langveisfarende, og af doktorens inviteredes vi til middag kl. 4. 

Der var endnu lang tid igjen dertil; men vi kunde godt have brug for den til lidt toilette og vask. Vi blev 
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da viste op paa volontor Baumanns vserelse, et uforglemmeligt lidet rum oppe paa kvisten i bestyrerboligen, hvor 
en spilledaase spillede »die letzte Rose« for os, og hvor vi for f0rste gang blev forfserdede over at se vore egne 
skidne og veirbidte ansigter i et speil. Vi saa just ikke »salonfähige« ud efter vor lange afholdenhed fra vask og 
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ombytte. Det smagte ubeskrivelig at faa hele hovedet ned 

1 vaskevandsbollen og at holde en grundig storvask. Helt rene blev vi dog i kk e med fprste gang. Saa tog vi paa 
rent undertpi, som vi selv havde bragt med over indlandsisen. Vi fplte os nu som nye mennesker og var godt 
oplagte til at indtage doktorens flotte middag.i 6 2 NANSEN I DEN FROSNE VERDEN 

Saa var vi da selv i god havn, men nu gjaldt det om snarest mulig at komme vore kamerater i Ameralik-fjorden til 
hjselp, de vidste jo intet om, enten vi var komne lykkelig frem eller gaaede tilbunds for at lade dem gaa 
hungersdpden i mode derinde. Dernsest gjaldt det om straks at faa afsendt et bud til »Fox«. 

Om eftermiddagen forspgte vi at faa dette ordnet, men uden held. Lige efteråt vi var komne frem, brpd en 
spndenstorm l0s, saa sterk, at eskimoerne, som er daarlige sjpfolk, naar de ikke er i sin kajak, ikke vaagede sig til 
at gaa ud med baad. Budet til »Fox« maatte sendes med en eller to kajakmtend, men ved kolonien fandt vi ingen, 
som vilde paatage sig det i sligt veir. Vi maatte vente til 101 gen de dag. 



Saa kom natten, og vi skulde gaa tilk0is, Sverdrup skulde sove oppe hos Frederiksen, tpmmermand og baad- 
bygger paa stedet, mens jeg skulde faa Baumanns vrerelse. 

Det var en stel som fornemmelse at komme i en virkelig seng efter ikke at have ligget i en saadan indretning paa 
henimod et halvt aar. Jeg strakte mig paa det bl ode underlag, og en pirrende fplelse af ve 1 vte re gjennemsitrede 
alle lemmer, maaske for en del fremkaldt ved bevidstheden om at have naaet et maal. Spvnen blev dog ikke saa 
god, som man kunde vente, jeg laa for b lod t, jeg var for vant til soveposen med isen eller fjeldet til underlag, og 
det var muligens ikke ganske frit for, at der efter en stund kom en svag lsengsel tilbage. 

Om morgenen den 4 oktober blev jeg revet ud af mine urolige drpmme, ved at en ung grpnlandsk sylfide bragte 
mig the og smörrebröd paa sengen — en ny nydelse. Efter dette tidlige maaltid stod jeg op og gik ud for at se 
mie om i staden. 
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Der var netop liv og ro re paa stranden, idet en ladning saelhunde, som var fangede paa en garnplads i nserheden, 
var bragt tillands, og man var i fuld gang med flasnsningen. Sammen med Baumann gik jeg derned. Det var et 
helt nvt liv at studere dette, de mange grOn- 
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kenderindcr laa der med opsmogcdc aermer rundt de aabnede saelhunde; af nogle blev blodet 0st ud i spand, af 
andre blev tarmene halte ud, eller spaekket og kjpdet skares af, alt blev taget vare paa og benyttet. 

Efter at have seet os mastte paa dette blodige skuespil og beundret gr pnlasnder inder ne s raskhed, ynde og tildels 
meget smukke ansigter, gik vi over til Sverdrup for at h0re, om han var oppe, og i saa til fre Ide bede ham komme 
og spise frokost hos kolonibestyrerens. Da vi kom ind, sad imidlertid Sverdrup allerede sammen med hr. 
Frederiksen ved et delikat opdrekket frokostbord med varme stegte ryper, flesk og meget andet. Jeg beklagede, at 
han allerede spiste, da jeg havde haabet, at vi skulde spise sammen. Det mente Sverdrup, var der jo intet iveien 
for, han tog nu sin forste frokost; men saa god en ting kunde man godt gjpre flere gange, han var straks faerdig til 
at gaa igång med en ny. Det gjorde han ogsaa, han tog sin anden frokost sammen med os andre. Paa dette vis 
holdt Sverdrup det forpvrigt gaaende, han spiste först hos Frederiksen og senere hos kolonibestyreren og fik 
saaledes alle maaltider dobbelt. Det gik godt i 3 dage, men saa holdt maven ikke lrengere ud, og han maatte holde 
sengen en halv dag. ForOvrigt varcdc det laenge, inden nogen af os fplte os rigtig mastte og begyndte at spise som 
almindelige mennesker. 

Om formiddagen den 4de fik man endelig fat paa en mand, som mentes at vsere skikket til kajakbud sydover,i 6 2 
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og som var villig. Han hed David og var fra Ny Hern-hut. Han skulde gaa til den omtrent 20 mil söndenfor 
vserende boplads Fiskernass og her faa kajakmaend til at gaa med posten videre sydpaa. Jeg lovede ham, at kom 
budet tidsnok til »Fox«, skulde han ligesom de andre kajakmaend söndenfor faa sig ekstra belönning. 

I hast skrev jeg saa et brev til driftsbestyreren for kryolithbruddet i Ivigtut, hvis kompani »Fox« tilhprer. Desuden 
skrev jeg til skibets kaptein. I disse to breve bad jeg om, at skibet skulde komme og hente os i Godt-haab for at 
fpre os hjem, saasandt man saa sig istand dertil. Grunden, hvorfor jeg anmodede derom, istedenfor at bede dem 
vente i Ivigtut, indtil vi kunde rae kk e derned, var den, at det med de davasrende daarlige veirforholde var umuligt 
at beregne, hvor lang tid vi traengte for at faa hentet de andre i Ameralik-fjorden og deipaa i baad reise de 70 mil 
og derover; skibet vilde sandsynligvis spare tid ved at komme selv. 

For det tilfaelde, at kajakposten skulde naa »Fox«, og denne dog maatte gaa uden at hente os, skrev jeg i hast 
nogle linjer til etatsraad Gamél, hvori jeg underrettede om vor ankomst til vestkysten og i korte drag fortalte om 
ekspeditionens gang. Desuden fik kajakmanden et brev med lignende indhold fra Sverdrup til hans fader. 

Kajakmanden lovede at reise afsted straks om eftermiddagen. Han gjorde nok ogsaa et forsög derpaa ; men efter 
hvad jeg siden fik ho re, maatte han vende om, og det varede flere dage, för han endelig kom afsted. 



Da det om kvelden fremdeles var daarligt veir, foreslog presten at sende et par kajaknuend ind til vore kamerater 
med hilsen, at vi var komne frem, og med lidt forelobig proviant Dette forslag blev jeg meget glad 
over,ANKOMST TIL GODTHAAB 14.7 


og mens presten fik fat paa to kjsekke karer, brpdrene Terkel og Hoseas fra Sardlok som netop da var ved 
kolonien, fik damerne det travlt med at lage istand en sending af de mest udsogte lsekrerier. Denne blev stuvet i 
de 2 kajaker sammen med en forsyning fra mig af lidt mer solide fpdemidler, som smpr, flesk og brod. samt sidst 
men ikke mindst, tobak og piber; deriblandt var der en stor dansk porcclkenspibe med langt ror og 1 pund tobak 
sserlig til Balto ; jeg havde lovet ham dette ved en leilighed, da han havde v re re t flinkere end sedvanlig inde paa 
indlandsisen. Da saa kajakerne var faerdige, gav jeg med presten som tolk Terkel en nOiagtig beskrivelse af, hvor 
de andre skulde spges, samt viste ham det paa kartet, som han meget vel forstod. 

Den fplgende morgen (den 5 oktober) drog de afsted, allerede n re ste dags formiddag rak de frem. 

Om formiddagen den 5 oktober forsOgtc ogsaa en baad at gaa til Ameralik-fjorden, men efter et par timer vendte 
den atter tilbage ; gronlrendernc er, som nrevnt, ingen helte til at ro. Ud paa eftermiddagen gik baaden atter afsted 
og saaes nu merkelig nok ikke mer paa det förste; men, som vi senere erfarede, var den ikke kommen lrengere 
end til en 0 söndenfor, hvor bessetningen saa blev liggende i telt i mange dage uden at komme tilbage, uagtet det 
ikke var stort mer end en times roning fra kolonien. Dette har sin forstaaelige grund deri, at de i saa tilfelde ikke 
vilde have faaet nogen daglön og vilde desuden i kk e 
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kunne have det saa fornpieligt, som de nu havde det i teltet, hvorfra de ikke flyttede, f0r de havde opspist sin 
proviantforsyning. 

Den folgendc dag (den 6 oktober) ankom kolonibestyrer Bistrup sammen med den tyske missionser Heineke frai 
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Umanak, en hernhutisk missionsplads inde i fjorden, 9 mil fra Godthaab. Kolonibestyreren havde vseret der paa 
en inspektionsreise, da en kajakpost, som var afsendt fra kolonien, naaede ham og bragte et brev, hvori der stod, 
at vi var ankomne. Han havde straks sammen med hr. Heineke sendt 2 kajaknuend ind til de 4 nuend. som der 
blev sagt skulde v re re inde i Ameralik-fjorden. Disse kajaknuend medbragte ogsaa mad fra ham samt fra hr. og 
fru Heineke og havde faaet ordre til at bli hos dem derinde for at staa dem bi paa alle maader. 

Den 7 oktober kom allerede Terkel og Hoseas tilbage fra Ameralik-fjorden med brev fra Dietrichson, som sagde 
os, at de nu havde det godt, da de havde överflöd af mad og vidste Sverdrup og mig i god behold i Godthaab. Den 
9 oktober blev veiret endelig saa godt, at en kone-baacl, jeg havde faaet laant af missionrer Voged, kunde med en 
bessetning vresentligst af gronlrendcrindcr afgaa til Ameralik-fjorden. Den dag forlod endelig ogsaa den anden 
baad, hvalsluppen kaldet, 0en, hvor den hele tiden havde opholdt sig. 

Vi kunde nu snart vente vore kamerater, og gronlrendernc var i stor sprending, srerlig lrengtede de efter at se de to 
lapper ; thi saadanne folk havde de aldrig seet fpr. De to kajaknuend, som kom tilbage fra fjorden, havde 
forpvrigt nOiagtig beskrevet sit mode med nuen de nc der- 
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inde : »der var 2 maend af det folk, som pleier at b re re langt skjreg—saa kalder eskimoerne nord nuen de ne — men 
saa var der to, som var ligesom vi, og de bar en underlig dragt o. s. v.« De havde altsaa en skarp opfatning af, at 
lapperne trods al forskjel dog var et folk, som stod paa et kulturtrin mer ligt deres eget og fuldstsendig forskjelligt 
fra danske og nordmasnd.ANKOMST TIL GODTHAAB 14.7 

Endelig den 12 oktober kom de, hele kolonien, saa-vel europreerc som g ro nl ren de re, modtog dem nede paa 
stranden. For gronlrendernc var lapperne aarsag til megen forundring, de. kaldtes for kvindfolk, fordi de gik med 
lange kufter ligesom europaeiske damer og med renskinds-bukser, hvilket kun bruges af kvindfolkene i GrOnland. 
Balto syntes at befinde sig vel ved den opmerksomhed, han vakte, og var meget meddelsom. Ravna gik som 



vanlig sin egen tause gang, han kom hen til mig, bukkede paa hovedet, tog mig i haanden, han sagde ikke stort; 
men der lyste tilfredshed og glasde i blikket. 

Som ovenfor sagt (side 68) maatte Nansen og sine ledsagere tilbringe vinteren i Godthaab. Endelig den 15 april 
ankom Hvidbj'örnen og kort efter begyndte hjemreisen. Den 21 mai ankom de til Kjpbenhavn, og den 30 mai 
stod de ind i Kristianiafjorden, hvor de blev modtagne af hundreder af seilere og en hel flaade af 
dampskibe.KAPITEL X 

med strpmmen 

I begyndeisen af 1S90 boldt Nansen föredrag i det norske geografiske selskab og fremlagde her sin plan til en ny 
polarekspedition. »Jeg tror,« siger han i dette föredrag, efteråt han har givet en kort oversigt over 
polarforskningens historie, »at dersom vi giver agt paa de kraefter i naturen selv, som her forefindes, og forspger 
at arbeide med og ikke mod dem, da vil vi finde den sikreste og letteste maade at komme frem til polen paa. Det 
nytter ikke, som de foregaaende ekspeditioner har gjort, at arbeide mod strpmmen; vi faar se, om der ikke er en 
strpm, som vi kan arbeide med. Vegtige grunde taler for, at der er en saadan strpm.« 

Nansens plan grunder sig nemlig paa den forudsaetning, at der fra Behringsstraedet og den pst-sibiriske nordkyst 
fprer en stadig og forholdsvis sterk havstrpmning i retning mod nordpolen, hvorfra den saa igjen dreier mod syd 
eller sydvest mellem Spitsbergen og Grönland, hvis pstkyst den fplger, for, efter at have dreiet om Grpnlands 
sydspidse, at svinge ind i Davisstraedet. 

En nordpols-ekspedition, fprt af De Long, drog i 1879 gjennem Behringsstraedet for derfra at spge op mod polen 
med skibet Jeannette. I september maaned blev Jeannette fast i isen og drev med denne i vestnordvest i to aar, 
hvorpaa det sank i juni 1881 nord for de nysibiriske per. Tre aar efter skibets undergång blev der paa drivisen 
naerMED STR0MMEN 
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nansen i 1893 

ved Grpnlands sydlige vestkyst fundet en hel del ting, som utvilsomt maatte skrive sig fra det sunkne skib,— 
deriblandt f. eks. en proviantliste med De Longs egenhaendige underskrift, en fortegnelse over Jeannettes baade, 
et par oljebukser, merket med en af de matrosers navn, som senere blev reddet, o. s. v. Efterretningen om dette 
fund paa det drivende isflak vakte megen opmerksomhed, og de kerde fandt snart, at dette isflak med en til 
visshed graensende sandsynlighed af den ovenfor omtalte strpm fra dei58 nansen i den frosne fer den 

ny sibiriske per over polen eller i dennes nserhed maatte vaere fprt til det sted, hvor det blev fundet. Ved beree- 
ning har man faaet ud, at de fundne gjenstande rimeligvis er bleven fprt frem med en hastighed af omtrent to 
kvartmil i dpgnet, hvilket ogsaa svarer til den fart, hvormed Jeannette blev fprt afsted med isen i de sidste fire 
maaneder af sin tilvaerelse. 

Disse ting fra Jeannette er imidlertid ikke de eneste gjenstande, som har gjort den lange reise med isen og 
strpmmen fra 0stsibirien over polen og er kommet sydover med polarstrpmmen langs Grpnlands pstkyst. Et 
saakaldet kastetrae, som eskimoerne bruger til at udslynge sine fuglepile med, blev fundet af en grpnlsender og 
övergivet til dr. Rink i Godthaab, som senere igjen forserte det til Kristiania universitet. Det er bleven paavist, at 
dette afviger fra den form, som er almindelig hos grpnlaendeme, men at det paa en prik ligner de kastetrser, som 
bruges af eskimoerne paa Alaska, den nordvestlige del af Nordamerika, som stpder til Behrings-straedet, og at det 
saaledes efter al rimelighed ogsaa har gjort reisen over polen. 

Den maengde raekvecl, som opsamles paa Grpnland, og som er til saa megen nytte for grpnlaendeme, da der ikke 
findes oraontraer, kommer ogsaa raekencle med strpmmen 
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langs Grpnlands pstkyst og skriver sig efter de lserdes underspgelser for den allerstprste del fra Sibirien, maa 



altsaa ogsaa have fulgt den samme str0m over nordpolens egne. 

Paa drivisen i Danmarkstrredet mellem Island og Grönland fandt Nansen paa sine reiser i det farvand en hel 
maengde mudder paa de drivende isflak. Han opsamled en hel del af dette, og det er af videnskabsmsendene 
prof.MED STR0MMEN J57 

P. Cleve (i Upsala) og lektor A. E. Törnebohm (i Stockholm) bleven bevist, hvad han selv allerede dengang 
havde en mistanke om, at dette mudder antagelig skriver sig fra Sibirien og saaledes ogsaa har gjort den lange 
reise om nordpolen.*) 

Allerede hvad her er nsevnt beviser, at der maa findes en aaben förbindelse mellem havstraskningerne nordenfor 
Asien og pstenfor Grönland, — maaske ikke aaben i form af stadig aabent vand, som vistnok kun paa forholdsvis 
mindre straskninger vil kunne traeffes, men aaben i den forstand, at strpmmen fprer de afvekslende 
sammenfrosne, sammenstuvede og igjen spnderbrudte og skilte isflak regelmaessig den naevnte vei i et vist 
tidsrum. 

Af denne kjendsgjerning har da Nansen draget den, som det maa siges, meget naerliggende slutning, at naar isen 
med hvad derpaa findes i en viss tid kan naa frem over polen denne vei, saa maa det ogsaa vrere muligt for et 
skib, som b re res af de af havstrpmmen fremdrevne isflak, at komme frem samme vei. 

Med en liden, men sterk skude agtecl han efter planen at reise til de nysibiriske per og her afvente det heldigste 
pieblik, da han kunde komme Irengst frem i isfrit vand. Er den rette tid kommet, plpier han sig ind i isen 
nordefter, saa langt han rae kk er. Han fandt det sandsynligt, at han vilde naa op forbi de nysibiriske per. »Og 
kommet saa langt er vi ogsaa midt inde i den strpm, som Jeannette var udsat for ; det gjselder da kun at r a r nm e sig 
nordover, til man staar fast. Saa vaslger man sit sted og 
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fortpier fartpiet godt mellem hensigtsmasssige isflak og 
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*) Se Nansens föredrag: Om den kommende norske polarekspedition og dens udrustning. Holdt i det norske 
geografiske selskab 28 sept. 1892.172 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

lader saa isen skrue sig sammen om det, saa meget den lyster, jo mere desto bedre. Skibet vil kun lpftes derved 
og vil komme til at sidde sikkert og fast.« Fra nu af — heder det i planen — övertager strpmmen befordringen, 
skibet blir ikke mer et transportmiddel, men et kvarter. Strpmmen driver det over polen og frem til havet mellem 
Grpnland og Spitsbergen. Paa den Sode breddegrad eller kanske fpr, hvis det er sommer, vil det rimeligvis finde 
aabent vande og vil kunne seile hjem. Men hvis det synker under ispresningen ? Saa flyttes udrustningen og 
provianten ud paa et sterkt isflak, og her blir teltene slaaet op, varme telte af dobbelt seildug med god stopning af 
renhaar. Man kan komme langt paa et isflak. Masndene fra Hansa drev fra Smith-sund og lige ned til Davis- 
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strsedet. Men hvis isflaket brister ? Hertil svares: udrustningen er fordelt udover isen og lagt paa trse-flaader. 

Naar saa ekspeditionen er kommet til Grpnlandshavet og har fundet aabent vand, saa stiger man i baad. Det er 
ikke fprste gang, at norske sjpmsend har faret over Ishavet i aabne baade, og det er i kk e uoverkommeligt med god 
baad at klare isen. Og det er ikke nogen urimelig beregning, om man venter at kunne naa frem i to aar. Proviant 
for fem aar er rundelig. Skjprbug er ikke at befrygte med den proviant, man nu raader over. Desuden er der udsigt 
til fersk mad : isbjprn og stel kan de gjpre regning paa at finde langt nord, og havet indeholder sikkert nok masser 
af smaadyr, som maa kunne tjene som fpde i npdsfald. Men om nu Jeannette-strpmmen ikke gaar ret over polen, 
men f. eks. mellem polen og Frans Josefs land? Det er i kk e af stor betydning. »Det er i kk e for at spge det 
matematiske punkt, som danner jord-MED STR0MMEN 
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aksens nordlige endepunkt, at vi er draget ud; thi at naa dette punkt har i og for sig kun ringe vand; men det er for 
at anstille underspgelser i den store, ukjendte del afjorden, som omgiver polen; og disse underspgelser vil 

nansen paa isen — sommer 

have omtrent lige stor videnskabelig betydning, enten ferden gaar over selve polpunktet eller et stykke fra det, og 
om det end kunde vsere ganske kuripst at have staaet paa polen og dreiet rundt med jorden om ens egen akse eller 
seet pendulets svingninger beskrive en vinkel af npiagtig 150 i timen.« 

Nansen fremhasver til slutning*) polarforskningens 

*) I sit föredrag i 1890. 
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betydning for videnskaben: for geografien, for underspgelse af jordmagnetisme og luftelektricitet, nordlyset, 
solspektret, damringen, havets fysiske geografi, meteorologien, dyrelseren og vckstkercn. pakeontologien og 
geologien. »Nordmaendene,« slutter Nansen sit föredrag, »har tidligere bidraget adskilligt til underspgelsen af de 
arktiske egne; vore kjaekke tromspvasringer og hammerfestinger har fremfor alle fortjenester i saa henseende. 

Men endnu har ikke et norsk mandskab kunnet spge polen ombord i 
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norsk skude.« 

»Polaregnene maa og skal underspges i hele sin udstraekning. Mellem nationerne har der til denne tid vseret fprt 
en sedel kappestrid om at vaere fprst ved dette maal, og det vil en dag naaes. 

Maatte dette blive nordmsendene, som her viser veien. Maatte det blive det norske flag, som fprste gang vaier 
over vor pol.« 

I november 1S92 fremstilled Nansen denne samme plan for et andet geografisk selskab, ikke ungt som det 
norske, men verdensberpmt som intet andet: det geografiske selskab i London. 

Der var en straalende forsamling tilstede af omtrent alt, hvad England eier af stprrelser paa den arktiske 
forsknings omraade, og det vil ikke sige lidet. I dette selskab, som havde vseret det fprste, hvor Nansen efter 
tilbagekomsten fra Grpnland, allerede i juni 1S89, havde föredraget resultaterne af sin Grpnlands-ferd, hvorfor 
han 
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senere (1891) havde erholdt selskabets Victoria-medalje skulde han nu, efter selv at have udviklet enkelthederne 
i sin plan og grundlaget for samme, ogsaa maatte forsvare sine idéer ligeoverfor den maaske sagkyndigste 
forsamling i verden — ialfald efter almindelig menneskelig dom.MED STR0MMEN J57 

Der sad de uncler hans pine alle disse berpmte forskere, som selv allerede tilhprte historien om de arktiske egnes 
udforskning, disse polaregnenes graanede og hvidhaarede »landnamsmsend«, hvis navne knytted sig til saa 
mangen bedrift endog for menneskealdre tilbage. Der sad selve 

nansen paa isen — vinter 

den gamle admiral Sir George Nares, den berpmte fprer af Alert og Discovery, under hvis ekspedition 
kommandpr Markham 12te mai 1876 havde naaet den hpie bredde 83 20' n. br., en hpide som kun Lockwood har 
overtruffet. Der sad den gamle admiral Sir Leopold McClintock, lederen af / A ar-ekspeditionen (1857-58), under 
hvilken endelig Franklins skjaebne blev opdaget. Fremdelesl64 
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admiral Sir E. Inglefield, der 1852 aabned Kane-bassinet for polarforskningen. Saa den berpmte polarreisende Sir 



Allen Young, som allerede 1857 havde ledsaget McClin-tock og senere 1875 paa Pandora havde vaeret helt oppe 
i Smith-sund for at bringe underretning om Nares-ekspedi-tionen, dette samme skib, som senere under navn af 
Jeannette var den ulykkelige De Longs farto i. 

Endnu en hel raekke bekjendte arktikere var tilstede, admiral Ommaney, dr. Kae, kaptein Whiggins, den 
bekjendte Jenisei-farer, kaptein Wharton og en hel del andre. 

For denne illustre forsamling var det nu, Nansen skulde fremlsegge sin plan. Hans föredrag var, som sedvanligt, 
klart, npktemt, faengslende ved sin form og bestikkende ved sit indhold. Men han stod her ligeoverfor en samlet 
sum af erfaringer om polartrakternes utilgjaengelighed, som ikke uden videre kunde gaa med paa det nye. Saa 
godt som alle disse i den arktiske forsknings tjeneste berpmte pionerer optraadte den ene efter den anden mod 
hans plan. 

Den gamle admiral Sir McCtintoek aabned diskussionen, efteråt föredraget var endt. Han begyndte sin tale saa : 

»/ i hink I may say, this is the most a dv en tur o us programme ever brought under the notice of the Royal Gco- 
graphieal Society. We have li ere a true viking, a descend-ant of those hardy Norsemen, who used to pay this 
country such frequent and such unwelcome visits.« Men megen tilslutning til Nansens plan voved han i kk e at yde 
ham ; selv medgivet, at det lyktes at komme ind i den polar-strpm, dr. Nansen tasnkte sig gaa over polen, frygted 
han for ispressets magt og trodde ikke paa, at fartpiet vilde presses op paa isen.MED STR0MMEN J57 

Ogsaa den fplgende taler, admiral Naves, udtalte sterke tvil om planen og trodde navnlig ikke, at det vilde lykkes 
Fram at naa op til nogen polarstrpm, som vilde drive den tvertover polen, og advarte mod farerne ved en drift 
som den af Nansen planlagte. 

Admiral Inglefield udtalte sig noksaa velvillig, mens Sir Allen Young atter fremhasved farerne og 
vanskelighederne, mente, der omkring polen er land og grundt hav, og havde liden tro til, at farto i et vilde presses 
op paa isen. Han antog, det vilde v re re fordelagtigst at spge nordpaa vest for de nysibiriske per. 

Ogsaa kaptein Whiggins advarte mod at gaa mod nord ved de nysibiriske per »as ihey are most treacherous, lozv, 
sandy, muddy, horriblepiaces« ; men i det hele slutted han sig til Nansens plan og endte med at pnske ham et 
hjerteligt» God speed«. 

En hjertelig tilslutning, hvad strpmforholdene ang ik, fik han ogsaa hos den bekjendte autoritet paa dette 
omraade, kaptein Wharton ; han endte sit föredrag saaledes: ?>Peo-ple sometimes ask : W hat is the use o f 
Arctic exploration ? A mongst ot her things I think it may be said that its use is to foster enterprise and bring 
gallant men to the front. To-night we have au excellent example of that in Dr. Nansen. I can only say to kim : 

God speed,.« 

Fra admiral Sir George Richards og fra den berpmte Jos. D. Hooker var indsendt skriftlige bemerkninger om 
planen, begge advarende og tvilende; Hooker slutted sin meddelelse saaledes : fl may conclude with expressing 
the hope that Dr. Nansen may dispose of his admirable courage,, skill, and resources in the prosecution of some 
less per-ilous attempts to solve the my s tery of the Arctic Area.« 

Det var allerede sent paa kvelden,,da.Nansen.selv atteri 6 2 
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tilslut fik ordet for et kort svar til alle disse tvil og asngstelige advarsler. Hans svar er saa ligt ham, som det kunde 
vsere. Tydelig nok ikke uimodtagelig for et godt vink i enkelthederne har han i hovedsagen beholdt sin 
urokkelige overbevisning om sin plans gjennemfprlighed. Og idet han punkt for punkt bcsvarcr angrebene, saa 
henter han tildels endog nye argumenter fra disse selv. Lieeoverfor admiral Naresl bemerkning, at en arktisk 
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ekspedition altid bpr have en sikker retrsetlinje, svarer han : »Jeg er af modsat mening. Under min 
Grpnlandsekspedition beviste jeg, at det er muligt at udrette noget ogsaa uden retrset, for da brsendte vi vore skibe 



bag os og kom tiltrods for dette over Gr0nland ; og jeg haaber paa lykken, ogsaa naar vi denne gang kaster 
broerne bag os af.« 

Det er det gamle vikingblod, som admiral Na res sagde, der taler gjennem disse orel. 

Thi det er sandt, som hin berpmte taler i dette selskab begyndte meel at sige : Nansens nordpols-plan har noget af 
eventyret i sig. Yel er den bygget paa videnskabelige slutninger, men ingen, som udelukkende var 
videnskabsmand eller udelukkende sportsmand, havde vseret istand til at undfange en saadan plan eller havde 
havt mod til at realisere den. En skabende og dristig fantasi er her det afgjprende. Et seerblik, en anelse, det er 
dette, som lsegger det forunderlige skjser over Nansens nordpols-ferd og fylder verden med spasnding og 
spprgsmaal: seier eller underQ-ano- ? Skal han vinde, som han har 
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vovet, vil det blive seier, og seieren vil blive stor.KAPITEL XI 
nansen hjemme og ude 

Nansen blev — straks efter sin hjemkomst fra Gr0nland tilbudt konservatorposten ved det zootomiske museum 
ved Kristiania universitet og modtog tilbudet. Ved siden af sin virksomhed i denne stilling udfolder han et 
gigantisk arbeide i tidsrummet mellem G ro nian ds-herden og nordpols-ferden: han nedskriver fortsellingen om, 
hvad han har oplevet, og han förbereder det kommende. Og til dette slutter sig da foredragsreiser rundt omkring i 
Europa. 

I denne periode fandt hans giftermaal meel Eva Sars sted. 

Her var ikke tale om honningmaaneder. Dagen efter 
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bryllupet drog brudeparret over Göteborg, Kjobcnhavn. Vliessingen og London til Newcastle, hvor der var 
geografisk mpde, som varte i otte dage, mens den nygifte hustru i stilhed havde anledning til at fundere over, 
hvorlunde hendes mand foretrak »geografi« for »kjaerlighed«. Derfra igjen til London. I verdensbyen lod de 
denne jord med dens opdagede og uopdagede lande vsere for, hvad den er, og n0d i den ensomhed, som den store 
by bedst giver, glseden ved at vsere til. Senere seks dages herlighed i Paris. I oktober var de hjemme igjen. Men 
den 16de bar det atter afsted, denne gang til Stockholm, — til mpde i Svenska s'ällskapet for antropologi och 
geografi. Dette selskab havde allerede i januar 1889 be A i 6 2 
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sluttet at uddele sin Vegamedalje til Fridtjof Nansen. Nu blev den ham overrakt af kongen. Det var hidtil kun 
fem, som havde faaet den, Nordenskjold, Pallander, Stanley, Przewalski og Junker. Selskabets ordlorcr, professor 
Gustaf Retzius udtalte ved den leilighed: »Dr. Nansen har havt lykken med sig i sin fprste daad; maatte ikke dette 
held blive for ham et Narva, som faar ham til at undervurdere vanskelighederne, saa det kanske efterfplges af et 
Pultava. Maatte denne seier efter 101 ges af flere.« Taleren vidste, at dr. Nansen ikke var overmodig, men aldeles 
den samme, som da han for to aar siden var i Stockholm og spgte raad hos professor Nordenskjold til sin 
forestaaende reise. Men Nansen har ret til at glaede sig over sin daad, fortsätter selskabets ordlorcr ; thi den er en 
haeder ikke blot for ham selv, men ogsaa for hans fedreland. Det er ikke paa krigens bane, at de smaa nationer 
kan hasvde sin plads og forsvare sin selvstsendighed. Det er paa kulturens, paa civilisationens, paa videnskabens 
og kunstens felt, som ligger aabent for alle, det er der, de b0r s0ge at trsenge frem i forreste rae kk e og kappes om 
seierspalmen. Det er der, de b0r s0ge sin ud-merkelse og tilkjaempe sig de store folks agtelse. 

Vega-medaljen er, saavidt vi har kunnet se, den fprste udmerkelse af den art, som blir Nansen til del. For syv aar 
siden havde han som ukjendt sselskytter paa Ishavet staaet og seet paa den stolte skude, som havde baaret 
Nordenskjold rundt Asien. Nu var han alt kommet saa langt, at han nsevntes ved den berOmte reisendes side og 
modtog medaljen, som bar skibets navn, og som pleied at uddeles den dag, da Vega kom til Stockholm efter sin 



nordostferd. 


Vega-medaljen blev selvfdlgelig ikke det eneste udmer-eva nansen (E/ter ct fotografi)i 6 2 NANSEN I DEN 
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kelsestegn. Nansen blev i disse aar medlem af en hel masngde geografiske og laerde selskaber og modtog 
guldmedaljer og anden paaskjonnclsc af sin bedrift. Vi naevner her Karl Ritter-medaljen og Victoria-medaljen fra 
Royalgeographical society i begyndeisen af 1891. Det berpmte selskabs motivering er karakteristisk: 

» The patrons of Victoria medal til dr. Fridtjof Nansen for at have vseret den fprste, som har reist tvers over 
Grönlands indlandsis, en farlig og dristig bedrift, som krseved flere maaneders reise, hvoraf 37 dage i betydelig 
ho ide, og i et klima som den arktiske vinters. 

For at have staaet i spidsen for en yderst farlig ekspedition, hvor der ikke kunde v re re tale om tilbagetog, og hvor 
det gjaldt hans og hans kameraters liv, hvis reisen ikke lyktes. Der krrevcdcs til at udfOre denne faerd en reisende 
forskers ypperste egenskaber. 

For under store savn og vanskeligheder at have gjort en raekke astronomiske og meteorologiske iagttagelser paa 
en reise, som krseved exceptionel styrke, udholdenhed og overlegne aandelige evner saavel som en videnskabe- 
lis: geografs egenskaber. 
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For opdagelse af det indre Grönlands fysiske karakter, for vaerdifulde videnskabelige resultater af 
ekspeditionen.« 

Idet en anseet ven i Kjobcnhavn gratulerer Nansen med denne medalje, foicr han til: »Bliver De Kommandor 
eller Storkors af Noget, saa maa De undskylde, at jeg ikke lykOnskcr; det bliver saa mange, men Victoria- 
Medaillen den har kun faa, og det er et Pokkers fint Selskab, De kommer i ved den Leilighed.« 

Storkorset er formentlig forbeholdt nordpolen. Hidtil havde Nansen modtaget ridderkorset af St. Olafs-ordenen 
(25 mai 1889) og af Dannebrogs-ordenen. Det er neppedr. nanseni 6 2 NANSEN I DEN FROSNE VERDEN 

indiskret at tilfpie, at det pinte ham at modtage disse udmerkelser alene, — med den sterke folclse, han havde af, 
at hans kamerater paa fserden, som havde sat livet ind som han og delt med ham slid og farer, ogsaa burde dele 
paaskjOnnclscn med ham. Det var heller ikke hans skyld, at han blev den eneste af ekspeditionens deltagere, som 
fik Olafs-korset. 

Allerede f0r han kom tilbage fra Gr0nland, var han (i modet den 15 februar) bleven medlem af videnskabssel- 
skabet i Kristiania. En maengde vidnesbyrd om videnskabelige anerkjendelser str0mmed efter hjemkomsten ind 
paa ham gjennem breve fra autoriteter paa polarforskningens omraade. Vi skal her kun anfOre en eneste udtalelse 
i et brev fra den berpmte arktiker Clemens L. Markham af 11—3—91. Det heder herom GrOnlandsckspcditionen: 
»For min del betragter jeg den fra en geografs synspunkt som en af de stOrste bedrifter i vor tid, forenende de 
dristigste vovestykker meel betydelige videnskabelige resultater.« 

Den 24 juni 1891 blev Nansen udnaevnt til korresponderende medlem af Instihit de France efter Norden-skjold, 
som rykkecl op til associe e tränger. 

Da han med sin hustru var vendt tilbage fra Stockholm, bodde de i to maaneder hos Marthe Larsen, den tidligere 
husholderske paa Storc-Fröen, som flere gange er nsevnt i denne bog. Her hos hende, hvor alle erindringer fra 
barndomstiden blev levende, var ligesom en lun havn, hvor han ret som det var lagde ind. Hos hende havde han 
boet den »hårde vaaren«,da han sled med Grpnlands-udrustningen og doktordisputasen. Her havde han om 
nsetterne hvilt sig ud med at prate om de gamle dage paaNANSEN HJEMME OG UDE 173 

Fr0en. »Husker du, Marthe,« kunde han pludselig sige, »dengang jeg kom op til elig med blodet silende af 
laaret?« »Javel, du sagde, at du var faldt over nogen glasbeter.« »Nei, nu skal jeg sige dig, hvacl det var, Marthe. 
Vi havde jo faaet nye tollekniver, baade Alexander og jeg, ser du; og saa stod jeg slig og hugged hovederne af 



tistlerne med den nye kniven, og saa rendte jeg kniven ind i laaret. Men det kunde jeg jo ikke sige til dig.« »Du 
pleied ela ellers ikke at lyve,« siger Marthe mildt bebreidende. »Nei, men eier maa v a: re maade med alt, Marthe; 
den nye tollekniven —«. 

Det blev ela ogsaa Marthe Larsen, som kom til at forspde norclpolsfarerne de lange aar. Ikke saa, at hun deltog 
selv; men hun var den frivillige lcvcrandor af syltetoi til Fram. Under sin ferel nordover, da Nansen sendte ele 
sidste hilsener i breve til alle dem, som han stod sa:rlig nser, eller som paa en betydningsfuld maade havde grebet 
ind i hans liv, glemmer han heller ikke sin trofaste veninde. Fra Ckabarowa, Jugorstrsedet, den 3 august 1893 
skriver han til hende: »Som jeg skal til at forlade dette sidste Steel, hvorfra breve kan nå hjem, må jeg sende dig 
en liden afskedshilsen og takke dig for al din venlighed 
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og venskab.« Han kalder dette venskab utrsetteligt og betegner hende som en, eier altid finder leilighed til at gjore 
ham og hans hustru godt. Det lille brev fortjener i al sin hverelagslighed at n re v nes. Det er i kk e alle 

OO 

betydelige og berpmte msencl, som i afgjprende pieblik af sit liv har en saa vaagen hukommelse. 

Fra Marthe Larsen flytted de nygifte til Drammensveien, hvor de satte bo. Men her var for lidet sol, for meget by 
og for megen civilisation. De beslutteel da at bygge og kjpbte en tomt ved Svartcbugta, hvor Nanseni 6 2 
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som gut havde ligget og luret efter vildsenderne. Mens byggearbeidet stod paa, bodde de i en pavillon tset ved 
Lysakers jernbanestation, en pavillon, som senere er bleven omskabt af maleren Otto Sinding til en hvggelio- 
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kunstnerbolig og et praegtigt atelier. Dengang havde der aldrig boet mennesker der fpr. Gulvet laa lige paa jorden, 
og der var frygtelig koldt; vaskevandet blev til is hver eneste nat. »Den vinteren vrenned han mig af med at 
fryse,« siger fru Nansen. I dette hundehus og i denne bikkjekulde sad nu Nansen og skrev paa bogen om 
Grpnland ;— han havde ikke vanskelig for at saette sig hen i indlandsisens milieu. 

Tog han sig fri en time og var menneske, saa angred han det bagefter. Men uafladelig var han henne og saa 
O o o 

til det nye hus, af hvis detaljer og interiör han var ivrigt optaget. Hpissedet, sengen i gammelnordisk stil er udfort 
efter hans tegninger af den senere bekjendte trreskjaerer Bor ger sen. Huset, som er bygget af fru Nansens faetter, 
arkitekt Welhaven, blev faerdigt i mars 1890; men de flytted ind lange fpr. Det var Bjdrnstjerne Bjornson. som 
gav det navn. Han reiste sig fra ho i sade t med 
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champagneglasset i haanden: » G odt haab skal det hede.« 

Godthaab ligger indenfor en liden spids odde, lunt og bortgjemt, alene, for sig selv. Foran huset graesbakke, traer 
og strand og saa fjordens aabne gab bredt og vidt helt over til Nesodlandet. Her kunde nu Nansen gaa paa sin 
egen grund, seile i sin egen baad paa fjorden. 

Men om hosten drog han ud paa en stor foredragsturné, ledsaget af sin hustru. Han talte i Kjobcnhavn, London, 
Berlin, Dresden, Leipzig, Mirnchen og Hamburg. Af det indtryk, Nansen paa denne sin reise gjorde i fagkredse, 
har vi faaet en saerdeles vasrdifuld skildring fra en af 
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Europas mest fremragende forskere paa geografiens omraade, professor, friherre Ferdinand von Rie htho f en, 
som i brev til en af denne bogs udgivere, dateret den 7 mai 1896, skriver: 

»Da jeg i nogle uger har vaeret fengslet til sengen og endnu kun faar lov til mindst muligt at arbeide, saa kan jeg 
desvserre, saa gjerne jeg end havde pnsket det, ikke fplge min lyst til at give Dem en udfprligere beretning om dr. 
Nansens bespg i Berlin. Jeg haaber derfor, at De velvillig vil tage til takke meel den korte meddelelse, jeg ser 
mig istand til at give. 

o o 

Fridtjof Nansen var her i november 1890, to aar efter sin mindevaerdige faerd over Grpnland og halvandet aar 
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efter sin tilbagekomst derfra. Da han fprst vilde have sit verk om hin reise fasrdigt, havde han ikke tidligere 
kunnet impdekomme de gjentagne indbydelser om at komme til Berlin. Den 8 november holdt han föredrag i et 
mpde i det geografiske selskab. Han fandt en varm modtagelse ; thi man havde meel interesse fulgt hans dristige 
fterd. Det eiendommelige trylleri, som Nansens personlighed överalt har 0vet, naar man stod ansigt til ansigt 
med.ham, 0ved sin forunderlige magt ogsaa under dette hans fore- 
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drag. Han tog alle fangne ved det sterke indtryk, han gav af en mand med en urokkelig vilje, som stasvned mod et 
fuldt bevidst maal, og som med seig energi holdt fast ved en forud fattet, vel overveiet og omhyggelig forberedt 
plan. Dette fremgik af hans fremstilling af herden over Grönland, paa hvis pstside han havde »brsendt sine skibe« 
for at gjennemfpre det dengang som dumdristighed ansete vovestykke. Med stigende begeistring fulgte 
forsamlingen taleren, cla han gik videre og fremlagde grundridsene for sin nye, store plan til at naa nordpolen. 
Mange mente, at dette foretagende var altfor dristigt, og at de forudssetninger, hvorpaa muligheden af at 
gjennemfpre det var grundet, ikke var sikre nok. Men clerom var dog alle 
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tilhprere overbevist, at skulde foretagendet overhovedet ved menneskelig magt kunne udfpres efter den lagte 
plan, saa var Nansen den eneste, ved hvem det kunde lykkes. Naar man nemlig underspgte grundene til det 
glimrende 
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udfald af hans förste foretagende, saa maatte man erkjende, at de beroed paa den omhyggelighed, hvormed 
planen i alle enkeltheder var overveiet, paa den vel gj en n cm tam k te förberedelse for at kunne mpde alle mulige 
indtrasdende tilfaelde, paa den fysiske uddannelse, som muliggjorde seiren over alle vanskeligheder, som naturen 
kunde byde,178 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

paa evnen til at kunne anvende alle mekaniske midler til at komme frem, ligesom ogsaa paa viljens ubpielige 
kraft. Om end det nye projekt i storartethed og dristighed langt overgik det fprste foretagende, saa syntes dog alle 
förberedelser, som kunde sikre et heldigt udfald, at vsere företaget i en tilsvarende, saameget stprre maalestok. 

Dette er, hpitasrede ven, det indtryk, som Nansen her har efterladt sig. Ingen, som saa og hprte ham, vil glemme 
billedet af den vakre, kraftige unge mand, som saa beskedent fortalte om en fuldbragt storclaacl og tillidsfuld, 
med enkle ord optrak grundlinjerne for et endnu langt dristigere foretagende. Enhver fplte sig fuldt forvisset »om, 
at hvad mands vilje, fysisk kraft og intelligens maegter for seierrigt at optrsede mod polaregnenes naturkrafter, 
det er Nansen manden for at saette i verk. Og om vi end her ikke kan fri os fra det indtryk, at de forudsaetninger 
om de fysikalske forhold, hvorpaa planen for en stor del grunder sig, i kk e kan regnes for fuldt sikre, saa er vi 
forvisset om, at Nansen med klart blik vil overskue de virkelige forhold, som han forefinder, og klogt vil 
indskranke sig til at gjennemfpre, hvad der fysisk er muligt, istedenfor meel overdreven seighed at holde fast ved 
den engang lagte plan. I tillid hertil haaber vi trygt at se Deres claadskraftige, ungdommelige landsmand med rigt 



udbytte vende tilbage, fulgt som han er af hele den dannede verdens varme interesse. 

Endnu ett 0nsked jeg at tilf0ie om det indtryk, som Nansen her har gjort. Det er meel hensyn til den gkedcligc 
forenins: af usedvanlig foretao-elses-aand os; viden- 
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skabelis sans. Bess'e finder man saa ofte skilt. Isaer i vor idrasts-tidsalder er det nsesten regelen, at de dristigste 
kraftydelser — f. eks. i erobringen af vore h0ifjelcle ogl92 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

braser—kun blir udf0rt for sin egen skyld og kun for at tilfredsstille lysten til eventyr. Saa meget st0rre 
paaskjdnnelse fortjener det, naar overvindelsen af de st0rste fysiske vanskeligheder sker i h0iere formaals 
tjeneste. Nansens föredrag her har saerlig lagt for dagen hans sans for og forstaaelse af de problemer, som knytter 
sig til den arktiske forskning. Han har saerlig lagt an paa at vinde og at give en videnskabelig forstaaelse af 
Grpnland og dets bygning, og ligeledes har han en klar erkjendelse af, hvilken betydning udforskningen af 
polaregnene har for udvidelsen af den videnskabelige erkjen-delses omraade.« 

Da Nansen var vendt tilbage fra sin foreclragsreise, udkom det sidste hefte af hans store verk Paa ski over 
Grönland, et verk paa over 700 sider i stort oktav. Dette verk og Eskimoliv optog ham for en vaesentlig del i den 
fprste halvpart af tidsrummet mellem de to store milepsele i hans liv. 

Hvad der isaer tog paa ham i disse aar, var forberedelserne til den store nordpols-ekspedition. Paa denne 
udrustning blev der lagt en umaadelig omtanke — lige fra skibets bygning til den mindste detalj i provianten. 
Selve valget af besaetning maatte jo give anledning til en hel korrespondance;— der meldte sig ikke mindre end 
150 udlaendinger. 0verst paa listen kommer englsendere og amerikanere, saa tyske, danske, svensker og finner, 
italienere og franskmsend, etc. 

Arbeidet var enormt. Gjennem kans hoved skulde alt passere, hver eneste af disse hundrede gjenstande, som her 
maatte tsenkes paa. Mod dette aandelige slid var strsevet med kjselkerne over Grönlands indlandsis for intet 
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regne, nsesten som en leg. Det absorberte hans tanker dag og nat, slugte sin gode del af de faa timer, som var 
levnet hans hjem og hans husliv, og var et kraftforbrug, som vistnok ikke kan sammenlignes med noget tidligere. 

I begyndeisen af 1892 var han atter paa foredragsturne, dennegang i England og til indtaegt for nordpols-ekspedi- 
tionen. Han talte i London og de andre store byer i England, Skotland og Irland. Han gjested Liverpool, 
Manchester, Sheffield, Birmingham, Hull, Newcastle, Edinburgh, Belfast, Dublin, Bristol og mange andre steder. 
»Man satte,« skrives dertil os fra England, »stor pris paa hans föredrag, og han gjorde överalt den stprste lykke.« 

»Hans herredomme over det engelske sprog er merkeligt. Han blev fuldstaendig hprt og forstaaet. Han stptter sig 
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naturligvis til papiret, men efter mit skjon opnaadde han den stprste virkning, da han ved slutningen af sit sidste 
föredrag i det geografiske selskab lagde manuskriptet tilside. Det var paa en maade et farvel til England, frem- 
baaret meel en fplelse som henrev tilhprerne til entusiasme. Jeg kan forsikre Dem, at naar Nansen kommer 
tilbage, vil han faa en storartet modtagelse i dette land.« 

Senhpstes samme aar gik ekspeditionens skib af stabelen. 

»Det var en hel skare af indbudne, som den 26 oktober om morgenen fulgte Skiens-toget fra Kristiania til Lar- 
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vik. Det havde vaeret ti graders kulde om natten ; det havde sneet, og et tyndt, hvidt sl0r dre k k cd dal og haug. 
Taagen spredte sig, morgensolen lyste frem med den eiendommelige daempede glans, som hprer de klare 
vinterdage til. Paa Larv i k station stod Nansen og tog imod. Nede ved havnen laa en hvalfangerbaad med 
udkikstpnden paa fortoppen. Den fprer gjesterne tilsjos, dreieri82 
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saa tilvenstre og lsegger til land. Her i bugten ved Raekevik ligger et stort skibsskrog opreist paa stranden med 
agterstavnen vendt mod sjoen. Det er Fridtjof Nansens nye fartoi, som nu skal gaa af stabelen. Det er et ho i t og 
bredt skib, nedentil sort, oventil hvidt. De tre vasldige master af amerikansk furu, pitchpine, ligger endnu her ved 
siden paa kaien. Fra fartoiets dsek reiser sig tre flagstaenger, de to har flag, den midterste er tom. Her skal under 
daabsakten heises det flag, som basrer fartoiets endnu ukjendte navn. Man undres paa, hvad navnet skal vrere. 
Man gjetter paa Eva, Leif, Norge og Nordpolen. 

Tusendel* af mennesker har samlet sig ved Colin Archers verft, tusender er klatret op paa fjeldene. Men rundt 
det store fartoi, som med jernlsenker ligger fortpiet paa beddingen, staar grupper af kraftige skikkelser i 
arbeidsdragt, med graanet haar og furede drag og ser opmerksomt paa fartoiets form og sammenfpininger. Det er 
hvalfangere, som aar efter aar har v re re t i polarhavet og trodset dets farer. Der er ogsaa mange arbe i de re imellem 
dem, skibstOmmermsend, som har v re re t med at bygge skuden, og som nu med retmtessig stolthed betragter sit 
verk. Men den egentlige bygmester er han, den statelige mand med de alvorlige, noble drag og det lange, hvide 
skjeg. Det er Colin Archer. 

Nu stiger Fridtjof Nansen, fulgt af sin hustru, op paa en ved fartoiets forstavn reist forhoining. Fru Nansen trreder 
frem, knuser med et kraftigt slag mod stavnen en champagneflaske, som hun brerer i sin haand, og siger ho i t og 
klart: »Fram skal den hede.« I samme pieblik heises flaget paa den tomme stang, i hvide bogstaver paa rpd grund 
lseses ordet. Nu lOses hastig de sidste baand og kjettinger, og, det store, tunge farto i glider forst sagte,AVANSEN 
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saa fortere og fortere udover den sterkt skraanende rende og ned mod sjOcn med agterstavnen forst. Den dukker 
dybere og dybere. Et pieblik frygter man, at den skal synke tilbunds eller idetmindste kjpre sig fast. Men i samme 
mon som ogsaa forstavnen nrermer sig vandet, lofter agterstavnen sig, og hele farto i et svOmmer snart frem for 
efter et par minuter at lsegge sig til kaien og blive fortpiet der. I det pieblik, da dets hele masse havde naaet sjoen, 
og agterstavnen reiste sig, slog et bplgcskvulp opover stranden, skylled over berget og over de tilskuere, som 
havde slaaet sig ned lige ved sjOcn. Man saa dem paa afstand som vaade fluer krabbe op paa de overskyllede 
klipper. En stor baad, som blev slynget opover en fjeldvseg, blev med moic berget, uden at nogen ulykke skede. 

Men paa forhoiningen stod ved siden af sin hustru Fridtjof Nansen hoi og rank og saa udover. Alles O i ne spgte 
dem. Man trenkte paa de folclscr, som maatte ro re sig hos dem i dette Oicblik, da farto i et gled ned i sjoen: fplelser 
af glasde over, at prologen til det store, lange, mOrkc drama, som skal spilles deroppe i nordpolens vintemat, nu 
lykkelig var opfprt; folclscr af smerte over den lange skilsmisse, som forestod. 

For alle, som var tilstede, syntes de Oicblik. da Fram under salut og folkeskarernes tordnende hurraraab og jubel 
gled ned i sjoen og atter reiste sig stolt og frigjort, som en usedvanlig gribende handling; og man hprtc 
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siden mange sige, at den stund var en af cle hpiticleligste, de havde oplevet. Da skibet gled fremover i 
sol vg lan sen fra det rolige havs vandspeil, var det, som man fik kaste et blik ind i det vordendes saga. Det var, 
som man fik et glimt af fartoiets skjsebne, dets faerd for at sprede lys i de dunkle egne af vor jord, hvor endnu 
intet Oie har naaet, 184 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

over cle bolger, som intet fartoi har ploiet. Men naar man saa igjen taenkte paa den dystre virkelighed, som 
sandsynligvis kommer at omgive dette fartoi og dets bessetning paa den djerve forskerfserd, kulden, morket, 
stormene, isbergene og alt, hvad dermed folger, blev man alvorlig tilsinds. I Fridtjof Nansens lyse, rolige, 
frimodige, faste blik kunde man dog ikke hese spor af sengstelse eller tvil. Han eier den tro paa sin sag og den 
viljekraft, som kan flytte bjerge.« 

Colin Archer, Frams bygmester, tilhorcr en skotsk slegt. Han har i Norge et kjendt og saare anseet navn. »»Det er 
ikke saa mange aar siden, at vor lodsbaad ikke stod h 0 i t hverken som seiler eller trygt sjofartoi. Bygningen var 
svag og formen uhensigtsmasssig, derfor 
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haendte det heller ikke saa sjelden, at baaden gik ned og tog lodsen med sig. Archer stilled sig den opgave at 
skaffe vore lodser en mere velseilencle og tryg stormbaad. Efter nogle og tyve aars arbeide har han naaet saa 
langt frem, at lodsen freidig gaar tilsjps i en storm med Archer-baaden, og at cle hjemme i stuen i kk e asngstes for, 
at far er eaaet tilbunds, naar braattene brpler, og stormen 
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hviner.« 

Archer sagde i en tale dernede hin dag, at han ikke havde kunnet l0se clenne sseregne, for ham saa fremmede 
opgave, hvis ikke Nansen selv havde givet npkkelen; det var Nansens konstruktive sans, som havde 10st 
problemerne og givet anvisningerne. Men Nansen havde vel ogsaa paa sin side ret, naar han roste Colin Archers 
talent, og naar han mente, at aldrig f0r var et fart0i bleven bygget for polarfasrder med tilnsermelsesvis saa stor 
omtanke som dette. Vi faar da haabe, at denne Colin Archers merkeligste »lodsbaad«, som skal lodseAVANSEN 
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menneskeheden over ukjendt farvand og gjennem isfyldt »led«, ogsaa maa staa sin pr0ve. 

Fram, som virkelig ligner en lodsbaad lidt, er bygget i overensstemmelse med Nansens plan for polarfärden. Det 
gjselder i kk e for ham at bryde sig med magt frem i gjennem ismasserne. Fram skal jo efter planen ligge fastfrosset 
i dem og forcs frem af havstrommen. Her er ikke brug for et hurtiggaaende skib, men for et fartpi, som kan taale 
selv meget alvorlige ispresninger uden at knuses. Det maatte vasre saaledes bygget, at isen, naar den pressed paa, 
ikke fik holdetag i dets sider og kunde klemme elet sammen, men lpftccl det op, idet den skjod sig ind under det; 
derfor er siderne sterkt rundet og skraanende mod bunden. For at kunne opnaa den stprst mulige styrke maatte det 
vsere saa lidet som muligt og navnlig kort og samtidig bredt; dette vilde lette lpftningen, naar isflakene sprsengte 
paa, og skibets m ano v re mellem disse, naar det blev flot. 

Frams kengdc ved daekket udgjpr 39 meter, i vandlinjen 34,5 meter, i kjolen 31 meter. Den störste bredde er 11 
meter, i vandlinjen uden ishud 10,40 meter; hoiden er 5,25 meter. Meel let last stikker den 3,75 meter. Far-t0iet 
har nsesten ingen kj0l, idet denne, som er 14 tömmer i firkant, paa 3 tömmer mer er indbygget i skroget og 
forsynet med afrundede underkanter. Den bestaar af amerikansk alm. Selve skroget er for störste delen bygget af 
italiensk ek, som har ligget paa Hortens verft i tredive aar. Spanterne er i to lag eller ringe. Garneringen er af 
pitchpine. Yderbekkedningen har tre lag: nsermest tpmmeret 3 toms ekeplanker, saa 4 toms ek og tilslut ishuelen 
af greenheart, hvis tykkelse tiltager fra kjolen til vandlinjen, fra 3 tömmer til 6 tömmer. Baugen og agter-enden 
er jernklaedt.186 
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Skibsvacggenc blir saaledes 70—80 cm. tykke og faar derigjennem en betydelig modstandskraft, som endnu 0ges 
ved de mange kraftige forstOtninger og forsterkninger af ek og jern. Skibsrummet er delt i tre afdelinger ved 
vandtastte skot. I soliditet er Fram saaledes enestaaende. Aldrig bar et farto i v re re t saaledes rustet til at tage imod 
isen. 

Hvilestunder har Nansen under disse aars slid, naar han ser sine venner hos sig. Disse festlige pauser i arbeidet er 
uforglemmelige for dem, som har vaeret med. De mindes middagen, da alle malergutterne — det er Werenskiold, 
Eilif Peterssen, Skredsvig, Alu n the, Sinding — fyldte huset med lystig skjemt uden begyndelse og ende, da de 
aldeles ikke vilde h0re pene taler, men sprang ud i kjokkenet og satte pumpen igång, hver gang en begyndte. 
Nansen trivdes ganske udmerket mellem disse malergutter, — han fusked jo selv lidt i haandverket#) og havde 
under sit Bergens-ophold malet hos gamle Schiertz, som mente, han burde blive kunstner. 

De mindes sankthanskvelden, naar Lammers sang om kjsempen Roland og Nansen gik nede ved baalet og lagde 
ved paa. 

Og forat ogsaa vi skal kaste et glimt af fest ind over det arbeidsliv, som har vseret gj en stand for skildringen i 



denne bog, vil den ene af hans venner, som selv var med, efter erindringen fortselle om frokosten i Nansens hjem, 
dagen efteråt Fram var gaaet af stabelen : 

*) Nansen tegner ypperlig; han har tegnet alle plancher i sine zoologiske, histologiske og anatomiske 
afhandlinger selv. Og som et betegnende udslag af hans energi ogsaa paa dette omraade kan me v nes, at han, da 
det ikke syntes ham nok at udfpre tegningerne til sine arbeider selv, ogsaa kertc sig til at litografere, saa at f. eks. 
plancherne til hans hovedafhandling om nervesystemet er litograferet paa sten af ham selv.AVANSEN F1JEMME 
OG UDE 187 

»Det havde regnet om natten, saa veiene var ordentlig 
o' Ö 

splet med bundlps hostblpdc. Nansen mod te selv paa stationen og var i perlehumpr. 

Da vi naadde frem til lokkcn (4 times vei fra Lysaker station), regned det. Udenfor laa fjorden mork og trist, og 
den graa hpsthimmel saa trOsteslps tung ud mellem furustammerne. Men inde i peisestuen, Nansens egen stue, 
laa der vedkubber og kvist paa peisen og brrendte lunt og koselig. 

Fler er alt i nordisk stil. Nansen har selv, som fpr nsevnt, givet tegning til de lysefurutrass möbler i dragestil, meel 
vakre udskjseringer. Over hpissedet hsenger et aa-kkede med gammelt monster. 

I de n hile koselige spisestue var frokosten serveret; i den gladeste stemning gjordes den ene ret unda efter den 
anden, og Nansen er ikke den, som glemmer at krydre maaltidet med munter passiar. Flan er naturligvis endnu 
opfyldt af erindringen om gaarsdagen, da Franz gik af stabelen, og der fortselles den ene historie efter den anden. 
Eva maatte til med at aabenbare sine inderste folclscr, i det Oicblik hun k me k k cd champagneflasken mod Frants 
baug og sagde: »Fram skal den hede«, og saa fortaltes der 

O O O'O 

om, hvorledes Archer efter sigende lu kk ed pin ene, i det samme skibet begyndte at ro re sig o. s. v. 

Ved champagnen udbragte da Nansen Retzius s skaal.*) Retzius svarer og slutter sin tale saa: »Det er et herligt 
hjem, du har, Nansen, og jeg kan ikke andet end beundre dig, at du kan rive dig lps fra det for at gaa ud i 
vinternatten mod en ukjendt skjaebne, du, biologen, som udenfor dit vindu ser havet brede sig med 

*) Retzius og Nordenskjold var begge budne til gaarsdagens festligheder. Nordenskjold var forhindret ved 
Kolumbus-festen i Spanien. 188 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

sit rige, lokkende indhold. Fler har du jo havets fauna li o-e for dig med alle dine gamle venner: ormer, molusker 
o o O 

og slimaal. Jeg og mine mcdbrOdrc i videnskaben, som saa ho i t vurderer biologen Nansen, der med fremgang har 
styret sin forskningsfärd over ukjendte dyb ogsaa i biologiens verden paa et saa saarc vigtigt omraade som 
nervesystemets, vi kan ikke fuldt forlige os med den tanke, at du skal drage bort fra denne din virksomhed saa 
langt og saa ltenge. 

Men du har selv besluttet det, du har selv »länckat dit odes bud«. 

Og forresten, naar polarforskeren kommer hjem fra sin djerve, eventyrlige faerd, skal biologen finde feltet for sin 
forskning lige rigt. Thi derom kan du vasre forvisset, at vi, som er hjemme, ikke skal tage den hele h0st; her skal 
endnu findes meget igjen. Vi staar endnu ved begyndeisen af arbeidet. 

Det er bare ett, jeg er rred, og det er, at Fridtjof Nansen, naar han vender hjem fra nordpolen, skal opdage, at 
jorden har en pol til.« 

Der blir klinket og drukket. Underlige tanker gaar gjennem os alle. Her er jo atter en kjaer vennekreds, som han 
ser for sidste gang, f0r han engang kommer tilbage. 



Nansen er som altid rolig og jevn. Og mens maaltidet gaar sin gang med nye retter, begynder han paa opfordring 
at fornellc historier. Han har en ikke almindelig frem-stillingsevne ogsaa som mundtlig fortseller, han skildrer 
malende med kraftige trsek og indimellem med smaa for-npielige enkeltheder. Fprst er det om isbjprner. — Saa 
er det en, som sporger om den gängen, da han og Eva var paa toppen af Norefjeld nyaarskvelden. AVANSEN 
HJEMME OG UDE 189 

»Jo, det var ganske rigtig nyaarskvelden; det var i 1890, var det. Eva og jeg var reist op til Krpderen for at lufte 
paa os lidt, og saa blev vi enige om at gaa op paa Nore-fjeld; paa toppen naturligvis. Vi laa paa Ölberg om natten 
og var dovne om morgenen, og det var frem paa 

nansen og hustru paa ski 

formiddagen, da vi gik fra gaarden. Vi drev ikke svasrt haardt paa heller, og imens gik dagen. Det er jo ganske 
drpit at gaa op om sommeren ogsaa; men om vinteren er dagen kortere, og da faar'n npite sig, om en vil rsekke til 
tops, mens det er lyst. Og saa havde vi slaaet ind paa en retning; — kanske det var den beneste ; men den 
forteste90 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

var det ikke. Sneen var vaeldig h0i. Og nogen forer havde vi ikke. Der er altid noget seigt ved slig en top, som 
sagt, ja isaer paa vintertiden da. Til slut var det umuligt at ha' skierne paa laenger; det blev saa bråt, at vi maatte 
tage dem af og baere dem. Men op maatte vi jo; en kan da i kk e vende paa halvveien, selv om det er aldrig saa 
meget h aal k e fp re og skare. Det sidste stykke var naesten raadlpst; jeg maatte hugge trin for trin med skistaven. 

Jeg foran, Eva efter. Det var omtrent, som hun skrev i den norske stilen, smaapigen : »For hvert skridt, vi gik 
frem, gik vi to tilbage. Endelig naadde vi toppen.« 

Ja toppen naadde vi da, vi ogsaa; men da var det morkt og da havde vi gaaet i et kjpr fra 10 til 5 uden mad. Men 
det havde vi da Guds velsignelse af — mysost og pemmikan i blanding. Og det satte vi os til at maule midt oppe 
i sneen i tykke m0rket.« 

»Dere kan takke Gud, at dere ikke faar det her idag,« sagde Eva. 

»Ja, Eva, du siger, det er vond sm0relse,« knurred hendes mand; »men det er saamen bare en vane.« 

Forelpbig drak vi vor champagne og n0d vor dessert, mens Nansen blev ved: »Ja, der sad vi to alene i sneen oppe 
paa toppen af Norefjeld, saadan 5000 fod over havet. Snoen rev i kinderne, mprket blev tykkere og tykkere. 
Lsengst i vest var det ligesom en svag, svag lysning efter dagen, den sidste i aaret. Vi fik nok se at lette paa os. 

Saa var det at tage retning saa nogenlunde nedover til Eggedal. Fra Hpgevarde*) og ned til dalen er det vel saa 
omtrent en norsk mil, saa det havde jo i kk e v re re t noget at snakke om i lyse. Men nu var det ikke saa greit midt 
oppe i vilde fjeldet. Det fik staa til. 

*) Toppen af Norefjeld.AVANSEN HJEMME OG UDE 203 

Og udover gik det i svarte mprket, jeg foran og Eva efter. Det gik som en vind udover sk ren ter og berg, og det 
gjaldt at holde tungen ret i munden. Naar en har vasret ude i m0rke en stund, saa er det, ligesom der staar en svag 
lysning af sneen ; en kan ikke kalde det lys, men det er da ligesom et skimt ialfald. Ja, Gud ved, som en kan k lare 
sig mange gånger; men vi kom da nedover. Ret som det var, maatte jeg braastanse og skrige til Eva. Det var for 
bråt for skierne, der var ingen anden raad end at glide paa enden. Det leter paa bukserne, men det er sikrere, naar 
det er mprkt. 

Snoen drev om 0rene, saa det sved, for det var synd at sige, clet var tpveir; og udover gik det. 

Allerbedst det var, midt i fuldeste farten, blaaste hatten af mig, —jeg havde saa'n en liden graa hat, som jeg pleier 
at gaa med. 

Saa var clet at bremse og komme paa benene igjen. Langt oppe skimted jeg noget svart paa sneen, krabbed ivei, 
hugged til og slog fingrene mod en sten. Hatten 
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maatte ligge lasngere borte; jo, der var den. Jeg hug i sten igjen. Det yrecl bortover sneen med hatter, hat i hat, hat 
i hat langt bortover. Men naar jeg skulde saette den paa hovedet, saa blev den til sten. Stener for brpd kan vaere 
leit, men stener for hatter er saamen ikke bedre. 

Det var ikke andet for, end at jeg fik age videre uden hat. 

Eva sad, der hun sad, hun. »Eva!« raabte jeg. »Eva!« Langt nede svarte det. 

Det var ligesom ingen ende paa denne milen. Men ende paa os var der jo endnu, og den maatte holde for. Af og 
til kunde vi jo bruge skierne ogsaa. Ret som det var blev det tverbrat, saa vi i sidste pieblik stopped for92 . 
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stupet, — hvor hoit det var, kunde vi jo i kk e se. Men ret som det var tulled vi udover ogsaa, kast i kast. Men 
sneen var dyb, og det er nu utroligt, hvor langt en klarer sig da. 

Noget, som kunde kaldes retning, havde vi ikke lsenger; vi vidste bare, at vi skulde udover. Tilslut stod vi 
bommende fast. Saa maatte Eva sidde og vente igjen og jeg til at famle efter fremkomst. Jeg ledte skridt for 
skridt i svarte mprket og blev 1 ren ge borte. Meel ett slog 

iDOO 

det mig: taenk, om hun sovner af! Sligt h ren der paa sjpen, — og trret maatte hun vaere. »Eva, Eva,« sk reg jeg. Aa 
jo da, hun svarte dengangen ogsaa, men langt, langt oppe. Var hun sovnet, sandelig om det havde vaeret saa greit 
at finde hende igjen. Men nu famled jeg mig da frem til hende og havde den trösten med, at jeg havde fundet et 
baekkeleie. Jeg vil forresten sige, at et baekke-leie er ikke den bedste skibakke, en kan finde, mindst i stummende 
mprke — med tom mave og tung samvit- 

Oo 

tighed. For det var jo en halslos gjerning dette her. Men det er nu utroligt, hvor langt en klarer sig da, og vi 
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klarte da endelig bsekkeleiet ogsaa. 

Nu var vi nede i bjerkelierne, og endelig fandt vi da vei, og saa var vi ovenpaa. 

Langt nede traf vi en hytte. Jeg syntes, der saa nok-saa koseligt ud, men Eva sagde, der var svart og fselt. Og nu 
var hun sprrek; nu vilde hun videre. Saa'n er de. Langt om I ren ge naadcle vi klokkergaarden i Eggedal. Da var det 
bleven sent paa kveld, saa vi maatte banke folkene op. Klokkeren blev rent fselen, da han hprte, vi kom fra 
toppen af Norefjeld. 

Eva var ikke saa noic med natteleie dengang. Hun havde ikke fpr sat sig paa stolen, saa sovned hun af; 
menAVANSEN HJEMME OG UDE 93 

da var ogsaa klokken 12 om natten, og hun havde vaeret i sselen i 14 timer. 

»Han er nok trset den vesle gutten, du har meel dig,« sagde klokkerfar. For Eva gik i graa skidragt med et lidet 
skjprt og bukser og paesk. 

»Det er kona mi,« sagde jeg. 

Men da blev der laat. 

»Aa kors, aa kors, aa nei, aa nei! Trae kk e kona med sig over toppen af Norefjeld ny aar snatten.« 

Men saa kom maden, og da hun lugted, at det i kk e var mysost og pemmikan, saa vaagned hun. 

Og ovenpaa hvilte vi os paa klokkergaarden i tre dage. Ja, det var turen til Norefjeld nyaarskvelden. Det var en 
hyggelig tur, synes jeg; men jeg ved ikke, hvad Eva— 

Et par dage efter kjprte clen vesle gutten og jeg nedover gjennem Numedal til Kongsberg i 23 graders kulde, og 



da holdt gutungen paa at fryse ihjel for mig. 

Men en faar slide lidt vondt engang imellem, forat en kan have det godt bagefter. Den, som ikke har provet 
kulden, ved jo ikke, hvad varme er.« 

Det lider og lakker til den store afreise. Sommeren 1893 er kommet. Om kveldene, mens sekretseren sidder og 
skriver i haarde tag, og Nansen gaar ud og ind og giver ham besked, er han ret som det er nede paa bakken foran 
huset. Der skal plantes : stikkelsbaer- og ribs-busker, seble- og paeretrasr. Nansen gaar selv og anviser manden, 
som graver hullerne, hvor hvert trse, hver busk skal staa. »Det blir grepa*) jord,« siger han, som graver hullerne, 
og lsegger tangblandet muld opi. »Aa ja, jeg haaber, det skal gro,« siger Nansen. Aftensolen kaster 

*) ypperlig. 
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lange skygger fra cle sv a: re furustammer foran huset, bplgerne ruller ganske sagte i lange dpnninger op mod 
stranden. Pigen kommer bserende med lille Liv, som skal lseo-o-e sis;. Et vakkert lidet barn, et navn, som vsek- 

oo O 

ker sa:re tanker. 

Hvor lange skygger vil disse busker og traer kaste, fpr han kommer tilbage ? Hvor mange kvelder vil solen svinde 
bag aasen ved huset ude paa odden, fpr bplger og vind fprer hans fart0i mod hjemmet ? Kveld efter kveld, 
maaned efter maaned, aar efter aar ? 

Sankthansdagen ligger Fram fserdig ved Piperviken for at gaa. En saare liden b ro k del af Kristiania indbyggere 
har trukket sig derned og staar og stirrer paa det klumpede skib, som blir liggende der lange efter den fastsatte 
afgangstid. 

Saa uanselig er bedriften, fpr den er fuldbragt. Kommer han igen, vil alt, som kry be kan i Kristiania, vare uden 
dpre. Men menneskene er sig selv lig. Som om det var intet at undfange denne stor-Jagne plan, at tage dette 
kjampeansvar, at bare alle byrder indtil segnefar-clighecl — og saa staa rank paa kommandobroen og satte sit 
liv ind. Der var ikke mange den dag, som ihukom det gamle ord, der blev navnt nede ved Rakevik, da Fram gik 
af stabelen: »Vi maaler store mand efter fortjenesten, ikke efter lykken.«*) 

Men blandt dem, som var mpdt frem, var medlemmer af Norges storting. Gjennem to for et lidet folk arefulde 
beslutninger havde stortinget bevilget 280,000 kröner til ekspeditionen. Idag havde det afbrudt sit arbeide for at 
sige dens fprer farvel. Men Nansen var ikke underrettet, 

*) Magiios hoviines virtute metimur, non fortuna.AVANSEN HJEMME OG UDE 95 

han var endnu ikke kommet ombord ; stortingets medlemmer stod der i timevis og maatte endelig gaa. 

Endnu i sidste pieblik var der ting, som Nansen skulde afgjpre. Den hele formiddag fik han saa at sige ikke 
veksle et ord med sin hustru. Kun et kort farvel. Da han kom ned i stuen, blev Liv baaret smilende imod ham. 
Han tog barnet i sine arme : »Ja, du ler du, Liv, men jeg —!« Han hulked. 

Saa kasted han sig i den lille petroleumsbaad, damped indover fjorden, steg ombord paa Fram, hilste ikke paa 
nogen, gik op paa brettet og gav ordre til afseiling. De, som saa hans ansigt i den stund, glemmer det i kk e. 

Men der er et billede fra hin fortselling om skituren paa nyaarskvelden, som stundom rinder os i tankerne i denne 
ventetid: h un sidder ensom paa fjeldet og speider ud i det uigjennemtraengelige mprke, lasnge, Irenge. Da hpres 
en stemme fjernt fra snevidden. Han er der. Han kommer.KAPITEL XII 

nuen de n c paa »fram« 

Vinden havde vseret stik i stsevn hele dagen, skriver 



W. C. Br0gger, lige siden vi satte ud fra Landegode. For fulde seil havde vi f0rst krydset tvers over Vestfjorden 
over mod Moskenes0en og saa vendt og styrte nu ret op mod l0bet sydost for Skraaven. 

Den jevne, friske bris havde renset himmelen og pisket havet op til skumtoppede bplger, som skvulped 
ensformig om Frams brede baug, idet den kluntet og tung som en gammel holländsk kof og st0 som et lys klpved 
sjpeme. 

Oppe paa kommandobrettet gik lodsen, Haagensen, i bred tryghed op og ned, af og til paa sit godslige Nord- 
lanclsmaal raabende en ordre om styringen til rormanden ; farvandet var forpvrigt her saa rent, at det ikke just var 
synderligt at gjpre for en lods, store aabne leden foran og jevne vinden time efter time. 

For enden af brettet havde Nansen indrettet sig et friluftsatelier, et staffeli og et par kasser pastelfarver, det var 
det hele,—og her sad han hele aftenen og til langt udover natten i sin graagule silkeregnfrak, ganske blaa-frossen 
i vinden, som forresten sagtned mere og mere af, og malte og klinte udover med fingertoppene paa sandpapiret, 
saa ivrig og utrsettelig, at han sled skindet af; blodet piblecl frem af clet bare kjpd og satte upaaregnet en bred, 
rpd stribe midt gjennem himmelen paa hans landskab. M/EN DEN E PAA »FRAM* 
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» fram « i bergen 

Og dette landskab, Fram passerte, var nok vserd at male, saadan som det fortonte sig i aftenrpden ; ingen pen 
formaar at skildre i sanclt billede denne pragt af former og fa iver med al den uendelig skiftende ri o-dom os: 
afveksling. 

0 000 

Mod 0st, belyst af gjenskjseret af den nedgaaende sol,210 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

fastlandets hele vseldige racl af kammer og tinder og topper : lsengst i nordost, mere udvisket paa grund af sin 
fjernhed, Tilthornets snedaekkede nut, saa lidt nsermere Hammerpens takker og syler og Lundpens mprke egger, 
lige foran os i uforlignelig skjpnhed Stegtinclens fint meislede masse og Flanekammens svaere egg, for os tegnet 
mod baggrunden som et but horn med snefyldte botner til begge sider; saa hele den lange rae kk e af Foldenfjel- 
dene nedover helt til Molpens låve spidser ; allerlaengst nede i synskredsen tabte sig Landegodes brede sokkel 
som en taagebunke. 

Mocl vest reiste sig truende og mprk Lofotvaeggens endelpse snedaekkede fjeldraekke, et stykke alpekjede midt i 
havet. Solen var alt saa langt nede, at den laa helt i skyggen og tegned sig med sortfiolet silhuet mod 
aftenhimmelens skiftende, vidunderlig sarte, lyse farver. 

Over de hpieste tinder laa sammenbunket sv re re hvidgraa skymasser, snart flydende over i de stribede sne- 
fonner, som tegned fint kniplede kravempnstre* om Vaa-gekallens skuldre, snart gjcnnembrrenclt af aftensolens 
tindrende glpd, som ogsaa lrengst nede mod Moskenespen danned en samrricnhrengende, bred guldbrem over de 
skinnende taagebanker, lig gjenskjseret af et hav af ild längst ude. 

Over os den blege, i grpnligblaat og fineste rosenrpdt skiftende aftenhimmel, saa skyfri og lys og ren, som om 
Vorherre rigtig sserskilt havde lagt an paa, at Nansen og hans faeller skulde faa se dette vakreste, vort land eier af 
natur, uden plet eller lyde, inden de skiltes fra det. 

Og under os det herlige, vuggende hav, endnu kruset med hvide skumtopper paa den mprke, dybblaa grund, dette 
hav med hval og srel, meel torsk og sild, vor gamlcM/ENDENE PAA »EPAM« 2 i i 

kongevei til »ros og magt«, den vei, som ogsaa Frams kjpl nys var begyndt at plpie, fremad mod udpdeligheden. 

Fram laa og hakked og hugged for at komme op under Skraaven. Time efter time syntes den spidse, underlige 
top lige ind paa os, og alligevel var det, som det ikke monned nogen ting, som om tjeldet bare flytted sig foran os, 
lige fort som vi kunde lunte efter. Fram er som bekjendt ikke nogen hurtigseiler; den har ikke brug foldet, den har 
jo aarene for sig. Det er ret, Fram ! Fangsomt, men sikkert, det er det bedste. C hi va piano va sano, c hi va forte 



va in morte. 


Fram var forholdsvis pudset og fin nu ; Sverdrup havde selv staaet for rengjpringen og fungeret som 
straalemester hele eftermiddagen udover, mens Gjertsen vasked efter med svaberen, saa hele elver med vand i 
strpmmer skvlled 

's 

henover daskket og tog med sig al un odi g uhumskhed. Det var ikke frit for, det af og til havde skvaettet en draabe 
paa Nansens pasteller, naar de kom bort under kommando-brettet; men det hjalp ikke : Fram maatte fli paa sig 
for at se anstsendig ud, naar den kom frem til Tromsp, og den maatte vaske sig dag efter dag for at faa af sig det 
vserste kulsvineriet fra omladningen i Nserpsund. 

Nu var da endelig kullene stuvet ned i lastrummet og den meste del af tprfiskcn ryddet af daskket baade for og 
agter, saa nu saa det ud til, at det snart skulde blive folkeligt at vasre ombord igjen. 

Det havde kostet meget slid dette ; besastningen var jo ikke stor, saa hver mand havde clag efter dag fuldt op at 
gjpre. Og reisen var jo ogsaa saa nys begyndt, at heller ikke forresten alting var i fuld orden endda. Ikke mindst 
fordi Frams ladning jo var saa utrolig mangfoldig. Det var da ikke greit at foretage en fuldstaendig omladning,2 
oo 
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hvorved man jo altid for hver enkelt af de utallige npdvendighedsartikler maatte passe npie paa at tage rede paa, 
hvor den placeredes, saa at man i kk e skulde staa fast, naar man, maaske i farens stund, havde brug derfor. Flver 
havde saaledes sit at passe ogsaa udenfor de lpbende forretninger, og dagen havde i regelen v re re t strsevsom nok, 
naar kvelden kom. 

En og anden var nu heller ikke faerdig meel sit clagverk. Fprstestyrmand stod og snekred. Lille Scott Flansen var 
alles yndling ombord; hare barnet endnu for en slig faerd — han var netop 25 aar — gjorde han mands gjerning 
saa godt som nogen. Altid i godt humpr, altid lige venlig og elskvaerdig mod alle. Pokker til fyr lille Scott 
Hansen! Mest straaled dog hans 0ie, naar det hvilte paa barografen og kronometrene og de andre kjaere 
instrumenter oppe i bestiklugaren, som sorterte under ham. Han skulde jo vaere baade meteorolog og astronom 
ombord, — og forpvrigt fprstestyrmand og lidt af hvert ellers. Nu vented han professor Mohn den n res te dag 
oppe i Lpdingen, og saa holdt han paa borte ved rrekken at snekre sammen et bur til termometrene til langt paa 
kveld og hpvled og spikked, saa flisene fpg. 

Vaek med flisen. Buret var frerdigt og ophsengt paa sin plads. Var det derfor, han nu var saa inderlig for-n0iet, 
lille Scott? Eller var det tanken paa det forestaaende mode? Ikke med Mohn—, naturligvis det ogsaa, men jeg 
tsenkte paa modet med hans forlovede, som skulde traeffe ham i Tromsp. 

Der var trängt om plads paa Fram; det var ikke stor flekken, som i kk e var optaget af drekslast af alle slags. Paa 
fordrekket tog jo allerede forstptningerne for stor-baadene og overbygningerne over lasterummet op meste- 
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parten af pladsen, og saa laa her en mrengde andet skrammel, en vaeldig blassebelg, dele af en vogn, en 
reserveudkikstpnde, en svaer materialkiste osv. Men vaerre var det paa agterdrekket; her var opstablet fprst en 
masse tpmmer, planker og bord, en hel del svaere plkasser — som jo forresten regelnuessig aftog i tal —, det 
vaeldige reserveror og reservepropellerne, saa de forskjellige dele af »den store folkevandring«*), de rummelige 
»tanker« med petroleum og gasolje, en af baadene og endelig under kommandobrettet en hel del tprfisk til 
hundemad for alle traskhundene, som skulde komme ombord oppe ved Jugor Scharr. 

Imidlertid, omkring rattet var der en liden aaben flek, indbygget af claekslasten, hvor man kunde naa helt ned til 
Frams dask med fpdderne og sidde nok saa lunt i ly for vinden ; her brugte da ogsaa de, som havde ledighed, i 



kveldingen at samle sig til en passiar og en rpg. 

Der sad vi ogsaa denne kveld i aftendaemringen, mens Fram Isensed sig gjennem sjperne under Lofotvseggen, 
Hendriksen, Gjertsen, andenstyrmand, Jacobsen, Kristiansen (Grpnlands-fareren) og jeg. Piberne var kommet 
frem og passiarcn i fuld gang. 

Jacobsen var en god fortseller, — naar man kunde faa ham til da, hvilket dog ikke hsendte hver dag. Han havde jo 
ogsaa seet saa meget af verden mellem sydpol og nordpol, at han havde et usedvanlig rigt fond af egne oplevelser 
at fortrelle af. Og enten han beretted om sine eventyr mellem maorierne paa Nyzeeland eller om sin drift mellem 
isflakene ovenfor Novaja Sernlja, forstod han altid at kaste et overordentligt liv over de situationer, han hensatte 

*) Beregnet paa at skaffe drivkraft for det elektriske lys, naar kullene slipper op.202 
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tilhprerne i. Denne kveld fortalte han om isbjprnejagter samnien meel prinsen af Bourbon oppe paa Spitsbergen, 
tror jeg, og malte ud for os alle isbjörnens egenheder og nykker, dens paagaaenhed og plumpe hinterlistighed til 
et yderst livagtigt billede. Jeg har senere lsest, at prinsen ved afskeden havde forseret ham sit eget guldur; det 
fortalte han intet om, og jeg saa det aldrig, mens jeg var ombord paa Fram. 

Passiarcn var altsaa kommet ind paa bjorn og bjprnejagt; den ene og den anden gav sit besyv med, og alle havde 
de noget at lasgge til af egne erfaringer. 

»Hvormange bjprner har du skudt paa en slump, Hendriksen?« spprger styrmanden. 

Hendriksen var balsfjording; pandens form, cle brede kjsever og ansigtstypen i det hele syntes at antyde, at der 
var kvseneblod i ham ; godslig og snild var han ialfald og en svser rusk til at tage i, naar det bchovedes. Han 
havde nu vseret oppe i Ishavet paa alle kanter i fjorten sommere paa rad, lige siden han var 19 aar gammel; han 
havde ikke kjendt sommervarme i kroppen i alle disse aar, fpr han for kort tid siden var kommet sydpaa for at 
vsere med at rigge Fram. 

Han var noksaa faamselt; men det var tydeligt at forstaa paa ham, at han ikke netop saa gjerne vilde vsere med paa 
at gjentage dette eksperiment med sommervarmen. Han var da ogsaa ombord paa Fram af dem, som gjerne holdt 
til for natten oppe i et af »hotellerne« paa dsekket, enten i Gra7id hotel eller Gravesen. Saa havde man dpbt begge 
storbaadene; der var forresten fuldt af alskens skindvarer i bunden paa dem, saa man kunde vist ligge noksaa 
blpdt og sove noksaa spdt deroppe, naar man fprst fik karet sig ned imellem det hele lager af 
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ski, kajaker og andre arktiske smaasager, som ogsaa var magasineret heroppe i disse luftige, hsengende hoteller å 
la Sem iramis. 

»Eg ha' ikke saa sikkert tal paa dem,« svarte kjsempen undvigende. 

»Jeg tsenker vel, du kan ta' til et halvt hundred mindst, jeg,« mente styrmanden. 

»Aa nei da! Men det er naa vel altis en del aa forti, —ja kvitbjprn da,« tilfpied han, som om det ikke var noget at 
snakke om det, naar det bare var kvitbjorn (isbjörn)o 

»Har nogen af dere skudt landbjorn da?« spurgte jeg. 

»Ja, Mogstad har gjort det af med flere, han,« fortalte styrmanden. »Den fOrstc var han nu ikke alene om, men da 
var han ogsaa bare 16 aar gammel; men saa en fem-seks aar senere saa strengte han en bjorn inde i hiet en hel 
maaned, og da han saa slåp fanten ud, saa knep han en i farten. — Aa det er en udspekulert fifikus til no'e af 
hvert, Mogstad, — rigtig en mekanikus til aa finde paa raa'.« 

»Han ha' naa' skott brunbjörn, Sverdrup au da!« bemerked Kristiansen, som nu stod og passed rattet og hidtil 
ikke havde sagt et muk. Han og Sverdrup var bin-dplinger begge to, og saa var fristelsen for sterk ; ellers var det 
just ikke mange ordene at h0re fra ham. Han gik tydeligvis og havde sv re re skrupler for, om han skulde folge med 



til nordpolen eller ikke, uagtet han paa forhaand havde erklaeret, at han ikke vilde vaere med laengere end til 
Tromsp. I kk e fordi han var bleven sk ram t paa Grpnlands-fserden ; det var - nok andre ting, som var i veien. 

Sverdrup havde 10st lodsen af nu og gik frem og tilbage oppe paa kommandobrettet med jevne, langsommei04 
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skridt; der udstraaler den samme fplelse af ubeskrivelig soliditet og tryghed fra ham som fra Fram, de ligner 
hverandre i grunden lidt. Svaert tyk skibsvseg, men ogsaa svaert trygt og godt og varmt indenfor. Af og til snudder 

han bortom Nansen oe ser lidt paa, hvordan han biander farverne paa sine skisser, men siger i regelen ingenting, 
gaar vsek igjen og kaster et hastig prpvende blik fremover farvandet og saa frem og tilbage igjen som f0r. 

Den, som har seet Sverdrup ombord paa Fram, forstaar, at han er den rette mand til at fpre den. Fram er ingen 
elegant lystyacht, og Sverdrup er heller ikke nogen hofkavaler at se til, —men vaer rolig for, at 

»hvor fartpi flyde kan, der er han fprste mand !« 

Borte ved rattet gik passiaren sin gang, ganske uanfeg-tet af vind og veir. Sjpen skvulped uafbrudt med slurkende 
lyd op gjennem rorhullet, der foruden at tjene sit hovedformaal ogsaa fungerte som en kjaempemaessig 
spyttebakke. Af og til, naar vinden tog i, knirked det i taugverket, idet seilene strammedes, og slagene af 
stemplerne nede i maskinrummet akkompagnerte med regelmaessig ensformighed. Bag bjelkeverke tog baaden, 
som laa stablet op mellem os og ralingcn, hprtes Kvik, Gr0n-lands-hunden i spvne snorke og knurre med en 
fornpiet smaamurrencle lyd, af og til afbrudt af korte bjef. Den 

löitnant johansen 
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laa sikkert og drpmte om laekkerbiskener og om slagsmaal; men om, at den og Fram uafladelig naermed sig 
nordpolen, det drpmte den sikkert ikke om. 

»Den fordpmmede fillebikkja; idag har den spist op saalerne paa et par - splinternye toflcr, som Amundsen hadde 
faat med sig af kona si,« fortalte styrmanden. 

Kvik var alles yndling ombord ; men den havde den slemme uvane altid at spise op, hvadsomhelst den kunde 
komme over af ker- 02: skindarbeide, 02; det uden nogen 

o 'O o 

persons anseelse. Kikkertremmer og skosaaler, kuffert-laer og skindfutteraler, alt, som blot var tilberedt af dyre- 
hud, var for den laekkerbiskener, som den vanskelig kunde modstaa, uagtet den vidste, den bagefter fik stryg. Nu 
ja, den traengte jo ogsaa til at styrke sig for reisen ; til at vaere saa ung som den var havde den faerdedes videre om 
i verden end baade bikkjer og folk flest, först fra 0stgr0nland til Kjobcnhavn meel Ryder-ekspeditionen, saa fra 
Kjpbenhavn til Fysaker og nu paa veien fra Fysaker til nordpolen. 

»Amundsen er jo gift, han ?« spurgte jeg. 

»Kjaere dere ! Han er mest gift a vors allesammen, han ; han har baade kone og seks barn atpaa. Tel aa ha' saa 
stort hus er e mye, han kan vaere fra saa laenge.« 

»Har - han vaeret nordpaa f0r, Amundsen ?« 

»Ja cla, et aar var'n med Diana i Ishavet; saa var'n — ifjor var e' vel — en tur til Jenisei me' ladning fra Shields. 
Ja, han er kjendt i Ishavet som hjemme i stua si, han—« 

»End Juell, stuerten, er han gift cla?« 

»Ja Gu'bevars da! Han har baade kone og barn. han,« oplyste Gjertsen. »Den staute kona, Di saa ombord paa 
veien fra Kristiania til .Horten, Di vet ? Hu' har vaer't viden om me'n, hu'. Forleden aar var a men helt necl til218 
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guldkysten, aa da di skulle iland, ser Di, saa trudde Juell, han aldrig skulde faa se kjaerringa mere, — for 
allerbedst det var, saa tok rorfolka, negerane, nakne som mi hand kan Di vete, aa l0ftet a op paa armane sine aa 
hoppa i vandet me' a. Juell trudde som sagt fuldt aa fast, at naa vare slut me aa faa godt a henner mer i verden ; 
for dels var a naa saa ualmenneli vakker aa fyldig, aa saa tsenkte'n, de' kunne vsere menneskeaedere, kannibaler 
dom kailer, iblandt au da.« 

»Det er svaert saa mange, som er gift af dere,« mente 
jeg- 

»Aa ja, vi har da no'n etter os, no'n hver a' os,« svarte Hendriksen. »Amundsen er naa basen, han da, for han har 
naa vel fem eller seks onger, saa har vesle Nordal fem, saa har Juell aa jeg fire hver, saa har— lal mig naa se — 
Petterson har vel to ? — aa—« 

»Saa har Nansen og jeg en hver,« tilfpied styrmanden. 

Jeg maatte tsenke paa lille Liv, — og saa dreied jeg lidt paa hovedet og saa ham sidde deroppe paa kommando- 
brettet, endnu stedse sysselsat med at male, som han aldrig i sit liv havde gjort andet. Han havde taget luen sin af 
for at se bedre og skygged prpvende for billedet med armen eller kikked igjennem den hule haand for at samle 
indtrykket af farverne. Busten stod ret til veirs, kortklippet og strid, og det svsere hoved tegned sig alvorligt og i 
skarpe linjer mod aftenhimmelen, som ubeskrivelig ren og lys i klare, blege farver hvselved sig ovenover. 

Var det det fjerne maal, som sysselsatte hans tanker, eller var det hjemmet med lille Liv i vuggen? 

Du blege, dsemrende sommerkveld! Hvor ofte skal din himmel späende sit hvaelv mellem tinder og hav, inden 
Fram atter vender staevnen mod syd? Hvor ofte skal ditMTENDENE PAA »FRAM* 207 

solguld hremme skybankerne i synskredsen ligesom nu, inden det tunge skrog kaster anker ved hjemmets kyst 
med sin dyrebare last! 

Aftenluften begyndte at blive kjplig. Jeg brod derfor op for at gaa ned og finde fat i noget ydertoi. Nu var det 
som o venfor n rev ut ikke saa ligetil at komme frem paa Frams agterdaek, og jeg bemerked derfor ogsaa spogende: 
»Her paa Fram burde man enten have fire ben eller vinger for at slippe helskindet frem over alle forhindringer.« 

»Gjpr som Johansen,« svarte styrmanden. »Han gik forleden dag paa hrenderne op trappen fra rummet fordseks, 
saa over hele fordrekket op ad trappen til agterdsekket ind ad kahytsdoren og ned kahytstrappen, og forsprge mig 
var'n saa m0e som r0' i syne', da han sat' fotternc under sig igjen ned paa gulvet i salonen.« 

»Johansen da, er 'e non sak for han da, han er jo Norges fprste turner, han, vet je',« bemerked Gjertsen. »I Paris 
hoppa'n saltomortale over 42 mand, saa fransman trudde, de' bare sku' biet en vaat flek efter'n. Men han va' like 
go', han !— Men de' fek'en gulclmedali for!« 

»Aa jo, han er naa ikke saa daarlig, han Amundsen heller da, gutter! Hvem skulde tru, at han kunde gjore. hva'n 
gjorde forleden her nere i Rorvik, mens vi holdt paa me' aa laste de grise-kola. Jo han var oppe i stortoppen aa 
skulde ner paa fordsekke'. Saa ga'n sig Gu' forsyne mig til aa glie ner paa staget fra stortoppen ner til fortoppen 
aa holdt sig i bare hsenna' hele veien ! De' var'e s'gu ingen a vors, som hadde gjorfn etter ! Men saa er naa 
nsevane han Amundsens saa barka som puntlser au ! Aa saa faar'n naa laegge merke til, afn er no' lettere i vegta 
end til eksempel jeg da,« —fortalte Gjertsen.2o3 nansen i den frosne fe r den 

Jeg, som ikke kunde gjpre nogen af de omtalte kunststykker, Isensed mig, saa godt det lod sig gjore, frem over 
agterdsekkets forhindringer forbi bestiklugaren, indenfor hvis aabne d0r netop en del af kruddunkerne var 
opstablet til torring, og ned ad kahytstrappen, som, om den ikke netop krseved nogen fprsterangs 
gymnastikerfaerdighed, dog heller ikke vilde vsere at anbefale podagrister eller tykmaver. 

Kahytstrappen gik lige forbi »byssa« (kabyssen), hvor 

netop Juell holdt paa med sin kokkerering. Der stod en varm, fristende mados ud af doren, og jeg smat indom for 
at varme mig lidt og slaa en liden passiar af. 



Juell stod i bare skjorteaermerne og kogte, saa sveden silte i str0mmer nedover den h0ie pande, og de sv te re 
knebelsbarter laa som grimer omkring mund-vikene. 

»Godt og varmt, Juell!« sagde jeg til indledning. »Varmt ja! Ja, det skal Vorherre vite! Naar alle gryterne koker 
om middan', taenker jeg nresten, fa'n sjel kunde faa bryne nsesa si, om'n ståk indom her. Det er det vaerste spel, jeg 
har vaert me'paa i mi leveti'! Naa har jeg gjort mange slags reis'; men det er fprste gängen, jeg har sted' mig som 
kok, og kommer je.' me' helsa tebars 
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igjen, saa ska' det naa bli sidste au! Gul bevare dere vel, bli aldrig' kok, hvad Di saa gj0r, professor!« 

»Nei, nei, Juell! Vi kan nu ikke vsere skrseddere allesammen heller! Jeg antager ikke, jeg har videre udsigter til at 
faa anscCttelse som kok for det fprste! Men naar De kommer hjem igjen, Juell, saa haaber jeg at kunne vsere meel 
at bespise Dem og sige tak for sidst for alle de gode middage paa Fram!« 

»Tak som byr !« svarte Juell; »men det blir naa al ti' e' st0n' tel da! Om endda bare Peik vilde holde, til vi kom 
tilbars, ska' je naa vel greie clenna tprnen au !« 

Peik var det populaere navn paa et isolations-kogeapparat efter Finnes model, en stor piece, som holdt varmen 
meget lsenge. Nansen interesserte sig levende for den og deltog selv flere gånger, mens jeg var ombord, i 
middags-lavningen for at vinde erfaring for brugen af Peik. Og Peik kogte mange slags gode sager. Kosten paa 
Fram var jo, tiltrods for Juells beklagelser over sin ringe begavelse som kogekunstner, virkelig fortraeffelig og 
stadig afvekslende. Sammensaetningen af middagen, som gjerne bestod af suppe og en efterret, eller ogsaa ofte af 
en fiskeret og en kjodret — med en halv 0l til pr. mand, saalaenge 0iet varte —, var mange gånger noksaa kurips. 
Jeg erindrer saaledes, at den fprste middag, jeg spiste ombord, bestod af hermetiske fiskepuddinger fra Stavanger, 
hermetiske kaniner fra Australien og vildaender, skudt paa veien af Nansen ; til supperne anvendtes ofte i stor 
udstrsekning hermetiske tyske grpnsager, og til kjpdretten serveredes undertiden ogsaa til pro v c amerikansk 
trane-bsersyltetpi osv. I retning af proviant som i alle andre henseender var saaledes udrustningen fortrseffelig og i 
alle enkeltheder overordentlig omhyggelig planlagt. Saerlig o2 oo 
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grOnsager og fedt (sm0r) var der rigelige kvantiteter af, saa ekspeditionen skal ikke som paa Grpnlands-fserden 
vsere udsat for at lide af »fedthunger«, saalaenge Fram er i behold. Af smpr fandtes saaledes ikke mindre end 
6000 kilogram ombord, 2000 kilo fint dansk hcrrcgaardssmOr og 4000 kilo udmerket margarinsmpr, en gave fra 
Pellerin & ko. ; mens jeg var ombord, spistes der kun margarinsmor; men dette var af saa fortrinlig kvalitet, at 
jeg ikke tror, nogen skulde have antaget det for kunstsmOr, om man ikke havde vidst det. 

I det hele taget var der nok af alle mulige ting ombord; der fandtes jo nsesten ikke den ting, som kunde nsevnes 
ved navn, som ikkevar ombord paa Fram, og det i regelen i rigelige kvantiteter. Jo én ting fandtes omtrent i kk e 
spor af, nemlig spirituösa, det vil sige drikkelige spirituösa; for den denaturerede spiritus til at opbevare sjpdyr i 
kunde vel ikke godt henregnes hertil. 

OO 

Paa Trondhjemsfjorden fik vi kastet over til os fra en forbifarende dampbaad en flaske portvin, med anmodning 
om, at den maatte drikkes oppe ved nordpolen ; det var — naar undtages plkasserne, som antoges blot at raekke et 
par maaneder — alt, som fandtes af drikkelige spirituösa ombord. »Du faar da kjpbe et par flasker champagne i 
Tromsp for at drikke en skaal for gamle Norge, naar du ssetter flagstangen i jordaksen, Nansen,« sppgte jeg en 
dag med ham. »Jeg har tsenkt at smugle ombord en flaske kognak eller to for julekvelden,« svarte han ; »men du 
behöver ikke netop at snakke om det til folkene.« Siden fortalte doktoren, at han ogsaa i al stilhed tsenkte paa at 
smugle ombord en flaske eller to i Tromsp, men tillagde ogsaa, at det var bedst ikke at snakke om det. Det skulde 
vsere en ovcrraskelsc.M/tNDENE PAA »EPAM« 



Jeg synes, jeg ser salonen julekvelden med den dampende toddy paa bordet. Kjender jeg Nansen ret, saa har det 
nu ikke vseret stor portion til mands. Hvor den staar klart for min erindring den lille koselige, låve salon meel de 
omgivende smaakahytter. 

Salon ! — det er nsesten misvisende at bruge det ord ; *) Frams salon rummed jo neppe 50 kubikmeter luft, et 
lidet kot, som ikke vilde gjort lykke ved sine dimensioner selv i en tarvelig leilighed paa Griinerlpkken. Men hele 
rummet var ligesom fyldt af tankerne paa det store maal, og det gjorde det hpiere under taget og gav videre syner 
end i den eleganteste herskabssal. Forresten var det nu ogsaa i og for sig et koseligt lidet rum da, uforlignelig 
hyggeligt at krybe ned i, naar det var altfor rusket og koldt og vaadt at vaere oppe paa dre k k et i vind og veir. 

Til stptte for min egen hukommelse har jeg noteret mig, hvordan den var udstyret; maaske ogsaa en og anden 
ellers kan have lyst til at ho re lidt derom ; det er jo ikke hver dag, vi sender en ekspedition til nordpolen, saa jeg 
tsenker mig, at hver enkelthed, som kan kaste et lidet streif af lys over disse nuen ds liv, for mange vil v re re af 
interesse. 

Paa salonens forvreg mellem begge indgangsdprene var anbragt en lang sofa, betrukket med svrert rudevsev i 
friske norske farver og med hpie stolper med udskaarne dragehoveder paa siderne. Foran den det lange, smale 
spisebord; naar vi kneb os godt sammen, kunde vi spise alle paa én gan g (undtagen de, som havde vagten). 
Serviset var altid det samme for alle retter: en emaljeret bliktallerken og en svrer emaljeret blikkop. 

*) Salonen er 14 fod lang og 17 fod i forkant, 11 i agterkant og 8 fod fra gulv til tag.212 
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Midt over sofaen hang, indfattet i ramme, et ypperlig malet tapetmotiv af Gerhard Munthe, forestillende tre 
eventyrprinsesser, som overraskes af tre til bjprner forvandlede prinser. Paa begge sider af det lille mesterverk 
tilvenstre et lidet skogbillecle af Eilif Peterssen og tilhpire pverst en fin skisse i farveblyantstegning af Skredsvig 
: odden med bryggen fra Nansens hjem ved Lysaker, og derunder et lidet motiv fra J re de ren af Kitty Kielland. 

Paa hpire sidevseg var anbragt et harmonium fra Ny-ström & ko. i Karlstad; det var indrettet baade til at spille 
paa tangenteme som paa et piano og tillige indrettet til at spille med en sveiv, som en lirekasse, idet en gjennem- 
hullet papplade, som faestedes paa, bestemte melodien. Man kunde spille over hundrede forskjellige melodier lige 
fra menuetten i Don Juan og arier af Jregerbruden til de mest vulgrere dansemelodier. Forpvrigt forekom det mig 
ikke at gjpre saa megen lykke endda; ialfald var der almindelig stemning ombord for at faa kjpbt et traekspil i 
Tromsp, ligesom der ogsaa nreredes store forventninger til Mogstads fiolin, naar han kom ombord (i Tromsp). 

Over harmoniet var anbragt et billede af Flansteen, og saa mellem indgangen til Scott Hansens altid ekstra 
hyggelige og smagfuldt udstyrede kahyt og agtervseggen i salonen et lidet skogbillecle af Hansteen og endelig 
ogsaa over ovnen (en petroleumsrpr-ovn fra Blunck, tillige tjenende som ventilationsapparat) midt paa 
bagvseggen et tredje maleri, birkestammer af samme kunstner. 

Paa venstre sidevseg—mellem indgangen doktor 

o o o 

Blessings og Sverdrups kahytter—var opstillet en gevaeropsats med syv Krag-Jprgensenske karabiner; de 
udgjorde forpvrigt blot en liden del af vaabensamlingen ombord; thiMTENDENE PAA »FRAM* 213 

ialt fandtes ikke mindre end 32 gevserer og 24 revolvere, alle af fineste sort, derhos to kanoner og en masse 
ammunition. 

Over gevaeropsatsen atter et yndigt billede af Skredsvig: furutraerne foran Nansens hus, vinterbillede med sne. 
Midt i salonen nser ind til spisebordet var rummet delt 

salonen paa »kram« 

af den svsere mast, rundt om omgivet af et ganske smalt, stoppet ssede, som dog sjelden blev benyttet; ellers lpse 
taburetter til at sidde paa. 



Belysningen bes0rgedes om aftenen ved fiere elektriske glddelamper over sofaen; den store buelampe blev ikke 
brugt, mens jeg var ombord. 

Endnu ett faar ikke glemmes : Norges l0ve i rpdt felt i 
Oo 

skylightet over ovnen. 

Saaledes var Frams salon, liden og trang, i kk e stort hpiere under taget, end at Gjertsen, Hendriksen og Juell 
naadde det meel hat paa, ikke rummeligere, end at man nassten överalt maatte vende smalsiden til, naar. man 
skulde passere to og to forbi hverandre.214 

. NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

Hvor hver eneste liden ting her inde-nfor disse låve vaegger har frestet sig i mindet, lige fra det halvt 
forskraekkede, halvt nysgjerrige udtryk i ansigterne paa Munthes prinsesser til rudevsevet i sofasredet, som 
Nansen forresten til daglig vendte om, da han fandt, at de mange kullede og begede bukser aftrykte sig for 
tydelig paa monsterct og allerede begyndte at afdrempe de friske farver temmelig paatagelig. »Det skal holde, til 
vi kommer hjem, saa vi faar spare lidt paa stasen,« sagde Nansen. 

I denne salon stod endnu aftensbordet dsekket, uagtet det allerede var temmelig sent; det var de maskinister, som 
havde havt vagt, som nu var oppe og spiste og pusted lidt, hvad de ogsaa vel kunde traenge til; thi maskinrummet 
paa Fram, sikkerlig et paradis i polarnattens kulde, saalaenge kullene varer, maatte her under sydligere bredder nu 
paa sommertiden vel naermest regnes for et veritabelt helvede af varme. 

Der sad de altsaa, begge de omtalte gymnaster, fyrbpder og rescrvcloitnant Johansen og fprstemaskinist 
Amundsen, og n0d hvilen og maclen efter den anstrengende vagt, mens Petterson og Nordal, Frams elektriker, 
havde övertaget tjenesten. Straks efter kom ogsaa Scott Hansen og doktoren (Blessing) til, og saa fik vi os en 
varm kop te af stuerten og tog kraftig fat paa aftensmaden, jeg for min del for anden gang. 

Denne aften var det ligesom lidt aparte for mig at srette mig til aftensbordet; jeg vidste, at jeg nu sandsynligvis 
kun havde ett aftensmaaltid igjen ombord paa Fram, og det s tro mm cd ind paa mig med indtryk fra de hastig 
svundne dage og mangeslags tanker om de dage, som var skjult i fremtidens morkc. Imidlertid gik 
aftensmaaltidet sin jevne gang og passiaren med; Juell gik til og fra ogM/BNDENE PAA »FRAM* 215 

assisterte ved begge deler. Der blev som vanligt snakket om lost og fast, mest dog om Fram og alt, hvad dertil 
hprte. Nu var det petroleumsbaaden, som maatte holde for; en mente, det var en fillegreie hele maskinen, for den 
var plat umulig at holde ren, og saa tog det en halv dag, inden man kunde faa den i brugbar stand igjen, en anden 
forsvarte den og mente, den skjpd saadan fart, at den vilde blive uundvasrlig som rekognosceringsbaad osv. Saa 
maltes det ud, hvordan det var at passe paa mellem raakene i isen, og hvordan det var, naar taagen kom, o. s. v. o. 
s. v. 

Jeg skulde jo ikke v re re med paa noget af alt dette og fplte mig naturligvis udenfor emnet; saa afbrpd jeg og 
sagde, idet jeg vendte mig til doktoren : »Tak for maden, doktor. Det kommer kanske til at vare en stund, inden 
De og jeg spiser til aften paa Fram igjen nu, om vi nogensinde oplever det.« 

»Jeg tsenker om to sommere,« mente doktoren med sin sedvanlige kjaskke tillidsfuldhed. 

»Er lykken god, kanske De er tilbage n res te h0st,« mente jeg. 

»Det maatte da v re re svineheld da,« var svaret. 

»Aa nei, snak ikke saa stygt da,« faldt Amundsen ind, »ska 1 det bli' lidt fortjeneste paa reisa', saa maa vi mindst 
vsere vsekke i to aar lel.« 

En hjertelig forfriskende latter lpnned Amundsen for denne ufrivillige aabenbarede af hans lon lige tanker. Det 
var ogsaa en side at se sagen fra, og antagelig var han ikke alene om hin opfatning, som, hvad den end var, ialfald 



hverken var vek eller ganske upraktisk. 

Efter aftensmaden gik jeg ind i kahytten for at hvile2 oo NANSEN I DEN FROSNE VERDEN 

lidt og finde frem lidt overtpi, f0r jeg atter gik op paa dsekket. Nansen havde overladt mig sin egen kahyt og laa 
selv oppe i dsekslugaren, saahenge jeg var ombord. Indgangsdören til hans kahyt laa til hpire foran i salonen og 
var som alle dprer paa Fram umaadelig massiv og med ho i terskel. Inde i kahytten fandtes ligesaalidt som i de 
andre kahytter nogen vinduer (selve skibsvasggen udenom var indtil 38 tömmer tyk) og til ventilation, naar do ren 
var lukket, kun et par smaa huller i dö ren selv. Naar dö ren var stsengt, var der saaledes stum mörkt, om ikke 

nansen i sin kahyt paa » fram« 

de elektriske glödelampcr, hvormed hver kahyt var forsynet, var tasndt. 

Naar man kom ind i kahytten og dreied paa knappen for det elektriske lys, slog lysskjasret ind over en praegtig 
tegning af Werenskiold: Eva med lille Liv paa fanget. Kunde vel noget kjaerere mode hans 0ie end traskkene af 
disse to, hustruen og barnet, det förste, blikket fre st ed sigM/ENDENE PAA »FRAM* 217 

paa, naar han ståk hovedet ind ad kahytsdOrcn. Jeg erindrer saa vel en morgen, han kom for at hente noget; jeg 
laa endda, saa ståk han indom og slog af en passiar med det samme. Dreied naturligvis paa knappen, mens han 
stod i dpren. Talte til mig, men jeg saa, hvor hans 0ine spgte hen, og hvor tankerne var. Dette gode, varme, 
kjserlige blik, hvormed pinene hvilte paa billedet, — var det ikke, som det lyste frem af hele hans sjael, at nu var 
han hjemme hos det, han holdt mest af i verden, trods baade nordpolen og Fram ! 

Under billedet var en bsenk : sofa om dagen, seng om 

O 1 O 

natten ; det var ingen blpde fjrermadraser, kun en stoppet briks meel et par varme uldtepper og en eneste meget 
liden og tynd hovedpude, det var det hele. Men hvor sov man ikke som en sten paa dette enkle leie, — at sige, 
naar ikke Fram slingred, saa man blev vae kk et af sin s0vn ved at blive slaengt ned paa gulvet da, som vel kunde 
haende. 

For slingre kunde Fram, ialfald f0r den blev omlastet nede i Naerpsund. 

Scott Hansen fortalte, at han havde maalt en vinkel af 46 grader for slingringen nede paa Lister. Det maa nok 
have v re re t en slem nat; hele fordrekket fl0d i vand, og drekslastcn laa og svpmmecl og kastedes fråden ene side 
af 

o o 

rrelingcn til den anden, saa det tilslut ikke var andet for end at kaste en god slump paraffintpnder overbord. 
Heldigvis kun tomme töndcr, beregnet paa at nedlregge skind af isbjörn og ssel og hvalross og andet vildt, — der 
var endnu nok igjen. Ogsaa mens jeg var med Fram, slingred den en nat noksaa dygtig, endda veiret paa ingen 
maade var ovcrhrendigt og sjöen i kk e sasrdeles svan, kun lange dönninger. Men saa over Vestfjorden igjen, hvor 
det blaeste ganske friskt, der var den saa stiv som eni 18 
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pinde, da lörst hele seilmassen kom op. Ja, det var en underlig, aparte skude. Sverdrup, som ellers ikke sagde 
stort, kunde heller ikke dy sig for af og til at give sine forelskede overraskelser luft i et dsempet: »Jagu'er det ikke 
e' rar skute!«— 

Men jeg kom bort fra Nansens kahyt. For enden af den var paa den ene side et skab, hvori pengeskrinet, 
vaerdipapirer, notisbpger, o. s. v., og hvortil Nansen havde nökkelen selv; paa den anden side naer hovedgjaerdet 
paa sengen eller sofaen en boghylde med rigeligt udvalg af litteratur af forskjellig slags. Fram havde jo faaet til 
föraning en masse höger fra norske, svenske og danske forkeggcre og fra andre. Folkene fik bruge det saaledes 
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dannede, temmelig betydelige bibliotek, saa meget de vilde. Desuden havde doktoren sit eget medicinske 
bibliotek i sin kahyt og Scott Hansen en samling af mest meteorologisk og astronomisk litteratur samt karterne 
oppe i bestiklugaren. Men til eget brug havde Nansen plukket ud en del verker, som han sserskilt vilde benytte 
selv, — det var naturligvis mest videnskabelig, geografisk, geologisk og zoologisk litteratur, men der me st ogsaa 
skjpn-litteratur og filosofiske verker. Der var Ibsen og Bjprnson, Vinje, Jonas Lie, Runeberg og flere 
repraesenteret, tildels ved samlede verker, der fandtes Tennysons, Keats, Byrons digte, der var Frauensteclts 
Schopenhauer o. s. v. I den lange arktiske vinternät turde der kunne blive tid nok til at hese. 

Da jeg tiltraadte min kortvar i ge besiddelse af kahytten, laa stprsteparten af disse boger paa gulvet i et kaos 
sammen med andre sager ; jeg tog mig derfor for at ordne dem i boghylden efter emnerne og benytted selv flittig 
dette haandbibliotek, mens jeg var ombord, isser u d o v c r M /H N D E N E PAA »FRAM* 219 

natten, fpr jeg sovnecl ind. Ogsaa denne aften, mens jeg strakte mig lidt paa sofaen efter maden, tog jeg det fprste 
det bedste, som faldt mig i haanden, og fik saa fat paa Nansens : Flow can the north polar region be crossed/ med 
föredraget i det geografiske selskab i London og alle de berpmte engelske sjpmsends indvendinger.*) Det var 
fprste gang, jeg laeste dette. Det gjorde et eiendommelig gribende indtryk paa mig her i Nansens egen kahyt. 

Jeg maatte op og se lidt nOiere paa ham efter dette. Jeg havde nok endnu ikke tilbunds faaet klart for mig, hvad 
det dog var for frerd dette meel at ville naa nordpolen. Han varjo selv altid saa ligetil og jevn, og ombord paa 
Frarn gik ogsaa alt for sig saa hverdagsligt og uden alle koturner, at jeg ligesom havde mistet fplelsen for, at det 
dog var noget usedvanligt bagenom det hele. At reise til Grönland, at reise til nordpolen, at reise til verdens ende, 
det varjo dog for disse maend omtrent som at reise til Moss for en anden stymper. 

Fra salonen hörtes Juells rappe tunge akkompagnere doktorens lune historier; paa daekket ramled en med flytning 
af en plkasse ; maskinens stempler slog sine regelmaessige slag, og propellen svirred rundt, mens Fram kl 0 v ed 
sjpen fod for fod, langsomt, men sikkert — som drevet af en naturlov, uafladelig fremad mod det ukjendte maal. 

Jeg havde faaet laane en kamelhaarstrpie af Nansen, mens jeg var ombord; den var saa lubben og varm, at det 
formelig lumred i skindet, naar man havde faaet den paa sis:. Gudskelov, han behpver da ikke hverken sulte eller 

O' 

fryse, saalaenge bare Fram er ilive, tsenkte jeg. 

*) Se Kapitel 10. Med S trommen.232 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 
Men om Fram blev knust, som en af de engelske admiraler spaaede ? 

»Saa greier vi os i storbaaden,« havde Nansen svaret. 

»Baadene er for sv re re og tunge,« havde en anden admiral sagt. 

»Vi har en fem-seks mindre baader med, og i vserste fald greier vi os paa isflak; jeg har gjort det f0r,« var 
Nansens svar. 

Javist maatte jeg op og se paa ham og v re re hos ham og holde af ham, den stund vi endnu havde at vaere sammen. 
Op ad kahytstrappen, forbi kabyssens osende mad-varme, op i Guds fri natur! 

Der laa Fram og gynged midt i al sommernattens herlighed. Vi havde endelig naermet os Hammerptinderne, saa 
vi kunde se den gronklredte fod. I herlig, purpurfarvet rosenglpd laa de der alle fastlandets tinder og botner, 
lsengere inde i alle afskygninger af drempede dunkle farver fra de sarte fiolette toner til det dybeste graa helt nede 
i sjpkanten mod det sortblaa, af vinden krusede hav. Men oppe i toppene var de m0rke farver spettet af sne og 
her og der med drekke af hvide sky er som blpde dyner eller som store seilende fugler under den lyse, skjrere, 
bleg-grpnne nathimmels hvrelv. 

Mod nord for os tabte sig tinderrekkerne i et disigt slpr, i taagede omrids nas sten uden gramse mellem himmel og 
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hav. Det var veien mod det ukjendte, mod gaaderne, mod fremtiden, som Fram sagtelig vuggende nremier sig for 
fulde seil. Det er saa langt frem ! 

Det var ligesom saa underlig stille. Ikke et liv paa fordrekkct og mod syd udenom fartpiet, saa langt 0iet naadde, 
hare himmel og hav. Sommernattens tause stcm-M/ENDENE PAA »EPAM« 
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ning lagde sig over sindet, og jeg blev staaende laenge ved rrelingen og titte paa bplgeskvulpen langs skibssiden, 
fpr jeg gik op til ham. 

Jeg kom pludselig til at trenkc paa en liden, fillet pilt, som jeg havde truffet en halv snes dage fpr nede paa 
0rlandet, mens jeg laa og vented paa Fram ; han gik barbenet i sanden, skidden og lurvet, men struttende af 
sundhed, glad og fcrnpiet, og sang af fuld hals : 

»Jeg gaar i fare, hvor jeg gaar!« 

Og saa dukked konfirmationstiden frem for mig, naar jeg selv sad i kirken og broIte meel: »Jeg gaar i fare, hvor 
jeg gaar,« og saa de vreldige orgelharmonier efterpaa susende som Vorherres vredes storm under kirkehvaelvet. 

En fornpiet plystring kom trillende bag mig bortover dsekket; og efter den kom glade Petterson med vaskefad og 
haandklredc, midt i vinden og nattekulden afklsedt lige til beltestedet, og begyndte ganske ugenert at vaske 
maskinsmudset af ansigt og krop. Han havde nu v re re t med Hertha i Ishavet fpr, saa han kjendte farvandet. En 
prregtig, muskulps ryg, senefulde, svulmende armer! Aa jo, de kunde nok tage et tag baade med mprke og taage 
og kulde og is slige kropper! Der var nok anden melodi i ham end den, som ringte i mit hoved. Og sligt et 
godsligt ansigt da, trocis den fedtede skil i haaret; var det ikke, som det sang ud af hver linje : 

»Vaer glad, naar faren veier hver evne, som du eier !« 

Og fra alle de andre rundt om, fra ham, som stod ved rattet, fra dem, som fyrte paa nede under dampkjedelen, fra 
alle, som nu laa nede i kpierne, lige ned til lille Scott og doktoren, var det, som rimet svarte fra alle kanter : 

» Og desto stprre seier !«222 
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Nei, nu maatte jeg op til ham. Jeg hopped op over kasser og bord, mellem tpnder og tprfisk i glimrende humpr og 
stopped ikke, fpr jeg over alle forhindringer fik halet mig op paa kommandobrettet. 

Der sacl han endnu i den tynde silkeregnfrakken sin, som han havde siddet time efter time i vinden. Da han fik se 
mig, reiste han paa sig i det samme og nikked og sagde, ligesom han vilde undskylde, at han var saa rent vsekke i 
malingen : 

»Naa er jeg straks faerdig !« Og saa — uden at vente : »Har du seet magen til deilig kveld? Jagu er vi heldige 
med veiret lel!« 

»Det er et vakkert land, vi har,« sagde jeg. »Du faar se til at komme hjem igjen og se bedre paa det en anden 
gang ! — Men lad mig nu faa se paa smprerierne dine !« 

»Jeg har en hel bunke her,« svarte han. »Du skal faa dem med dig sydover til Eva allesammen.« 

Ja saa! Det var det, han havde tsenkt paa. 

»Jeg har ligget og lsest nede,« fortsatte jeg. »Og saa fik jeg fat i den engelske afhandlingen din om planen for 
reisen. — Det var just ikke meget medhold, du fik i London.« 

»Aa de var i kk e saa vserst mod mig heller; — og det var nu ikke noget at bryde sig om, det de sa' heller da. Det 
var jo slig, da jeg skulde til Grpnland ogsaa, og det var da efter mit skjpn egentlig vserre reis' end dette. Her er vi 
da Gudskelov rustet med noget af hvert, saa jeg haaber, vi skal hverken sulte eller fryse.« 

Sulte og fryse! — Det var altid, ligesom dette var de eneste farer at frygte. Han saa mig trohjertet, smilende ind i 



0inene, og ligesom han havde laest lidt af mine tanker, sagde han langsomt og med eftertryk : »Det er ikke for 
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skryte, — men det har aldrig nogen vseret bedre udrustet for at gaa til nordpolen end Fram.« 

Saa pakked han malergreierne sine sammen, og saa gik vi ned. 

To dage efter, den 12 juli om aftenen, skiltes vi i Tromsp. Det havde regnet og sneet afvekslende hele dagen, og 
helt fra toppen af Tromsdalstinden ned til haverne ved fjorden laa et tommetykt lag af nyfalden sne over birkenes 
lysegrpnne lpv og det friske grpnsvaer; det blaeste en isnende vind fra nord, saa sundet stod i en rpg, naar bygerne 
strpg henover vandet. 

Vi havde vasret paa farten hele dagen, Nansen og jeg, og gjort indkjpb ; saa havde vi studeret geologi sammen 
paa Tromsp museum, drukket vin hos Mack og forpvrigt benyttet tiden paa bedste maade. 

Jeg havde allerede paa eftermiddagen vaeret over og taget farvel med Fram og stukket n te sen ind i alle hul 
ombord for rigtig at fseste indtrykkene i erindringen. Ombord traf jeg Mogstad, som her var stpdt til og nu skulde 
aflpse Gjertsen og Kristiansen; han gjorde et praegtigt, raskt og uforfserdet indtryk og var visselig en vaerdifuld 
forpgelse af besaetningen. 

Mens jeg holdt paa at pakke kufferten, kom Nansen ned med de akvareller og pastelskisser, han havde fuldfprt 
under reisen opover, forat jeg efter aftale skulde tage dem meel til hans hustru. Han havde lagt dem ind i 
Nordenskjolds store faksimile-atlas og bemerked, idet han gav mig pakken: »Det er bedst, du ta'r med 
Nordenskjolds kartverk ogsaa, det er et saa kostbart og vaerdifuldt verk, at jeg synes, det er synd, det skulde gaa 
tabt, om ulykken skulde v te re ude, saa vi maatte la' Fram ligge igjen.«224 . NANSEN / DEN FROSNE FE R 
DEN 

Han sagde dette saa rolig, som om han kunde have talt om at lsegge igjen en gammel frakke eller et par udslidte 
stpvler oppe ved polen. 

»Du faar da se til at faa Fram med dig hjem igjen,« mente jeg. 

»Aa ja, du kan vide, vi reiser i kk e fra skuta', fpr vi er pisket til det; men saa lei kunde isen bli 1, at vi ikke klarte at 
slippe igjennem med Fram, og da syntes jeg, det kunde vasre rergerligt, om jeg skulde bli' npdt til at lasgge igjen 
mere end npdvendigt.« 

Om natten fulgte Nansen og Sverdrup mig ombord paa Vesteraalens dtek og fik en toddy at varme sig paa paa 
fald rebet. 

En sidste hjertelig omfavnelse og farvel. »Hils din hustru! Hils Eva og Liv og huset mit tusen gånger!« 

»Lov mig nu ikke at v te re for uvpren da, vser saa forsigtig, du kan,—og velkommen hjem baade du og Fram! Og 
Gud velsigne dig, du kjtere ven!« 

Nu ringer det for sidste gang. Praecis kl. 12 styrer Vesteraalen sydover i hurtigruten. Nu staar de opreist i baaden i 
agterenden, ved siden af hverandre, han og Sverdrup. Endnu et pieblik skimter jeg lysningen af Nansens lyse 
regnfrak, saa smelter de ligesom sammen til én skikkelse for mine pine i snekavet, som driver taet som 
midtvinters over sundet. Endnu et glimt af Fram i taagen, og saa er det ikke mere. 

Mon naar jeg skal faa se ham igjen ?»FRAM« EKSPEDITIONEN 
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JuellKAPITEL XIII 
indledning 

Da jeg fprst begyndte at tanke over pol arfa rd, slog det mig, at den maade, hvorpaa man hidtil havde forspgt at 
trange ind i polarcgncncs hemmeligheder ikke var den bedste. Det var cle magtige ismasser, der stadigt drev fra 
norden, som stoppede skibenes fremgang og ofte knuste dem, og ligeledes vanskeliggjorde färden med hunde og 
slader. Jeg tankte eier maatte vare andre maader, hvorpaa man kunde naa til det indre af disse ukjendte egne, og 
clet er mange aar siden jeg fprst fattede planen til den reise, vi nu har fuldendt. 

Det var isardeleshed fundet af nogle gjenstande, som stammede fra den ulykkelige »Jeannette« ekspedition, som 
i aaret 1884 fik mig til at fatte denne plan. Disse gjenstande fandtes som bekjendt paa sydvestkysten af Grpnland 
og kunde efter min mening ikke vare kommet der fra cle nordostligc Nysibiriske 0er, hvor »Jeannette« gik 
under, paa nogen anden maade end lige gjennem Polhavet nord for Franz Josefs Land ; og det slog mig straks, at 
naar disse gjenstande kunde drive denne vei, kunde et skib ogsaa gjpre samme tur, i det tilfalde, at det var starkt 
nok til at modstaa trykket af isen. 

Jeg begyndte da grundigt at studere disse sjper og havde min opmarksomhed isar henvendt paa isen og dens 
drift; og jo mere jeg studerede denne sag, desto flere beviser fik jeg paa, at der var en stadig förbindelse 
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mellem havet nord for Sibirien og havet paa pstkysten af Grpnland, og jeg var fuldstandig overbevist om, at der 
var en stadig drift eller strorri, som fprte drivisen i en bestemt retning over nordpolen fra Sibirien og 
Beringstradet og ud i havet mellem Spitsbergen og Grönland. Og saa bestemt var min overbevisning om 
rigtigheden af 
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denne theori, at jeg var ligesaa sikker paa, at en ekspedition, som, med et for et saadant togt sarligt bygget skib, 
seilede ind i isen og lod sig fryse fast paa det rigtige sted paa den sibiriske side, npdvendigvis maatte drive den 
samme vei og saaledes vare istand til i en vis grad at löfte slpret, som hänger over disse egne. I en föreläsning, 
som jeg holdt for det kongelige geografiske selskab i London i november 1892, og som blev udgivet i den 
geografiske journal for 1896, udfoldede jeg min plan og de grunde, hvorpaa jeg baserede den. 

De beviser, hvorpaa jeg hovedsagelig grundede min theori om en drift over Polhavet, var som allerede ovenfor 
bemarket fplgende: — 

I. Den stadige drift af sibirisk ved til kysten af GrOnland. 

II. Fundet af en kastestok (et eskimoisk vaaben) paa kysten af GrOnland. og som med bestemthed kan antages 
kun at kunne vare kommet fra Alaska ved Beringstradet; og 

III. Beskaffenheden af isen, som kommer drivende mod syd langs med pstkysten af Grpnland, og som er 
betydeligt stprre og solidere end anden kjendt drivis, som derfor maa antages at have drevet en lang tid i havet, 
fprend den kunde sammenpakkes og opstables i saadanne enorme masser. 

;Et bevis, som jeg dengang syntes var af stor betydningINDLEDNING 229 

og, som jeg efter at have underspgt denne omstandighed meget npie anser for at vare af endnu stprre vigtighed, 
var at jeg paa al den is, som kommer drivende mod syd langs med pstkysten af Grpnland gjennem stradet 
mellem Island og Grpnland, fandt brunt dynd og mudder. Dette, tankte jeg, kunde ikke komme fra noget andet 
sted end Sibirien. Paa min Grpnland-ekspedition i 1888 samlede jeg nogle prpver paa dette mudder, som jeg fik 
geologen Fornebohm til at underspge. Uden at han 
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vidste noget om min anskuelse — alene fra en mikroskopisk underspgelse af dette mudder — crkkercde han, at 
det sandsynligvis kom fra et udstrakt alluvialt landom-raade og mente derfor at det vistnok kom fra Sibirien. Han 
fandt imidlertid i prpverne foruden mineralstpv tillige mikroskopiske planter, som er kjendte ved navn af 
diatoméer, og han sendte derfor prpverne til professor Cleve, der er en stor autoritet i den retning. Cleve fandt en 
slaaende lighed mellem diatoméeme i mine prpver og en prpve, som tilfeldigvis var indsamlet paa den svenske 
»Vega« ekspedition paa et isflak nser Kap Wankarema ved Bering-strsedet. Disse prpver paa jord fra to steder, 
der ligge i saa stor afstand fra hinanden, var ganske forskjellige fra alle andre prpver fra de forskjellige 
verdensdele, som han hidentil havde underspgt; men de var saa lig hinanden, at Cleve ikke tpvede med at 
udtrykke det som sin mening, at der maa vsere en aaben förbindelse mellem havet nord for Bering-strsedet og 
havet 0st for Grpnland. Ved npiere at underspge dette paa ekspeditionen, fandt jeg en hel verden af diatoméer og 
andre mikroskopiske organismer, baade planter og dyr, som levede i ferskvands-pplene paa polar drivisen og 
stadigt var paa reise fra Sibirien til pstkysten af Grpnland, en230 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

verden, som hidtil kun har vaeret kjendt fra de ovennsevnte prpver, og kanske ingen har drpmt at de levede paa 
isen i det hpie norden, den is som man troede var aldeles forladt af alle levende vassener. 

Efter i min forelassning at have anfprt de forskjellige beviser paa rigtigheden af mine theorier, endte jeg som 
fplgende : — 

Fra alle disse kjendsgjerninger har vi fuldstaendig ret til at antage, at der gaar en strpm gjennem Polarhavet nord 
for Franz Josefs Land fra havet nord for Sibirien og Bering-strasdet og til havet mellem Spitsbergen og Grpnland 
; og, som vi har set, reiser drivisen stadigt med denne strpm paa en bestemt vei mellem disse have. Naar dette er 
tilfasldet, kan man paa den naturligste maade bereise clisse ubekj endte egne ved at tage en billet paa isen og reise 
meel strpmmen fra den side, hvor den lpber mod nord — et sted nser de Nysibiriske 0er—og lade isen bringe os 
tvers over de egne, som den har forhindret saa mange fra at naa. 

I denne forelassning lagde jeg vsegt paa, at hensigten med ekspeditionen ikke var at naa nordpolen, men at gaa 
tvers over den ukjendte polaregn. Som jeg da sagde (»Geographical« Journal, side 20), det er ikke muligt med 
bestemthed at sige over hvilket sted strpmmen vil fpre. »Kanske«, siger jeg, »strpmmen ikke vil fpre os lige over 
nordpolen; men hovedtingen er at udforske cle ubekjendte polaregne, og ikke at naa det npiagtige mathematiske 
punkt, hvor vor jordklodes akse har sit nordlige endepunkt. « 

For at opnaa dette var det mig indlysende, at der var kun to fremgangsmaader. Det var enten — 

I. At bygge et stserkt skib, saaledes konstrueret at detINDLEDNING 231 

kan modstaa trykket af isen og blive ombord paa det, medens det driver med isen; eller 

II. Kun at tage baade med og slaa leir paa et isflak og opholde sig der, medens det driver over Polhavet. 

Min plan var vsesentligt grundet paa den fprste frem- 

colin archer 

gangsmaade, dog saaledes, at vi var forberedt paa at bruge den anden i det tilfaelde at vi skulde miste vort skib 
ved isens overmagt. 

Men for at dette tilfaelde ikke skulde indtraeffe, gjorde jeg mig al mulig mpie for at faa et skib bygget, som 
kunde232 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

vsere sserlig skikket for piemedet. I den bekjendte norske skibskonstruktor Colin Archer i Larvik fandt jeg en 
mand som fuldt ud forstod den opgave jeg stilled ham og som i arbeidet nedlagde al sin dygtighed, forudseenhed 
og sjeldne omhyggelighed, og naar faerden har vseret heldig, da er denne mand i ikke ringe grad at takke derfor. 
Han har da ogsaa den tilfredsstillelse at have bygget det fprste skib, som nogensinde er gaaet tvers over 
polarkresen. »Fram« opfyldte fuldkomment lige til de mindste detaljer alle de fordringer, jeg stillede. Det var 
ikke alene skibets store styrke og det udvalgte materiale, hvoraf det var bygget, som satte det istand til at udholde 



de overordentlig strenge pr0ver det var underkastet, men det var ogsaa dets usasdvanlig gode form og de mange 
sindrige midler, hvorved alle farlige punkter var beskyttede og, som for en stor del skyldtes Colin Archers 
forudseenhed. Og takket v re re ham blev hele ekspeditionen, som man forudsagde vilde blive den besvserligste og 
farligste noget menneske endnu havde indladt sig paa, en virkelig fornoielscsreise og ferietur, hvor vi havde det 
saa behageligt, som man kan have det i denne verden. 

Da jeg holdt min forel resning i det kgl. geografiske selskab, fraraadede mange af de store autoriteter i polarfserd, 
som var tilstede, mig at gjorc dette forspg; de 0nskede som sande venner, at jeg ikke vilde ssette mit og mine 
ledsageres liv paa spil derved. Nogle af dem gik saa vidt, at de sagde, at hele planen var grundet paa theorier, der 
ikke stemmede overens med de virkelige omstasndigheder, og den almindelige mening baade i England og 
överalt var, at enten vilde man aldrig h0re noget om ekspeditionen, efteråt den fprst var givet til pris for 
polarisens luner, eller den vilde vende hjem uden noget resultat; ogrids af » fram « 

rb rorbrönd. sb propelbrönd. S salon, s sofaer i salonen, b bord i salonen. Sv k Sverdrups kahyt. B k Rlessings 
kahyt. 4 k firemandslugarer. H k Scott Hansens kahyt. « k Nansens kahyt, c nedgång til maskinen. R maskinrum. 
M maskin, kj kjele, g opganger fra salonen. K kabysse. B bestiklugar, h arbeidslugar. dy plads for dynamoen, d 
storluge. e storbaader. i storrum. I underrum. f forluge. 11. forrum. o undre forrum. p palemoren. / fokkemast. 2 
stormast, mesanmast. 

Fig. i. Lrengdcsnit 

Fig. 2. Plantegning 

Fig. 3. Tversnit ved midtspantet 

Fig. 4. Tversnit ved maskinrummeti34 NANSEN I DEN FROSNE" VERDEN 

alle autoriteter var enig om, at det var aldeles umuligt for et skib at modstaa pakisen i det ukjendte nord. Den 
velbekjendte amerikanske polarforsker, general A. W. Gree-ly, ansaa det for me sten »utroligt, at dr. Nansens plan 
skulde faa opmuntring eller underst0ttelse«, og han siutter 

»fram« i bergen, paa reisen mod nord 

sin artikel i The Forum med fplgende ord: »Arktiske opdagelsesreise!* har nok af dumdristighed og farer i sine 
lovlige og anerkjendte metoder, om de ikke ogsaa skal b te re byrden af dr. Nansens ulogiske plan til 
selv0dckeggelse«. 

Naturligvis kunde dette ikke svtekkc min tro paa rigtigheden af min plan. Stortinget havde allerede 
bevilliget,INDLEDNING 235 

saasnart jeg havde anspgt derom, den npdvendige sum til at realisere planen, og der var ingen vanskelighed ved 
at erholde hvad der ellers behpvedes fra privatpersoner i Norge. Paa grund af den bekostelige konstruktion af 
skibet blev udgifterne stprrc end beregnede og jeg maatte kort f0r af reisen anspge Stortinget om et extra bidrag, 
som det ogsaa straks bevilligede mig. 

Saasnart min plan til ekspeditionen blev bekjendt, strpmmede der fra alle kanter af verden, fra Europa, Amerika, 
Australien, hundreder af anspgn inger ind. fra folk som on skede at v re re med, trods de mange advarende rpster 
der haevede sig mod ekspeditionen. Blandt alle de kjrekkc maend som her meldte sig, var ikke valget let. Selvsagt 
maatte saerlig vaegt lsegges paa at hver mand var kraftig og sund, og ingen blev derfor endelig antaget, fprend han 
var omhyggelig underspgt af professor Hjalmar Heiberg i Kristiania. 

Ekspeditionens deltagere blev da folgcnde: 

Otto Neumann Sverdrup, »Frams« fprer, f0dt i Bindalen i Helgeland 1855. 17 aar gammel gik han til sjps, 1S78 
tog han styrmandseksamen, for i nogle aar som skibsforcr. 1888-89 deltog han i Grpnlandsfrerdcn. Saa snart han 
hprte tale om planen til polarfrerdcn, ytrede han 0nske om at v re re med. Jeg vidste da ogsaa, at i bedre händer 
kunde jeg vanskelig overgive »Fram«. Han er gift og har et barn. 



Sigurd Scott Hansen, premierlditnant i marinen, overtog ledelsen af de meteorologiske, astronomiske, og 
magnetiske observationer. Han er f0dt i Kristiania 1868. Efter at ha gjennemgaat sj0krigsskolen paa Horten blev 
han236 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

officer 1889 og premierlpitnant 1892. Han er s0n af sognepraest Andreas Hansen i Kristiania. 

Cand. med. Henrik Greve Blessing, ekspeditionens lsege og botaniker, er f0dt i Drammen 1866, hvor hans far 
den gang var praest. Han blev student 1885 og medicinsk kandidat vaaren 1893. 

Theodor Claudius Jacobsen, styrmand paa »Fram«, er fp dt 1855 paa Tromsp, hvor faren var skibskaptein, senere 
havnefoged og losoldermand. I 15-aarsalderen gik han til sj0s, tog styrmandseksamen 4 aar senere ; 2 aar har han 
vaeret arbeider paa Nyseland. 1886-90 for han som skipper med en Troms0-jagt paa Ishavet. Han er gift og har et 
barn. 

Anton Amundsen, f0rste-maskinist paa »Fram«, er fpdt paa Horten 1S53.1 1875 tog han teknisk eksamen, 1877 
blev han maskinist, og 1892 tog han maskinmestereksamen. I 25 aar har han staat i marinens tjeneste, og har der 
opnaaet stillingen som overmaskinist. Han er gift og har 7 bprn. 

Adolf Juell, proviantforvalter og kok paa »Fram«, er f0dt i Skaatp sogn ved Kragerp 1860. Hans far var 
gaardbruger og skibsreder Claus Nielsen. I 1879 tog han styrmandseksamen og har flere aar vaeret skibsfprer. 

Han 

yo 

er gift og har 4 bprn. 

Lars Pettersen, anden-maskinist paa »Fram«, er fpdt 1S60 i Borre ved Landskrona i Sverige af norske foraeldre. 
Han er fuldt udlaert smed og maskinarbeider; som saadan har han flere aar haft ansaettelse i den norske.marine. Er 
gift og har 4 bprn. 

Reservelpitnant Fredrik Hjalmar Johansen er fpdt i Skien 1867 og blev student 1886.1 1891-92 gik han 
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krigsskolen og blev officer i landevaernet. Han var saa ivrig efteråt deltage i faerden, at han, da ingen anden plads 
var ledig, tog post som fyrbpder. Meste tiden om bord var han meteorologisk assistent. 

Harpunér Peder Leonard Hendriksen er fpdt i Balsfjorden naer Tromsp 1S59. Fra barnsben af har han faerdes 
paa'Sjpen, og i 14 aar har han faret paa Ishavet som harpunér og skipper. I 1888 förliste han ved Novaja Sernlja 
med jagten »Enigheden« fra Kristiansund. Er gift og har 4 bprn. 

Bernhard Nordahl er fpdt i Kristiania 1862. 14 aar gammel gik han i marinens tjeneste og forfremmedes til 
konstabel. Senere har han drevet med lidt af hvert og har bl. a. i flere aar arbeidet ved elektriske lysanlseg. Om 
bord havde han tilsyn med dynamoen og det elektriske lys, gjorde desuden tjeneste som fyrbpder, og var en 
stund assistent ved de meteorologiske iagttagelser. Er gift og har 5 bprn. 

Ivar Otto Irgens Mogstader fpdt i Aure paa Nordmpre 1856. 1877 tog han eksamen som forstbetjent, og har siden 
1882 vaeret overvogter ved Gaustad sindssygeasyl. Gjorde sig nyttig om bord i alle egenskaber, fra urmager til 
hundevogter. 

Bernt Bentsen, fpdt 1860, har faret adskillige aar til sjps. 1890 tog han styrmandseksamen, og har siden faret 
som styrmand paa Ishavet. Han blev forhyret i Tromsp, da vi drog afsted; det gik noksaa fort: kl. |9 kom han om 
bord for at tale med mig, og kl. 10 reiste »Fram«.2 238 
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reisen paa »fram« 

Den 24 juni, 1893, endeligt var alt i orden. »Fram« lettede anker og stod ud i Kristiania-fjorden. Den 21 juli ståk 
vi i sjpen fra Vardo, den sidste norske havn og styrede kursen for Novaja Zernlja. Paa veien blev vi standsede 
nogle dage af isen og naaede ikke til Chaba-rowa i Jugor-strseclet indtil den 29 juli. Fler tog vi ombord 34 
sibiriske slsedehunde, som Trontheim, en af baron Tolls nuend havde bragt os fra Ostiaks i Vest-Sibirien ; her 
skulde ogsaa dampkjedlen renses, og andre förberedelser trseffes, f prend vi gik videre. Vi skulde ogsaa vente her 
for en slup »Urania«, som skulde bringe os en ladning kul; men den var forsinket, og da vi alligevel var godt 
forsynet meel kul, og tiden var kort, vilde jeg ikke vente lien ger. Under opholdet her nedbrpd jeg desvaerre for 
alle tider min anseelse blandt russerne og samojederne paa disse egne. Nogle af dem havde en formielclag vseret 
ombord, medens jeg var ifserd meel at ssette petro-leums-baaden istand. De saa mig staa oppe i baaden i 
trpiesermerne og svede og strseve, meel ansigt og de bare arme tilgriset af olie og andet svineri. Siden kom de 

OO 

iland til Trontheim og sagde, at det var ikke sandt, at jeg kunde vsere nogen stor herre, som sled som en anden 
arbeiclsmand ombord og saa vaerre ud end en slusk. Trontheim vidste ulykkeligvis intet at an fp re til min 
undskyldning; mod faktum fsegter man forgjseves.2 40 NANSEN I DEN EROSNE VERDEN 

Om kvelden den 3 august var vi fserdig til afreisen. Min sekretser, Christoffersen, som havde ledsaget os paa 
reisen herop, tog nu afsked med os. Men lige da vi skulde til at lette anker, satte en taet taage ind, og vi kunde 
knap se vort eget bugspryd. Taagen lod ikke til at lette, men jeg besluttede alligevel at starte ; jeg og en mand gik 
forud i vor liden petroleum-baad for at lodde i de låve kanaler, hvor vi hvert pieblik kunde vente at rende paa 
grund. Vi kom dog lykkelig gjennem dem, og naeste morgen stod vi ud af Jugor-strsedet og seilede ind i det 
frygtede Kara-hav. Det varede nu ikke lsenge fpr vi mpdte is og det saa nsesten ud til at vi vilde komme fast; men 
vi fandt en aaben kanal, der lpb mod pst langs med kysten og fulgte den til Kara-elven. Derfra krydsede vi over 
til Jalmal, hvor vi den 6 august blev stoppede af isen. Vi gik iland og benyttede tiden til botaniske og geologiske 
ekspeditioner. Vi opdagede ogsaa, at kysten vav sat en halv grad for meget mod vesten paa kartet. Medens vi laa 
her, kom to samojeder ombord; vi gav dem en god modtagelse og berigede dem med skibsbrpd og andre 
europseiske luksusartikler, saa de forlod os veltilfredse. De var de sidste mennesker vi saa. 

Den 12 august aabnedes isen mod nord tilstrsekkeligt til at lade os vove et forspg paa at tvinge os videre frem. 









Paa det nordlige punkt af Jalmal var vi heldige nok til at naa aabent vand den 13 august; men en stiv nordost 
kuling nodte os til at krydse mod 0st imod en svaer sj0. Dette vedvarede i flere uger. 

En dag da vi var i Kara-havet nordvest for mundingen af Jenisei Floden, opdagede vi pludselig land. Vi kunde 
ikke forstaa, hvorledes dette forholdt sig, da vi efter vore observationer maatte vaere langt ude i sj0en. Det 
blevREISEN PAA »PRAM« 
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»FRAM« I PAKISEN 

dog snart indlysende, at det maatte vaere en hidtil ukjendt 0, og vi gav den navn af Sverdrups-0. Om kvelden 
naaede vi kysten ved Port Dickson. Det havde egentlig vaeret vor hensigt at lande der, og efterlade breve til 
hjemmet, som saa skulde hentes af den engelske Jenisei-ekspedition under kaptein Wiggins, men tiden var kost¬ 
bar, og jeg besluttede at gaa videre uden at stoppe. 

Q242 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

Paa vor seilads i nordostlig retning langsmed kysten af Sibirien opdagede vi flere 0er, som jeg ikke her skal 
opholde mig ved. Denne kyst er i det hele meget forskjellig fra, hvad den synes paa kartet. Den gjpr indtryk af at 
vaere en kyst med dybe fjorde og et udpraeget belte af klipper og 0er udenfor den, noget lignende som kysten af 
Nor ge eller Skotland, skjondt fjeldene ikke er saa h0ie eller fjordene saa dybe. 

Den 20 august landede vi paa en af Kjellman-0erne, hvor vi skjpd et par bjorne og nogle rensdyr. Her, saa vel 
som paa andre steder paa den sibiriske kyst fandt vi tydelige spor af en isperiode, som maa have bedaekket det 
nordlige Sibirien med indlandsis af betydelig udstraekning. Jeg fandt moraener og moraene-afsaetninger naesten 
överalt hvor jeg landede fra Jalmal til 0st for Kap Che-lyuskin ; og nu paa denne 0 fandt jeg ogsaa tydelige 
striationer paa et sted, som kom tilsyne ved lavvande. 

Da vi skulde til at forlade dette sted, blev vi stoppede af storme og strpmninger, som i disse farlige sjper gjorde 
fremgangen urnulig; ikke f0r den 24 august klarede vi dem. Den 27 august naaede vi Kap Palander, og samme 
nat standsedes vi af ubrukket landis mellem Nordenskjolds Taimyr-0 og Almquist-0erne. Vi forspgte paa at 
bryde en vei norden for disse, men opdagede en ny kjede af 0er, som strakte sig langt mod nord. Efter endelig at 
have naaet til den nordlige ende af disse, stoppede den taetpakkede is os og vi var npdt til at vende tilbage. Vi 
kunde ikke finde nogen passage; landisen laa uafbrudt överalt mellem 0erne. Vi maatte vente og forberedte os 
paa at overvintre paa dette sted, hvor Nordenskjold, saa tidligt som midt i august 1S78, havde fundet sj0en 
ganske fri for is. Storme br0d imidlertid isen op, ogREISEN PAA »PRAM« 243 

den 6 september kunde vi fortsaette reisen. Men til vor overraskelse traf vi land f0r vi var halvveis over Tairnyr 
Golfen, som den er tegnet paa kartet. Denne bugt er betydeligt snevrere end den synes paa almindelige karter og 
har et forskjelligt udseende. Vi gik videre i nordlig-retning til den 7 september, da vi stoppedes af tat pakis. 

Den fplgende dag gik jeg paa en ekspedition paa Che-lyuskin halvpen. Jeg fandt, at den for stprste delen bestaar 
af udstrakte lersletter, bestroede med maegtige granit- 
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blokke, porphyr og andre stenarter. Jeg fandt ogsaa her aabningen for en maegtig bugt, som strakte sig langt op i 
landet. 

Den 9 september kunde vi engang endnu traenge vor vei op mod nord ; vi opdagede endnu flere ny 0er i sjpen 
vest for Kap Chelyuskin, som vi passerede den 10 september. 0sten for dette forbjerg nodte den taetpakkede is os 
igjen til at stoppe en kort tid. Store ismasser laa mod 0st og syd langs med 0stkysten af Taimyr-halv0en saa tset 
mod kysten, at vi var n0dt til at gaa mod syd naesten til mundingen af Anabara-floden. Den 15 september var vi 
udenfor Olenek-floden, hvor 26 udmaerkede slaedehunde ventede os. Baron Toll havde lovet at sende dem derop, 
da de pstsibiriske hunde er meget bedre end de vestsibiriske. Jeg vilde meget gjcrnc have disse dyr, da jeg vidste, 



at de kunde blive til megen nytte for os; men det låve vand og den sene aarstid afholdt mig fra at 
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hente dem. Dersom vi 10b paa grund her, vilde det tage os flere dages arbeide at blive flot igjen, og naar 
imidlertid vinteren satte ind, vilde vi vsere fangne i et aar, selv om intet vaerre hsendtes. Jeg syntes det var for 
rneget at riskere, og vi fortsatte derfor vor kurs henimod de Nysibiriske 0er.2 oo NANSEN I DEN FROSNE 
VERDEN 

Om natten den 16 september passerede vi den vestligste af disse 0er—Bjelkov 0en. Baron Toll havde indrettet 
depoter paa Kotelnoy for ekspeditionen for det tilfaelde, at vi blev npdt til at forlade skibet og vende hjem over 
Sibirien ; jeg vilde gjerne have unders0gt disse depoter; men tiden tillod det ikke; vi fortsatte uopholdelig veien 
gjennem den aabne sj0 mod nord. 

Den 20 september stoppedes vi af isen paa 770 44' bredde. Det var min hensigt at gaa mod 0st langsmed 
udkanten af isen for om muligt at undersdge det meget lidet kjendte Sannikovs Land og derpaa gaa henimod 
Bennet-0en, men der var store masser af is i den retning og, cia det var tvilsomt' om vi kunde traenge igjennem, 
vedblev jeg at seile mod nordvest langs kanten af isen. Den 21 september naaede vi mundingen af en bugt, 
hvorfra kanten af isen gik videre i sydvestlig retning. Her kunde vi indse, at vi ikke kunde seile hoicrc mod nord, 
saa vi lod os fryse fast til et isbjerg paa 78° 50' nordlig bredde og 1330 37' 0stlig lsengde, og isen var snart tre t 
pakket rundt om skibet. 

I de fprste dage drev vi saa i nordlig retning indtil vi de n 29 september passerede den jejde breddegrad. Jeg 
haabede, at disse gunstige forhold vilde vedvare, men haabet blev skuffet. Vinden slog nemlig om, og i oktober 
og i begyndeisen af november blseste det stadigt fra nord, hvorved skibet dreves i sydlig og sydpstlig retning. Det 
var en trist tid; det syntes at skulle gaa os imod. Den 8 november var vi kommet ned paa 770 43' bredde og 138° 
S' lsengde, men saa fik vi endelig sydlige og sydpstlige vinde og begyndte for alvor at drive i nordlig og 
nordvestlig retning, ganske som jeg havde formodet i planen for ekspeditionen.(Efter fotografi) Giessing Scott 
Hansen Sverdrup 
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Isskruningerne begyndte allerede i oktober at antage en frygtelig karakter og de fortsattes hele hpsten og vinteren 
igjennem. Vi opdagede snart at tidvande havde indflydelse derpaa og at isen to gange om dpgnet skiltes ad og 
pakkedes sammen igjen. Naar trykket var stprst, lpftede det ofte skibet flere fod, og saa snart som isen aabnedes, 
faldt det igjen tilbage til sin forrige stilling. Intet andet skib vilde have vaeret istand til at udholde trykket, men 
»Fram« overgik vore dristigste forventninger og trodsede isens vaelde uden at lide ringeste överlast. Skruningerne 
ledsagedes af en st0i, der undertiden var saa 0red0vende, at folkene nede i kahytten ikke kunde hpre, hvad de 
sagde til hverandre. Det var isaer slemt for kortspillerne, der ikke kunde h0re, hvad de »meldte«. 

I forstningen, da denne tingenes tilstand var uvant, förblev bessetningen oppe paa daekket og iagttog 
isskruningerne med spsendt opmserksomhed. De idelige gjentagelser svaekkede imidlertid interessen og snart 
fandt ingen af mandskabet anledning til at komrne op fra kahytterne, hvor galt isen saa end skruede. Vi fplte saa 
vel förvaret som i en faestning, og »Fram« var en bekvem, varm rede, hvor vi ikke fplte noget til den strenge 
polarvinter. 

Temperaturen faldt hurtig og vedblev at vaere sserdeles lav hele vinteren igjennem. I mange uger var kviksolvet 
endogsaa frosset. Den laveste temperatur var 63° under zero; men desuagtet fölte vi ingen videre ulsemper af 
kulden ikke engang paa de ekskursioner, som foretoges i kulden, hvor der ofte tillige var en god bisest. »Fram« 
var saa udmaerket beskyttet mod kulden at vi ikke traengte til kakkelovnsvarme i »salonen« f0r nytaar. 

Sundhedstilstanden ombord var fra först til sidst ud-ACTUAL ROUTE SHOWN THUS 

PROJECTED ROUTE SHOWN THUS 

De punkterede linier.paa dette kart angive Nansens projekterede reise. Stregerne 




angive reisen, som »Fram« og skedcekspcditioncn i virkeligheden gjorde.248 . NANSEN / DEN FROSNE FE R 
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maerket, og vi var alle enige om at polhavet maa betragtes som et sundt opholdssted — specielt naar det har et saa 
fortrinligt sanatorium som »Fram«. 

Det elektriske lys ombord frembragtes ved hjselp af en vindmplle og kom fuldstsendigt op til vore forventninger. 
Naar vinden loiede af og ikke tillod mpllen at sprge for produktionen af clet fornpdne kvantum elektriske lys, 
maatte vi npies med olielamper. 

I det hele taget gik tiden särdeles fornpieligt ombord. Blandt bessetningen herskede ypperligt kameratskab, og 
enhver udforte de ham paahvilende pligter med god vilje. Der blev draget omsorg for at skaffe alle beskjseftigede 
og tiden faldt os aldrig lang. For dem, som ikke var stadigt beskjasftigede med videnskabelige observationer og 
underspgelser, var eier tilstraskkelig underholdning ved et udmrerket bibliotek, spil, musik og lignende, og ieg 
troer ikke nogen af os fplte meget til den ensfor- 

O J O o o 

mighed, som alle andre arktiske ekspeditioner har beklaget sig over. 

OO 

For os, hvem de videnskabelige observationer Daa- 
OX 

hvilede, var der mere arbeide end vi kunde overkomme. »Fram« dannede i virkeligheden et förste klasses 
observatorium for videnskabelige underspgelser af enhver art. 

OO 

Det er derfor nseppe at undres over, at saa faa ekspeditioner for vor har hjembragt et saa righoldigt og vserdifuldt 
materiale. 

Lpitnant Sigurd Scott Flansen foretog de meteorologiske, magnetiske og astronomiske observationer, og jeg 
vover at sige, at de er usredvanlig fuldstsendige. Dr. Blessing foretog den stOrstc del af de botaniske 
underspgelser og observationer af nordlyset, ligeledes ogsaa fysiologiske og medicinske undcrsOgclser af ikke 
ringe betyd-REISEN PAA »EPA AI« 249 

ning. Endvidere blev der ombord ivrerksat zoologiske underspgelser, taget lodskud og anstillet observationer 
over temperaturen, spvandets saltholdighed, den atmosferiske elektricitet og meget andet. 

Oo 

I sjpen nrerved den sibiriske kyst og nord for 790 bredde, fandt jeg kun meget ubetydelige dybder—mindre end 
niti favne. Lidt syd for denne breddegrad voksede dybden imidlertid med en forbavsende hastighed 

-O 

indtil mellem 1600 og 1900 favne. Jeg troer derfor at hele polarbassinet burde betragtes som en fortssettelse af 
den dybe kanal, som lpber mod nord fra Nord-Atlanterhavet mellem Spitsbergen og Grpnland. Denne opdagelse 
af et dybt polarbassin kuldkaster alle tidligere theorier grundede paa en polarsjp af ringe dybde. I de mange 
prpver, jeg tog fra havbunden i vore lodskud, fandt jeg altid en maerkelig mangel paa organiskt liv, en 
kjendsgjerning som formodentlig vil lede til nogen förändring i theorien om bundfaldet. Sjpens temperatur og 
saltholdighed viste sig ligeledes at vrere meget forskjellige fra, hvad de fleste videnskabelige autoriteter antage. 
Jeg fandt i kk e langt under det kolde isvand, der bedsekker overfladen, et dybt lag af varmere og saltere vand, der 
formodentlig kom fra Golfstrpmmen, da temperaturen var saa hpi som én grad over frysepunktet. Jeg fandt i det 
hele taget vandets temperatur betydeligt varmere, end man sredvanlig har anset den for. 

Vi drev med meget föränderlig hurtighed og fplgelig var vor kurs ikke en lige linie. Undertiden drev vi fremad, 



undertiden tilbage igjen, og skulde kursen angives paa et kart som den i virkeligheden var, vilde den vsere 
saadanne masser af knuder og krumninger, at ingen vilde blive klog paa det. Fra kartet her i bogen vil man dog 
vsere istand250 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

til at fplje hovedretningen i driften. Som vi ventede, drev vi for det meste i nordvestlig retning om vinteren og 
vaaren, og nordvinde stoppede os om sommeren. 

Den 18 juni havde vi paa denne maade naaet op til 8i° 52' bredde, men stadige nordvestvinde drev os mod syden, 
oe hele sommeren driftede vi i lavere bredder. Ikke for 

O 

den 21 oktober naaede vi til 82" bredde og 1140 9 lsengde. Om kvelden paa juledagen 1894 var vi paa 83° bredde 
og omtrent 105° lsengde og et par' dage senere paa 83° 24' bredde, den nordligste breddegrad man hidtil havde 
naaet. 

Den 4 og 5 januar, 1895, var »Fram« udsat for det voldsomste tryk vi nogensinde havde lidt. Fprend vi satte ud 
paa ekspeditionen, gav Sir Leopold McClintock, den store polarforsker, sin mening tilkjende at »Fram« vilde 
vsere istand til at modstaa istrykket om sommeren, men om vinteren ansaa han det for umuligt, og efter al 
sandsynlighed vilde skibet knuses. Andre autoriteter i polarfserd udtrykte samme mening meel endnu mere 
bestemthed. Nuvar »Fram« i kk e alene udsat for trykket om vinteren, men den var - tillige frosset fast i is af 30 fods 
tykkelse; jeg forvissede mig om isens tykkelse ved at bore igjennem den. Enorme ismasser kom glidende over 
denne is og pressede med uimodstaaelig kraft mod vor bagbordside. Trykket var frygteligt. Isen hobede sig op 
over reilingen, h 0 i t op i takkelaclsen og truede med, om i kk e at knuse skibet, saa dog at begrave det. Vi troede 
alle, at det vilde blive enden paa det. Proviant, kajakker, kogeapparater, brsendsel, telte, haandslseder og ski 
bragtes alt i sikkerhed paa isen. Vi var - alle rede til at forlade skibet og sov med alle vore klseder paa. 

Men »Fram« viste sig stserkere end vor tro paa den. Da trykket var paa det hoicstc, begyndte det for 
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gang at knage i skibets tpmmer og bjelker; det brpd lps og lpftedes langsomt ud af sit isleie, hvor det havde vseret 
frosset fast saa lsenge. 

Det var en triumf. Man kunde nseppe taenke sig en farligere stilling for et skib, og naar »Fram« kunde udholde 
det, frygtede jeg ikke at den kunde modstaa alle andre farer i fremtiden. Trods de npieste undcrsogelser kunde vi 
ikke opdage en eneste revne i skibet. 

Vi havde derefter saa temmelig ro for istrykning, og vi drev hurtigt videre i nordlig og nordostlig 
retning,KAPITEL XV 

DEN STORE SL^DEEKSPEDITION 

Da jeg nu med sikkerhed kunde antage, at »Fram« om kort tid vilde naa sit hpieste punkt i breddegrad nord for 
Franz Josefs Land, og saa tidlig som naeste sommer vilde vsere i sjpen nord for Spitsbergen, naar det gik som jeg 
ventede, tsenkte jeg, at tiden var kommet til at gjcnncmforc en ny plan, som jeg i nogen tid havde overveiet, 
nemlig at undcrsOgc havet nord for »Frams« route. Denne underspgelse kunde kun ske ved hjselp af en 
slsedeekspedition, og ekspeditionen kunde ikke paaregne at vende tilbage til »Fram« igjen, eftersom muligheden 
for at gjenfinde et skib i drift var liden. Da en reise af denne art maatte synes noget risikabel, hvis uforudsete 
hindringer skulde stodc til, kunde jeg ikke paatage mig ansvaret for at udsende andre, men besluttede at gaa selv. 
Ipvrigt var der ombord ingen mangel paa folk, som gjerne pnskede at foretage turen. Til min ledsager valgte jeg 
lpitnant Johansen, der med glaede modtog tilbudet om at fplje med. Jeg övergav kommandoen for resten af 
ekspeditionen ombord paa »Fram« til Sverdrup. 

Unsegtelig foltc jeg nogen moclstrseben ved saaledes at forlade mine fseller og overdrage omsorgen for deres 
velfserd og sikkerhed til en anden. Jeg nserede imidlertid den fuldstsendigste tillid til Sverdrups dygtighed som 
fprer og trilede ikke om, at det vilde lykkes ham at bringe hele bessetningen hjem i god behold, selv om det 
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skulde händes, og de maatte forlade »Fram«, hvilket jeg dog ansaa for h0ist usandsynligt. 

Hele vinteren igjennem havde jeg truffet förberedelser til denne ekspedition. Jeg lod låve stserke ske der ombord, 
specielt beregnede paa at traekkes af hunde over ujevn is. Dernasst lod jeg låve to kajakker, 12 fod i ken g de og 
saa rummelige, at hver af dem kunde holde en mand med proviant for fire maaneder saa vel som flere hunde; 
rammen var af bambus og betrukket med seildug. Fuld kerdigc veiede de omtrent 40 pund stykket. Provianten 
pakkedes i seildugs poser af passende stprrelse og bestod udelu kk ende af bedste slags tprrede og kondenserede 
fpdevarer, saasom tprret kjod, tprret fisk, damp-kogt havremel, skibsbrpd, smor osv. Vi kjortc daglig med 
hundene for at holde dem i trsenering for reisen, og havde prOvct alle slags eksperimenter meel teltet, soveposen 
osv. 

Det var min hensigt at forlade »Fram« saa snart dagen gryede efter den lange polarnat. Saa den 26 februar drog 
Johansen og jeg afsted med 6 slaeder, 28 hunde, 2 kajakker og proviant for adskillige maaneder. Efter at have 
slidt i fire dage med slaederne over den ujevne is indsaa vi, at vi ikke kunde naa vort maal itide med saa tungt et 
kes. Paa denne is kunde hundene ikke traekke saameget, som vi havde beregnet, og vi besluttede derfor at vende 
tilbage til skibet, ikke' at tage saa mange slseder og saa megen proviant med os, og vente en liden stund fprend vi 
drog ud igjen. 

Den 3 marts, da vi atter kom ombord i »Fram«, viste solen sig for fprste gang atter over horisonten efter den 

000 

lsengste polarnat, som noget menneske hidtil havde gjennemlevet. Samme dags observationer viste, at vi havde 
naaet en bredde paa 84° 4.DEN STORE SLAiDEEKSPEDITION 255 

Vi tilbragte igjen nogle faa dage med förberedelser. Det var nu min plan kun at tage hundefoder med for en 
maaned og proviant for os for hundrede dage og komme saa hurtigt som muligt over isen med denne lette 
udrustning. Det var derfor ikke nodvcndigt at starte saa tidligt og det var fprst den 14 marts, at vi sagde far vel til 
vore 

DR. NANSEN OG L0ITNANT JOHANSEN FORLADE »FRAM« 

kammerater, denne gang for alvor. Vi forte nu kun tre ske der med og to kajakker, og vi havde de samme 28 
hunde som fpr. 

Jeg havde haabet, at isen vilde blive jaevnere efterhaanden som vi kom kengere nordpaa, da isen var aeldre der, 
og ujaevnhederne bedre bedaekkede af snedriver. Det var ogsaa til fre Idet i begyndeisen; vi fandt isen temmelig let 
passabel og kom forholdsvis hurtigt fremad. Den 22 marts havde vi allerede naaet 85° 10' nordlig bredde, og 
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vi beregnede, at vi kunde gaa hurtigere efterhaanden som lassset paa slaederne lettedes ved det daglige forbrug af 
fode for os selv og hundene. Hundene syntes ogsaa at holde godt ud. Men efterhaanden begyndte isflakene igjen 
at blive mere ujaevne og sammenpakkede, og driften, som hidtil kun havde vaeret ringe, gik nu imod os. Den 25 
marts naaede vi 85° 19' bredde og den 29 marts, 85° 30'. Det var klart, at isen hurtigt drev mod syd og vor 
fremgang over den ujaevne is var langsom. Det var et uendeligt arbeide at tvinge en vei igjennem og traekke 
slaederne over de store volde og hobe af is, som altid dannedes paany og, som snestorme aldrig fik tid til at 
jaevne. Paa den slags is var hundene naesten ingen nytte til. Naar de kom til saadanne forhindringer, saa ventede 
de taalmodigt til vi havde bragt slaederne over ; saa trak de dem en kort straekning over flad is, indtil vi atter 



m0dte en forhindring. 

Isen var i uoph0rlig bevsegelse og knagede og tordnede fra alle sider. Den 3 april var vi paa 85° 59' bredde. Vi 
trsengte frem af al magt, idet vi stadig haabede at finde lettere passabel is. Den 4 april naaede vi 86° 3', men isen 
blev stadig vaerre, og den 7 april var den saa slet, at jeg ansaa det for utilraadeligt at fortssette marschen laengere 

o o 

mod nord. Hvis isen var af samme beskaffenhed i retning af Franz Josefs Land, vilde vi have vanskelighed ved at 
naa derned. Vi var da paa 86° 14' nordlig bredde og omtrent 950 0stlig laengde. For at underspge isens tilstand og 
om det var muligt at gaa videre, gik jeg hpiere op paa ski, men kunde ikke opdage nogen passabel vei. Jeg 
klatrede op paa den hpieste isklippe jeg kunde finde, men pinede intet andet end tat sammenpakket og optaarnet 
is, hvorhen jeg saa kastede blikket.DEN STORE SL7EDEEKSPEDITION 257 

Her, saavel som under hele vor reise saa vi intet tegn til land i nogen retning. Isen syntes at drive for vinden 1 
uden at standses af stprre landstrakninger eller per. Det förekommer mig derfor naeppe sandsynligt, at der vil 
blive fundet land paa denne side nordpolen. Kanske findes der paa den anden side en art fortssettelse nordefter af 
det nordamerikanske Arkipelag. 

Fprste gangvi forlod »Fram« havde vi vore gode varme ulveskind-klaeder med os ; men da vaaren nsermede sig, 
og temperaturen dengang var forholdsmaessig ho i, troede vi at kunne undvsere dem, og for at spare paa vsegten og 
gjpre bagagen saa let som mulig reducerede vi vor udrustning til det mindste og lod vore varme skindkkeder 
blive 

o o 

ombord, da vi forlod »Fram« for anden gang. Vi fortrpd det senere bittert. 

I omtrent tre uger holdt temperaturen sig i nserheden af 40° under zero, den fprste april gik den op til 26° under 
zero men sank snart igjen til 36° under zero. I en saadan temperatur og naar vinden tilmed bkestc var kulden 
mes ten uudholdelig i vort gode men for lette uldne tpi, som efterhaanden omdannedes til et ispantser fra sveden 
af vore legemer. Det var vaerst med vore uldne jakker eller overfrakker, der ofte var overdsekkede med et saa tykt 
lag is, at vi om natten kunde ligge en god timestid i vor sovepose, fpr isen tpede op ; og forst efter at have ligget 
halvanden time med klaprende trender, begyndte vi at fp i c nogenlunde tilpas. Naar vi om morgenen kom ud af 
soveposen, behpvedes der blot nogle minutter for atter at forvandle klsederne til rigtige isdragter. Jeg troer 
naeppe, at hverken Johansen eller jeg nogensinde vil pnske en gj en tagel se af disse dage. I marts var den laveste 
temperatur 490 under zero, den hpieste 40 under zero. 
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Det var den 8 april at vi forandrede vor kurs og begyndte vor marsch i retning af Kap Fligely i Franz Josefs Land. 
En tid lang gik det den samme anstraengende vei, men isen blev snart bedre. Vi pleiede hver aften at traekke vore 
ure op, naar vi lagde os til hvile i soveposen. Da det imidlertid var os meget om at gjpre, at komme frem saa 
hurtigt som muligt, var vore dags-marcher undertiden ret lange; saaledes gik der den 12 april mere end 36 timer, 
fprend vi igjen krpb i soveposen, og da vi vilde traekke urene op, viste det sig, at de var gaaet istaa. Det var en 
hpist fortraedelig historie. Jeg havde i tre dage ikke taget laengde-observationer. Naturligvis tog jeg en 
observation den fplgende dag og skjpndt den maa have vseret temmelig rigtig, kunde jeg dog ikke vsere aldeles 
sikker derpaa, da jeg ikke kunde vide, hvormeget isen var driftet siden min sidste observation. For at finde tiden 
ganske npiagtigt vilde jeg nu tage nogle maane-dis-tancer, men jeg fandt at tabellen, der var npdvendig for 
beregningen, var glemt ombord. Vi vedblev dog paa resten af reisen at tage kengdc-obscrvationer, da vi vidste, at 
feilen umuligt kunde vaere stor. 

Da vi kom til 85° bredde, den 25 april, traf vi til vor store forundring paa to rae vespor. Dette synes at antyde, at vi 
maatte vsere nserved noget land, men der var intet land synligt, skjpndt veiret var klart. Hvad der nu mest 
hindrede os i fremgangen, var revner og kanaler i isen. I denne låve temperatur var de i regelen bedaekkede af et 



tyndt lag is, saa vi ikke kunde benytte vore kajakker til at gaa over dem. Vi var derfor ofte n0dt til at gjorc en 
omvei paa mange mile, og det tog os undertiden en halv dag at komme forbi en af den slags kanaler. Jo videre vi 
kom mod syd, desto flere revner og kanaler var der ogDEN STORE SL/EDEEKSPEDITION 259 

desto langsommere gik det; imidlertid svandt vor proviant betydeligt, og den ene efter den anden af hundene 
maatte slagtes for at skaffe fpde til de pvrige. I begyndeisen vilde hundene ikke sede sine dodc kammerater, men 
da hungeren steg, og de ikke fik nogen anden fpde, styrtede de senere til som glubende ulve, saasnart en hund 
blev slagtet. 

Deres rationer blev efterhaanden reducerede til det mindst mulige, da vi spgte at holde dem ilive saa lsenge som 
muligt, men tilsidst blev de meget udmattede. Mange af dem trak sit laes troligt, indtil de faldt om af trsethed og 
ikke kunde reise sig igjen. Vi havde da intet andet valg end at slagte dem paa stedet eller lsegge dem paa en af 
slsederne og slagte dem, naar vi slog leir om kvelden. 

I juni blev kanalerne flere og vanskeligere end nogensinde f0r, og isens tilstand var meget slet. Hunde, skilobcre 
og siseder br0d gjennem den frosne sneskorpe og sank dybt i den blpde og vaade sne underneden. Antallet af 
hunde var nu lidet og blev stadigt mindre. Fremgangen var nsesten haablps, men vi havde intet valg, saa vi sled 
det bedste vi kunde, medens rationerne for baade hundene og os selv reduceredes til det mindst mulige. 

Det er vel bekjendt, at efter Payers kart skal der vsere et land, nord for Franz Josefs Land paa omtrent 83° nordlig 
bredde, som han har kaldt Petermanns Land. Det var min hensigt fprst at naa dette land, hvor det formodentligt 
vilde vsere let at komme frem, os; hvor vi kunde 

O ; O 

gjpre regning paa at finde tilstrsekkeligt vildt for vore rifler. Efter vor beregning skulde vi nu have vseret paa 
lsengde med dette land, men vi gik videre og videre imod syd uden at kunne se noget til det. Mod slutningen 
af272 
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mai var vi paa 82° 21 bredde, den 4 juni paa 82° i8' den 15 juni havde vi driftet nordvest til 82° 26' og skulde da 
ikke have vseret mere end tyve mile nord for Kap Fligely. Vi kunde dog endnu i kk e se noget land. Det blev mere 
og mere gaadefuldt og isens tilstand blev stedse vserre. Endeligt den 22 juni skjod vi en stor sael og nu besluttede 
vi at vente til sneen smeltede 02: imidlertid leve af sselens kj0d. Kort efter skjpd vi tre bjprne og vi havde nu 
overflpdighed af fpde, saa at vi kunde give de to hunde, der endnu var ilive raat kjpd nok. Den 22 juli kunde vi 
igjen drage videre paa temmelig god is, og to dage senere fik vi endeligt et ubekjendt land isigte. Vi var da 
omtrent i 82° nordlig bredde, men vi havde en haard kamp, fprend vi naaede dette land. 

Paa denne tid havde vi et eventyr, som let kunde have endt alvorligere. Vi var lige i begreb med at ssette over en 
kanal i isen med vore kajakker. Dette gjorde vi i regelen ved at binde de to kajakker sammen paa isen, dernsest 
ssette dem ud i vandet, krybe med hundene ud paa dsekket og saa ro over. Vi havde lige bragt min kaj ak op til 
kanten af isflaket, og medens jeg gjorde den i orden gik Johansen tilbage for at hente sin kajak og bringe den hen 
ved siden af min. Pludselig hprte jeg en st0i bagved mig, og da jeg vendte mig 0111, saa jeg Johansen ligge paa 
ryggen medens en bjprn staar over ham. Jeg greb efter min riffel, som laa paa fordsekket af min kajak, men i 
samme pieblik gled den ud i vandet. Jeg fik ved at bruge al min kraft den tungtlsessede kajak halet op igjen, 
medens jeg hprte Johansen roligt sige : »Skynd dem eller elet vil vsere for sent.« Endelig fik jeg riffelen ud af 
futeralet, spaendte hanen, vendte mig omkring og fandt björnen ligeoverfor mig; jeg havde i hasten spsendt 
hanenDEN STORE SL/EDEEKSPEDITION 
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for det hoire lob, som var ladet med hagl; skuddet traf björnen bagved 0ret, og den faldt dod paa isen midt 
imellem os. Den eneste skade Johansen havde lidt var et let saar paa haanden, og vi drog videre velforsynet med 
frisk bj0rnekj0d. 



Str0mmen var stserk, og isen var överalt brudt op i smaa i s fl aker. Kanalerne mellem dem var i regelen fuld af 
smaa isstykker og knust is, som umuliggjorde brugen af vore kajakker. Vi maatte derfor springe fra det ene 
isstykke til det andet og trsekke slsederne efter os i stadig frygt for at se dem falde i vandet. Dette varede ved 
omtrent i fjorten dage, men den 6 august naaede vi land paa 8i° 38' bredde og 63° pstlig lsengde. Dette förste land 
bestod af fire isbedaekkede 0er, som j eg gav navn af Hirtenland efter et gammelt norskt eventyr. Langsmed 
nordsiden af disse 0er var aaben sj0, hvorpaa vi roede mod vest i vore kajakker; da vi naaede aaben sj0, var det 
ikke sandsynligt, at vi vilde have videre brug for de to hunde, vi endnu havde tilbage, og da vi ikke godt kunde 
tage dem med os tilsjps, skj0d vi dem og kastede de d0de kroppe ud paa drivisen. 

I dette aabne vand gjorde vi en maerkvserdig ornitologisk opdagelse. Vi saa nemlig hver dag saa lsenge vi var nser 
disse 0er store flo kk e af den hidtil saa lidet bekjendte og saa sjeldne saakaldte Ross's maage (Rodostetia rosea). 
Den er den mest nordlige af alle fugleformer og let kjendelig ved sit pragtfulde rosenfarvede bry st, kileformede 
hale og en let flugt. Den er uden sammenligning den 
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allerskjpnneste af alle dyreformer i de arktiske egne. Hidtil har man kun set enkelte af dem paa grsendsen af det 
ukjendte polhav og ingen vidste, hvorfra de kom eller hvor de drog hen; men her traf vi dem uventet i deres2 oo 
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hjem og skjpndt det var for sent paa aaret at finde reder, er der dog ingen tvil om, at de yngle i disse egne. 

I de nseste par dage forhindrede en tset taage os i at opdage land syd for disse 0er, men den i 2 august lettede 
taagen lidet, og vi saa mod vesten og syden et udstrakt land eller rettere en kjaede af 0er, der strakte sig fra sydpst 
til nordvest. Det gjorde os mere og mere forvirret; vi kunde ikke finde noget sted, der svarede dertil paa Payers 
kart. Jeg troede at vi maatte nsesten vsere paa samme lsengdegrad som Austria Sund; men hvis det var tilfseldet 
maatte vi nu seile tvers over Wilczek Land og Dove-Brseen uden at kunne se noget land nser. Heller i kk e kunde 
jeg opdage noget tegn paa Austria Sund, og Raw-linsons Sund var ogsaa forsvundet. 

Det er derfor ikke til at undres over, at jeg kom til den slutning, at der maatte vsere en betydelig feiltagelse i vor 
lsengdegrad. Hvorledes det kunde vaere, var mig ikke ganske klart; men jeg antog, at enten var vore ure gaaet galt 
i den senere tid, eller vi maatte vaere driftet en usaedvanlig stor strsekning i dagene f0r den 12 april. Hvorledes 
dette end forholdt sig, formodede jeg, at vi var kommet til den ubekjendte vestkyst af Franz Josefs Land eller 
kanske til det mystiske land, som paa kartet kaldes Gills Land og som ssedvanlig er sat mellem Franz Josefs Land 
og Spitsbergen. Men paa én ting var jeg sikker nemlig, at naar vi styrede mod syd eller sydvest vilde vi tilsidst 
komrne til Spitsbergen, som var maalet vi strsebte efter; der kunde vi finde norske hvalrosslupper, som straks 
kunde bringe os hjem. Vi fortsatte derfor reisen snart roende og snart trsekkende kajakkerne efter os over isen 
mod vest gjennem et sund som laa paa 8i° 30' bredde. Efter at have passeret dette fandt vi en stor strsekning 
aaben sj0, hvor-HVALROSJAGT PAA TA I MYR HALV0ENS 0STKYST264 . NANSEN / DEN FROSNE 
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paa vi roede sydvest langs nordvestkysten af landet, i haab om snart at kunne krydse over sj0en til Spitsbergen. 
Forgjseves spgte vi land mod vesten. Den 18 august drev en vind fra sjpen pludseligt isen ind mod kysten og 
forhindrede os fra at komrne videre i en uge. Efter at vsere reist videre i to dage blev vi stoppede igjen den 26 
august paa 810 13' bredde og 55F lsengde. Hpsten var nu saa vidt fremskreden, at jeg mente det vilde vsere for 
sent at begynde den lange reise til Spitsbergen, da vi naeppe kunde vente at komrne der itide til at finde hjem- 
gaaende skibe, og hvor vi saa maatte overvintre uden at have tid nok til at lsegge proviant ind eller gjpre andre 
förberedelser. Da stedet, vi nu havde naaet, syntes passende for övervintring og der vistnok var god leilighed for 
vildt, ansaa vi det for bedst at blive her og forberede os paa vinteren. 

Vi gav os straks ifserd med at skyde hvalrosser, hvis spak vi vilde bruge for brsendsel. Det er meget besvserligt 
for to nuend at haandtere dette tunge dyr. Vi maatte opgive at trsekke dem op paa land eller op paa isen og ssette 
os paa dem i vandet, medens vi skar huden og spsekket af dem ; vi fik derved vore klseder fuld af olie og smuds, 



hvilket ogsaa gjorde dem uskikkede til beskyttelse mod vinterens kulde og storme. Der var ingen mangel paa 
bjprne, og vi skjod dem for vort vinterforraad af proviant. Vi begyndte nu at bygge en hytte af sten,jord og mos; 
den vanskeligste opgave var at saette et tag paa den. Men heldigvis fandt vi et stykke drivved paa kysten. Dette 
brugte vi som monning paa huset, strakte hvalrosskind over det og holdt det fast paa begge sider med store stene. 
Paa toppen lagde vi sne. At bygge en skorsten var heller ikke let, da vi ikke havde de npdvendige steneDEN 
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dertil; vi maatte derfor bygge den af is og sne, og forny den to eller tre gange i lobet af vinteren. 

Til at koge og for belysning og varme brugte vi hvalrosspsek og bjprnefedt; vor fpde var bjprnekjdd og fedt. Om 
kvelden stegte vi det i en stor aluminium stegepande ; om morgenen kogte vi det. Vi lavede vor seng og 
sovepose af bjprneskind, og for bedre at holde varmen, sov vi begge i én pose. I det hele taget havde vi det ret 
bekvemt i vor låve hytte, hvis stprste del laa underjordens overflade og derfor var vel beskyttet mod de heftige 
storme, som rasede hele vinteren igjennem. Ved hjaelp af vore lamper lykkedes det os at holde temperaturen 
indenfor hytten omtrent ved frysepunktet, men det var betydeligt koldere mer ved vaeggene. De var bedsekkede 
med et tykt lag af rimfrost og is, og naar lampelyset faldt paa dem lignede de marmor eller krystal, saa i lykkelige 
0icbl ikke kunde vi drpmme, at vi boede i et marmorpalads. Hytten var omtrent 10 fod lang, 6 fod bred og ho i nok 
paa nogle steder til at vi kunde staa nsesten opreist. Vort leie var lavet af stene; det lykkedes os aldrig at faa dem 
til at ligge lige og jaevne, og vor vigtigste beskjaeftigede vinteren igjennem var derfor at indtage de mest 
forskjellige stillinger for at opdage den, hvori vi folte de haarde stene mindst. 

Vi kunde ikke foretage os noget til tidsfördriv; vi sov, vi spiste og sov igjen. Naar nogen endnu har den mening, 
at skjOrbug hidrorer fra mangel paa bevsegelse, saa er vi et slaaende bevis paa, at det i kk e forholder sig saaledes. 
Maerkvserdigt nok var vor appetit hele tiden god, og vi fortaerede vort bjornekjpd og fedt med graa-dighed. Naar 
veiret tillod det, tog vi daglig en tur paa en time, men saedvanligt var det saa stormfuldt, at deti66 NANSEN I 
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ikke var tilraadeligt at stikke na sen udenfor indgangen til paladset. Vi laa ofte ganske stille i flere dage, indtil 
tilsidst mangel paa is eller paa fode nodtc os til at gaa ud for at hente et bjOrncbcn eller noget is til at smelte til 
drikkevand. Efter november saa vi ikke noget til bjorne indtil marts, og vort eneste selskab hele vinteren 
igjennem var nogle rseve, som stadigt sad paa vor hyttes tag, hvor vi kunde hpre dem gnave paa de frosne 
bjprneskinker. Det fik os ofte til at drpmme at vi sad hjemme i ro og mag og hörte rotterne paa löftet, og vi 
misundte dem aldeles ikke en smule af vor ovciilodighed. Rsevene var baade af den hvide og af den kostbare 
mprkskindede slags, og dersom vi havde villet, kunde vi med lethed have 
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samlet et stort forraad af kostbare pelse. Men vort ammunitions-forraad var ikke stort nok til at bruge det paa 
raeve; clet mindste vildt, der var vaerd en patron, maatte vsere en bjprn. 

1 det hele taget gik vinteren bedre end vi havde ventet. Vor helbred var udrmerkct, og dersom vi blot havde haft 
nogle boger, lidt mel og lidt sukker, var vi begge enige om, at vi kunde have levet som grever. 

Endelig kom vaaren med solskin og fugle. Hvor tyde-ligt jeg husker den förste kveld, nogle dage fp ren d solen 
viste sig over horisonten, da vi pludselig saa en flok alker flyve forbi os langs bjergene mod nord. Det var som 
den fprstc hilsen fra liv og vaar. Mange fulgte i deres spor, og snart var bjergene fulde af disse smaa 
sommergjsester, som oplivede hele egnen med sin glade kviddren. Den morke himmel, vi havde hele vinteren og 
ogsaa nu om vaaren mod syd og sydvest antydede, at der maatte vsere vand i den retning, af hvilket den var 
gjenskinnet. Vi havde derfor godt haab om at faa en hurtig og let reiseMOD SYDEN ! NANSEN OG 
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til Spitsbergen i vore kajakker, dels over aaben sj0, dels over drivisen, og da dagslyset nu var tilstede, 
beskjaeftigede vi os med forberedelserne til denne reise. 

Der var dog meget endnu at gjpre fprend afreisen. Vore k beder var saa opslidte og fulde af snavs og fedt, at de 
var hpist upassende for en lang reise. Vi syede os derfor to ganske ny dragter af to uldne taepper, vi havde med. 

Vi gjorde ogsaa det bedste vi kunde for at vaske vore undcrbckkedning, men aldrig for har jeg vidst, at srebe var 
saa npdvendig. Det var vanskeligt nok at holde sin egen person ren, men det fik vi dog nogenlunde gjort ved at 
vaske os meel bjprneblod og fedt og saa tprre os med mos. Men denne fremgangsmaade var ikke anvendelig paa 
klaeder. Efter at have provet forskjellige midler kogte vi dem, saa godt vi kunde og skrabede dem med en kniv. 
Paa denne maade fik vi saa meget snavs af, at vi kunde reise med dem, skjondt tanken om engang at komme til 
Norge og faa rene klaeder paa syntes os at ville vaere den hpieste jordiske lykke. Vi maatte ogsaa låve en ny 
sovepose af bjprneskind, som vi tprrede og tilberedte ved at strae kk e dem ud under taget paa vor hytte. Vort gode, 
gamle silketelt, som vi brugte paa hele sidste aars reise, var blevet saa medtaget af stormene, at det naesten var 
ubrugeligt. Vi vilde derfor blive nod til for fremtiden at bruge seilene til slaederne som telt. Vor proviant for 
reisen var isaer bjprnekjpd og fedt, vor braendsel tran og spaek og vi var sikker paa at finde tilstraekkeligt vildt paa 
veien, naar den medtagne proviant var fortaret. 

Endelig den 19 mai var vi rede og startede mod sy den med korte dagsmarcher. Den 23 mai paa 8i° 5' nordlig 
bredde kom vi til aaben sj0, hvoraf vi hele vinteren ogDEN STORE SL2EDEEKSPEDITION 269 

vaaren havde set gjenskinnet over horisonten ; og vi gladede os nu ved tanken om at gaa mod syd i vore 
kajakker. Men storme holdt os op til den 3 juni; disse storme hade frosset vandet, saa nu gik vi sydpaa over isen. 
Da vinden var gunstig satte vi seil paa sladerne, og nu gik det godt fremad. Lidt langere mod syd fandt vi en 
udstrakt landstrakning, hvis nordkyst lpb i en vestlig retning til nordvest, langs denne kyst var der aaben sjo. Jeg 
var en kort tid uvis, om vi skulde tage til sjpen og gaa i den retning, men jeg frygtede det vilde tage os for langt 
mod nord og foretrak derfor at gaa mod syd over den flade is gjennem et bredt, ubekjendt sund. Da vinden var 
gunstig kuncle vi igjen satte seil paa sladerne, 00- det gik nu atter hurtigt fremad. 

00 0 

Den 12 juni kom vi saa endelig til sydsiden af pkjeden og traf der et stort stykke aaben sj0, der strakte sig mod 
vest langs sydkysten. Vinden var endnu gunstig. Ved at binde vore to kajakker sammen, reise en bambusstang 
som mast og saa heise vore sladeseil op, kunde vi nu seile paa den aabne sj0 langs med kysten og paa denne 
maade gjorde vi god fremgang. Naar vinden stoppede eller blev slpi, heiste vi seilene ned og roede. 

; O 

Paa denne maade nsermede vi os det sydvestlige punkt af denne pkjede og ghedcdc os ved tanken om at kunne 
krydse over til Spitsbergen, hvor vi om nogle faa uger kunde gaa ombord i et hjemreisende norsk skib. 

Da vi passerede langs denne kyst benuerkedc vi, hvor npiagtigt den breddegrad jeg beregnede ved mine 
observationer stemmede med den breddegrad, som Leigh-Smith havde fundet for sydkysten af Franz Josefs Land. 
Det var ogsaa mserkeligt, hvor godt denne kyst baade i retning og udseende svarede til Leigh-Smiths kart, og 
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fik derfor en formodning om, at vi tiltrods for alt endnu var paa sydkysten af Franz Josefs Land og var kommet 
mod syden paa et bredt sund, der gjennemskjar Zichy Land, som hidtil var blevet anset for et sammenhasngende 
land, men nu viste sig at vaere en rsekke af smaa per. 

Paa vor reise langs denne sydkyst havde vi flere uheld, som dog endte godt. En dag, da vi havde seilet langs med 
kysten, lagde vi om kvelden til ved isen for at rekognosere vor vei videre mod vest. Da vi forlod kajakkerne 
fortpiede vi dem til isen med en staerk rem, som vi ikke tvilede paa vilde holde. Vi krpb op paa toppen af en 
ishob i naerheden, hvor vi opdagede, at de sammenbundne kajakker havde revet sig lps fra fortpiningen, og 
vinden drev dem hurtigt bort fra isen. Al vor proviant var ombord paa dem, hele vor udrustning, riflerne og 
ammunitionen. Der stod vi nu paa isen meel vore bare n re ver. Kajakkerne maatte reddes. Der var intet andet at 



gjpre end at springe i vandet og forspge at naa dem ved svpmning. 

Men elet var en kamp for livet, da kajakkerne drev hurtigere for vinden, end jeg kunde svpmme. Det iskoide 
vand me sten lammede mig; det blev stedse vanskeligere for mig at rpre lemmerne. Endelig naaede jeg siden af 
baaclene og opbpd min sidste energi for at komme ombord — og vi var frelste. 

To dage derpaa blev min kajak anfaldet af en hvalros. Disse uhyrer havde flere gange provet paa at gjpre en ende 
paa os ved pludselig at dykke op fra dybet og give kajakken et ordentligt stpd, som let kunde k ren tre den, men 
hidtil var det dog ikke lykkedes dem at gjorc det. Denne gang var imidlertid angrebet heftigere. Hval- 

o o o o 

rossen skjpd pludselig op ved siden af min kajak og drevDEN STORE SL2EDEEKSPEDITION 
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sin lange huggetand i bunden paa den, dog lykkeligvis uden at rpre mig ; jeg gav den nu saadan et slag i hovedet 
med aaren, at den reiste sig hpit i vandet, og det saa ud til, at den vilde falde over paa mig, men den forsvandt 
ligesaa pludselig, som den var kommet. Vandet lpb ind i kajakken gjennem hullet, som hvalrostanden havde gjort 
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bunden, og jeg sank hurtigt. I det sidste pieblik lykkedes det mig imidlertid at rende min kajak paa et isfl ak, som 
ståk op over vandet, og jeg slåp heldigt fra baaden over paa isen. Den nasste dag havde vi nok at bestille med at 
reparere kajakken og torre klseder, udrustning, fotografiapparat osv., som alt var drivvaadt af sjpvand ; men 
heldigvis var der ingen alvorlig skade sket. 

Den fplgende dag, da vi skulde til at fortsastte reisen, og medens jeg tilberedte vor frokost, gik jeg op paa en h0i 
for at se ud over landet. Som jeg stod der, fprte vinden, der blasste fra landet, lyden af de tusinder af lommes og 
andre spfugles skrig lige over imod mig. Men pludseligt hortc jeg blandt de mange fuglestemmer en ganske 
forskjellig lyd ; det syntes mig at vaere hundeglam ; dog da jeg ikke hortc det igjen, troede jeg först, at jeg havde 
hprt feil. Men ved det naeste vindpust var jeg ikke lasnger i tvil om, at der virkelig maatte vaere hunde i naerheden. 
Jeg lpb ned og vaekkede Johansen i soveposen, idet jeg sagde : »Jeg har hprt hunde !« Men jeg kunde ikke gjpre 
ham det begribeligt, saa jeg slugte min frokost, tog min ski paa og lpb over isen. 

Da jeg naermede mig kysten, saa jeg en mand komme henimod mig. Det var hr. Jackson, og han bpd mig 
velkommen med et hjerteligt haandtryk. 

[For at fuldstaencliggjpre denne beskrivelse og give laeserne oplysning om det nyeste foretagende i 
polarforskning, vil vi her meddele, at hr. F. G. Jackson, som dr. Nansen var saa heldig at mpde, var lederen af 
Jackson-Harmsworth ekspeditionen, som forlod England i 1894. Straks efter de var mpdte, gik fem af 
medlemmerne til Nansens leir, for at afhente lpitnant Johansen; efter at have givet hverandre en hjertelig hilsen, 
bragte de ham til ekspeditionens hovedkvarter.DEN STORE SL2EDEEKSPEDITION 273 

Hr. Jackson havde tilbragt flere aar med polarforskning og udmasrket sig vecl at gjpre en slasdereise paa fire 
tusinde mile, fprend han organiserede denne ekspedition. Det havde i lang tid vseret hans pnske at underspge 
Franz Josefs Land og egnene nord for dette tildels ukjendte land. Hans planer var saa godt lagte og saa praktiske, 
at han snart fandt velvillig understpttelse i at ivasrksastte dem. Alfred C. Harmsworth, et medlem af det kgl. 
geografiske selskab i London tilbpd i kk e alene at betale alle omkostningerne ved ekspeditionen, men tog den 
stprste interesse i at forskaffe den bedst mulige udrustning. 

Et Sccrdeles stserkt skib, »Windward«, eier var bygget for hvalfangst ög isseilacls, kjpbtes og blev forandret til en 
dampjagt. Flere baade af forskjellig 

stprrelse og form 

byggedes og man fabrikerede sytten slaeder af en ny konstruktion, Jacksons opfindelse. Telte, materialer til 



hurtigt at bygge huse og en stor nuen g de udmserkede videnskabelige instrumenter dannede ogsaa en del af 
udrustningen. For f0rste gang i polarforskningens historie toge de nogle smaa heste (ponies) med forat bruge 
dem til torkning; de k jobtc dem i Archangel og ligeledes treti vestsibiriske hunde. 

»Windward« seilede fra Greenhithe om eftermiddagen den 11 juli, forlod Archangel i begyndeisen af august og 
gik derfra til Franz Josefs Land. Fler indrettede Jackson med nogle faa ledsagere sit hovedkvarter ved Kap Flora. 
Det bestod af syv hytter og de kaldte det Elmwood. »Windward« seilede saa hjem og var paa sin tilbagereise ved 
Nansens og Johansens ankomst til Kap Flora. 

Flovedhensigten med denne ekspedition var at foretage en grundig underspgelse af Franz Josefs Land, baade kys- 
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ten og det indre, for at komme til vished om det er den sydlige del af et stort polar-fastland eller en samling af 
0er. Jackson har haft held med sit vasrk, han har opdaget mange 0er og et havaf stor udstrsekning, som han har 
kaldt Queen Victoria Sj0en. Da Jackson nu har fuldendt nsesten alt, hvad der kan gjpres i den retning, vil han 
formodentlig til vaaren eller sommeren af dette aar (1897) begynde ekspeditionens andet, skjondt ikke mindre 
vigtige og interessante arbcide, en reise over denne sj0 enten i baade, hvis den er aaben, eller over isen, hvis den 
er tilfrosset, og fortssette reisen saa langt som muligt henimod polen.]KAPITEL XVI 

paa hjemveien 

Fler blev vi modtaget med en gjestfrihed og hjertelighed, som disse arktiske egne vel aldrig kunde have v re re t 
vidne til, og skjondt det havde vseret vor bestemte hensigt at fortssette veien til Spitsbergen, som rimeligvis vilde 
have den hurtigste vei hjem, kunde vi ikke lOsrivc os fra det gjestfri arnested og fra alle de behageligheder og al 
den komfort, man bod os, for atter at tage vor pilgrimsstav i haanden. Vi besluttede da at modtage den venlige 
indbydelse til at afvente »Windward«, som snart skulde komme og derefter igjen vende tilbage til Europa. 

x 

Aldrig skal jeg forglemme den ubeskrivelige nydelse det var at faa et varmt bad, da vi var kommet ind i Jacksons 
velindrettede hus. Ganske vist var elet ikke muligt at blive ren förste gang, men man fik dog en fplelse af 
renlighed. Og hvilken nydelse var det ikke at faa rene uldne klseder paa, at blive barberet og faa haaret skaaret, at 
erholde en udmaerket middag med kaffe, cigarer og endelig b0ger og den nyeste literatur. Rigtignok var bemeldte 
literatur to aar gammel, men for os var den ny. Kortsagt vi f0lte os lige som ved et trylleslag hensat i hjertet af 
civilisationen. Hvert enkelt medlem af denne ekspedition behandlede os med en venlighed og forekommenhed, 
der gjorde et uudsletteligt indtryk paa os. Det var ligesom de anstrengte sig for ved sin,276 
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godhed at mildne erindringen om den sidste vinters savn og ensomhed. 

Vi opdagede nu, at min ovenfor omtalte formodning var rigtig. Vi var virkeligt paa sydkysten af Franz Josefs 
Land, og var kommet til Kap Flora paa North-brook 0en. Vore observationer og laengde-bestemmelser var rigtige 
og vore kronometre korrekte. Derimod var der feiltagelser i Payers kart, som havde bragt os paa feilt spor — 
feiltagelser, som jeg endnu ikke har fundet nogenPAA FIJEMVEIEN 277 

förklaring for, men haaber at finde, naar jeg faar leilighed til at konferere med Payer selv. 

Vinteren maa vi have tilbragt lige til vest for Austria Sundet paa en o, som jeg har givet navnet af Frederik 
Jackson-0en. F0r vor ekspedition drog ud fremsatte jeg i et föredrag for det kongelig geografiske selskab den 
anskuelse, at Franz Josefs Land blot er en pgruppe. Rigtigheden af denne anskuelse er nu blevet fuldstsendig 

0 0 <-> 

bekraeftet. Franz Josefs Land er ikke alene en gruppe af 0er, men en gruppe af saa smaa 0er, at ingen vilde have 



holdt det for muligt. Efter min mening maa de 0er, der danne Franz Josefs Land betragtes som en fortssettelse af 
0st-Spitsbergen. Af stor interesse og vigtighed vil det vaere at faa underspgt den endnu ukjendte vestlige del af 
Franz Josefs Land og dets förbindelse med Spitsbergen. I denne egn er der sandsynligvis mange ny per, som 
forhaabentlig Jackson og sin ekspedition vil faa leilighed til at opdage og kartlaegge. Hvor langt mod nord disse 
per raekke er det ikke nu muligt at afgjpre, men jeg troer ikke, at de raekke meget langt. 

Jeg kan ikke med bestemthed sige om Petermann Land eksisterer eller ikke; vor kurs var saa meget mod pst, at 
det muligvis kunde v re re for langt borte til at sigtes; i saa tilfrelde maa det v re re en 0 af saerdeles ringe 
udstrrekning. 

Hele den del af Franz Josefs Land, vi gjennem vandrede, bestod af basalt. Engang i tiden har det dannet et 
sammenhaengende land, men nu er det gjennemskaaret af talrige fjorde og kanaler, der har forvandlet det til en 
samling af smaa per. N re sten överalt er perne drekket af brrecr, og kun hist og her ved kysterne kommer de mprke 
basaltklipper tilsyne. Som regel hrever landet sig ikke290 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

hpiere end 2000 fod over havet og kun undtagelsesvis synes brreerne at naa en hpide af 3000 fod. Paa sydsiden af 
landet er under basalten et lerlag, der stiger til en hpide af 5-600 fod over havet. I dette lag, som hidrprer fra 
juraperioden, fandt baade dr. Koetlitz af Jackson-ekspeditionen og jeg talrige fossilier af forskjellig art, isrer am 
moniter og belemniter, som antyde alderen. For saa vidt som jeg nu kan sige, hprer stprste delen af dette ler til 
det saakaldte oxford-ler. Lignit og fossilt trae 

Oo 

fandtes ogsaa ofte i lerlaget. Paa nogle steder fandt vi 
OO 

ogsaa talrige fossile planter, hvis alder jeg endnu ikke har haft tid til at bestemme, men som sandsynligt er af en 
senere periode end juraperioden. 

Imidlertid gik dagene ved Kap Flora meget behageligt. Vi tilbragte ticlen dels med videnskabelige ekskursioner i 
OO 

nrerheden, dels meel lresning, skrivning og förberedelser til optagelse af et kart over den rute, vi havde fulgt 
gjennem Franz Josefs Land. Vi speidede horisonten uophprligt i forventning om at se »Windward«, som snart 
skulde komme fra Europa; men der var store masser af is i sjpen, vi pinede intet seil, og jo laengere tid der gik, 
desto mere utaalmodige blev vi, og desto mere frygtede vi, at isen muligvis vilde forhindre skibet fra at komme 
hele sommeren. Da en maaned saaledes var gaaet, begyndte Johansen og jeg at fortryde, at vi var blevet her 
istedetfor at gaa videre til Spitsbergen, hvor vi formodentlig allerede for lsenge siden vilde have fundet et skib og 
vseret paa veien hjem. Vi begyndte saa smaat at tsenke paa at begive os paa veien igjen, da jeg ikke vilde risikere 
at tilbringe endnu en vinter i cle arktiske regioner. Jeg var nogenlunde sikker paa at »Fram« vilde komme hjem 
i aar, og vor udeblivelse maatte da sengste vore venner i hpiestePAA HJEMVEIEN 279 

grad ; der vilde vel saa hjemme naeppe vaere haab om nogensinde mere at se os igjen. 

Efter seks ugers forlpb blev jeg en nat pludselig vaekket af hr. Jackson, som meddelte mig, at »Wind-ward« nu 
var ankommet. De hurraraab og glade udbrud, hvormed besaetningen ombord i »Windward« hilste budskabet om 
vor ankomst, var prsegede af en saadan begeistring, at vi naeppe kunde have ventet den stprre hos vore egne 
landsmaend. Der gaves herved et nyt vidnesbyrd om den sympati, som hersker mellem den engelske og norske 
nation. »Windwards« ladning, der bestod af forraad for Jackson-ekspeditionen, var snart losset og bragt iland paa 
slaeder over isen. I mindre end en uge var alt fserdigt og efter at ekspeditionens medlemmer havde skrevet breve 
og telegrammer til hjemmet, gik vi ombord den 7 august og »Windward« heiste anker for at seile hjem. 

Naeppe nogen anden arktisk ekspedition har haft en saa behagelig og hurtig hjemreise. Vi havde her igjen en 
prpve paa engelsk gjaestfrihecl, og disse dage kan visselig aldrig glemmes af hverken Johansen eller mig. 



Der var megen is i sj0en mellem Franz Josefs Land og . Novaja Zemlja, og det kunde vasre en let sag at l0be det 
lidet »Windward« saa langt ind i den trette pakis, at det vilde have taget uger og maaneder at komme ud igjen. 
Men med sin store erfaring og kundskab i alt som henh0rer til is og is-seilads, vidste kaptein Brown, den gamle 
hvalfanger, under hvis kommando »Windward« var, at finde den rette vei gjennem 220 mile is ud i den aabne sj0 
nord for Novaja Zemlja, og satte da kursen lige for Vard0, hvor vi ankom den 13 august, seks dage efter at have 
forladt Kap Flora.28o nansen i den frosne fer den 

Saaledes kom jeg og én mand af min ekspedition tilbage til vort fedreland, hvor vi modtoges med aabne arme. 
Vort fprste sporgsmaal, efter at vi havde sat fod paa norsk grund, var om man havde h0rt noget angaaende 
»Fram« og vore kammerater. Flele vinteren og foraaret 

OO 

i gjennem havde vi n aer et frygt for, at »Fram« skulde naa hjem f0r os. Vi fplte da lettelse ved at erfare, at man 
intet havde h0rt fra »Fram« og at vore venner alsaa var blevet sparede for unpdig sengstelse. Jeg telegraferede 
straks til kongen af Norge og den norske regjering, at alt var vel ombord paa »Fram«, da jeg forlod skibet, og at 
jeg sikkert om kort tid ventede det og de pvrige medlemmer af ekspeditionen hjem igjen, sunde og raske. 

Stor var min glaede, da jeg, den 21 august, i Hammerfest modtog et telegram fra Skjaervp, en liden havn ikke 
langt derfra, som underrettede mig om, at »Fram« var ankommet der om natten med alt vel ombord.KAPITEL 
XVII 

sverdrups historie: hvorledes »fram« kom hjem 

Da jeg forlod »Fram«, gav jeg Sverdrup udfprlige instruktioner. Blandt andet sagde jeg : »Hovedformaalet for 
»Fram« maa vsere at komme frem gjennem det ukjendte polarhav fra distriktet omkring Ny Siberien nord for 
Franz Josefs Land ud i Atlanterhavet nser Spitsbergen eller Grönland. Stprste delen af dette vaerk har vi vistnok 
allerede udfOrt; resten vil gjOres lidt efter lidt, eftersom ekspeditionen gaar videre mod vest. For om muligt at 
bringe större resultater vil jeg gjpre et forspg paa at traenge hoierc op mod nord med hundeslaeder. Din pligt vil 
det da vaere paa bedste maade at bringe de liv hjem, der herved er betroet til din omsorg, og ikke at udsaette dem 
for unodvcndig fare, hverken af hensyn til skibet, ladningen eller ekspeditionens resultat. 

»Hvor lang tid det vil tage inden »Fram« naar aaben 

OO 

sj0, lader sig ikke sige. Der er proviant nok ombord for flere aar; men tag ikke i betsenkning at forlade skibet, 
naar du af en eller anden grund som sygdom blandt mandskabet eller for langsom fremgang skulde anse de for 
tilraadeligt. Du vil selv bedst vaere istand til at be-domme, naar det skulde var re nodvcndigt, og hvorledes det 
skal gjpres paa rette maade. Jeg anser i saadant tilfaelde Franz Josefs Land og Spitsbergen for de letteste lande at 
naa. Naar Johansen og jeg skulde komme hjem fOrend dig, vil vi eier först anstille underspgelser efter282 

. NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

ekspeditionen. Naar I skulde lande, saa reis saa ofte som muligt stenhpie for at markere den vei, I vandrer, og reis 
dem paa forbjerge og fremragende punkter. Nedlseg i disse stcnhoic en beskrivelse af, hvad eier er passeret og i 
hvilken retning I agte at gaa. For at gjpre disse stcnhoic kjendelige fra andre skulde en liden stendysse reises fire 
metre fra den store i nordlig retning. Hvad udrustning er bedst i saadant tilfaelde, er en sag vi saa ofte have 
diskuteret, at jeg anser det for unodvcndigt her at gaa videre ind deipaa; jeg ved, at du vil sprge for at have de 
nodvendige kajakker for alle maendene, slaeder, ski, snesko og andre artikler i orden saa snart som muligt, saa at 
reisen over isen kan ske paa den bekvemmeste maade. Hvad proviant, jeg anser for mest passende for en saadan 
reise, og hvormeget der er nodvcndigt for hver mand, skal jeg senere omtale. 

»Jeg ved ogsaa, at du vil have alt rede til straks at forlade »Fram«, naar en pludselig ulykke som ild eller 
knusning af isen skulde ramme det. Naar isen tillader det, vil det va:re tilraadeligt, der at have et depot med 
tilstrsekkelig proviant osv. paa et sikkert sted, saaledes som vi hidtil har haft; men da det er muligt, at 



ekspeditionen vil have at vente nogen tid, fprend den kan reise af, vil det vaere meget onskcligt at spare saa meget 
som muligt paa preserveret kjpd, fisk og grpntsager i blik-daaser. Jeg skulde for paakommende tilfaeldes skyld 
tilraade ogsaa at have et forraad af disse sager paa isen. 

»Skulde »Fram« under sin drift, komme langt nord for Spitsbergen og drive ind i strommen langs med Grönlands 
Ostkyst, saa kan der indtraede mange eventualiteter. Men skulde det blive npdvendigt at forlade »Fram« og 

OO 

gaa i land, saa opreis ogsaa der stcnhoie, og der skal omS VER DR UPS HISTORIE 
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muligt blive spgt efter jer ogsaa i disse egne. Om du skal gaa i land paa Island (som er det naermeste land, og som 
du kunde naa om vaaren ved at fplge randen af isen) eller paa de danske kolonier vest for Kap Farvel, derom vil 
du kunne dom mc, naar omstaendighederne ligger for. »De sager som bor medtages, naar du forlader skibet, 

Oo 

er foruden den npdvendige proviant, vaaben, munition og284 . NANSEN / DEN FROSNE FE R DEN 

udrustning, alle videnskabelige og andre journaler, observationer, alle videnskabelige samlinger, som ikke er for 
tunge (i saadant tilfaelde tag prpvcr af dem), fotografier — helst originalpladerne eller skulde de vaere for tunge 
saa kopier, areometret, hvormed de fleste observationer af sjpvandets specifiske tyngde gjOres, og alle andre 
journaler og optegnelser, der er af nogen interesse. Jeg efterlader to eller tre journaler og breve, som jeg vil bede 
dig om at passe saerdeles godt paa og give til min hustru, hvis jeg ikke skulde komme hjem, eller hvis du mod 
forventning skulde komme for os. Hansen og Blessing vil sprge for samlingerne og for at gj0re de forskjellige 
observationer. Du vil selv se til lödningen saa ofte der er en leilighed. ... Da 

Oo 

besaetningen altid var liden og nu endda vil blive to mand mindre, vil enhver have noget mere arbeide, men jeg 
ved at du saa meget som muligt vil un dva: re maend til at 

tOO 

hjelpe i de videnskabelige observationer, at de kan blive sclcl komplette som muligt. 

»Til slutning 0nsker jeg dig alt muligt held sammen med dem, for hvilke du nu er ansvarlig, og maatte vi mpdes 
igjen i Norge enten ombord paa dette skib eller uden skibet.« 

Sverdrup fulgte samvittighedsfuldt disse instruktioner, og sommeren, efter at Johansen og jeg havde forladt 
»Fram«, anvendtes ikke alene til det npdvendige arbeide for skibets sikkerhed, men tillige til at gjpre 
udrustningen til en slaedereise over isen saa komplet og fuldkommen som mulig, og aldrig har nogen ekspedition 
vseret, bedre udrustet til at forlade sit skib end denne, endskjpndt det var sandsynligt, at den aldrig vilde faa brug 
derfor. Lette kajakker, der kunde holde to maend hver og naesten var faerdige, cla jeg forlod skibet, slaeder, ski, 
sne-sko, koge-SVERDRUPS HISTORIE 285 

apparater, hundeseletpi osv. sattes i god orden og prpvedes, proviant var rede til at pakkes. De store ismasser, der 
ved den enorme ispresning i januar 1895 var skruet op mod siderne af »Fram«, havde vi allerede begyndt at 
rydde af veien, og man vedblev dermed efter vor bortgång. 

Ved slutningen af marts, da man lige var faerdig med dette arbeide, revnede isen rundt om skibet i alle retninger, 
og en dyb rende dannedes i en afstand af nogle fod fra skibets agterstavn. Der blev senere staerkt tryk paa denne 
revne og isen brast, saa at stprste delen af »Fram« laa i aabent vand ved enden af juli. Men agterstavnen var 
endnu frosset fast i en stor isblok. Man gjorde nu forspg paa at spraenge isen, men til liden nytte da den kun slog 
en smal revne ; men som Sverdrup stod og talte med en af nuen den c om, hvad de videre skulde gjpre for at faa 



skibet frit af isen, begyndte »Fram« pludselig at bevsege sig, og fpr de vidste af det, gled den med et dumpt brag 
ud i det aabne vand, der sprpitede den om siderne. Det var ligesom et skib der lpb af stabelen, og hele 
bessetningen brpd ud i jublende hurraer. Imidlertid gkedcn varede kun kort — allerede i august sad skibet atter 
fast 

O 

i isen. 

I begyndeisen, efteråt vi havde forladt skibet, var driften kun ubetydelig, men mod slutningen af april blev den 
noget stank c re i vestlig retning. Den 22 juli, 1S95, var »Fram« paa 84° 50' nordlig bredde og 73° 0stlig lasngde. 
Paa den tid syntes der at vsere stor bevsegelse i isen og stänkt tryk paa alle sider i nabolavet. Derefter opstod 
sydvestlige og vestlige vinde, som paa slutningen af sommeren standsede »Frams« drift, ja endog drev den 
tilbage i en 0stlig og nordlig retning. Ikke f0r indtil oktober 

ö O ö 0286 
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begyndte den igjen at drive mod vest, og i resten af hösten og om vinteren var driften bedre end nogensinde. Den 
16 oktober, 1895, var »Fram« paa den hpieste observerede bredde 85*" 57' n. br. og 66° 0stlig kengdc. Nogle 
dage senere var den endnu hpiere mod nord, men i de dage var det for skyfuldt til at tage observationer. I midten 
af februar, 1896, var »Fram« driftet i sydvestlig retning til 84° 2o' nordlig bredde og 240 0stlig kengdc. Men her 
stoppede mod forventning stadig sydvind driften til mai, da det igjen begyndte at gaa mod syd indtil den 19 juli. 
Da var de paa 83° 14' nordlig bredde og 140 0stlig kengdc og her begyndte arbeidet meel at faa skibet ud af isen. 
Var det ikke lykkedes og havde de v re re t n0dt til at fortssette driften i isen, vilde skibet vsere drevet langs 
pstkysten af Grönland ; retningen af driften gik direkte den vei; og var skibet ikke kommet l0s f0r, vilde det 

v re re t drevet mod syd lige til Kap Farvel; det var en drift der allerede f0r var gjort og derfor ikke vaerd at gjOrc 
nok engang. 

Medens »Fram« driftede gjennem det ukjendte polhav fra Ny Sibirien til nord for Spitsbergen, var clen stadigt 
udsat for istryk dog var intet strerkcre end det, vi allerede har beskrevet, som fandt sted i januar, 1895. A den 
sidste sommer isrer i juni 1896 var trykket saerligt staerkt og af en eiendommelig natur. »Fram« laa paa den tid i 
en kanal, som aabnedes og lukkedes meel tidevandet togange hver 24 timer. En uge i juni ved vaarflodcn var 
trykket us re dvan ligt strerkt, og en eller to timer daglig loftedes »Fram« regelmaessigt op, saa man kunde se 
skibshunden over isen. Men bredt og stout som skibet er, hrcvcdc det sig roligt, uden at man horte en lyd 
indvendig. Selv naar trykket var hoicst, vaekkede elet ingen ombord ; detSVERDRUPS HISTORIE 
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hsendte ofte, at selv Sverdrup, der har en let s0vn, vaagnede om morgenen uden at have en anelse om, hvad der 
var sket om natten. Forst naar han kom paa drekkct og saa over bolvserket, opdagede han, hvor hoit over isens 
overflade skibet var hrevet. 

Denne rolige loftning skyldtes naturligvis »Frams« konstruktion, hvilket ogsaa var grunden til, at skibet ikke 
krrengede, selv naar det var hsevet hoicst; som en regel laa det horisontalt. Undertiden krsengede det et par grader. 
Det hoicstc som »Fram« nogensinde krsengede i isen var otte grader. 

Jeg har allerede omtalt temperaturen den förste vinter. Jeg skal her kun tilfoie, at de to folgcndc vintre ombord 
paa »Fram« ikke var koldere end den fOrstc. Det er velbekjendt, at distrikterne syd for Lena-deltaet i Sibirien 
danne en af kuldepolerne i den nordlige halvkugle. Vi ventede derfor ikke at finde vintrene i den nordlige del af 
det ukjendte Polhav, som vi vilde underspge, koldere, end vintrene paa den nordlige kyst af Sibirien. Det viste sig 
ogsaa at vsere tilfseldet. Naturligvis var temperaturen temmelig lav i alle tre vintre ombord paa »Fram«, medens 

vi to som var paa Franz Josefs Land havde en betydelig mildere vinter; men saa havde vi til gjengjaeld flere 
heftige storme, hvorfor det indre polarbassin i regelen er fritaget. Sommerne i polarbassinet var ogsaa ret kolde ; 



temperaturen var sedvanligt nerved frysepunktet og kun sjeldent nogle faa grader over dette. Den hoicstc 
temperatur var saavidt jeg husker 7 eller 8 grader over frysepunktet. Der var kun et ringe nedfald af fugtighed i de 
indre egne af polarbassinet, da den kolde luft fprer meget liden fugtighed med sig. Hele vinteren og vaaren 

o O o o o 

havde vi derfor ne sten altid klart veir; ved enden paa288 
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sommeren derimod kunde vi ofte se en betydelig mengde taage ligge lavt paa isens overflade. Regn var 
naturligvis en stor sj eldenhed. 

Under hele reisen saa vi hyppigt nordlys og neppe en dag gik uden at det viste sig, for saa vidt som himmelen 
tillod os at se det. Vi havde saaledes udmerket leilighed til at studere dette vidunderlige fenomen, som ofte var 
storslaaet og pragtfuldt og tendte hele himmelen i brand. Nordlys af forskjellige farver viste sig ofte og 
undertiden var farverne meget klarc; men vi hprte aldrig nogen lyd fra det, heller aldrig var det lavt paa 
himmelen. 

Atmosferisk elektricitet var ogsaa gjenstand for vore underspgelser, og undertiden var elektriciteten ret stank. 
Resultatet af disse underspgelser kan jeg dog ikke endnu give. Paa hele reisen tog vi prpver paa luften i glasrör, 
for at faa den analyseret, naar vi kom hjem. 

Dybden vedblev at v re re omtrent den samme, som den havde v re ret paa den tidligere del af driften, forend jeg 
forlod »Fram«, det vil sige mellem 1800 og 1900 favne, men blev stadigt mindre efterhaanden som »Fram« kom 
nsermere til Spitsbergen. Vandets temperatur vedblev ogsaa at vaere nsesten den samme. Men det varme vandlag 
underneden det kolde ferskere vand blev noget dybere mod vesten og jo nsermere de kom til Nord-Atlant erhavet 
mellem Spitsbergen og GrOnland. 

Jeg har allerede omtalt, at sundhedstilstanden ombord var us aed vanlig god, og den vedblev at vsere det ogsaa i det 
sidste aar. De eneste sygdomstilfselde var et eller to angreb af mavekatarrh, et kort angreb af rheumatisme og to 
eller tre andre bagateller. Der var intet tegn paa skjorbug paa hele reisen, og efter min mening kan denne sygdom 
ikke opstaa, naar man ved udrustningen af enSVERDRUPS HISTORIE 289 

ekspedition drager omsorg for den rette proviantering; det er derfor en sygdom, som for fremtiden burde vsere 
ban-lyst fra arktiske ekspeditioner, en sygdom som hidtil har krsevet det stprste antal af offre ved polarforskning. 

I juni og juli af sommeren, 1896, begyndte ekspeditionen at faa nogen udsigt til at trsenge sin vei mod syd med 
»Frame. Det var et besvserligt arbe i de i de store masser af pakis. Den eneste udvei var at sprsenge isen med 
skydebomuld og krudt. Skydebomulden syntes at have den stprste virkning; dog kunde ladninger af henad 50 kg. 
krudt ogsaa have udmserket virkning, naar man kunde finde det rette sted at anvende det paa. 

Under disse sprsengninger fandt et uheld sted, som naer kunde have haft alvorlige fplger. Sverdrup og en 
medhjselper havde faaet lagt en krudtrende i isen og sat ild paa lunten, da pludseligt flaket, hvorpaa de stod, 
brast, og de faldt i sjpen naerved den brsendende lunte og krudtet. Det var ingenlunde en behagelig stilling, og de 
gjorde de mest fortvilede anstrsengelser for at komme op paa isen igjen og ud af skudvidde, forend ladningen 
eksploderede ; men kanten af isen var hpi, og det var fprst efter to eller tre forgjaeves forsOg, at det lykkedes dem 
at komme op paa isen og i sikkerhed. Ladningen eksploderede kort efter. 

Det lykkedes dem endelig efter flere dages besvaerligt arbeide med issprsengning at srette »Fram« fri, og den 19 
juli begyndte de for alvor at tvinge skibet mod syd gjennem den taette pakis. Isen var forfaerdelig i udstraekning; 
nogle af flakene var saa store, at man ikke engang med kikkerten kunde se enden paa dem. Ingen aaben sjO var 
synlig, og det syntes naesten et haablost arbeide. Men det er en god ting ikke at have en retraetelinie, med 
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andre ord, i kk e at have andet valg end at gaa fremad. Saa fremad gik de, og de havde et udmaerket skib, som 



gjorde det umulige muligt. Ved damp og varpen tvang de sig frem, stykke for stykke, gjennem is, som vilde have 
bragt andre til fortvilelse, og naar de ikke kunde trrenge sig videre frem, gjorde de en vei ved sprsengninger. 

I omtrent en maaned blev det ved med dette arbeide, og i den tid brod de sig vei igjennem 150 mile is — is, der 
vistnok var frygteligere, end noget andet skib nogensinde har vovet at trodse, og den 13 august, samme dag, da 
Johansen og jeg ankom til Vardo, var de ude af isen i aaben sjp. 

Da de kom ud af isen var det taaget, men snart klarede det op, og cle saa et lidet skib nasr ved sig. Det var 
»S0strene«, en skonnert fra Troms0. De hilste »Fram« med hurraraab, og kaptein Bottolfsen kom ombord. Det 
fprste spprgsmaal, der blev gjort ham, var om Nansen og Johansen var kommet hjem til Norge. Svaret var nei, og 
det virkede som en ubehagelig dre mper paa g heden over at vsere kommet ud af isen. De fleste af folkene paa 
»Fram« opgav haabet, om nogensinde mere at se os igjen. Da der kunde v re re noget haab om, at folk paa 
Spitsbergen havde nyere efterretninger, seilecle de fprst derhen for at se Andrée, som, Bottolfsen sagde, skulde 
vsere der paa den tid. Men de hprte intet godt nyt der, og bekymringen for os — deres to kammerater — blev 
alvorligere. Kaptein Sverdrup var kanske den eneste mand ombord, som endnu troede, at vi var ilive ; han troede, 
at vi var ankommet saa sent sidste h0st til Franz Josefs Land, at vi var n0dt til at overvintre der med Jacksons 
ekspedition, og alle ombord var enige 0111 at ville gaa til Franz Josefs Land for at s0ge efter os. »Fram« var jo 
ogsaaSVERDRUPS HISTORIE 291 

fuldstsendig udrustet til straks at begynde en ny Polar-reise, skulde det vsere npdvendigt. Imidlertid bestemte de 
sig til fprst at gaa hjem til Norge for at faa visbed i sagen og se, om der ikke skulde vsere nyere efterretninger om 
os. 

Natten til den 20 august kastede »Fram« anker i en 
»FRAM «I KRISTIANIA 

liden havn, Skjservp i Finmarken. Sverdrup roede straks iland for at afsende telegrammer. Efter forgjseves at have 
banket paa alle dprene til telegrafkontoret, saa han et hoved stikke ud af et vindu og en vred stemme skreg ud: 
»Det er dog for galt, at man ikke kan faa nattero. Hvad vil de os; hvem er de ?« 

Mit navn er Sverdrup, og jeg er kaptein paa »Fram«, l0d det rolige svar. Da sadlede telegrafisten om. Jeg skal 
komme ned om et pieblik. Sverdrup gik omkring huset til ind A ano-en os; fandt der til sin forbavselse man- 
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den fra vinduet fuldstsendig paaklaedt. Han har aldrig set noget menneske komme saa hurtigt i kkederne; og hans 
forbavselse var ikke mindre, da telegrafisten sagde: »Nansen og Johansen er kommet tilbage«. 

Sverdrup tog naeppe tid til at svare; han styrtede ned til kysten og raabte det glade budskab ud til sine 
kammerater, som faldt hinanden om halsen, overvseldede- af glseden. Efterretningen sendtes straks over sjpen til 
>Fram«, som saluterede med to skud, hvis e kk o slog tilbage fra klipperne i den stille sommernat og forkyndte, at 
den norske polar ekspedition var vendt tilbage til sit hjemland. 

nansens modtagelse i kristiania 

Der var, saasnart budskabet om Nansens og »Frams« hjemkomst gik ud over verden, i Kristiania blevet nedsat 
komitéer til at foranstalte store festligheder, og der var arbeidet med febrilsk iver for at skaffe alt fserdigt i rette 
tid. Fristen var jo kun temmelig knap ; men den viste sig at vaere lang nok; thi ingen sparede sig nogen mpie, alle 
tog fat med, og der var hundreder af hsender parat, li vor der kun var brug og plads for to. 

Onsdagen, den 9 september, laa da Norges hovedstad i sit pragtfuldeste smykke. Överalt saa man flag; paa den 
strsekning, festtoget skulde tilbagelsegge, desuden g ron ne guirlander og skjolde meel polarfarernes navne i splv 
paa blaa grund eller Nansens forbogstav i guld paa de norske farver. Udenfor universitetet var der opstillet 
blomsterdekorationer og lpvbaldakiner; men det originaleste arrangement var dos den store triumfbue, hvis fläder 
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dsekkedes af en enestaaende slags grupper, et par hun-SVERDRUPS HISTORIE 293 
drede unge norske maend og kvinder i hvide sports-dragter. 

Selvfolgclig var der festfeber over byen fra den tidlige morgenstund ; ved middagstid lukkedes alle butiker og 
kontorer, og uoverskuelige menneskeskarer bolgcdc gjennem gaderne i det prasgtige veir. 

Selve festlighederne begyndte allerede ude paa Kristi-ania-fjord. Her seilede en kolossal damperflaade, 
bestaaende af ca. 100 flagsmykkede stprre og mindre skibe om morgenen ud for at modtage »Fram« og eskortere 
det tapre fartpi ind til staden. Imedens dette storartede skuespil foregik paa havet, var hver udsigtsplads inde i og 
om byen bleven besat af publikum; man saa hoved ved hoved, og Tordenskjoldspladsen, der er den stprste i 
Kristiania og ligger nede ved havnen var sort af mennesker. 

Da den store flaade af dampere modte »Fram«, som eskorteredes af otte marinefartpier, brod der tordnende hurra 
og salutsalver lps fra skibene og inde fra land. Og som en maj est a t i fillet dragt gled »Fram«, der i disse festlige 
omgivelser tog sig saa ubetydelig ud med sit af isen ilde tilredte skrog, frem mellem flaadens to kolonner, hen 
foran havnen. 

Kl. 2} melder Akershus' kanoner, at hele flotillen er under opseiling, og der kommer bevsegelse i menneskehavet 
inde paa land. Fra »Fram« fprer en baad, roet af ganske unge norske sjpmsend, Nansen og hans folk ind til 
havnen, medens tilskuerne bryder ud i jublende hurra-raab og vinker med lommetprklsederne. Man ser allerede 
dagens helt i den bcrOmte blaa jakke. Ved den paa bryggen reiste modtagelses-pavillon er der opstillet et stort 
sangerkor, og det istemmer nu koralen »Vor Gud29o NANSEN I DEN FROSNE VERDEN 

han er saa fast en Borg,« der gjpr en gribende virkning i dette store Oicblik. 

Medens »Ja, vi elsker dette landet« afsynges af alle de tilstedevaerende, gaaer Nansen og sine kammerater op fra 
baaden til teltet, hvor det fprste ubeskrivelige gjensyn med slegt og naermeste venner finder sted. Saa 101 ger den 
officielte modtagelse, ved hvilken formanden for Kristianias borgerreprassentation, grosserer Sunde, holder 
velkomsttalen ; derefter droncndc hurraer fra tusinder af struber. Da tager Nansen ordet og udtaler med h0i rpst: 

»Norske forsamling! Det er et vanskeligt hverv at tolke de fplelser, som besjseler mine kammerater og mig. Jeg 
mindes vel den dag vi drog hjemmefra. Fjorden laa regnveirstung. Tungt var det at tage afsked tungt var 
ansvaret. Vi fplte det, at Norges unge lykke var ombord, fplte, at hvis vi sveg, da sveg vi landet. Men jeg var vis 
paa, at mine msend vikle gjpre sin pligt til sidste blods-draabe. Jeg siger, at stoltere fplge, end jeg havde, er aldrig 
draget mod Nord. — Tak af inderste hjerte for velkomsthilsenen, en hilsen, som nseppe er bleven andre 
Nordmasnd tildel. Tak til Kristiania. Vi gjorde kun vor pligt, derfor er velkomsten os tidobbelt kjaer. Leve 
ho vedstaden! Gid den ofte maa udsende et fplge som det, den gav mig!« 

Da jubelen efter disse ord er forstummet kjprer nord-polsfarerne bort, i fprste vogn Nansen med »Frams« fprer, 
kaptein Sverdrup. Triumftoget gaaer op gjennem byen under ustandselige ovationer, gjennem areporten med sin 
menneskedekoration, hen foran universitetet, hvor studenterne har taget opstilling, hvor rektor, prof. Schiotz, paa 
videnskabemes vegne byder Nansen velkommen og hvor »heltene fra de 0de ismarker« 
laurbterkrones.SVERDRUPS HISTORIE 295 

Togets maal er slottet, i hvilket Nansen og sine msend begiver sig ind, medens uoverskuelige menneskemaengder 
samler sig udenfor det og under hurraraab förlänger at se Nansen, saa at han maa ud paa balkonen gang efter 
gang for at takke. Ved det derpaa fplgende gaiataffel, til hvilket ca. 100 personer var indbudt bar Nansen St. 
Olafsordenens storkors, som kong Oscar ved modtagelsen paa slottet havde skjsenket ham, Sverdrup 
kommandprkorset, de i ekspeditionen deltagende videnskabsmasnd ridderkorset og resten den nyindstiftede 
»Fram «-medalje i splv. Den eneste tale var den, som kongen holdt. Den lod saaledes: 

»Denne dag er i sandhed en sjal den mserkedag. Nansen er nu som opdager, den seirende barer af et 
kulturarbeide af betydning, som hele verden hilser med anerkjendelse og beundring, og hans landsmsend med 
stolthed, glsede og begeistring,, saa meget mere, som denne stor-daad udelukkende er udfprt af norske. Da 



»Fram« reiste ud fulgtes den med haab, asngstelse og tvil, men tankeklarhed, fremsyn og behjertet mod har 
betrygget vort haab. Colin Archers »Fram«, med Sverdrup ved roret og Nansen paa kommandobroen og dertil en 
flok behjertede msend overvandt de mange vanskeligheder. »Fram« naaede hoicre op end noget skib fpr den, og 
end kengcrc gik den uforfasrdede fprer hen imod polen med en eneste fplgcsvend, trodsende farer, ved hvilke 
tanken nsesten gyser, men som vaekker udelt beundring. Et mildt, almsegtigt forsyn holdt sin beskyttende haand 
over vore landsmsend og gav dem held til at vende tilbage. 

»Men heldet maa man ikke give stprre plads, end der tilkommer det. Fleld stiller sig gjerne ved siden af klog-29o 
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skab og behjertet mod. Derfor maa vi hellere dvaele ved den forunderlige sikkerhed i beregningerne. Et dobbelt 
glsedesraab gav gj enlyd i Norges fjelde. »Frams« faerd langs hele kysten blev et ligesaa enestaaende som 
berettiget triumftog, der idag er fuldendt. Den vender tilbage med alle mand, ubeskadiget, med langt fra udtorrite 
forraad, alt talende beviser paa den storartede omtanke, der har gjort polarfärdens lykke og fremgang. 

»Og nu staaer I her i rigets kongeborg, og Norges konge fp i er det som en hellig pligt, men ogsaa som sin 
ubestridelige ret at tolke sit norske folks folelscr i denne stund. Modtag altsaa ved mig det ganske folks inderlige, 
varme tak for, hvad I har gjort, for den glaede, I har beredt norske hjerter, for den sere og glans, I har spredt over 
fedrelandet. Denne tak vil ikke bortdO med timens o al begeistringens hpie tonebplger. Den vil overleve os, 
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der her er nservaerende, den vil vedvare gjennem efterslsegten aarhundrede efter aarhundrede saalaenge Dovre 
staar. Meel tre gange tre hurra hilses Fridtjof Nansen og hans msend !« 

Da Nansen kl. 9 forlod hoffet for at kjorc til sit hjem, var byen illimuneret med baal og fakler, og hele stadens 
befolkning var som greben af festrus. Ved de steder, 
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hvor ekspeditionens medlemmer bor, var der sort af mennesker, i alle offentlige lokaler taler, sange og jubel- 
raab, og det blev sent, inden Kristiania kom i seng den nat. Naeste dag var byen igjen paa faerde, parat til nye 
ovationer. Om formiddagen defilerede et stort bornctog, hele skoleungdommen, ca. 20,000 b 0m i fineste puds og 
med flag i haendeme, forbi Nansen og hans msend, der sad under aereporten, og efterhaanden ligefrem begravedes 
under de masser af blomster, borncnc tilkastede dem.NANSENS MODTAGELSE I KRISTIANIA, O 
SEPTEMBER, lSg629o NANSEN I DEN FROSNE VERDEN 

Den store festbanket, byen Kristiania samme dag gav forde hjemvendte, talte omtrent 500 deltagere. Festtalen 
holdtes af professor Mohn. Den n res te dag var der festforestilling i Kristiania-theater, der var dekoreret med gran, 
flag og skjolde, og som var fuldt besat af et gala-klaedt rcprresentativt publikum. Da Nansen kjorte bort, 
ledsagedes han af et fakkeltog af studenter, medens den tsetpakkede menneskestimmel jublede langs gaderne, 
hvor optoget kom frem. Aftenen sluttede med en fest i studentersamfundet. 

Ovationerne afsluttedes med den store folkefest paa frestningspladsen ved Kristiania og i hvilken ca. 30,000 
mennesker deltog. Der taltes fra to tribuner, og srerlig Björn stjernc B jörnsons beaandede ord vakte stormende 
bifald. At Nansen blev feiret paa alle maader siger sig selv, og jublen vilcle nsesten ikke hore op, da han havde 
talt til tak. I uafbrudt raekke fulgte sange og hurraraab, og hvert enkelt af ekspeditionens medlemmer maatte frem 
at vise sig for folket og modtage dets hyldest. Da det blev kveld, dansedes der paa otte store estrader; der trend tes 
illumination, og der afbrrendtcs et stort fyrvserkeri. 

Og dermed endte den enestaaende festuge i Kristiania, dage, i hvilke et helt folk, der ellers splittes af mangt og 
meget, har samlet sig uden ringeste mislyd for at berede en af sine bedste spnner en kon A elis: modtagelse. Det 
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var en velkomsthilsen, i hvilken hele nationen nedlagde sit hjertes bedste, varmeste, oprigtigste folelscr.PEARYS 
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L0ITNANT ROBERT E. PEARY, U. S. N. 

UDDRAG AF EIVIND ASTRUPS SKILDRING AF DE TO ARKTISKE EKSPEDITIONERS HISTORIE OG 
AF DEN RAPPORT, SOM HAN EFTER SIN HJEMKOMST FORELAGDE DET NORSKE GEOGRAFISKE 
SELSKABL0itnant Pearys plan for denne ekspedition var i korthed fp Igen de : »Med et selskab paa 5 eller 6 
medlemmer vil jeg lade mig saette iland ved Whale Sundet paa Grpnlands vestkyst paa 11 ° 35' nordl. bredde i 
juni eller juli maaned. Resten af sommeren samt hpsten vil vi tilbringe med at opfpre en hytte for övervintringen, 
laegge op en rigelig forsyning af kjpd for brug under opholdet der, samle, gjore videnskabelige underspgelser, 
gjOre udflugter til indlandsisen og, hvis aarstiden er gunstig, oprette et forsyningsdepot naer Humboltbraeens 
sydlige hjorne. I lobet af vinteren vil vi gjore istand kjaslker, ski, klaeder og reiseudrustning, samt 0ve os i at gaa 
paa ski og kanadiske snesko. Til vaaren vil 4 eller 5 af selskabet drage afsted over indlandsisen til 
Humboltbraeen, medens en eller to vil blive igjen for at tage vare paa huset. Hvis der gjOres god fremgang, vil vi 
fortsaette fra Humboltbraeen til bunden af Petermannfjorden. Her vil to eller tre af selskabet drage videre, medens 
de andre vender tilbage til Whale Sundet kun med den nod ven di ge proviant for hjemturen. De, som drager 
videre, vil fortsaette til Sherard Osborn fjord, gaa videre til bunden af De Long fjord og saa fortsaette derfra til 
Grönlands nordligste punkt. Naar dette punkt er naaet og dets geografiske beliggenhed bestemt, vil man gaa den 
samme vei tilbage til Whale Sundet, og derefter vil ekspeditionen benytte förste leilighed til at vende hjem til 
Amerika.« 

Dette var altsaa Pearys plan, og som den blev lagt, blev den ogsaa i det vaesentligste gjennemfprt.» KITE « N/ER 
MEL VILLE—BUGTENKAPITEL XVIII 

vinterkvarter og förberedelser 

Eivind Astrup, forfatteren af den fp Igen de beretning, var en ung nordmand, som ledsagede loitnant Peary paa sin 
farlige reise over indlandsisen og til det nordligste punkt paa GrOnland. Beretningen er i korthed som fpIger. 

Antallet af ekspeditionens medlemmer var fem. Foruden loitnant Peary bestod de af laegen, dr. Cook, en meget 
aktiv og energisk mand paa henimod de 30, der sserlig som ekspeditionens ethnolog indlagde sig betydelige 
fortjenester under vort ophold blandt de indfpdte. Videre Mr. Gibson, eier som fremragende sportsmand og isaer 
som dygtig jaeger var vort lille selskab til uberegnelig nytte, samt endvidere mineralogen, Mr. Verhoeff, der 
blandt andet havde bidraget 2000 dollars til daekkelse af ekspeditionens udgifter. Den sidstnaevnte kom, som vi 
skal se, desvaerre aldrig mere til at saette foden tilbage i sit faedreland. Selv var jeg den yngste af selskabet, idet 
jeg ved ekspeditionens afreise endnu ikke havde fyldt mit 20de aar. Selvfolgclig var vi alle frivillige uden 
nogensomhelst pekuniaer godtgjOrclse for vor deltagelse i ekspeditionen. Som ekspeditionens kok medfulgte 
negeren Matt, der i flere aar havde vaeret Pearys tjener og nu i tillid og trofasthed til sin herre i kk e betaenkte sig 
paa at fplge ham til de arktiske egne. Endvidere ledsagedes vort lille selskab af en kvinde, nemlig Pearys hustru, 
hvad der i Amerika ikke mindst bidrog til at gjore den hele ekspedition til et sensationelt foretagende. 

oDen 6 juni 1891 forlod ekspeditionen New York i saelfangeren »Kite«. Foruden ekspeditionens medlemmer 
medfulgte endel videnskabsmaend fra Philadelphia for at gj0re iagttagelser og indsamlinger under reisen, dog 
alene i den hensigt, at mcdfolgc skibet tilbage efter at have sat vort lille selskab iland. 

Efter en lang og tildels kjedelig reise langs Nord-Amerikas og Newfoundlands kyster og over Davis-straedet fik 
vi endelig den 23 juni 0ie paa det land, hvortil al vor higen og laengsel stod. 

Paa veien opover langs Grpnlands vestkyst anlpb vi et par af de danske kolonier, nemlig Godhavn og 
Upernavik,3°4 VINTERKVARTER OG FÖRBEREDELSER 

hvor vi i den korte tid, vi opholdt os der, blev overmaade venligt og gj aest fr i t behandlede af de dervaerende 
danske embedsmaend. 



Den 2 juli stoppedes vi af pakisen i Melville-bugten, hvorefter vi i tre uger var indestaengte i isen og herunder 
kun gjorde yderst ringe fremgang. Dagene faldt os i de nne tid temmelig lange, idet vi alle var utaalmodige efter 
at naa vort bestemmelsessted, det til vinterkvarter udseede punkt i Inglefield Gulf. Vor hovedbeskasftigelse var at 
skyde ssel og spfugl samt at spise. — Den 11 juli hasndte det uheld, at loitnant Peary brak sit ene ben, idet det 
rammedes af en under rattet anbragt kort jernrorpinde, der gjorde et voldsomt slag til siden, just som skibet gik 
akterover, 02; roret derunder kom i kollision med et stort 
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isflag. Mr. Peary fandt sig imidlertid rolig i sin skjsebne. I fire uger maatte han holde sengen, men sikker paa sig 
selv og sin sag betragtede han det hele uheld med den stprste sindsro. 

Den 16 juli skjod vi vor fprste björn og observerede i de folgendc dage flere uden dog at komme dem paa 
skudhold. 

Den 22 juli, ret i 0st for Cape York, blev vi endelig igjen fri for pakisen, og dagen efter saa vi i det fjerne de 
golcle kyster, der for den kommende vinter skulde omgive vort nye hjem. 

Det sted, loitnant Peary havde bestemt til vinterkvarter, var beliggende paa den sondre side af MacCormick-bug- 
ten og nogle minutter söndenfor den 78de breddegrad. Did naaede vi tidlig om morgenen den 24 juli. Dagen 
benyttede vi til at opspge den mest passende plads for bygningen af vort hus. Udpaa aftenen havde vi endelig 
truffet vort valg, en liden tor plads lige ved stranden, med en b re k fossende ned ved siden af. I den uge, som 
nuVOR F0RSTE li J0RN3 12 O VER NORD-GR0NLAND 

fulgte, bragte skibets besaetning al vor proviant og pvrige udrustning iland, medens vi straks begyndte opforelsen 
af vort hus, hvortil de fornodne traematerialier medhavdes ombord. Det fik en laengde af 22 og en bredde af 12 
fod, samt deltes i et större og et mindre rum. Vaegge og tag bestod af en i-toms bordklsedning, paa ydersiden 
trukket med tjrerepap. En fod indenfor var anbragt en anden k hedning af almindelig pap, paa indersiden 
tapetseret med tykke uldtreppcr. Rundt huset byggede vi en 3 fod ho i stenmur, og ovenpaa denne anbragte vi saa 
de talrige kasser og tOndcr, i hvilke vor proviant opbevaredes. Fra taget rundt volden blev der udpaa hösten 
strukket seildug, og der opstod saaledes en lukket svalegang rundt den hele bygning, der i clen strenge kulde 
senere paa vinteren bidrog meget til at gjOrc husets indre lunt og varmt. 

Den 30 juli forlod skibet os, efteråt Peary med sit brukne ben kort tid i forveien var ilandbragt paa en for 
anledningen konstrueret bserestol. Fluset var da paa det nsermeste under tag. Det var ingenlunde med vemodige 
blikke, vi saa denne sidste förbindelse meel den civiliserede verden lidt efter lidt forsvinde i det fjerne. Nu var vi 
alene og kunde i ro tage fat paa det arbeide, der laa foran os og til hvilket vi havde viet os i det kommende aar. 

Saasnart vort hus var nogenlunde fuldfprt, tog vi straks fat paa de mange andre ting, som skulde gjpres, for 
vinteren satte ind. Blandt disse var fprst og fremst at faa fat paa nogle af de paa North Flumberland-0en 
bosiddende eskimoer for at faa dem overtalt til at slaa sig ned i nasrheden af vort hus, da det i l0bet af vinteren 
kunde vsere os til megen nytte, specielt under syningen af vore skindkkedcr. Den 12 august satte derfor 4 af os ud 
paa en baad-ekspedition til naevnte 0, hvor det ogsaa lykkedes os at VINTERKVARTER OG EORBEREDEISER 
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finde endel eskimoer. Det förste m0de med dem var ganske eiendommeligt, idet vi jo ikke forstod et ord af deres 
sprog. Omsider lykkedes det os dog ved tegn og underlige fagter at gjore dem vort rerinde forstaaeligt. En familie 
bestaaende af mand, kone og 2 b0rn erklserede sig Oicblikkelig villig til at fplge med os i vor baad og 

PAKIS, MELVILLE-BUGTEN 

saasnart vi vel havde faaet dem ombord, satte vi straks kursen hjemover, hvor vi ankom den 18de i samme 
maaned. Sommeren var nu langt fremskreden, og resten af ssesonen tilbragtes derfor, foruden med et par kortere 
rekognoseringsture paa indlandsisen, hovedsagelig med jagt efter rensdyr, da vi baade trsengte kj0d for vort 
proviantforraad og skind til vore klseder. Disse jagtudflugter foretoges i regelen gjerne ind til bunden af Mac- 



Cormick-bugten, og sjelden kom vi hjem uden bytte. Ialt3 12 
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nedlagde vi 34 rensdyr den h0st, men saa kom m0rket og afbr0d os. Den 26 oktober forlod nernlig solen os for 
ikke igjen at vende tilbage paa nassten 4 maaneder, og i over halvpailen af denne tid var der saagodtsom ingen 
forskjel i lyset mellem nat og dag. Hvad vi gjorde, og hvordan vi befandt os i denne lange mprketid, vil jeg i det 
fplgende forspge at give en ide om. — Som fpr omtalt var vor hytte lun og koselig, og cndskjont pladsen var lidt 
knap, befandt vi os dog alle vel der. Vi spiste ialt 3 maaltider om dagen, hvoraf det sidste var vort hoved-maaltid. 
Dette bestod foruden af rensdyrsteg af fiere sorter grpnsager, hvoraf vi med havde en stor forsyning i hermetiske 
bokse. Dagen tilbragte vi med et eller andet slags haandvaerkerarbeide, da der jo var meget, som skulde gjprcs 
paa vor udrustning til den store slsedefaerd den fplgende vaar. Selv var jeg mest snedker og lavede sheder og ski, 
medens af de pvrige lpitnant Peary fortrinsvis udmrerkede sig i den hpiere tilskjaererkunst, idet de fleste af vore 
skindkkedcr forfaerdigedes efter hans monster. Dr. Cook befattede sig paa en anerkendelsesvaerdig maade som 
garver, samtidig som Mr. Gibson drev en saerdeles udstrakt skomagervirksomhed. I disse forskjellige praktiske 
gjOremaal opnaaede vi efterhaanden en saadan ferdighed, at vi mangen en gang spOgcnde udtalte vore gjensidige 
tvil om, at den ene eller anden af os virkelig nogensinde havde bestilt andet i sit tidligere liv end at garve, sy 
begspm, hOvlc eller låve monstrc til de af os benyttede usaedvanlige former af menneskelig bckhedning. 

Om lördagen begyndte vi gjerne dagen med at feie husets lange kakkclovnsror. hvilket var et saa vanskeligt 
arbeide, at alle ekspeditionens mandlige medlemmer maatte deltage, og naar vi endelig var faerdige hermed,3°4 
VINTERKVARTER OG FÖRBEREDELSER 

kunde vi med lethed have forestillet os, at vi befandt os i en negerkoloni i det rriorke fastland, at dOmmc efter 
ansigtsfarven. Men saa havde vi jo rigtignok hver lOrdag aften et varmt karbad i en gammel parafin tOnde. Badet 
toges efter Onske med eller uden betjening, mest dog det fprste, idet vi da havde to eller tre velvillige eskimoer til 
at skrubbe os ind med saebe og skurcbOrstc. Om sondagen gik vi derefter omkring i vore mere eller mindre 
aflagte civiliserede klaedningsstykker og var efter omstrendighcdcrne saerdeles fine ; men mandag morgen satte vi 
atter klogeligen alle forfengelighedshensyn til side og krOb noksaa fornoiedc ind i vore skindpelse igjen. Disse 
var forfserdigede af rensdyrskind, der i forhold til sin vasgt yder den bedste beskyttelse mod kulden. De var syede 
af eskimokvinder i lobct af hösten, efteråt skindet fOrst var tilberedt paa den enkle, men noget besvserlige 
grOnlandske maade, som simpelthen bestaar i at braskke fibrene ved tygning af de i forveien tOrrcdc skind. — Da 
skindkkedcr saavelsom andre k heder slides, og specielt for benklaedernes vedkommende slides mer paa enkelte 
steder end paa andre, fik vi alle henimod vinterens slutning et temmelig gorillamressigt udseende. Dette havde 
dog vor vserdige doktor forstaaet at raade bod paa, idet han paa clet mest udsatte sted havde anbragt en vseldig 
lap af isbjorncskind, der med den lange, hvide nedhsengende ra A gav ham et fra nresten alle sider morsomt 
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udseende. 

En stor del af vor fritid om vinteren tilbragte vi med laesning, dels af aarsgamle aviser og tidsskrifter, dels ogsaa 
af videnskabelige vserker samt arktisk reiseliteratur, hvoraf vi medbragte en rigelig forsyning. Aftenen tilbragtes 
dog gjerne med at pludre med eskimoerne,og for-31 o O VER NORD- GR 0 NL AND 

tselle dem om de fjerne lande i syd, hvortil de i timevis kunde lytte med begjserlighed. Men naar vi spurgte dem, 
om de i kk e vilde vsere med os nedover paa skibet, naar det engang kom og hentede os, saa svarede de alvorlig, at 
deres eget land af klipper og is vilde de aldrig i evighed forlade. Ofte sang og dansede de ogsaa for os, det vil 
sige en mand eller kvinde gik frem paa gulvet efter tur og gjorde de mest afskyelige grimaser og fagter, idet den 
agerende herunder foredrog mere eller mindre improviserede viser af et meget mystisk og uforstaaeligt indhold, 
akkompagneret af de taktfaste slag paa en tromme af tarmskind. Rundt om i ring stod da de pvrige eskimoer og 
morede sig i skjpn förening med ekspeditionens medlemmer, medens negeren sad i baggrunden paa kanten af sin 
kpie og spillede salmemelodier paa en falsk harmonika som en slags protest mod alt dette hedenskab. 



Nsesten daglig modtog vi i vintermaanederne nye eskimobes0g, og isaer kom de gjerne i flokke, hver gang vi 
havde fuldmaane. Nogle af dem byggede ved saadanne anledninger straks efter ankomsten sine karakteristiske, 
kuppelformede snehytter, hvor de indlogerede sig, medens cle, der kun agtede at forblive hos os i kortere tid, i 
almindelighed blev tilladte at so ve paa gul vet i vort hus, hvor de ofte laa stuvede i tastte rader. At dette, isaer i 
begyndeisen, ikke var af den behageligste virkning paa vore forfinede naeser, kan man let taenke sig; men saa stor 
er vanens magt, at den atmosphaere, som det i fOrstn ingen naesten var os en umulighed at inclaande, efterhaanden 
forekom os ganske dagligdags, ja eksellent. Ved denne intime omgång med de indfpdte laerte vi dem snart selv at 
kjende og fik lidt efter lidt en ganske god 0velse i deres vanskelige sprog.3°4 VINTERKVARTER OG 
FÖRBEREDELSER 

Julen var naturligvis en festtid ligesaavel for os som for folk herhjemme, om vi end ingen kanefarter og baller 
kunde holde. Selve juleaften havde vi en stprre middag. Ved 6-tiden gik vi tilbords med hoitidelme ansigter o«- 
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ifprte vore allerbedste kkedebon, eier for de flestes vedkommende bestod af en hpist komisk sammensastning af 
möderne og improviserede plag. I udmaerket feststemning tog vi fat paa de fremsatte retter, og fprst da evnen til 
at fortsaette denne behagelige beskjaeftigede var ophprt at vaere tilstede, kunde vi bekvemme os til at haeve det 
hyggelige taffel. Vi gav da plads for vore venner eskimoerne, af hvilke vi havde nogle paa bespg i den tid, og 
disse blev nu bevsertede paa civiliseret vis. Ukjendte som de var med bruden af kniv 0£ oaffel, too; de sio- yderst 
l0ierli A e 
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ud, som de sad eier og puttede maden i munden med den stprste forsigtighed af frygt for at stikke sig i kinden 
med gaffelen. Selv syntes de maerkelig nok at more sig om muligt endnu bedre end os. — Senere paa aftenen 
puttede nogle af ekspeditionens medlemmer ubemserket julemasker paa, og jeg glemmer aldrig den scene, som 
nu fulgte. Kjaerringer og unger hylte af frygt, og alle, selv de modigste af maendene,forsvandt med en 
forbausende hurtighed ud gjennem stuedorcn. Dette var enden paa vor juleaften, og först langt ud paa nseste dags 
formiddag lod de gode folk sig bevaege til igjen at komme indenfor vort hus. Vi forklarede dem maskernes 
hemmelighed, og da de först var kommen paa det rene med sammenhaengen, kunde de ikke noksom udtale sin 
beundring og glaede over dette sindrige legetoi. 

Mellem jul og nytaar havde vi vedholdende snestorme med betydelig nedbor. Saavidt jeg i oicblikkct erindrer, 
var den samlede snemaengde i vinterens 10b betydelig over3 12 
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i meter. — Med hensyn til nordlys, saa observerede vi i vinterens lpb ikke mange af dem og kun enkelte af 
speciel styrke og klarhed. Derimod havde vi en anden trpst i den lange vinternät, og det var maanen, som naar 
den kom förblev uafbrudt paa himmelen i en 6 — 7 dage og herunder spredte en slig pragt over de 0de ismarker, 
at man med lethed kunde indbilde sig at vaere i eventyrenes land, hvor alt er gjort af det skinnende splv. 

Td i januar begyndte vi at se en lysning mod syd, og ikke laenge efter sporede vi en kort dag. Den 13 februar 
hilsede vi solens tilbagekomst efter et fravaer af 110 dage, oq; den morke vinternät var tilende. Den havde 
forlobct over forventning hurtig og behagelig. Paa mig havde den ialfald ingen anden virkning, end at den ved sit 
kolde uhyggelige morke kun forhoiedc fplelsen af hygge og velvaere, hvergang jeg befandt mig godt og vel inden 
dpre. Efter solens tilbagekomst blev luften mildere dag for dag. Hele februar maaned som ogsaajanuar var 
forresten en meget kold periode med temperaturen regelmaessig omkring H- 40° Celsius. Den laveste temperatur, 
vi i lpbet af vinteren havde, var 47j° Celsius. I midten af februar oplevede vi en i meteorologisk henseende meget 
interessant veirforandring, idet nemlig temperaturen ved vort vinterkvarter med sydostlig storm pludselig gik op 
til + 5 med Osende regnveir ; og dette var mellem den 77de og 78de breddegrad og midt i aarets koldeste 
maaned. Et par dage efter havde vi igjen den samme låve temperatur som tidligere. Marts og april var travle 
maaneder for os, og arbeidet paa vor udrustning gik nu raskt fremad. Desuden foretog vi i disse maaneder flere 



jagtture og udflugter i landmaalings0iemed. Saaledes foretog Peary en 7 dages sladereise rundt Inglefield 
Gulf,3°4 VINTERKVARTER OG FÖRBEREDELSER 

hvorunder han blandt andet opdagede fiere isbraer af betydelige dimensioner. I slutten af maaneden lagHes den 
sidste haand paa vor udrustning for reisen paa indlandsisen. Ligeledes tiltuskede vi os af eskimoerne 20 af deres 
staerkeste hunde til brug som trakdyr. Af vore udrustningsgjenstande til den forestaaende reise kan for- 

PEARYS HUS OG TELT, MAC CORMICK-BUGTEN 

uden ski, kjalker og kanadiske snesko ogsaa navnes vore soveposer, som var gjorte af rensdyrskind. De var 
forpvrigt af ringe betydning for os, da vi snart fandt, at vore dragter alene var tilstrakkelig varme til at sove i, og 
poserne blev derfor snart efterladte underveis. Noget telt bragte vi ikke med paa grund af den dermed forbundne 
vagt; naar vi skulde sove, lagde vi os altsaa kun ned paa sneen i lae af en siade, medens vi i storm krpb under 
et31 o O VER NORD- GR 0 NL AND 

olieklade. Vor kogning udfprte vi paa en spirituslampe. Pemmican, d. e. tprret og malet kjpd, blandet med talg, 
var under hele reisen vor hovednaringsartikel. Desuden havde vi beskpiter, lidt harskt smpr samt Knors ertemel. 

Omsider begyndte alting at komme iorden for vor afreise, og i lpbet af april kunde vi endelig begynde at 
transportere al den proviant og udrustning, vi trängte under reisen, fra vort vinterkvarter ind til bunden af Mac- 
Cormick-bugten, en strakning af noget over 20 km. Da endelig de forskjellige artikler var samlede inde ved 
bunden af bugten, stod endnu tilbage at flytte det hele op til indlandsisen, hvis narmeste punkt paa dette sted 
befandt sig i en hpide af omkring 600 meter over havet og i en 
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afstand fra kysten af hen ved 4 km. 

Vi blev under dette arbeide overfaldet af en rasende snestorm, eier varede i 36 timer. Vi byggede en snehytte, 
hvori vi tog tilflugt. Da stormen ophprte, krpb vi ud og da mpdte der os et trist syn. Vore slader var nästen 
begravede under de magtige, haarde snefaner. Et par stprre blikkasser, eier indeholdt beskjpiter, var forsvundne, 
idet de af vinden var blevne feiede ud for den steile skraaning og ned i en dyb, utilgjangelig brasankning. Et 
halvt snes af vore hunde havde, rastlpse som disse dyr altid er under snestorm, gnavet af sine seletpier eller 
trakremme og derved kommet lps, medens tre af de pvrige var starkt angrebne af en vandskraklignende sygdom 
(esk. ppblakto) og nu allerede var dpende. Dette saa selvfplgelig hpist betankelig ud for os, da vi jo maatte vare 
forberedte paa, at da ogsaa de pvrige kunde blive angrebne. I saa tilfalde skulde vor reise neppe have faaet den 
langde, den i virkeligheden fik. Sultne som de lpse hunde naturligvis var blevne i den lange fastetid,3°4 
VINTERKVARTER OG FÖRBEREDELSER 

havde de fortaret alt spiseligt, der endnu ikke var begravet under sneen. Heldigvis var dog dette en 
ubetydelighed, da al vor proviant var pakket i hermetiske og for hundetander temmelig uangribelige bli kk asser. 
Men indfangningen af de lpse dyr, af hvilke de fleste endnu langtfra havde vannet sig til sine nye herrer, var 
förbundet med 

ISFJELD VED KAP CLEVELAND, MAC CORMICK-BUGTEN 

vanskeligheder og taalmodighedsprpvelser, der bragte vort ellers saa freidige mod til at synke temmelig langt 
ned imod nulpunktet. 

Vor sadvanlige methode var at lokke dem hen til os ved at kaste ganske smaa stykker af pemmican, henover paa 
sneen. I et gunstigt pieblik gjaldt det saa at gjpre et ilsomt greb mod dens nakke, holde den godt fast, og3 12 
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trykke dens hoved ned i sneen, indtil en anden kunde satte dens seletoi paa, eller bringe det iorden. »Naar dette 
gjordes med den pvelse, som en ofte gjentagen praksis hurtig gav os«, siger lpitnant Peary i en kortere 
beskrivelse af färden, der i 1892 offentliggjordes i New-Yorkerbladet »The Sun«, »kunde det som regel lpbe af, 



uden at man blev bidt mere end to eller tre sanere.« ]y[ecj 
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to af vore hunde var det imidlertid ved denne anledning en anden sag. Disse var det nodvendigt at fange med 
dobbelte lassoer, og f0rst naar de to liner strammedes en fra hver side, samt en mand holdt dyret med et kraftigt 
tag i nakken, blev det muligt for en fjerde person at sa: t te den i en ny sele, eller reparere den gamle. 

Da de lpse dyr atter var under kontrol, og de pvriges fast indsneede trrekremme var udgravne, kunde vi igjen 
begynde at tasnke paa vor fremrykning. Först maatte den resterende del af udrustningen afhentes nede ved 
stranden, og da dette ikke uden besvaer var udfprt, gik vi igång med at bringe det hele videre fremover, dog 
fremdeles i flere vendinger. 

Med dette langsomme og sserdeles nedtrykkende arbeide fortsatte vi nu i flere dage, indtil vi endelig den 14de 
mai havde passeret alle sacnkninger og steile modbakker, der dog heldigvis uden undtagelse var fri for sprrekker 
eller större ujevnheder, og fra nu af laa indlandsisen maegtig og jevnt skraanende opover mod nordost, skinnende 
intenst i det stserke solglar.KAPITEL XIX 

reisen paa isen 

Fra dette tidspunkt af begyndte vi regelmaessig at reise om natten, naar solstraalernes refleks fra sneen generede 
einene mindst, hvorimod den betydelig varmere dag blev viet til spvnens samt the- og ertesuppekogekunstens 
guder. 

Vi befandt os da i en heide over havet af omkring 3500 fod og ca. 20 km. fjernede fra bunden af MacCormick- 
bugten. Fire af vore hunde var i de foregaaende dage d0de af »p0blakto«, saa vi nu kun havde 16 tilbage af de 
oprindelige 20. De kasserede ske der samt alle artikler, som paa nogen maade kunde ansees for överflödige, blev 
her efterladte, 02: sent om aftenen den samme ciao- drosj vi 
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afgaarde med hele vor udrustning, eier dengang, skedcrne iberegnet, veiede omkring 1800 pund. 

Det lykkedes os i lpbet af natten at tilbagekeggc en straskning af 8 km., med hvilket vi, under hensyn til den 
endnu temmelig seio;e sticcninsr, var saerdeles fornpicdc. 

OOOO' 

Uclpaa morgenkvisten blaaste der op en noksaa staerk vind, der fik sneen til at staa i r0g omkring. Men at genere 
os i vor s0vn formaaede den dog ikke. 

Jeg vil fra nu af for en stor del citere mine dagbogoptegnelser fra denne tid, da de visselig i al sin korthed vil give 
et klart indtryk af de mange karakteristiske sider ved den fplgende reise i 0rkenen.31 o O VER NORD- GR 0 NL 
AND 

Mandag morgen, den i6 mai 1892. 

Vi kom fprst afsted ved 11-tiden igaaraftes. Tykt veir og tungt f0re i de förste par timer. Himmelen klarede 
derefter op, saa vi snart havde straalende sclskinsveir. Slog leir kl. 7 imorges efteråt have avanceret 11 km. F0r 
vi t0rnede ind i soveposerne havde vi et muntert aftensmaaltid eller om man vil, en frokost, bestaaende foruden 
af den saedvanlige kop med ertesuppe samt et stykke pem-mican, af en stor portion rygende 
kj 0 d p u 1 v c rc h o k o 1 ade, en sjelden ret, som jeg trygt t0r anbefale enhver i sandhed trasngende. 

Tirsdag morgen, den 17 mai. 

Ogsaa igaaraftes fprst afsted ved 11-tiden. Marschen gik for en stor del gjennem l0s nysne, der i förbindelse med 
temmelig stasrk stigning gjorde, at slsederne gled tungt. Ved midnatstider tabte vi de sidste blaalige reflekser af 
landet i syd af sigte. North Hiimberlandocns fjerne snekupler, bo Igen de urolig langs de sitrende sneskavler i vor 
nserhed, var den sidste landkjencling, vi saa. Kl. 7 morgen efter 16 km.s avanceren slog vi leir. Vi er nu 



tilsyneladende paa det hpieste punkt mellem Inglefield Golf og Kane Basin, og foran os skraaner indlandsisen 
langsomt, me sten umserkeligt nedover mod nord og nordost. 

Kl. er nu om morgenen, hvilket svarer til kl. 2 middag i Kristiania, og frihedsstemningen er nu paa sit hpieste der 
hjemme i fsedrelandet. Men ogsaa heroppe paa de snehvide skraaninger, hvor vort lille fplge tilsammen kun 
danner en sort prik, neppe synlig paa nogle faa kilometers afstand, ogsaa heroppe rinder den norske frihedsdag os 
i minde. Ofte nok har jeg i vinterens lpb fortalt mine kammerater om den,oor di\ Cook, hvis heldigeREISEN 
FAA ISEN 3i9 

vuggegave det er at kunne låve gode og nyttige ting af en ubekvem materie, foreslog straks, efteråt vi havde 
slaaet leir, at benytte en brukken granski til en flammende kogeild; hvorefter han, som han sagde, skulde låve os 
en ret, som kunde saette os i humpr. 

Og han holdt ord ; thi sjelden har vel nogen af os fortseret et maaltid med tilfredsere miner eller med stprre 
velbehag end hin 17 mai morgen. Jeg tilfpier lige-saagodt opskriften paa doktorens nyopfundne ret: Man komme 
udi en liter varm ertesuppe nogle knause pemmi-can. Er pemmicanen haardfrossen, ophugges den med en 0ks i 
mindre partier, hvorved disse smelter hurtigere. Det hele omrpres over en ild, indtil en tyk grpd erholdes, der er 
velsmagende, samtidig som den ogsaa, nydt med maade, er forholdsvis let fordpielig. 

Den 18 og 19 mai gjorde vi for fprste gang noget laengere marscher, idet vi paa begge disse dage tilbagelagde 
henved 35 kilometer. Den 20de npdsagedes vi derimod til at slaa leir tidlig, efter kun 18 kilometers avanceren, 
idet vi under marschen blev overfaldne af en heftig sydpstlig vind med snetykke, der tvang os til at standse. Vi 
gik straks igång med bygningen af en snehytte. Men sligt krsever sin tid, og imidlertid tiltog vinden til en rygende 
snestorm. Det var derfor paa hpie tid, da vi omsider fik os indlogerede indenfor hyttens lune vasgge. 
Kogeapparatet kom igång og tungen paa gled, og under lun passiar fortaerede vi vort aftensmaaltid. Omsider sank 
dog samtalen hen, og so v nen forspgte at vugge os i sine lykkelige drpmmerier. Halvt slumrende lyttede vi til 
stormens brusen udenfor, idet den snart hsevede sig som til en tordnende tale, snart sasnkede sig til en sagte 
hvisken.3 12 O VER NORD-GR0NLAND 

I to dage holdt stormen os bundne i vor hytte. Dette ufrivillige ophold vilde vi vistnok sat mere pris paa, hvis vi 
dengang havde trenkt, at der skulde hengaa halvtredie maaned, inden vi naeste gang kom under tag. 

Fprst spndag den 22 mai stilnede vinden saa meget, at vi kunde tsenke paa at rpre paa os. Under udgravningen af 
vore nedsneede slasder fandt vi til vor asrgrelse, at 6 af 

L0ITNANT R. N. PEARY OG 0VRIGE MEDLEMMER AF EKSPEDITIONEN {Efter et fotografi, taget 
ombord fiaa » Kite « ) 

vore 10 smaa syltetpipakker, den eneste luksus i ekspeditionens proviantforraad, var sporlpst forsvundne. 
Förklaringen dertil fik vi snart. Hundene havde under stor-men som vanligt benyttet mangelen paa tilsyn til at 
gnave sine remme over og derefter at aflasgge vore sheder et bespg og saa kastet sig over det förste det bedste 
spiselige, som da var syltetpiet. Men de stakkels syndereREISEN PAA ISEN 321 

fik jo ogsaa lide derfor ; thi den uvante lae kk erhidsken bekom dem, efter alle ydre kjendetegn at dpmme, ikke 
videre vel. 

Stormen havde imidlertid gjort sneens overflade glat som porccken, saa vi trods ujevnhederne snart kunde 
indvinde det forspmte. De to fplgende dage tilbagelagde vi tilsammen over 70 kilometer og benyttede herunder 
hverken snesko eller ski. 

Om morgenen den 24 mai var vi naaede ret pstenfor Humboldt-brseen og var da i 210 km.s afstand fra Mac- 
Cormick-bugtens bredder. 

Straks efter endt maaltid meddelte Peary os, at det tidspunkt nu var kommet, da vort lille selskab, i 
overensstemmelse med planen, maatte dele sig, og to af dets medlemmer vende tilbage til Redcliffe House. Sagen 
var, at den reise, der laa foran os, maatte antages at blive af mere end almindelig udstraskning, om dens formaal 



— bestemmelsen af det gr0nlandske fastlands udstraekning nordo ver — skulde kunne opnaaes. Det gjaldt derfor 
for os, saavel at kunne reise hurtig, som ogsaa at kunne medfpre proviant for et kengcrc tidsrum. 

Da nu en hund paa indlandsisen under nogenlunde gunstige omstaendigheder kan traekke op til 125 eng. pund og 
selv kun fortaerer 1 pund pemmican pr. dag, var det det onskcligstc for os at have det stprst mulige antal hunde i 
förening med de faerrest mulige personer. Thi derved vilde man ikke alene blive istand til at medtage proviant for 
saa meget kengcrc tid, men ogsaa et fuldstaendigere udstyr af videnskabelige instrumenter. Vor hundestyrke 
bestod paa den tid af 16 dyr, et antal, der med den pvelse, vi allerede havde opnaaet, nok kunde greies af to 
personer, hvorfor at fortsaette kengcr for os alle maatte ansees v3 12 
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for forkasteligt. Tre kunde rigtignok vaeret baade behageligere og si kr ere i tilfaelde af uheld under reisen, men 
OOO' 

dette tal var udelukket, idet det ikke kunde ansees for raadeligt at sende en mand alene hjem til vinterkvarteret fra 
det afsides liggende sted, hvor vi befandt os. 

Lpitnant Peary bad nu den af os, der maatte vaere villig til at fplge ham paa den videre faerd nordover, om at 
melde sig, og det viste sig, at hertil var vi alle villige. Saa udvalgte han mig til sin ledsager, og dermed var, for 
mit vedkommende, det forclobigc maal naaet, som jeg havde sat mig allerede den dag, jeg i Philadelphia havde 
meldt mig som deltager i ekspeditionen. 

Vi sov nu for sidste gang i leir sammen, indtil vi udpaa eftermiddagen tornede ud, for straks at paabegynde de 
nodvendi ge förberedelser for skilsmissen. Gibson og doktoren fik en af de mindre slaeder og to af hundene samt 
proviant for 12 dage til hjemreisen. Selv overtog vi alle cle ovrige hunde, ialt 14, samt resten af slaederne, som vi 
festede bag hinanden i tauge. De indeholdt til sammen en proviantbeholdning af omkring 1200 pund. 

Skedcrnc blev nu surrede og hundene forspaendt, og snart var vi fserdige til at srettc os i bevaegelse. Saa fulgte 
nogle gj ensidige haandtryk, svpberne knaldede, og vi befandt os atter underveis, Gibson og dr. Cook sydover 
mod Redcliffe House, vi andre nordpstover til det fjerne ukjendte maal ved Grönlands Nordkap. Der var noget 
vist hpitideligt over denne adskillelsens tirne, og sent vil vi nok alle glemme det pieblik, da vi ved midnatstider 
langsomt tabte hinanden af sigte midt ude i den ensomme sneOrken. Fra nu af afhang ekspeditionens udfald kun 
af to menneskers skjsebne. 

Vi opnaaede kun at tilbagelsegge omkring 6 km. denMIDNAT SOLEN324 O VER NORD- GR ONL AND 
nat, og for forste gang slog vi udpaa morgensiden vor leir alene. 

Torsdag morgen den 26 mai. 

Vi tilbagelagde inat kun 16 km. Grunden til, at vi ikke opnaaede mere, var at den ene af de to större slaeder ved 
11-ticlen sprang istykker langs hele den ene side, idet alle de 5 egetraes opstandere knaekkedes, ved at skeden 
voldsomt slingrede nedover en haard snefane, indtil meien tornede braat mod en ujevnhed. Vi havde selvfolgclig 
intet andet at gjOre end hurtigst muligt at forsOge at udbedre skaden. Vore reserveliner maatte frem og votterne 
af, og i tre timer var vi derefter beskjaeftigede med at surre vore to stOrre slaeder sammen til en, der paa denne 
maade kom til at have tre meier, idet den lOsslaacdc meie, og de andre vragstumper simpelthen havde maattet 
IJernes. 

Under hele operationen blaeste der en bidende kold vind, der uophorlig tvang os til at putte vore forfrosne händer 
ind paa maven. Omsider var vi dog faerdige til at fortsaette, og lorneicde var vi, for ved midnatstider er ikke 
indlandsisen netop det sted, hvor det er nogen behagelighed at sidde i timevis og pusle med finere haandarbejde. 

I tre naetter havde vi nu temmelig ringe fremgang, nemlig respektive 24, 8 og 6 kilometer, idet sneen var dyb og 
lps og f0ret tungt. 

Den 28 mai skj0d vi den f0rste hund. Eftersom proviantbeholdningen lidt efter lidt mindskedes, og slaederne 



derved gjordes lettere, kunde vi nemlig af og til tilläde os at indskrrenke vort hundehold. Derved opnaaede vi 
ikke alene en besparelse i proviantforbruget, men ved at benytte de slagtede hunde som foder for de pvrige 
erholdt vi samtidig et tillag af friskt kjpd, der for os var af ikkeREISEN PAA ISEN 325 

ringe betydning. Vi fik efterhaanden en stor 0velse i at flaa og partere hunde; dog förblev det altid vor 
ubehageligste beskjseftigelse paa indlandsisen, og det var med saart hjerte, at vi lidt efter lidt skiltes fra disse dyr, 
der efterhaanden var blevne os saa kjare. I begyndeisen var der meget faa af dem, der havde nogen appetit paa 
kjodct af sine faldne kammerater; men senere, da hungeren blev mere folelig. lasrte de snart at ssette pris paa det.. 

Mandag morgen den 30 mai. 

Vi har fremdeles lps sne og tungt fpre, men da vi inat tillige havde en svag heldning nedover i vor kurs, viste 
odometret efter 10 timers marsch til vor glaedelige overraskelse 24 km. Land fik vi isigte kl. 4 imorges til 
nordvest. Vi har nu klart solskin, men samtidig som vanlig en skarp bris fra det indre, der faar den fine stpvsne til 
at hvirvle hpit omkring os. Ubehagelig er den, da den trsenger sig ind överalt paa os og smelter ved legemets 
varme. 

Tirsdag morgen den 31 mai. 

Dagen blev en stor sukces, idet vi noget over midnat fik fint fpre med haard pakket sne, og da vi ved 6-tiden 
stoppede, havde vi tilbagelagt hele 32 km. Veiret er fremdeles klart med skarp vind. Nedover mod nord og nord¬ 
nordost sees i det fjerne snedaskte fjeldplateauer. Det er sandsynligvis egnene om Petermann-fjorden. 

Onsdag morgen den 1 juni. 

Vi havde kun marscheret en ganske kort strsekning efter opbruddet fra vor sidste leirplads, da vi med et opnaaede 
en vid og udmrerket udsigt over Petermann-fjorden i hele dens udstrsekning. I baggrunden kan vi i3 12 O VER 
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den overordentlig klare luft gjennem dens munding, der med de hpic lodrette fjelde paa siderne danner ligesom 
en masgtig port, se lige ud i Hall Basin, eller betydelig nordenfor den Side breddegrad. Lsenger mod nord ser vi 
indlandsisen fremdeles straekke sig saa langt, 0iet kan rsekke i midnatssolens matte straaler. 

Allerede tidlig standsede vi, da vi paa grund af mregtige revner i isen foran os ikke lsenger kunde fortssette i vor 
kurs. Fra vor leir er vi nu beskjseftiget med at tage peilinger til de landstraekninger, der er isigte, samt endel 
astronomiske stedsobservationer. Temperaturen er i middagssolen + 25° C ; i skyggen samtidig 50, og i kk e et 
vindpust rprer sig. 

Torsdag morgen den 2 juni. 

Forlod »Camp Petermann« inat, men maatte for at undgaa de omtalte revner, af hvilke flere var af en enorm 
bredde, forandre vor kurs fra nordost til ret 0st, hvilken retning vi holdt under hele vor sidste marsch, ialt 16 km. 

Fredag morgen den 3 juni. 

Begyndte marschen kl. 6 igaaraftes og holdt os paa farten uafbrudt i iol. time meel undtagelse af en kort hvil 
O 

ved midnatstider. Ialt tilbagelagde vi ifplge vort odo-meter nsesten npiagtig 34 km. Veiret er fremdeles 
glimrende. Vi slagtede en anden hund idaQ- o s delte den ud 
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mellem de 0vrige. I nogle faa minutter var den fortseret. Vi h ar nu 14 tilbage. 

Natten til den 4 havde vi tungt f0re med dyb, l0s sne, saa vi opnaaede kun at tilbagelsegge noget over 16 km. 
Under den fplgende marsch bedrede det sig dog noget, saa vi tiltrods for en stigning af 700 fod fra marschens 
begyndelse, indtil vi standsede, alligevel kunde regneREISEN PAA ISEN 327 



yderligere 24 km. til vor fav0r. Vi var da if0lge vore aneroidbarometre i en h0ide af 5500 fod over havet. Under 
den f0rste halvdel af den naste marsch stes: vi nu yderligere, saa vi ved midnatstider havde naaet en h0ide af 
6000 fod, hvorefter vi atter jevnt og langsomt begyndte at gaa nedover. Vi tilbagelagde under denne marsch 28 
km. Den f0lgende reise blev meget kort, nernlig kun noget over 16 km., idet vi blev opholdt i langere tid ved den 
foregaaende dags leirplads for at tage observationer. 

Den naste nat bar det fremdeles nedover, og da vi desuden underveis fik en stserk sydlig vind i ryggen, lykkedes 
det os i mindre end 10 timer at tilbagelagge 32 km. Under den derpaa fplgende marsch paa 34 km., der gjordes 
under de samme terran- og veirforholde som den foregaaende, kom de grpnlandske kystfjelde paa ny isigte, 
efteråt vi nu i henimod en uge havde befundet os »i rum s0«. Den sidste del af marschen havde tildels gaaet over 
blanke isflader, samtidig som terranet havde skraanet betsenkelig bråt nedover mod nord og nordost. Da vi 
standsede den morgen, var vi i virkeligheden gaaede i en fselde, som det skulde koste os adskillige dages 
anstrengelser atter at komrne ud af. 

Om natten mellem den 9 og 10 juni var den sydlige vind 0get til stserk storm med voldsomt snefyg, saa vi intet 
andet havde at gjpre end at holde os taalmodig under en let oljepresenning, vi havde medbragt, og som vi paa 
midten havde havet noget ved hjaelp af et par snesko. Men tat var denne improviserede sovesalon paa langt nar 
ikke. Gjentagende gange maatte vi derfor sope sneen i masser bort fra vore pelse og vort lille kj ok ken stel. 

Om aftenen den 10 juni var veiret atter straalende vakkert, saa vi efter nogle observationer straks besluttede3 12 
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os til at fortsatte reisen. Men vi havde neppe avanceret en halv tirne efter vor start, fOrend vi fandt vor 
nordostkurs afskaaret af magtige sankninger i isen, loben de Ostovcr ind i landet fra braerne ved bunden af en 
fjord til nordvest af os, som vi dengang antog at vare Sherard Osborne-fjord, men som senere viste sig at vare 
St. Georges. Isen var nede i disse brede sankninger ganske skinnende blaa og blottet for sne, samt överalt 
gjennem-skaaret af magtige m0rke revner. Vi skjonte nu, at vi var kommet for nar et af kyststrakningernes 
magtige brakomplekser, og at vi befandt os paa skraaningen nedover mod en farlig gryde, som det hurtigst 
muligt gjaldt at komrne bort fra. 

Det tog to hele dage af det haardeste og mest nedslaaende arbeide under den hele fard, igjen at komme op paa de 
jevne snedakkede skraaninger langere mod 0st. Og i disse to dage tabte vi omkring 25 km. af den fremrykning 
mod nord, som vi saa surt havde opnaaet. Brätte, isede skraaninger, som vi maatte arbeide os opover mod den 
rasende vind, tog haardt paa vore slader og trattede vore hunde, samtidig som Peary og jeg plagedes af idelige 
fald paa de glatte isflader. 

Selv efter at vi atter naaede op i en hoidc af 6000 fod, paatraf vi uafladelig magtige revner i isen, der tvang os ud 
af vor nordostlige kurs. Fprst natten til den 15de juni kunde vi igjen optage denne og tilbagelagde under den 
fplgende marsch i 9 timer noget over 21 km. Grunden til denne korte strakning var det uhyre tunge f0re, vi 
havde i den dybe, l0se sne. 

Lprdag morgen den 18 juni. 

Vi kom ingen vei idag. S. V. storm med snefyg og for förste gang en luft saa mild, at sneen kladdede 
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meier og ski. Vore hunde negtede tilslut at arbeide, efteråt vi i henimod en time forgjaves havde forspgt at faa 
sladerne igång. Vi har senere fordrevet tiden, saa godt vi har kunnet, med at sove, smaasnakke og spise, under 
vor presenning, men hver eneste traad, vi har paa kroppen, er vaad, saa det har ikke varet saa overvattes 
koseligt, som man kunde tro. 

Ogsaa den fplgende nat mislykkedes vort forspg paa at fortsatte reisen, hvorfor vi taalmodig maatte afvente 
koldere veir og bedre f0re. I mellemtiden benyttede vi tiden til at losse og omlade vore slader, hvorunder enhver, 
selv den mindste artikel, der ikke absolut maatte anses som uundvarlig, lodes tilbage. Blandt disse var foruden 
en af vore to soveposer ogsaa vor medicinkasse, der neppe veiede rnere end et par pund. Men paa denne maade 



opnaaede vi dog idethele at blive kvit omkring 75 pund. 

Mandag morgen den 20 juni. 

Vi havde inat klart veir med 8 til 10 graders kulde, men maatte ikke destomindre tage vore skeder frem i to 
vendinger, og det uagtet vi ingenlunde sparede vore egne krsefter under traskningen. Vi avancerede derfor ialt 
neppe 10 km. 

Den fplgende nat var fpret langt bedre, men neppe var vi komne vel underveis, fprend vi paany fik land isigte, 
dennegang ret foran os, nemlig den virkelige Sherard Osborne-fjords kyster. Vi blev altsaa endnu engang npdt til 
at afvige fra vor kurs og saette pstover. Da vi om 
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morgenen, efter 26 km.s avanceren, stoppede, bkestc der, som ssedvanlig saa mer kysten, en voldsom vind fra det 
indre, der forte fyksneen ind gjennem selv de fineste aabninger i vore dragter.3 12 O VER NORD-GR0NLAND 

Onsdag morgen den 22 juni. 

Neppe havde vi tilbagelagt 13 km. fra vor sidste leir, fprend vi befandt os inde i en saadan labyrinth af kjsempe- 
sprsekker, at vi i kk e kengcr kunde fortsatte gaarsdagens Östlige kurs. Heller ikke var vi tilbpielige til at ville gaa 
den samme vei tilbage igjen, som vi var komne, hvorfor vi straks gav os ifserd med at underspge styrken af de 
snebroer, der hist og her forbandt de modsatte sider af de maegtige revner, og acl hvilke vi muligens kunde 
komme 
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over dem. 

De befandtes at vsere mere end solide nok for piemedet, men vi maatte til gjengjacld npie os med en sydpstlig 
kurs. Mange af de revner, vi den nat passerede, var over 30 meter i bredden og neppe nogen under 15 meter. 
Hundene syntes ligesom at ane, at der var en smule risiko förbundet med passagen af dem, idet de i regelen 
nplede, fprend de indlod sig derpaa. Men saasnart de skjpnte, at der ingen anden udvei var, og at de maatte gaa, 
satte de gjerne i sligt jag, at vi havde vanskeligt for at fplge dem. 

Paa grund af de mange hindringer, som passagen af revnerne lagde os i veien, var vor fremgang kun langsom, 
men ved at fortsactte marschen i hele ltime opnaaede vi dog, at odometeret om morgenen udviste en tilbagelagt 
distance af 27 km. 

Under den fplgende marsch, som omfattede en sträckning af 30 km., kunde vi atter slaa ind paa vor gamle 
nordostkurs, i hvilken vi fremdeles fortsatte under de to meste marscher paa resp. 28 og 33 km. 

Vi var nu i en jevn hpide af 6000 fod og havde et glimrende solskinsveir med saagodtsom ingen vind. Udsigterne 
til at naa vort maal var lysere end nogensinde ; thi ikke alene syntes alle vanskeligheder nu at vaere 
passerede,REISEN PAA ISEN 331 

men vi var endnu i besiddelse af proviant nok for en betydelig forkengclse af vor reise, samtidig som vi selv og 
hundene alle var i den bedste kondition. 

Intet under, at vi var i et ypperligt humpr i disse dage. Under marschen kunde j eg endog af og til hpre Peary 
plystre, uagtet jeg kan forsikre, han tilhprer de mindre musikalske individer i samfundet, medens jeg selv efter 
fattig evne sang norske viser, saa hundene, ret som det var, maatte vende sine hoveder med de kloge, spprgende 
pine rundt for at forvisse sig om, at det dog var et menneske, de fremdeles var i fplge med. 

Natten til den 26de tilbagelagde vi atter over 32 km. Den fplgende dag var spndag. Jeg blev oppe indtil middag 
for at tage en breddeobservation, da jeg var meget spaendt paa at vide, hvor langt nord de sidste seige marscher 
havde bragt os. Resultatet var 8i° 58', hvilket jeg straks meddelte lpitnant Peary. 

Men livet er fuldt af bitre skuffelser. Neppe var vi underveis nordostover den samme aften, fprend vi fik land 



isigte ret i vor kurs. I nordnordvest kunde vi tydelig f0lge indl0bet til en betydelig fjord mellem de h0ie, m0rke 
kystfjelde, og det var denne fjord, hvis fortsaettelse vi nu saa i nordostlig retning. Altsaa atter en forhindring at 
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arbeide sig rundt. Endnu engang blev kursen forandret til ret 0stover, men da veiret efterhaanden var bleven 
overskyet med snetykke, saa vi ikke lsenger kunde se land, samtidig som vi hurtig begyndte at gaa nedad bakke, 
fandt Peary det raadeligst at standse og afvente klarere veir. 

I de f0lgende 4 d0gn gik vor kurs helt syd0stlig, fremdeles paa grund af den nsevnte fjord—Victoria Inlet — der 
aldrig svntes at ville tage nogen ende, saa vor mis- 
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tanke om, at den muligens strakte sig som en kanal3 12 
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mellem vest- og 0stkysten, med hver dag blev stserkere. Vi tilbagelagde i disse 4 d0gn ubetydeligt over 70 km. 

Endelig natten mellem den 1 og den 2 juli saa vi en aabning i de h0ie fjelde til nordost af os, og da denne aabning 
ikke kunde sees at vasre andet end en fortsrettelse af den fjordarm fra vestkysten, der i de sidste dage havde 
tvunget os ud af vor kurs, begyndte vi nu at f0ie vished for, at vi her stod ligeoverfor en kanal, der skilte de 
nordenfor liggende vilde fjeldlandskaber fra det egentlige gr0nlandske fastland, hvorpaa vi befandt os. 

Der var ingen tid lasnger at spilde med at reise mod sydost, hovedsagen var nu at faa vide, om den brede klpft, vi 
saa, mundede ud i det ark ti ske ocean paa Grönlands pstkyst, eller om det blot var en tilsyneladende aabning, en i 
det fjerne lukket fjord fra vestkysten. Dette maatte straks underspges, hvorfor kursen sattes paa nrermeste land. 

Vi var dengang i en hpide af 5000 fod over havet, men kom i den nye retning hurtig nedover i lavere trakter, idet 
skraaningerne stadig blev steilere, alt eftersom vi naermede os den hemmelighedsfulde kyst med sine underlige 
rpdbrune fj eldformationer. 

Nsermere og nsermere kom vi den mprke morrene, der strakte sig op gjennem ismasserne imod os, og som vi 
forelpbig havde sat os som maal, indtil det mindevserdige pieblik omsider indtraf, da vi efter to maaneders 
uafbrudt ski- og sneskolpbning, atter kunde srettc foden paa snefrit land.KAPITEL XX 

nye kyster og hjemturen 

Det var omkring midnatstider, at vi naaede ned til morrenen, der laa i en hpide af nresten 4000 fod over havet. Et 
par snespurve kvidrede os muntert en velkomsthilsen impde, og mellem de store, runde stene, der överalt 
bedsekkede grunden, hprte vi den indbydende lyd af rindende kildevand. 

Og vi lod os ikke lrenge npde. Forsigtig lagde vi os ned og stillede vor tprst af hjertens lyst. Aldrig havde livet 
förekommet os skjpnnere. 

Nsesten straks drog Peary afsted paa en rekognosceringstur henover fjeldstraekningerne nrermest indlandsisen, for 
om muligt at opnaa en fri udsigt over kysten. 15 timer senere vendte han tilbage uden at have opnaaet sin hensigt. 
Men underveis havde han opdaget noget, som fik jaegerblodet i vore aarer til at lpbe hurtigere end vanlig : friske 
spor efter moskusokser. 

Da vi derfor den fplgende morgen, spndag den 3 juli, gjorde os istand til en fire dages reise tilfods indover 
landet, var der ingen fare for, at vi skulde glemme riflen og patron tasken. Forpvrigt bestod vort udstyr af theodo- 
liten, nogle thermometre og barometre, fotografi- og koge-apparat, samt proviant for fire dage. Saa slsengte vi 
hver vor pakke paa ryggen og drog afgaarde, Peary foran og jeg bagefter med hundeflokken, ialt 7 dyr. Slsederne 
og den pvrige udrustning maatte vi selvfplgelig efterlade deroppe ved de mprke sten rpser.3 12 0 VER NORD- 
GR0NLAND 

Op og ned, over dale og fjeldtoppe, langsmed rivende strpmme o or mprke 



o 


smaas0er marscherede vi nu hele den lange dag, f0rend vi stoppede. Oa; överalt fandt vi den samme uendelige 
masse af l0se, skarpe stene, der gjorde marschen i vore tyndsaalede saelskindskamikker til en uafbrudt lidelse. Vi 
forspgte rigtignok at rette paa dette ved mellem vore fpdder og stpvlesaalerne at stoppe ind de forunderligste ting, 
saasom en strikket kalot, alle vore votter, adskilligt mos 02: senere moskusokseskind, uden at det 
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dog hjalp stort. Vi opnaaede kun, at vore vaade og elastiske kamikker udvidede sig til uformelige skindposer, 
medens vore fpdder antog dimensioner, der mindede om hvalrossens luffer. 

Vi samlede under marschen adskillige mineraler samt ogsaa en del blomster, rpde, gule og hvide, der hist og her 
oplivede det golde landskab. Vi passerede ogsaa flere gange temmelig friske spor efter moskuskvaeg. Om 
aftenen, efter 12 timers marsch, standsede vi omsider, og saarbenede og udmattede som vi var, havde vi neppe 
fortseret vort simple maaltid af pemmican og beskjpiter, fprend vi faldt i en velgjprende s0vn mellem stenene. 
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Den naeste dag, den 4 juli, amerikanernes frihedsdag, var en rio-tio- festdas: for os. Omtrent en time, efteråt vi 
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havde sat ud om morgenen, kom vi ud paa en bråt, ca. 4000 fod h0i bjergknaus, og herfra var det, at vi langt ude 
i nordpst f0rst skimtede havet, dsekket af et skinnende hvidt tseppe. Ostkysten havde vi naaet. Men vi havde kun 
faaet et glimt af, hvad vi pnskede at se i en större udstrsekning, og vi maatte derfor videre fremover. Vi fortsatte 
nu udover nogle brätte stenurer i et par timers tid, men saa blev der pludselig slut med marschen for den dag. Thi 
ret foran os, omtrent en kilometers vei borte, saa vi noget, som straks lagde beslag paa al vor opmaerksomhed. 

Et udbrud af glad overraskelse fulgte samtidig fra os begge, idet vi pegede fremover paa to sorte punkter, der 
bevregcdc sig henover nogle maegtige stcnroser. Det var moskusokser. Nu fulgte en liden pantomimescene, 
hvoraf resultatet blev, at Peary skulde gaa efter dem med riflen, medens jeg i en hast skulde finde et skjulested 
for vore 7 hunde, som jo ikke maatte faa taeften af vort dyrebare vildt. 

Snart forsvandt Peary langs den ene side af et dybt bsekkeleie, medens jeg blev tilbage paa et sted, hvor dette 
gjorde en skarp sving. Her satte jeg mig ned i spsending og lyttede, og snart hprte jeg ogsaa fire skarpe knald fra 
riflen, der imidlertid kun forOgede min utaalmodighed. 

Endelig kom Pearys h0ie skikkelse tilsyne oppe paa skrsenten over mig. Han vinkede og gestikulerede og lo, saa 
jeg straks skjpnte, hvad der var paafaerde: Ferskt kjpd ! 

I et par spring var jeg oppe, hvor han stod, og hundene med mig, og saa bar det afsted i ilmarsch til stedet, hvor 
vort bytte laa. Dette var en slags myr, dsekket af mindre3 12 O VER NORD-GR0NLAND 

stene, hvor der hist og her voksede lidt mos og graes og nogle faa blomster. Dyrene var netop i faerd med at 
graesse her, da Peary overraskede dem. 

Det var to voksne kj0r og to unger. De tre af disse havde han faeldet, medens den mindste af ungerne, en liden 
langbenet kalv, endnu var ilive og med sine spsede braeg forgjseves spgte at formaa den livlpse moder til at yde 
sig beskyttelse. Hastig nsermede vi os op til de mprke, langhaarede og vildt udseende dyr efter fprst at have 
fortpiet vore hunde forsvarlig til nogle store stene i naerheden. De to voksne dyr havde en stprrelse omtrent som 
en toaarsgammel ko og var bedsekkede af langt, sort haar, der, naar de stod opreiste, nsesten berprte marken ; 
hovedet var uforholdsmsessigt stort, og dette, i förbindelse med de tykke, bpiede horn, og det af den lange man 
halvt tilslprede ansigt, gav dem et frygtelig vildt og uhyggeligt udseende. 

Det fprste, vi gjorde, var at fotografere dem fra forskjellige kanter og i forskjellige stillinger. 

Dernaest gik vi igång med flaaningen. Da vi efter nogle timers arbeide var faerdige hermed og skulde se til vor 



lille sp te dkalv, fandt vi denne i luerheden ved nogle store stene; men skraekken havde allerede taget livet af den 
stakkels skabning. 

Det var en se 1 v fp I ge, at der nu vilde blive stort festmaaltid i anledning af dagen, saavel for os selv, som for vore 
hunde, og forberedelserne tog straks sin begyndelse. Medens den ene af os fik sat kogeapparatet igång paa en 
passende liden lun plads, skar den anden op et" sandt utal af store appetitlige skiver af raat kalvekjpd. Disse blev 
serverede paa en vseldig flad sandsten, som vi valgte ud af et stprre lager i nterheden.NYE KYSTER OG 
HJEMTUREN 337 

Resten af dagen tilbragte vi med spisning. Vi begyndte at riste det raa kjpd over vor lille spirituslampe; men da 
dette viste sig at tage lovlig lang tid, gik vi temmelig snart over til at fortaere det i raa tilstand. Det var vel, 

MOSKUSOKSE 

fordi vi var vante til den drpie og maegtige pemmican, at vi ikke kunde blive nuet te paa ferskt kjpd den aften. 

Udpaa natten stoppede vi dog for sikkerheds skyld, da vi begyndte at blive aengstelige for os selv, og vi desuden 
hpil igen traengte lidt spvn. Nogle kopper the med en tilssetning af melk, som vi havde erholdt fra et af de skudte 
dyr, dannede afslutningen paa dette vort mindevaerdige maaltid. 

. Allerede tidlig om morgenen den naeste dag begyndte nattetaagen at forsvinde, og udsigterne for dagen var 
lovende. Netop som vi holdt paa at stelle til vor frokost, fik jeg pie paa endel graessende moskuskvaeg lige i 
nserheden, denne gang i et stprre antal, idet der nu var 6 af w3 12 0 VER NORD-GR0NLAND 

dem sammen. Nu var det min tur til at bruge riflen, og afgaarde drog jeg. 

Da vi imidlertid ikke kunde gjpre anvendelse af kjpdet af mere end et dyr til, og da jeg selvfplgelig ikke pnskede 
at foretage noget unpdigt slagteri, besluttede jeg underveis, om muligt at udvselge en okse som maal, hvad 
selvfplgelig vilde vaere det mest interessante, idet de to af 
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Peary den foregaaende dag feldede voksne dyr havde vseret kjpr. 

Og det gik, som jeg havde planlagt. Saasnart jeg var kommen dem paa skudhold, bestemte jeg mig for et af 
dyrene med et par prasgtige nordiske drikkehorn paa hovedet; det var tydeligvis en af herrerne i selskabet, og saa 
fyrede jeg. De pvrige 5 flygtede et par hundrede fod ved lyden af skuddet, hvorefter de igjen rolig gav sig til at 
grassse, medens den sjette faldt, dpdelig truffen, til marken. 

Nu skyndte jeg mig tilbage til leiren, idet jeg ikke for pieblikket havde tid til at tage bvttet nasrmere i piesyn. 
o J J 

Det var nemlig vor plan i lpbet af dagen at naa et 7 til 8 km. bortliggende fjeld, fra hvis top vi ventede at erholde 
udrruerkcdc observationer og fotografier af kysten, og saa vende tilbage til leiren fpr aften. Vi tog derfor kun med 
os proviant for et maaltid, et fotografiapparat, theodoliten, kronometrene samt vore hunde. 

Ved 9-tiden paa formiddagen havde vi naaet den omtalte fjeldtop, og fra en hpide af 3800 fod havde vi her en 
storartet og uforglemmelig udsigt. Selve fjeldet, hvorpaa vi befandt os, og som af Peary fik navnet Navy Cliff, 
endte mod nord i en overordentlig bråt fjeldvasg, der med kun faa afbrydelser fortsatte lige ned til spisen. 

Og der nede ved fjeldets fod laa en msegtig bugtNYE KYSTER OG HJEMTUREN 339 

vidende sig ud pstover og omgivet af hpie, steile klippevasgge. Hvor dybt ind i landet denne bugt eller fjord 
skjasrer sig, var det os umuligt med sikkerhed at afgjpre, idet foranliggende fjelde stam g te os udsigten 
nordvestover. Men sandsynligheden taler for, at den staar i direkte förbindelse med den dybe indskjsering paa 
vestkysten, der bserer navnet Victoria Inlet, og sammen med denne danner en kanal, der afskjterer de nordenfor 
den 82de breddegrad beliggende landstraekninger fra det egentlige grpnlandske fastland. 

Lige under os tilhpire skraanecle en masgtig, henimod 20 km. bred isbrse nedover til spisen, hvor den mundede 



ud i en nassten regelmaessig vifteform. Paa den anden 
OO 

side af denne vaeldige isstrpm haevede der sig et andet lodret fjeld, betydelig h0iere end det, hvorpaa vi befandt 
os, eller vel neppe meget under de 5000 fod. 

Da vi forelpbig havde stirret os maette paa det vidunderlige 02: storslagne natursceneri, der laa udbredt for vore 
OOO 

blikke, fik vi theodoliten og de pvrige instrumenter frem. Nu tos: vi en raekke astronomiske observationer for 
steds-bestemmelse samt talrige peilinger til de omliggende fjelde og landmaerker, hvorefter fotografiapparatet 
kom frem for flittig at benyttes sammen med skitse- og dagbpger. 

Omsider var vi faerdige med den alvorligere del af arbeidet, og efteråt have plukket nogle blomster og samlet 
nogle faa mineraler, satte vi os hyggelig ned i solstegen ude paa fjeldets afsats og fortaerede den medbragte niste. 
Herunder fik Peary frem en liden splvflaske, der indeholdt whiskey, som han havde medbragt for muligt 
sygdomstilfaelde, og af denne tog vi os hve 

r en slurk, samtidig som Peary dobte den nyopdagede bugt Independence Bay3 12 O VER NORD-GR0NLAND 
til aere for de Forenede Staters uafhaengighedsdag, den 4 juli, den dag, da vi fprst havde skuet ned i den. 

Saa byggede vi paa stedet en h0i varde af store kampestene, osr i midten af denne efterlod vi i en liden flaske en 
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kortfattet beretning om vore oplevelser paa turen nordo ver. To medbragte silkeflag vaiede ogsaa en stund i den 
friske sommerbris fra en mellem stenene faestet tynd bambusstang. 

Ud paa eftermiddagen pakkede vi atter sammen de faa 

VED VÄRDEN PAA NAVY-KLIPPEN 

sager, vi havde bragt med os, og vi var faerdige til at begynde hjem reisen. 

Og med tungt hjerte maatte vi vende ryggen til disse kyster, netop nu, da vi befandt os paa taerskelen til de 
hemmelighedsfulde egne, der udgjpr jordklodens nordligste areal. Men en trpst havde vi under vore vemodige 
betragtninger: Vore planer var gjennemfprte, vort maal naaet, og ekspeditionens långvarige bestraebelser kronede 
med succés !NYE KYSTER OG HJEMTUREN 341 

Ud paa aftenen var vi atter tilbage ved vor leir, hvor vi efter et solidt maaltid begav os bort i naerheden for at se 
paa morgenens jagtudbytte. Dette var en stor okse. Med en pennekniv lykkedes det mig med meget besvaer at 
afsage dens vakre horn, som det var min hensigt som tro faser at bringe meel hjem til civilisationen. Umagen med 
at sage dem af kunde jeg imidlertid have sparet mig.' Forde blev ved en senere anledning efterglemt paa 
indlandsisen, og befinder sig endnu i dette 0 i c b I i k nordenfor den Side breddegrad. 

Den naeste morgen, f0r vi begav os paa tilbageveien til indlandsisen, slåp vi de endnu ikke ganske maette hunde 
l0s paa resterne af cle foregaaende dages jagtudbytte, og fprst da deres glubende appetit var tilfredsstillet saa 
grundig, at de ikke kunde mere, begav vi os afsted. 

Underveis saa vi ogsaa spor efter hare og raev, ligesom vi observerede to ravne og flere strandsnepper, ja endog 
humler, sommerfugle og fluer. 

To dage tog det os at naa tilbage til vore slaeder, og 
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ved ankomsten did var baade vi og hundene saa saarbente, at det ikke kunde v re re tale om straks at paabegynde 
faerden hjemover. Et dogns hvile vilde ialfald forst vsere nOdvcndigt. Herunder ud forte vi de faa förberedelser, 
der udkrasvedes til reisen. Saaledes reducerede vi blandt andet den store tremeiede skede til sine oprindelige 



dimensioner, samt fornyede de fleste af dens surringer. 

Saa reparerede vi vore temmelig medtagne pelse og benklaeder, lappede vore kamikker, eftersaa stropper og 
paabindinger paa ski og snesko, og vi var atter engang faerdige til at gjennemkrydse indlandets snevidder og 
trodse dets storme. 

Den 8 juli begyndte vi hjemturen, der medtog 273 12 O VER NORD-GR0NLAND 
daee. Vi naaede herunder en hpide af 8000 fod 02; for- 
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sinkedes meget af storme og dyb, lps sne. Vor gjennem-snitshastighed de 7 sidste dage var 32 eng. mil pr. dag. 

Vi havde herunder ganske godt fp re. Peary benyttede under hele reisen med kun faa undtagelser kanadiske 
snesko, medens jeg selv udelukkende benyttede ski. 

Vi blev under den sidste del af reisen enige om at benytte den glimrende trsening, vi og vore hunde efterhaanden 
var komne i, til en elegant slutningsspurt og ende vor fserd paa en maade, som vi i egenskab af gamle 
sportsmaend kunde vaere bekjendt af for enhver. Natten til den 31 juli begyndte vi saa smaat med 48 km. Efter 
endt marsch toges observationer, og vi fandt da, at vi allerede oodt os vel var son den for Petermann-fiorden. Vor 
hpide 
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over havet var samtidig 5000 fod. Vor kurs sattes nu mere sydlig, og i de fplgende 5 naetter drev vi derpaa 
marscherne op til respektive 50, 52, 54, 48 og 60 km. Under den naestsidste af disse reiser oincde vi de 
pragtfuldeste luftspeilinger af kysteme om Inglefield Golfen, hvis virkelige konturer vi forst nogen tid senere 
opdagede. Hoicst ragede North Humberland-0en med sine lange skinnende snekupler i syd, lavere og langt 
naermere derimod laa de kjendte landmaerker rundt MacCormick-bug-tens gryde. Land havde vi da ikke seet, 
siden vi forlod Independence-bugten. 

Det kunde vaere omkring midnatstider under vor sidste mOisommclige vandring over snevidderne, at vi, netop 
som vi befandt os paa toppen af en af de maegtige snebolgcr naer ved, hvor vor reise var begyndt, pludselig i 
omkring 3 km.s afstand foran os fik 0ie paa nogle mOrkc punkter, der bevaegede sig, snart samlede i en enkelt 
gruppe, snart atter adskilte. At det var mennesker, kunde der ikkePEARY OG ASTRUP M0DE 
UNDS2ETNIN GS -EKSPEDITIONEN 3 12 
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vaere tvil om. Men hvem ? Var det doktoren og Gibson med en flok eskimoer, der var oppe for at speide efter os? 
Umuligt. — Det maatte vaere medlemmer af den forventede undsaetningsekspedition, der var ude for at tage 
udkanterne af de msegtige ismasser i Oicsyn. Det skib, hvormed de var komne, laa maaske i dette pieblik nede i 
MacCormick-bugten og ventede paa os. 

Kort efter lod det ukjendte fplge til at have opdaget os, ialfald troede vi at hpre fjerne hurraraab, og lidt senere 
den svage lyd af et bpsseskud. Vi svarede pieblikkelig med to skud fra vor rifle. 

Uvilkaarlig paaskyndede vi vore skridt, og des naermere vi kom hinanden, des sikrere blev vi i vor formodning. 

Vi tog ikke feil. I spidsen for den lille, i möderne turistdragter antrukne og med blinkende alpestave og ispkser 
udstyrede skare gik den bekjendte amerikanske geolog, prof. Heilprinn fra Philadelphia, vor gamle ven fra 
opreisen det foregaaende aar og undsaetningsekspedi-tionens leder. De 0vrige 7 var alle anseede maend fra 
Philadelphia, deriblandt 4 videnskabsmsend, en ingenipr, en kunstner og en journalist. Det hele folge var uden 
snesko eller ski, og da nattekulden ikke havde formaaet at danne nogen skare paa den dybe og vaade sne her nede 
i kystens nserhed, vadede hver mand i »puddersukker« til langt over knseeme, stundom til höften ! Saa meget 
mere beundringsvserdig var derfor disse sportsmsends ufortrpdenhed og udholdenhed, idet de, da vi mod t c dem, 
allerede havde tilbagelagt omkring 8 km. over dette umulige f0re. 



Komne i en afstand af henimod hundrede meter begyndte man paa begge sider at »beskyde« hinanden med de 
bekjendte amerikanske dicbliks-fotografiapparater, hvis korte, drempede smeld virkelig gav vort mode et 
vistNYE KYSTER OG HJEMTUREN 
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krigersk anstrpg. I sandhed, en fin de siecle infanteri- 
0 o ild! 

Snart var vi kun nogle faa skridt borte, da pludselig et rungende 9-dobbelt hurra klang os impde gjennem den 
tynde hpisletteluft. Saa veksledes haandtryk og begeistrede hilsener med disse hsedersmaend, der med 
sselfangeren »Kite« var komne for at hente os tilbage til det civiliserede samfund. 

Uforglemmeligt var dette vort fprste mode meel medrnen- 
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nesker efter 72 dages ensomhed paa en livlps snemark. Og med hvilken intens nydelse var det ikke, vore hjerner 
modtog de fprste interessante nyheder om verdens begivenheder i det forlpbne aar! 

Langsomt og under den livligste passiar begav vi os nu nedover mod det nserliggende land, hvorhen vi kort efter 
naaede. — Vor reise var tilende, den 5 august. 

Mere end 90 dage havde vi tilbragt paa den grpnlandske indlandsis, og herunder var tilbagelagt henimod 2000 
km. 

1 76 dage af denne tid havde lpitnant Peary og jeg vseret ganske alene, og det var derfor ved vor tilbagekomst en 
ubeskrivelig tilfredsstillelse for os igjen at faa se og tale med andre mennesker. 

Fprend vi imidlertid kom afsted paa hjemreisen, hrendte den sprgelige ulykke, at ekspeditionens fpr omtalte 
mineralog og meteorologiske cbservatpr, Mr. Verhoeff, omkom under en udflugt alene efter mineraler. Det var 
hans hensigt at forblive ude i 2 dage, men da han ved udlpbet af den 3die dag endnu ikke var returneret, 
ivserksattes straks energiske efterspgninger efter ham, men desvaerre uden resultat. I 7 dage og nastter fortsattes 
efterspgningerne forgjaeves, hvorefter de opgaves. Den3 12 O VER NORD-GR0NLAND 

almindelige mening blandt ekspeditionens medlemmer er, at Mr. Verhoeff under forspget paa at vandre tversover 
en kolossal isbrse er faldet ned i en af dens mange sprrekker, idet hans fodspor fandtes i sneen paa den ene side af 
selve brasen, medens ellers intet spor af ham kunde opdages. 

Fpr jeg slutter denne skildring af den fprste Peary-ekspeditions historie, vil jeg i korthed sammenstille 
ekspeditionens videnskabelige udbytte. Foruden de fpr naevnte opdagelser i Inglefiekl Golf, samt den npiagtige 
bestemmelse af indlandsisens nordligste gram ser og bestemmelsen af selve det grpnlandske fastlands form og 
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sandsynlige udstraskning nordover, bygget paa opdagelsen af Independence Bay, maa ogsaa, som et saerdeles 
vigtigt resultat me v nes det videnskabelige og indgaaende studium af verdens nordligste folkestamme, hvorom 
man tidligere kun har havt faa og upaalidelige oplysninger at stptte sig til. Samtidig bpr mevncs de omfangsrige 
samlinger af alleslags eskimogjenstande, mineraler, planter og fugle, der hjembragtes med »Kite« til 
viclenskabssel-skabet i Philadelphia. Desuden ogsaa fuldstsendige opgaver over de i vinterens lpb tagne 
meteorologiske og tidevan dsobservationer. 

Den 24 august dampede »Kite« langsomt ud af Mac-Cormick-bugten og bort fra vort lille vinterkvarter, hvor vi 
havde tilbragt saa mangen en lykkelig time, og det var med eiendommelige fplelser, at vi omsider tabte det af 
sigte derinde mellem hundreder af isbjerge. 

4 uger senere, efter 14 maaneders ophold mellem pde ismarker, befandt vi os atter i et af civilisationens 
millioncentre.KAPITEL XXI 



den anden peary ekspedition 

Neppe trefjerdedels aar var hengaaet efter denne förste ekspeditions afslutning, fprend dens energiske leder igjen 
befandt sig paa veien nordover i spidsen for et nyt arktisk foretagende, hvis formaal det var at supplere de af os 
under den förste fserd gjorte opdagelser paa Grönlands nordkyst. At jeg selv ikke kunde modstaa den fristende 
mulighed af at gjense og naermere at udforske de hemmelighedsfulde landstrrekninger, over hvilke vi paa vor 
tidligere reise alene havde opnaaet at kaste et forholdsvis flygtigt blik, er en selvfplge; thi de erfaringer, vi under 
vor förste faerd var komne i besiddelse af, havde for os begge vasret forbundne med en altfor moisommelig kamp, 
til at vi nu skulde lade dem ligge uvirksomme i den store 
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og langtfra tilendebragte kappestrid mellem forskerne i videnskabens interesse. 

Den 2 juli 1893 forlod ekspeditionen New-York i saelfangeren »Falcon«. 

Blandt nyheder i dens udstyr kan naevnes 8 mexikanske mulaesler, der efter sigende skulde vaere af en 
overraskende staerk og udholdende race og samtidig vante til temmelig strenge temperaturer. 

Disse dyr var det meningen at benytte til provianttransport fra vort vinterkvarter op til indlandsisens rand — en 
straekning af ca. 6 kilometer med henimod 3000 fods stigning.3 12 O VER NORD-GR0NLAND 

Af andre sager af speciel interesse ombord kan mc v nes et stort duehus, indeholdende en större samling fine 
brevduer, der var foraerede ekspeditionen af en af dens kvindelige velvndere. Disse var det loitnant Pearys 
hensigt 
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forspgsvis at anvende som budbringere til vort vinterkvarter under slaedereiserne i Grönlands indre, hvad de dog 
efter de af os indhentede erfaringer neppe kan siges at vaere egnede for. 

Endvidere medbragtes foruden almindelige baade en liden med petroleumsmaskine forsynet dampbarkasse, der 
ventedes at skulle yde ekspeditionen' megen nytte under eventuelle sommerudflugter i jagt- og 
landmaalingspiemed i farvandet omkring vort vinterkvarter. Dette viste den sig dog senere i kk e at vaere skikket 
til paa grund af sin lette bygning og svage maskine. Det var endvidere, naar isen udpaa hösten lagde sig, Pearys 
plan at benytte det lille fartpis maskine oppe ved vort hus til i förbindelse med en medbragt dynamo at fremstille 
elektricitet til 18 —20 glpdelamper, noget der, som vi senere skal se, heller ikke kom til udfprelse. 

Antallet af ekspeditionens deltagere var ved afreisen fra Amerika 14; senere forögcdcs imidlertid dette tal til 15, 
idet Pearys hustru, der ogsaa denne gang valgte at föl ge sin mand til de arktiske egne, udpaa hösten fpdte et 
pigebarn til verden, som det virkelig ogsaa senere lykkedes hende at bringe velbeholden hjem til den civiliserede 
verden. 

Foruden Pearys hustru medfulgte en anden kvinde, nernlig den gamle madam Cross, der skulde gjpre tjeneste 
dels som kokkepige, dels som pleierske for det forventede barn. Hun er siden den tid afgaaet ved döden. Hun 
blev nernlig syg ombord i »Falcon« under ekspeditionens»KALCON« BLANDT ISFJELDE3 12 0 VER 
NORD-GR0NLAND 

hjemreise sidste höst (1894) og döde ikke länge efter skibets ankomst til Philadelphia. 

Endvidere bestod ekspeditionens deltagere af fplgende personer: Mr. Entrikin, maskiningenipr, Dr. Vincent, 
ekspeditionens lasge, Mr. Baldwin, meteorolog, Mr. Clark, zoolog, Messrs. Lee, Davidson og Carr samt Mr. 
Swain, ekspeditionens sekretasr og stenograf. 

Uden egentlig at hcnhöre blandt ekspeditionens medlemmer medfulgte endvidere kunstneren Stokes, hvis be- 
o 


ESKIMO B0RN OG HYTTE PAA KOLONIEN GODHAVN 



skj aeftigelse udelukkende skulde omfatte forfasrdigelsen af arktiske målerier. 

Endelig befandt sig ogsaa blandt vort lille selskab 
o 00 

Pearys tjener Matt, der nu for anden gang gik en frivillig övervintring i polaregnenes barske klima i mode. 

Under reisen nordover med »Falcon« anlpb vi flere afDEN ANDEN PEARY EKSPEDITION 351 
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de engelske missionsstationer langs 0stkysten af det af eskimoer beboede Labrador, i den hensigt at gjore ind- 
kj0b af slccdehunde. disse for vor planlagte reise saa nOdvcndige dyr. Det lykkedes os at samle godt og vel 20 
hunde paa denne kyst, hvorefter kursen sattes direkte for Grönland. Den 26 juli fik vi dets luftige, snedsekte tinder 
isigte og anlpb samme aften den danske koloni Holstensborg, hvor det lykkedes os at erholde 17 hunde. 

To dages yderligere seilads bragte os til kolonien Godhavn, hvor vi fremdeles indkjobte 25 kraftige dyr, samt 
opnaaede endelig fra distriktet Upernivik, som vi i de folgcnde dage bespgte, et sidste tillseg af 27 smukke 
eksemplarer. Dette bragte vor samlede hundebestand ombord op til 89 dyr, et antal, som vi ansaa for 
tilstrsekkelig be-tryggende mod enhver fare for at komrne tilkort i denne henseende, isaer naar hensyn toges til de 
dyr, vi yderligere efter al sandsynlighed vilde vsere istand til at erholde af eskimoerne ved vort vinterkvarter i 
Smiths Sund. 

Den 31 juli var vi ved sydenden af Melville-bugten, dette af hvalfangerne saa frygtede farvand, som det i lpbet af 
25 timer lykkedes os at passere uden ringeste ishin-dring, og to dage derefter, den 3 august kastede » Fal-con« 
anker nser bunden af Bowdoin-bugten. Denne er belio-o-ende ca. 20 kvartmil 0st for vort f0rste vinterkvarter, 

o o 

vel beskyttet mod vind og s0 samt med en nogenlunde let adkomst til indlandsisen. 

Dette var det for ekspeditionen udseede overvintringssted, og fprste akt af vort foretagende var altsaa hermed 
afsluttet. 

Nu begyndte en travl tid. F0rst bragtes materialierne til huset iland, forat dette oicblikkelig kunde paabegyndes, 
dernaest al den mangfoldighed af tpnder og kasser, hvori31 o O VER NORD- GR 0 NL AND 

vor proviant opbevaredes, og som alle skulde anbringes paa sine bestemte pladse i og udenom huset. 

Dette selv var snart bragt under tag. Dets dimensioner var, som rimeligt kunde vsere, noget stprre end de til 
forrige aars vinterkvarter benyttede, idet det jo nemlig skulde kunne huse det dobbelte antal mennesker. Det fik 
saaledes en lsengde og en bredde af resp. 33 og 14 fod og deltes i flere mindre rum. Det forsynedes desuden meel 
dobbelt glastag, for derved i stprst mulig udstrsekning at forkorte vinterens ubehagelige og triste morketid 
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samt den i förbindelse dermed npdvendiggjorte usunde kunstige belysning. Til opvarmning af huset samt til 
kogning agtede Pearv denne gang udelukkende at be- 
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nytte parafin istedetfor det ellers brugelige stenkul. 

Den 20 august forlod »Falcon« os for at returnere til Newfoundland, og enhver kommunikation mellem os og 
den civiliserede verden var fra nu af afskaaret. 

1 de fplgcndc dage fortsattes arbeidet paa den endelige indretning af vort hus, som af Peary dpbtes Anniversary 
Lodge. 

Personlig var jeg i disse dage optaget med fra kysten at opbringe ca. 5000 pd. proviant paa indlandsisen. 20 af de 
indfpdte maend assisterede mig i dette arbe i de, der jo efter planen egentlig skulde va: re bleven udfprt af de 



medbragte muldyr. Af dis se var imidlertid paa den tid kun tre ili ve af de 8, der bragtes ombord i Philadelphia, og 
da de snart efter vor ankomst viste sig at vaere lidet skikkede for det vilde og ubanede grpnlandske terraen, blev 
tanken om at udfpre dette arbeide ved disse dyrs hjaelp meget hurtigt opgivet. Dog fortjener det at tri l-fpies, at 
de benyttede muldyr efter forlydende ikke var af en saa god og kraftig race, som loi t nan t Peary i sin ordre 
udtrykkelig havde forlangt.DEN ANDEN PEARY EKSPEDITION 353 

Maanederne september og oktober blev benyttede dels til jagt for at sikre os det npdvendige kjod til brug under 
övervintringen, dels ogsaa til oprettelsen af et proviantdepot paa indlandsisen til fordel for den kommende vaars 
slsedereise. 

Vore jaegeres bestrsebelser kronedes med held, idet der allerede inden oktober maaneds udgang var faeldet ca. 70 
rensdyr samt over 20 hvalrosse. Disse sidste blev i vinterens lpb benyttede til f0de for vore hunde. 

Oprettelsen af et proviantdepot i det indre lykkedes ligeledes, om vi end i kk e opnaaede at give det en saa 
nordostlig beliggenhed, som fra f0rst af haabet. 

Hpsten var ualmindelig mild, men ogsaa meget regnfuld og ubehagelig. F0rst i begyndeisen af november lagde 
isen sig over Bowdoin-bugten eller netop en hel maaned senere end i 1S91. 

Den 26 oktober sagde vi farvel til solen for et tidsrum af henimod 4 maaneder, og det ensformige vinterliv 
begyndte» 

Den 31 oktober indtraf en katastrofe, der, om dens dimensioner ikke havde vaeret saa indskraenkede, let kunde 
havt en alvorligere indflydelse paa ekspeditionens skjaebne, end den i virkeligheden fik. En voldsom llodbolge, 
opstaaet ved lösningen af et maegtigt isfjeld fra den betydelige brae naer vort hus, overskyllede strandbredden og 
husets omgivelser til en ho ide af over 20 fod over h0i- vande og rev med sig i sin favn de 32 parad ntonder, der i 
den lange vinter skulde varme og oplyse vort hus og koge vor mad. Heldigvis, blev kun fire tOndcr fuldstaendig 
knuste, de 0vrige, der opfiskedes, havde dog omtrent alle erholdt stprre eller mindre laekager, hvilket f0rst 
opdagedes, efteråt deres indhold var betydelig formindsket. Det blev354 O VER NORD-GR0NLAND 

efter denne begivenhed nodvcndigt at indskraenke det daglige forbrug af parafin til et minimum. Og hvad vaerre 
var, den forventede elektriske belysning maatte efter denne haendelse sclvfolgelig opgives. 

Med vinterens begyndelse kom de vanlige bes0g af de kjaere eskimoer, der saa utraettelig og trofast hjalp os i alle 
ekspeditionens gjOrcmaal og mangen gang lod sig overtale til at give os kj0d til foder for vore hunde, naar deres 
egne nas sten sultede. 

November og december maaned benyttedes for en stor ' del til forfaerdigelse af udrustning for den kommende 
vaarreise. Skind torre des, skares til og syedes sammen til dragter og soveposer. 

Juleaften blev hojtideligholdt i god orden ; nytaarsda-gen ligeledes, og det nye aar taget fat paa med fornyet 
energi. Hyppige lange reiser til omliggende eskimokolonier udfortcs fra nu af for at skaffe foder til vore syd- 
grpnlandske hunde, af hvilke omtrent 40 endnu var ilive. Ligeledes udsendtes flere jagtpartier efter rensdyr, og i 
regelen vendte de ikke tomhaendede tilbage. 

Den staerkeste kulde i vinterens 10b indtraf i begvndel- 
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sen af februar, men sank dog i kk e under -4- 37" C. mod -f- 47° C. i 1891-92. Vinteren var i det hele iaar noget 
mildere end den forrige, vaaren derimod blev kold og sen. Den 14 februar hilsede vi igjen den gryende dag, og 
kort efter blev de endelige indkjob af slaedehunde for den naer forestaaende reise gjort. 

De indfodte havde iaar en överflöd af hunde, saa vi erholdt med lethed ca. 30 gode dyr, hvilket bragte antallet af 
Pearys traekdyr op til over 70. Den 6 marts var hele ekspeditionens udrustning bragt op til indlandsisens rand og 
alt faerdigt til den forestaaende faerd.DEN ANDEN PEARY EKSPEDITION 355 

Den 9de var ekspeditionen samlet inde ved hpstdepotet, hvor reisens begyndelsespunkt laa. Under vort ophold 



ved depotet blev jeg, i lighed med hvad der allerede den foregaaende hpst under shedearbcidct paa indlandsisen 
var haendt mig, paavirket af vor ikke meget tidsmsessige pemmican paa en saa uheldig maade, at jeg ikke fandt 
det raadeligt at deltage i reisen. Efter anmodning af Peary förblev jeg dog endnu et par dage deroppe. Den 14 
marts vendte jeg tilbage til huset sammen med Lee, som havde vseret saa uheldig at fryse sin ene fod saa alvorlig, 
at han ikke kengerc kunde bruge den. Mandag 
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den 26 marts eller neppe to uger efter vor hjemkomst returnerede endvidere Dr. Vincent med Davidson, der 
havde frosset sin ene hsel paa en meget slem maade under den rasende jasvndpgnstorm, som hjemspgte disse 
egne den 22 og 23 marts. Under stormen herskede en temperatur meget mer 450 C., hvad der er et enestaaende 
fenomen under en saa voldsom vind. 

Adskillige af hundene blev fundne ihjelfrosne efter stormens ophpr, og alle var mere eller mindre medtagne. 

Dette var de sidste nyheder, jeg hprte om ferden indtil den i mai. Jeg var nemlig i mellemtiden beskjseftiget med 
en sfedereise til de uudforskede kyster i Melville-bugten, som jeg fenge havde pnsket at bespge, og under 
hvilken det lykkedes mig at gjpre flere interessante opdagelser. 

Ved min hjemkomst til vinterkvarteret fandt jeg Peary og hans ledsagere tilbage fra indlandsisen med det 
sprgelige resultat, at det hele havde maattet opgives. Hundene var i de voldsomme storme med temperaturer i 
enkelte tilfelde under -4- 450 C. sferkt mindskede i antal, og Mr. Entrikin havde under surringen af en 
improviseret sfede356 O VER NORD-GR0NLAND 

faaet begge fpdder frosne, saa han neppe fenger kunde bruge dem. Desuden var de pvrige alle i en temmelig 
medtagen tilstand, saa det vilde v re re hpist risikabelt at fortssette reisen. 

Om den gjenvserende del af vort ophold i Grpnland under den sidste ekspedition er der lidet at berette ; nok er det 
at sige, at fengselen efter »Falcon«,som af lpitnant Peary var engageret op den kommende sommer, efterhaanden 
blev meget stor. 

En solklar aften i slutten af juli kom endelig to indfpdte med de meget efterfengtede efterretninger om 
ankomsten af et skib. Stor var den lettelse, forkyndelsen af dette budskab forskaffede os. Begeistrede hurraraab 
sang gjennem den kjplige aftenluft, ekkoerne drpnnede tilbage fra Mount Bartletts lodrette klippevasgge og dpede 
langsomt hen ude mellem de fjerne aase. 

Hjemreisen med »Falcon«, der nogen tid efter dette paabegyndtes, foregik hurtigt og uden uheld, og var 
gjennemgaaende temmelig blottet for alle interessantere begivenheder. 

Peary förblev, som bekjendt, ved vinterkvarteret for at tilbringe nok et aar i disse pde egne, efteråt have erholdt 
proviant og kul iland fra »Falcons« forraad. Den unge Lee förblev med ham, tilligemed Matt, der altid er en 
trofast og lydig tjener overfor sin herres pnsker.KAPITEL XXII 

de indfpdte ved smiths sund 

Det var om aftenen den 23 juli 1891, at vi i en af »Kite's« baade langsomt nasrmede os land etsteds paa sydsiden 
af Whale Sund, efteråt vi kort tid i forveien fra skibets dask havde opdaget, hvad vi antog at vaere menneskelige 
boliger. 

Oo 

Disse boliger, der snart viste sig at vaere en samling telte og jordhytter, var beliggende ved foden af et for-bjerg, 
paa en lav, fremspringende odde, hvor det et pieblik senere med noget besvaer lykkedes os at lande. 

Af stedets beboere, der ialt belpb sig til 11 personer, kom masndene os straks impde nedover mod strandbredden, 
medens kvinder og bprn forsigtig holdt sig i baggrunden. Et par af os rakte uvilkaarligt ud vore haender til dem 
for at hilse dem paa civiliseret vis; men hvilket underligt indtryk det gjorde, da de istedetfor at gribe disse 
stirrede paa os med forbausede blikke uden ringeste begreb om, hvad disse gebaerder skulde betyde. At vi var 



snille og fredelige mennesker, der ikke vilde dem noget ondt, syntes de dog temmelig snart at vsere paa det rene 
med, og den i begyndeisen noget trykkede stemning gik lidt efter lidt over til at blive saerdeles munter og livlig. 

En af vore matroser, der tilfaeldigvis under landgången 
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var bevsebnet med en kort snadde, tiltrak sig deres specielle opmaerksomhed, og saerlig syntes de rpgskyer, han 
fra tid til anden udsendte, at imponere dem og give dem en358 O VER NORD-GR0NLAND 

afgjort tro paa hans mystiske og övernaturlige gaver. Et endnu msegtigere indtryk gjorde det, da han straks efter 
ved en hurtig haandbevsegelse langs sit hpire bagparti opnaaede at saette ild i en trsepinde for derefter ved dennes 
hjselp at frembringe nye og forpgede rpgskyer fra sin maerkelige »lampe«. 

Det var tydeligt at skjpnne, at de mennesker, vi her havde for os, ikke tidligere havde v re re t i nogen naermere 
berpring med den civiliserede verdens spnner, ja, at stprsteparten af dem endnu aldrig, end ikke paa afstand, 
havde havt anledning til at nyde synet af et skib, dette i deres pine saa vidunderlige produkt af menneskelige 
hsenders arbeide. 

Og opnaaede vi meel alle vore rariteter og vidundere at vaekke deres hpieste interesse og forbauselse, saa gjorde 
de indfpdte til gjengjaeld et ikke mindre stänkt og uudsletteligt indtryk paa vore sind. Vilde at se til, skiclden- 
faerdige o g langtfra vakre fremviste disse mennesker 

000 

uvilkaarligt billedet af tilsyneladende meget lavtstaaende individer. 

Deres lange, ravnsorte haar hang vildt og lurvet nedover de skinddaekte skuldre, ja skjulte for enkeltes 
vedkommende endog halvt de mprke, sammenknebne pine, hvorved de fik et maerkvserdig skummelt, naesten 
afskrakkendc udseende. 

Senere fik jeg forresten se, at i kk e alle de indfpdte var saa helt blottet for haarfrisur som de, vi her havde mpdt. 
Kvinderne, isser de yngre, har saaledes ofte haaret faestet op i en top paa issen ved hjaelp af en tynd saelskindsrem, 
ligesom enkelte af maendene af og til baner en lignende rem rundt hovedet for derved at holde pinene fri for sine 
lange, fedtglinsencle lokker. Disse »lokker«, som mestDE INDF0DTE VED SMITHS SUND 359 

ligner fine hestetagl, sammenfiltrede til en lurvet masse, afgiver si kr e og varme boliger for snyltedyrenes 
hserskarer. 

Eskimoernes pande er lav, ansigtet bredt og t ra k ken c gjennemgaaende uskjpnne. 0ieaabningerne er baade smaa 
og sk ja: ve, men selve pieaeblet maa ellers nok vsere af fprste sort, da deres syn er beundringsvserdigt. 

Naesen er liden og bred, munclén derimod stor med tykke lseber, saa at den selv hos det smukke kjpn har en saa 
ringe lighed med den ideelle kirsebaermund, at msendene, fremfor at kysse sine hustruer, foretrsekker at vise dem 
sin specielle pmhed ved at trykke sin allerede tidligere flade nsese endnu Hadere mod den andens ansigt, hvilket 
kjsertegn i regelen ledsages med en lydelig snusen. 

Indenfor de svulmende lseber lyser der en rakkc stserke tsender, hvis nytte strsekker sig langt udenfor 
madtygningens omraade. Thi befsestede, som de er, til senestserke kjsever, danner cle en patent-skruestikke, der 
benyttes i stor udstrsekning ved deres daglige gjerning. 

Kvinderne forstaar ogsaa godt, i lighed med sine civiliserede spstre lsengere sydpaa, at »bruge mundtpiet«, men 
dog til noget stprre gavn for sine medmennesker, end disse sidste pleier at gjpre det. Saaledes tygger cle tomme 
for tomme hvert af de skind, som msendene bringer dem hjem fra jagten, efteråt de fprst i udspsendt tilstand er 
bleven omhyggelig tprrede. Paa denne maade gjpres de nemlig bpielige og skikkede til klseder for familiens 
medlemmer. 


Som af ovenstaaende vil fremgaa, vilde en eskimo for ansigtets vedkommende falde fuldstaendig igjennem ved et 



europseisk skjpnhedsstevne. I legemlig henseende72 O VER NORD-GR0NLAND 

kommer de derimod vort ideal adskillig nsermere. Saa-ledes er htender og fpdder meget nette og velformede. 
Dette ser man forpvrigt, hvad hsenderne angaar, bedst hos kvindeme; thi maendenes htender er som oftest saa 
vansirede af ar - og maerker efter gamle knivskaar, erholdte under flaaningen af de fseldede dyr, at de derved har 
tabt sine oprindelige linier. 

Eskimoerne er smaa folk. En mand ved navn Miuk, der er 170 cm. (67 tömmer) h0 i, samt hans broder Kayeg- 
vitto, der har - en lignende hpide, betragtes saaledes og med rette af sine landsmasnd som rene kjsemper. 
Kvindernes legemer er betydelig kortere end maendenes og holder sig gjerne omkring 140 cm. (55 tömmer). 

For saavel maendenes som kvindernes vedkommende, og mere ipinefaldende hos disse sidste, er hofterne lidet 
fremtrsedende, medens fordpielsesorganerne synes at optage en forholdsvis betydelig del af legemets volum, 
noget, der vistnok staar i förbindelse med det arktiske klimas strenghed og den derved npdvendiggjorte forpgede 
nseringstilfprsel. Dog har - jeg aldrig paatruffet nogen vaerdig eskimoborger, eier kunde siges at vaerc generet af 
»et vist enbonpoint«. 

Med hensyn til eskimoernes hudfarve er det ikke saa let at faside nogen afgjprende dom derom paa grund af det 
rigelige smudsbetraek, hvori de er indbalsamerede. Undlod man at tao-e dette meel i betragtningen, vilde man 
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komme til det resultat, at nyfpdte bprn er af en ensartet lys, gulbrun eller graabrun hudfarve, en voksen mand 
derimod noget mprkere meel sorte flekker og endelig en olding sort med lyse flekker. I virkeligheden er den 
voksnes hudfarve sammensat af de samme kulörer som de, der ovenfor er angivne for nyfpdte bprn. om end 
muligens af en gjennemgaaende noget mprkere tone.DE INDF0DTE VED SMITHS SUND 361 

Man kan vanskelig bebreide eskimoerne ved Smiths Sund deres skidclenfasrdighed; thi den er en nassten 
uundgaaelig fplge af de haarde og primitive vilkaar, under hvilke de er henviste til at leve. Alt det vand, de 
traenger til drikke eller til sin simple madlavning, maa nemlig gjennem 9 til 10 maaneder af aaret mpisommelig 
skaffes tilveie ved smeltning af sne eller is i stenkar over sparsomme spaskflammer, hvilket baade er besvärligt 
og paa det naermeste k ra; ver alt det spaek, de har til sin raadighed i disse piemed. 

Som rimeligt kan vare, er derfor et bad eller en ordentlig vask for dem en ukjendt luksus, som de, trods vort 
forholdsvis gode exempel blandt dem, aldrig vil kunne indfpre under sine nuvaerende kaar. Men en god del 
maatte de dog kunne udrette i retning af renslighed alene ved et vaedet fugleskind eller i npdstil laddc en skarp 
sten, om sansen for renslighed fprst blev vakt hos dem. (V dette 
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kan det nok hamdc, vi allerede opnaaede at gjpre under vort ophold blandt dem, at dpmme efter visse smaa 
tilsprang til properhed hos kvinderne, hvis lyst til at behage ikke er ringere under disse breddegrader end under 
askvator. 

Det vakte megen forbauselse og tildels munterhed, kan jeg huske, da nogle af de indfpdte fprste gang saa os 
dukke vore hoveder i en vandbptte for derefter at gnide os som rasende med nreverne. De forstod tilsyneladende 
ikke den hele manpvre, fattede ikke, hvad aarsagen kunde vsere, eller hvilken hensigt vi havde. De syntes at vsere 
uvidende om begreberne renslighed og urenslighed og undlod letsindig at rpdme, naar de af og til fik se sine 
sorte haender ved siden af vore »noget« mindre sorte. 

Grunden, hvorfor de mangler denne sans for renslighed,362 
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er ubetinget at spge i den omstsendighed, at skiddenfaer-digheden, idetmindste tilsyneladende, ikke paafprer dem 
ulemper eller skade paa sundheden. Dette har igjen sin aarsag i den overordentlig rene og bakteriefrie luft, hvad 
der vel for stprstedelen maa tilskrives det strenge klima. 



For tiden bestaar den isolerede stamme af indfodtc ved Smiths Sund af 243 individer mod 234 i 1892, idet 
fpdslernes antal i de mellemliggende to aar havde översteget dodsfaldcncs meel 9. 

ISFLAKET REVNER (Arktisk Scene i Begyndeisen af Sommeren)KAPITEL XXIII 

jagt 

Fl0stens tiel er kommen, og med hvert d0gn, som gaar, beskriver solen sin bue alt nsermere og nsermere den 
sydlige horisont. Saa en vakker dag ssenker den for stedse sin gyldne skive ned bag de lange rae kk er af blaalige 
fjelde paa Inglefield Golfens sydside. Som den forsvinder, sender den det 0de landskab sin sidste gl0dende 
hilsen. Thi nsesten fire maaneder skal langsomt henrinde, f0rend det atter skal bade sig i dens vsekkende straaler. 
For sidste gang blinker og glitrer det derude i golfens m0rke b0lger, hvor isfjeldene vugges lig sv0mmende 
feslotte; for sidste gang gl0der de skinnende snekupler over fjeldplateauerne i det fjerne. 

Men midt under denne ophpiede og storslagne scene-forandring i naturens tause rige, kan vi dybt inde i en 
afsides og beskyttet fjord iagttage en liden livlig, rodmossct eskimo, hvem det ved adskillige dristige spring over 
isflagene mer mes t land omsider er lykkedes at ssette foden paa den nyfrosne hostis. Hans ansigt straaler af 
livslyst og glsede ; thi livet byder ham jo saa uendelig mange tiltrsekninger. Sommeren begyndte netop at blive en 
smule ensformig med sine evig sollyse dage og metter, og nu kommer vinteren som en kjser og velset gjsest. Nu 
kan han straks begynde den spsendende hpstjagt efter saelen ; thi isen har lagt sig. Og inde paa stranden staar hans 
unge kone foran den låve stenhytte og smiler ved364 O VER NORD-GR0NLAND 

tanken paa den behagelige afveksling, lidt ferskt sselkjod skal forskaffe dem nu efter sommerens seige 
narhvalkjpd eller dens evindelige alker. 

Forsigtig prpver den indfodtc isens styrke med sit sselspyd, eftersom han raskt bevacger sig udover dens 
speilblanke flade. Mindre og mindre bliver hans skikkelse, indtil han tilsidst forsvinder bag et msegtigt, 
indefrosset isfjeld. Dette bliver for meget for hans tre trofaste hunde, der inde fra stranden opmserksomt og med 
spidsede 0rer har fulgt sin herre paa hans ensomme vandring. De rykker utaalmodig i de lange remme, hvormed 
de holdes bundne til en svyer stenhelle, og sender sine lange klagehyl ud i den stille middagstime. De saa jo, at 
isen var sikker, og saa lader han dem alligevel vaere tilbage, glemmer, hvor lystig de mangen gang f0r har trukket 
ham paa sheden henover det jevne, glatte isdsekke. Nei; det er for meget! De hyler endnu stserkere og mere 
melankolsk, saa husmoderen tilsidst maa gaa bort og klappe dem alle. Da tier de og heggcr sig rolig til at sove 
paa de kolde klipper. 

Vi vil imidlertid 101 ge manden paa hans.vandring ude mellem isfjeldene paa fjorden. 

Fremdeles be vseger han sig fremover, men langsommere, som om han speidede efter noget. Sit sselspyd, bserer 
han med tilhprende line i ho i re haand ; i venstre har han et stykke bjpme skind, medens han bag paa ryggen i en 
sselskindsslir bserer en halvt udslidt jagtkniv med et af hvalrostand forarbeidet skaft. 

Pludselig standser han og bpier sig ned mod isen. Det er et hul af neppe 5 cm. gjennemsnit, der tiltrsekker sig 
hans opmserksomhed i saa stserk grad ; det er nemlig et af fjordsselens pustehuller.JAGT 365 

Forsigtig lsegger han det lille stykke skind tilrette paa isen tset ved hullet, og saetter sig saa roligt ned for at vente 
paa saelens tilsynekomst. 

Da imidlertid en enkelt ssel har flere pustehuller, kan der ofte hengaa lang tid, fprend dette indtrseffer. Men 
taalmodig bliver han siddende time efter time, indtil dens snude endelig viser sig i den lille aabning. Da gjselder 
det at f0re spydet med sikkerhed; thi blinken er liden, og 

S^LFANGST PAA H0STISEN 

gj0r han et feiltrsef, er hele hans lange venten spildt. Er der paa den tid mangel paa nseringsmidler i hans hus, har 
han i saa tilfselde intet andet at gjorc end at vente fra nyt af, medmindre han kjender sselens pvrige pustehuller. 
Thi da kan han nemlig ved et raskt 10b bort til det af disse huller, som han anser det for sandsynligst, at den366 O 
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bortskraemte sael vil benytte, ofte opnaa at m0de den paanyt. 

Trasffer han sselen, er den imidlertid for stor til, at den kan traekkes op gjennem hullet, der alene er beregnet paa 
dens snude. Han maa derfor forstorre aabningen, hvilket han udlorcr ved hjaelp af sin kniv med en 
beundringsvserdig o velse og hurtighed. 

Er saa sselen bragt op paa isen, stikkes den, om nodvendigt, end yderligere med kniven, hvorefter saaraabnin- 
SL7EDE FRA SM ITHSSUND-EGNENE 

gen omhyggelig tillukkes ved hjselp af en bennaal, for at unodvendigt blodtab skal undgaaes. 

Fornpict vandrer nu den indfodtc tilbage efter sin skede og sine hunde for at bringe byttet hjem, uagtet han nok 
ogsaa uden synderlig vanskelighed med det samme kunde have slaebt det med sig over den snefri is. Men Onskct 
om straks at faa nyde ssesonens förste kjo retur er altfor staerkt til, at han ikke skulde tilfredsstille det. Snart staar 
han hos sine tre yndlinger, lpsner dem fra stenhellen under OrcdOvcndc spektakel, og et Oieblik efter render de 
med skeden neppe fastgjort til trakremmene afsted nedover tjeldknauserne mod strandbredden, indtil han 
omsider faar standset dem og kan bringe sit k joretoi helt i orden.JAGT 367 

Saasnart vor indfodte ven har bragt sit kjoretoi i orden, svinger han sit korte svpbeskaft, der er udstyret med en 
snert af 5 meters lsengde, med 0vet haand, kaster sig paa släden, og afsted gaar det saa i fuld galop henover den 
glatte flade. Ingen tOmrncr bruger han til at styre sit viltre förspänd; svoben alene behersker dem fuldstasndig. 
Slaar han gjentagende paa isen til venstre for dyrene, gaar de til ho i re, og omvendt. Vil han paaskynde ens 10b, 
forstaar han at trreffe den paa dens mest Omfindtligc steder, dog altid med den stprst mulige lempe. 

Snart er sa'len naaet og byttet placeret paa siseden. Hjemover lägger han kaninen de veien indom en eller anden 
liden odde, hvor han har en rsevefselde staaende, som b0r vaere i orden nu, naar vinteren staar for dpren. Den er 
bygget af regclmassigc, flade stene i form af en aflang firkant, og dens aabning er saaledes indrettet, at naar 
raeven traekker i et indeni fselden anbragt stykke spaek, tillu kk es den pieblikkelig ved hjalp af en stOrre, flad sten, 
der gjennem en rem paa en sindrig maade staar i förbindelse med spakstykket. Hvor mange raeveskind, der paa 
denne maade af stammens medlemmer erholdes hvert aar, er ikke godt at sige. Men adskillige hundrede maa det 
vsere, da der til hver af de voksnes pels alene medgaar omkring 8 raeveskind. Skindene af disse dyr er desuden 
ikke synderlig holdbare. 

Ogsaa til bjOrncfangst anvendtes vistnok ikke sj elden f0r i tiden lignende faelder som de o venfor beskrevne, dog 
sclvfolgclig byggede i langt större maalestok og af betydelig tungere sten. Jeg havde saaledes anledning til at 
iagttage resterne af en saadan vaeldig, gammel bjprnefaelde paa Ostkystcn af det nu ubeboede Ellesmere-land i 
sommeren 94. Men for tiden er denne bj0rnefangst-3c8 over nord-gr0nland 

methode, saavidt jeg har kunnet opdage, gaaet fuldstaendig af brus:. Naar der derfor alligevel hvert aar draebes 
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ikke saa faa bjorne i disse egne, saa sker dette paa en betydelig mere uforfaerdet maade end den ovenfor 
antydede. 

Det egentlige björn ej agtfelt er beliggende söndenfor Kap York paa Melville-bugtens islagte farvand. Derude paa 
de 0de vidder, fjernt fra den hjemlige arne, har eskimoen udkjsempet mangen en haard dyst med den masgtige 
hvidbjOrn. 

Der skal mod og aandsnservasrelse til en saadan kamp, og det er derfor ikke alle indfpdte, der er lige godt 
skikkede til at v re re bjomcjregerc. En af de mere fremtrredende af disse for tiden er en mand ved navn Akpallia. I 
aaret 1891 kaldte han sig forresten Nordingjer; men da 
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vi 2 aar senere atter traf ham, havde han uden nogensom-helst h0iere resolution tilladt sier at forandre dette sit 
O 


oprindelige navn. Hvilken grund han havde ha vt hertil, var det mig umuligt at faa ud af ham. Formodentlig er han 
stadig bleven plaget med breve, der var bestemte for andre med samme navn. Nok herom, — manden er en 
dygtig bjp meja: ger paa omkring de 40, der har nedlagtjagt 369 

mangen en lodden kjasmpe. Sidste gang han havde vaeret ude for at provc jagtlykkcn, traf det sig, at jeg fik 
nattely i hans hytte nogle dage efter hans hjemkomst. Jeg spurgte ham straks ud om hans fserd; thi rygtet havde 
allerede vidst at fortaslle, at bjorncnc havde faret slemt med ham dennegang, idet de foruden at have fkengct hans 
ene arm skulde have drasbt 2 af hans hunde. 

Jeg fik efter megen sporgen greie paa hans oplevelser under denne tur, og jeg gjengiver dem her i en noget 
udarbeidet form, idet man af samme vil faa et ganske korrekt indtryk af de eskimoiske bjornejagter i sin 
almindelighed. 

Det var i marts maaned, at Akpallia pludselig blev betaget af en ubetvingelig lasngsel efter at gjense Melville- 
bugtens gamle tomter, hvor saa mange af hans bjprnejagter havde gaaet for sig. Han reparerede i en hast sin 
alderclomssvage slsede, lappede selv sin fillede fugleskinds-skjorte — thi han var enkemand —og gav sine 
hunde en rigtig ordentlig portion mad. Saa tog han sig en god lur og drog tidlig den naeste morgen afgaarde, 
efterladende sine tre piestene, en gut og to piger, i sine naboers varetasgt. Fire dage efter befandt han sig ved Kap 
York, 200 km. i sydost for sit hjem paa Herbert-0en. Her har bjprncjregcrnc sit hovedkvarter, idet nemlig dette 
sted som regel er beboet af flere faste familier, hvis forsprgere for en stor del beskjseftiger sig med bjornejagt. 

I et par dage förblev nu Akpallia i ro og mag ved Kap York-koloniens kjpdgryder, og herunder blev det aftalt, at 
to af stedets jasgere skulde slaa fplge med ham paa den forestaaende jagt. Den ene af disse var kun en halvvoksen 
gut, og hvorfor han egentlig kom med, var nok, fordi370 O VER NORD-GR0NLAND 

han var eier af et veritabelt gevaer. Dette havde han tiltusket sig af en af mandskabet paa en engelsk hvalfanger 
for et betydeligt kvantum elfenben, hvilken handel han i hpi grad syntes at v re re tilfreds over. Rigtignok havde 
han for tiden kun to ladninger krudt tilbage samt intet bly til kugler, hvorfor han maatte npie sig med smaasten, 
og vistnok var ogsaa bpsselobets kengde ved en explosion bleven forkortet til en halv meter; men ikke desto 
mindre var og blev dog ge v re re t med sine feil og mangler et srer- 
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deles frygtindjagende vaaben, der satte dets unge eiermand i en respekt blandt hans kammerater, som om han 
allerede skulde have nedlagt et dusin bjOrne. 

Da de tre jregere omsider drog afsted fra Kap York, raadede de over tilsammen 15 hunde samt tre gode sireder. 

To dage hengik, uden at de saa noget tegn til, hvad de spgte. De var da saa langt ude paa isvidderne, at kun en 
let, blaalig stribe mod nord forkyndte om landets nrervserelse. Om morgenen den tredie dag kom 

OO 

de endelig op i friske bjprnespor. 

Man kan kun daarlig gjpre sig en idé om, hvilken ophidsende virkning en begivenhed som denne har paa 
eskimoerne, disse ivrige jagtens dyrkere, og deres rovlystne hunde, naar man ikke personlig har havt anledning til 
at iagttage dem under saadanne omstsendigheder. 

000 O 

Hundene strammer utaalmodig i sine trrekremme og speider med spidsede 0rer udover den hvide flade, medens 
deres herrer samtaler, ivrig hviskende, standser og lytter, strrekker sig og speider, lober lidt og standser igjen, saa 
man tilsidst begynder at tvile om, at folk, der brerer sig saa, bare fordi de opdager et spor eller to, virkelig kan 
v re re saadanne mesterjregere, som man fra fprst af kunde have grund til at tro. Dog kommer man snart ved 
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iagttagelser af dem til det resultat, at de tiltrods for sin 
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stserkt ophidsede sindstilstand selv i de alvorligste situationer forstaar at bevare den mest beundringsvserdige 
aandsnservserelse. 

De spor, vore venner havde opdaget, var efter en binne med to unger. En tid forfulgte de alle de samme spor, 
men da de saa med et paatraf endnu et friskt spor efter en enkelt björn, der havde gaaet i en helt forskjellig 
retning fra de förste, skiltes de, idet Akpallia valgte at forfplge det sidste paa egen haand. 

Langt om laenge opnaaede han at faa 0ie paa det efterstrsebte dyr. Det laa da roligt og solede sig ved foden af et 
isbjerg, men endnu saalangt borte, at det kun saa ud som en uformelig mOrk masse. 

I samme picblik som den indfodtc har opdaget det, stiger hans ophidselse, og han tiltaler sine hunde i en dsempet 
hses, nsesten hvaesende tone. »Takkota kk otakko-takko!« (»se, se!«) udslynges med en forbausende hurtighed. 
Hundene vender i samme nu sine hoveder med spOrgcndc miner mod sin herre. Har han virkeligt opdaget noget? 
Thi fra den ringe hoidc, hvori deres 0ine 
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befinder sig, kan de selv endnu kun se de ensformige sneskavler og isstykker omkring sig. 

Saa forts re t ter han: »Nannuk,— nannuk, — nannuk, — nannuksua!« (»björnen, — en stor bj0rn!«) Neppe har 
han udtalt disse ord, fprend de fem hunde bliver overfaldt af en iver, der ikke lrengcr lader sig styre. De ophOrcr 
at fplge sporets lange kurver og haster kun vildt og instinktmaessigt i den rigtige retning. 

Der er nu kun en kilometers afstand mellem dem og björnen. Da gj0r denne et pludseligt ryk, reiser sig op og 
staar et pieblik ubevsegelig meel hoved og hals udstrakt372 O VER NORD-GR0NLAND 

i retning mod slredcn. Men i sin nye stilling er den bleven synlig ogsaa for hundene, der nu med forOgct 
voldsomhed trrekker siseden henover isens mange ujevnheder. 

Kun altfor godt synes björnen af traditionen at kjende den blodtörstige eskimo og hans fodrappe hunde. Thi snart 
kaster den sig smidig ind i et pilsnart 10b bort fra det farlige sted. Men Akpallia hopper af slseden for at lette 
hundenes 10b og griber fast i styrearmene bagpaa, medens hans ben danser vildt under ham for at holde fplge 
med de paanyt opmuntrede dyr. 

B jOrnen render vistnok hurtig, men den kan dog i kk e holde hundene stangen. Mere og mere haler de ind 
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paa den, medens denne ihserdig fortssetter sit lpb. Men Akpallia maa atter slsenge sig paa slseden for at spare 
krsefterne, indtil om faa Oicblikke hele hans kraft og spaenstighed skal lsegges beslag paa. Han er en forholdsvis 
stor og tung mand, saa hans vsegt sinker hundene i kk e saa lidet. Men han ved, at det forfulgte dyr snart maa 
sagtne sin fart; thi björnen er ingen kengdclobcr. 

Tilsluter han kun nogle hundrede meter fjernet fråden. Da boier han sig forover og overskjserer med et raskt snit 
hempen, der holder de enkelte hundes traekremme sarnmen. Slseden braastandser i samme nu, og de befriede dyr 
skjserer med lynets hastighed fremover mod fienden. Saasnart denne maerker, at al videre flugt er til ingen nytte, 
kaster den sig rundt for at ssette sig til modvserge. 

Imedens river Akpallia sin landse af slseden og haster afsted for selv at naa kamppladsen. 

Frygt kjender ikke denne isprkenens kjaekke s0n. Han befinder sig alene ude paa en ensom snevidde ; thi hans to 
venner er forlsengst med sine kjorctoier for-JAGT 373 

svundne i horisonten. Han er ifserd med at optage kampen mod et rovdyr, der med et eneste slag af sin pote kan 



ber0ve ham livet. En kamp, hvori han samtidig maa prastere mod, seighed, styrke, koldblodighed, kl0gt og 
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behsendighed, forat udfaldet med nogenlunde sandsynlighed skal kunne antages at blive til hans fordel. 

Saasnart Akpallia har naaet hen til bj0rnen, griber han med begge htender fast om sin landse og render den med 
voldsom kraft mod dens hjerte. Men ved en pludselig og uventet bevregclse af dyret faar landsen en gal retning 
og standser braat mod dens msegtige skulderben. I n tes te pieblik er landsen brudt i sönder al dens. ene pote, 
og374 O VER NORD-GR0NLAND 

Akpallia er vaabenlps. Bjprnen vender nu sit raseri helt mod jsegeren, idet den herunder fuldstaendig synes at 
ignorere hans glrefsendc hunde. Akpallia gjpr et par kast bortover sneen for at naa sin kniv, som han under 
angrebet meel landsen slsengte fra sig i kamppladsens umiddelbare naerhed, men herunder synker hans ene fod 
uventet ned gjennem den forraderske skare, han snubler, og i naeste pieblik hviler bjprnens ene forlab tungt paa 
hans venstre överarm. Han opbyder övernaturlige krafter for at komme lps, hyler op imod dens vaeldige gab for 
at skramme den og slaar den i ophidselsen med knytnaeven i brystet. Men lps kan han ikke komme, dertil har 
dens klpr allerede trangt sig for dybt ind i hans kjpd. Naar bjprnen alligevel ikke i pieblikket tilfpier eskimoen 
nogen yderligere skade, saa er det alene fordi den nu har faaet andet at bestille. Thi ikke fpr saa hundene sin herre 
styrte til marken og trues med at knuses under den maegtige modstanders poter, fprend disse trofaste dyr 
dumdristig styrter sig ind over bjprnens krop, angribende den som rasende tigerkatte. De to aeldste i flokken, et 
par pragtige, fuldstaendig ulvelignende dyr, som har fulgt sin herre i saa mangen en haard dyst, viger ikke fra 
hans naerhed, men angriber bjprnen ret i fronten, ja den ene glaefser endog gjentagende efter poten, der holder den 
indfpdte presset mod den hvide sne. Men bjprnen slipper ikke sit tag. Snart opnaar den ved en hastig manpvre at 
slaa den ene af sine to vaerste angribere isvime. Situationen, der fpr var farlig nok, begynder nu at blive for- 
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tvilet. Men ikke nok hermed, en ny bjprn dukker op bag et isbjerg i naerheden og naermer sig i fuldt spring. Nok 
en hund ligger snart blpdende paa sneen, og alt haab synes nu at vaere ude for Akpallias redning.JAGT 375 

Da skjaerer i pilsnar fart to lette kjpretoier frem bag det samme isfjeld, hvor den sidste bjprn netop var kommen 
tilsyne. Det er Akpallias kammerater. De hyler vildt ved synet af sin truede ven, der halvt bevidstlps svarer med 
staerke os; fortvilede npdraab. 

Bjprnen slipper sit bytte og flygter henimod det andet dyr, der allerede i nogen afstand har passeret forbi stedet, 
og Akpallia er reddet. I nreste pieblik er de to kammeraters hundespand sat i frihed, bjprnenes flugt standset, og 
med forenede krafter, samt under medvirkning af et dundrende skud fra den mishandlede bpsse, lykkedes det 
dem i lpbet af en kort og skaip kamp at ncdlreggc de to dyr. Saa blev Akpallias saar, der heldigvis ikke havde 
foraarsaget noget strerkerc blodtab, förbundet med lange striber, skaaret af et gammelt, tilsprekket og smudsigt 
saelskind, hvorefter bjprnene blev flaaede, og mest muligt af kjpdet lsesset paa slredcrnc. 

Kun den ene af de to trofaste hunde, der under kampen var blevne saarede af bjprnen, var endnu ilive, og blev 
paa slreden transporteret hjem, hvor den senere kom sig, medens den anden var drsebt paa flekken. To dage 
derefter var jaegerne atter tilbage ved kolonien ved Kap York, hvor deres eventyr blev berettede med omhyggelig 
npiagtighed for en levende interesseret tilhprerskare. 

Slige scener, er i kk e sjeldne under eskimoernes vilde bjpmejagter. Deres liv er som et hpit og farligt spil, i 
hvilket ino'en kan undgaa at deltage. Selve livet er ind- 
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satsen, kost og kl re der for en stakket tid den attraaede gevinst. 

Vi vil nu gjpre bekjendtskab med hvalrosjagten, saaledes som den drives i disse pde egne. 

Tidlig paa foraaret, netop som vinterkulden er paa det376 O VER NORD-GR0NLAND 



strengeste, og f0rend endnu solen har vist et glimt af sin flade over horisonten i syd, begynder de indfddte 
familier lidt efter lidt at forlade sine spredte vinterhuse langs kysten ved Inglefield Golf og söndenfor denne for 
at tage midlertidig bolig i snehytter laengere nordpaa i me rh eden af Kap Alexander. Her vokser disse snehytter i 
lpbet af kort tid op som paddehatte, ssedvanligvis samlede i et par större klynger, gjerne i en halv snes kilometers 
afstand fra hinanden. 

Hvorfor de indfpdte under hvalrosfangsten vselger at bossette sig saa langt nordostover, er fordi de derved 
OO 

stadig kan befinde sig i naerheden af kystisens yderste gramse, hvad der er saerdeles bekvemt, idet denne fångst 
netop foregaar paa den nye is, der jevnlig danner sig paa disse steder. 

Vi vil nu fplge en flok jaegere paa deres faerd, naar de en tidlig morgenstund drager afgaarde for at drive 
hvalrosjagt langt ude paa nyisen i Smiths sund. 

En lang karavane af slaeder drager efterhaanden afsted udover havisen. Der er henved et dusin af dem. Hver slaede 
er som oftest bemandet af et par jaegere samt trukket af et spand, bestaaende af gjennemsnitlig 5 til 6 hunde. I 
regelen hengaar henimod et par timer, fOrcnd jaegerne naar ud til fangstfelterne naer det aabne hav, og det uagtet 
farten over den for stprstedelen snefri is er meget rask, ja uden vanskelighed kan gaa op i et snes kilometer i 
timen. Under den sidste del af udfarten spreder gjerne kjoretoiernc sig, saa de fleste af dem snart svinder for ens 
blikke under horisonten. Slaeder og hundespand efterlades omsider, men saedvanligvis saa langt tilbage fra selve 
tyndisen, hvor jagten drives, at hundene holdes fuldstaendig udenfor den hele affaere. UndertidenANGRKli i'AA 
EN HVALROS378 
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gaa dog flere jaegere sammen og tage nogle hunde med sig. Saa begiver de sig videre tilfods en kilometers vei 
eller saa, indtil de befinder sig ude paa et isdaekke, saa tyndt, at det gaar i tydelige bolgcr ved hvert skridt, de 
tager. Da isen herude paa grund af forskjellige aarsager, som paa visse steder staerke strpmn inger eller dens 
opbrud og senere sammenfrysning, överalt har en forskjellig tykkelse, udviser de indfodte altid den stprste 
forsigtighed, naar de bevaeger sig henover den. Herunder er deres n0ie kjendskab til forskjellige istykkelsers 
schatteringer, den stprre eller mindre rigdom paa saltkrystaller paa overfladen samt pvrige udseende dem til stor 
veiledning, saaledes at de allerede med 0iet alene med nogenlunde sikkerhed vilde kunne bestemme den krogede 
marschlinie, der er nodvendig for at undgaa alle farlige steder. Dog pleier de samtidig stadig at prpve isens styrke 
med landsen, hvis ene ende er forsynet med en paasurret pig af narhvalhorn eller i de aller sidste aar som oftest af 
et eller andet stykke jern, som det under deres sparsomme samkvem med de hvide msend er lykkedes dem at 
tiltuske sig. Denne pig benyttes, som vi skal se, ogsaa under selve hvalrossens indfangning. Af ken g de er den 
omkring halvanden meter og bestaar for stprstedelen af trae. I 30 til 40 ctm.'s afstand fra den ene ende eller der, 
hvor det temmelig tykke traeskaft stpder sammen meel selve landsepartiet, der er af elfenben, er den forsynet med 
et kunstigt, ved hjselp af seige, elastiske skindremme konstrueret, led, der alene virker, naar de to dele af 
harpunen udssettes for ydre pres. Ved dette led hindres blandt andet landsen fra at braekke, naar den efter at vaere 
trsengt ind i hvalrossens legeme med stserk fart fpres ned i dybet. Yderst i enden er denJAGT 379 

forsynet med en skarp ocl, der i tidligere tider var af sten, men i de senere aar udelukkende forarbeides af jern. 
Gamle tpndebaand benyttes som materiale hertil i stor udstraekning; kun maa disse ikke vaere altfor tynde. Til 
landsens traeskaft maa de indfpdte ofte i mangel af et stprre stykke trae benytte to eller tiere mindre stykker, der 
da bliver fast sammensurrede meel skindremme. 

Ude paa det tynde, bplgende isdaekke derude i havbrynet er det altsaa, at jagten begynder. Snart hist, snart her 
synger og brager det i isen omkring en, speildaekket splintres, saa smaastykker sky ves raslende udover den glatte 
flade, og op igjennem det saaledes dannede hul lpfter den skjseggede hvalros rolig og majestsetisk sit grinende 
aasyn. Man hprer dens dybe aandedraet, der lyder som en langsom snorken i formiddagens stille tusmprke. Lyden 
gjentager sig nogle gange ligesom sukkende, man skimter den udaandede sky af vanddamp, der i den 



overordentlig låve temperatur synes en ligesaa skinnende hvid som skyerne fra et lokomotivs ventiler. Efter et 
piebliks forlob trae kk er dyret sig atter langsomt og roligt tilbage ned i dybet. De kolde bolger lukker sig over dets 
mprke skalle, medens man endnu hprer de saelsomme pustende lyd fra andre kanter. 

Det er, naar hvalrossen saaledes er i fre rd med at bry de sig op igjennem isen for at drage aande, at eskimoen som 
en pil iler hen til stedet og angriber det opdukkende dyr. Endnu oftere bruger han at vente ved et allerede 
tidligere formet hul, hvor som regel dyret senere jevnlig indfinder sig. Ofte paatrsefies ogsaa hvalrosse, der trods 
vinterkulden har krobet op paa selve isens overflade, der hvor denne er stasrk nok til at bsere dem, f. eks., hvor 
den ved ispresninger har faaet flere lag af sin tykkelse skjpvet ovenpaa hinanden.38o 
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Under angrebet paa hvalrossen benytter den indfpdte som regel kun det ene vaaben, landsen, som han, for at 
undgaa at medfpre nogen saerskilt harpun, har indrettet saaledes, at den ogsaa kan bruges i denne egenskab. 

Da hvalrossen har et overmaade tykt og seigt skind, strider den indfpdte helst vaabenet ind i dyrets legeme 
direkte med den hpire haand — istedetfor at kaste det —, medens linen holdes omhyggelig opkveilet i den 
venstre. Selve landsen napper han atter ud, harpunspidsen derimod bliver paa grund af sin saeregne form siddende 
igjen paatvers i dyrets kjod. 

Saasnart det rammede dyr forsvinder i dybet, gjrelder det i en fart at hindre clet fra at lpbe afsted med hele 
redskabet. Thi ligeoverfor en hvalros nytter det kun lidet, at jaegeren stoler paa sin egen fysiske styrke. Landsens 
jernpig planter han med et kraftigt st0d i isen, og omkring den gjOr han fengst nede en hastig t0rn eller to med 
linen. Knaeet og den ene skulder stemmes nu imod det solide skaft, hvorefter han spsendt afventer, at linen skal 
strammes. Saa svinder alle dens krpl og bugtninger langsomt og efterhaanden, og den ligger der, spsendt og 
dirrende som en buestreng, langs isens overflade. 

Glipper i det 0 i c b I i k jempiggen, eller brister isen, hvor den er rammet ned, gaar som oftest byttet tabt sammen 
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med harpunen og fangremmen, medmindre det lykkes ham i farten at faa faestet linen paanyt. Men som den 
resterende del af den opkveilede fangrem rives bortover, kan clet nok ogsaa haende, at jaegeren faar sine ben 
viklede ind i den, saaledes at han maa gjpre fplge med ned i de kolde bplger. Hvalrosjagten er idetheletaget 
temmelig farlig. Alene i tidsrummet 1S91 til og med 1S94 er saaledes to jaegere inden denne lille stamme dragne 
ned i dybet og druknede under hvalrosfangst.»SOLBAD«382 O VER NORD-GR0NLAND 

Lad os imidlertid forudsaette, at is og redskab holder, og alt gaar godt. Snart slappes atter langsomt den 
strammede line, jaegeren puster lettere og kan, medens dyret nu kommer op for at aande, med sin kniv 
paabegynde et par huller i isen taet ved, hvor han staar. Men hver gang linen strammes paanyt, maa han atter 
laegge sig med hele sin tyngde mod den knagende landse. 

Saasnart de to huller i isen er ferdige, haler han ind nogle favne af linen, mens denne er släp, stikker lok ken et 
par gange ned igjennem det ene hul og op igjennem det andet, fester den yderligere, og byttet er paa det 
nsermeste sikret. 

Nu griber han den fra linen befriede landse og iler hen til aabningen i isen, hvor han hver gang modtager det 
opdukkende dyr med kraftige landsestpd. Paa denne maade lykkes det ham efterhaanden at udmatte og draebe 
det. Ser han nu nogle af sine kammerater etsteds ude paa den vide flade, raaber han til dem, forat en af dem kan 
komme ham til hjaelp under arbeidet meel at faa dyret op paa isen og partere det Men ofte er ingen af hans 
kammerater i naerheden, og han maa udfpre det hele alene. 

Men nu kan en hvalros veie henimod sine 1000 kg., og det skulde derfor synes noksaa umuligt for en enkelt 
mand uden videre hjselpemidler at manovrcre med en slig kolos. For saa praktiske og omtenksomme mennesker 
som eskimoeme er det imidlertid, som vi skal se, ingen umulighed 



Jsegeren hugger blot et par nye huller i isen, skjserer endvidere nogle parallele snit i hvalrossens fingertykke 
skind, hvorved stserke hemper frembringes, trseder fang-remmen igjennem s-aavel hullerne i isen som hemperne, 
og han har straks til sin raadighed den praegtigste fir-JAGT 3 

skaarne talje, han kan Onske sig. Thi, som man kan forstaa, glider en line, som den var smurt, gjennem ishuller og 
tranede hemper. Er isen stserk nok, bringer han helst det dodc dyr helt op paa dennes overflade, medens han i 
modsat tilfaelde maa noic sig med at hse ve en del af byttet op over vandfladen, hvilken clel derefter afskjseres 
stykkevis. Saa skjaerer han nye hemper lsengere nede i dyrets krop, en ny del af denne haeves derefter i veiret og 
parteres, — og saaledes fremdeles, indtil det hele ligger opskaaret i stykker udover isen. Nu hentes hundene, 
slseden belsesses med omtrent den halve del af byttet, og han begiver sig paa hjemreisen. Herunder opsogcr han 
nogle af de andre fangere, fortaeller dem om, hvor resten af kjpdet er at finde, om de ikke selv skulde gjpre nogen 
fångst, og endelig langt om 1 aen ge naar han saa traet og sulten hjem til pladsen udenfor kolonien, hvor nysgjerrige 
smaaborn mpder ham med fakkelskin i den morke vinteraften. 

Mpder man om sommeren en eller flere flokke af nordgrpnlandske hvalrosse og angriber eller forstyrrer dem, kan 
de vsere temmelig farlige at have med at gjore, om man befinder sig i aaben baad. Og i kajak vilde det jo vaere 
det rene selvmord at blande sig i disse dyrs anliggender. 

Ved en anledning — det var under en baadtur over Whale sund i august 1S91—mod t c Dr. Cook, Mr. Gib-son, 
mineralogen Verhoeff og jeg flere flo kk e af hvalrosse, der laa og solede sig paa nogle isflag lige i vor kurs. Vi 
angreb nogle af dem i al troskvlclighed for straks efter til 
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vor i kk e ringe overraskelse at se os omringede af, hvad jeg skulde anslaa til henimod et hundrede af disse uhyrer, 
der brplende og snpftende nsermede sig vor baad paa alle384 O VER NORD-GR0NLAND 

kanter. Heldigvis var vi alle bevaebnede med hurtigskydende magasin rifler, og en eskimo, Ekva, der ligeledes 
befandt sig ombord, var desuden udstyret med harpun og landse. Men ikke destomindre er det ingen overdrivelse 
at sige, at vi kun med npd og neppe var istand til at holde os de ophidsede dyr fra livet. Kun efter en heftig og 
temmelig langvarig kamp, hvorunder vi endog et par gange mod nogle af de mest nsergaaende dyr maatte tage 
tilfseldige haandvaaben, saasom en 0kse og en baadshage, til hjselp, lykkedes det os omsider at bringe dyrene til 
at fortrsekke. Sandsynligvis var dette foraarsaget ved, at flere af flokkenes seldre an fo re re havde maattet bukke 
under for vor frygtelige kugleregn. Hvor mange dyr vi under kampen havde nedlagt, er ikke godt at sige, da de 
drsebte dyr nsesten oieblikkelig af sine kammerater blev forte ned i dybet ved hjselp af deres lange hugtsender. 

Kun to af de dpde legemer var det os derfor muligt at sikre os, hvilket alene lod sig gjore ved hjaelp af den 
indfodtcs harpunliner. Havde blot et par af dyrene faaet anledning til at ivserkssette sin hensigt, nemlig at faa 
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anbragt sine tsender over baadens aesing, kunde de selvfolgclig med lethed have bragt den til at kantre, hvad der i 
tidligere ticler oftere skal vsere tilstodt vore norske hvalrosfangere ved Spitsbergen. I saadanne tilfaelde er der 
selvfolgclig neppe tale om nogen redning, medmindre en anden baad befinder sig i nserheden. 

Og hermed vil vi da, taknemmelige over endnu at vsere ilive, forlade hvalrosfangstens tallosc farer og gjenvor- 
digheder. 

Foruden den allerede tidligere i dette kapitel beskrevne jagt efter sal, der drives paa nyisen om hos ten samt 
delvis ogsaa i vintermaanederne, den saakaldte maupok- ellerJAGT 385 

oversat ventefangst, findes der ogsaa en anden og vigtigere maade, hvorpaa sseljagten drives, en maade, der 
anvendes om sommeren og foraaret, naar disse dyr tilbringer mesteparten af sin tid sovende eller hvilende paa 
overfladen af cle sollyse isviclder. I april maaned, naar 

SAiLJAGT I VAAR- OG SOMMERMAANEDERNE (UTOK-FANGST) 



denne jagt begynder, har den da omkring 6 maaneder gamle is i fjordene en tykkelse af over halvanden meter, og 
det er derfor alene ved at vedligeholde og lidt efter lidt at udvide det om h0sten dannede pustehul, at den lille 
fjordsael om vaaren kan bane sig vei gjennem dette maegtige islag. 

Ogsaa naar han skal paa denne slags jagt, liker eskimoen at drage afsted tidlig paa morgenkvisten, saa han kan 
have tiden for sig. Rigtignok er solen allerede i 
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slutten af april maaned oppe bele dpgnet rundt, og ssel trseffer man i sommermaanederne paa isen baade dag og 
nat. Men om dagen, naar värmen er storst og solskinnet mest intenst, hersker dog de bedste betingelser for denne 
jagt, idet sselen paa den tid er mere dpsig og mindre agtpaagivende. 

Det varer sjelden lsenge, forend den indfodtc med sit skarpe blik opdager en og anden sort prik i det fjerne ude 
paa den vide sneflade. Han udvselger en af prikkerne eller helst en gruppe af dem som maal, og snart bringer hans 
raske hunde ham hen i sselenes naerhed. I noget mindre end en kilometers afstand fra dyrene bruger han 

saa at standse sine hunde, da han ellers blot risikerer at skrsemme sselene tils0s, hvorefter han begiver sig videre 
tilfods for at komme dyrene tillivs med sin haipun. Bestaar hans spand af seldre hunde, der er vel vante til denne 
jagt, bliver de rolige tilbage paa stedet uden nogen speciel foranstaltning, medens han ligeoverfor yngre dyr 
gjerne vender släden med meierne i veiret for derved at hindre dem i at lpbe lpbsk. 

Eftersom jsegeren nsermer sig dyrene, indtager han en mere og mere ludende stilling, indtil han tilsidst lsegger sig 
ned i hele sin lsengde. Fra nu af nsermer han sig krybende paa alle fire. Kunsten er nu at faa sselene til at tro, at 
den lumske fiende alene er en af deres egne kammerater. Ser et af dyrene op, ophprer jaegeren straks at bevaege 
sig fremover, skraber paa sselenes vis i sneen med den ene fod eller den haand, han har fri, mens han samtidig 
med struben udstoder tro efterligninger af disse dyrs underlige, hvsesende lyd. 

Det er ganske interessant at iagttage sselene og deres bevsegelser paa nsert hold. Nogle hviler sig mageligt 
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siclen som et menneske, andre ligger paa maven med hovedet spvnigt nede paa isen, atter andre strsekker sig paa 
ryggen med velbehag, idet de forsOger at pudse den runde krop med de korte forpoter. Nu og da hsever et og 
andet dyr sig raskt med forkroppen i veiret, strse kk er paa sin glatte, smidige hals og ser sig opmserksomt 
ogveirende omkring i alle retninger. 

Kommen dyrene paa ganske nsert hold, reiser jsegeren sig pludselig, gj0r et par raske spring fremover for at 
komme dem saalangt ind paa livet som muligt, og i nseste pieblik farer hans haipun, hvortil den ene ende af fan- 
gremmen er fsestet, frem gjennem luften. Et af dyrene rammes i ryggen, netop som det glider ned i dybet, og 
byttet er sikret. Saasnart han har faaet sselen paa isen igjen, behöver han blot h 0 i t at lokke paa sine hunde — om 
disse blev efterladt l0se —, forat de i fuldt firspring skal nserme sig stedet. 

Narhvalfangsten drives i de senere aar hovedsagelig i kaj ak. Jsegerne bruger herunder at holde sig i nserheden af 
hinanden, og saasnart en har sat sin harpun med tilhprende line, luftflaade og bremseramme fast i et dyr, iler de 
andre til hjselp for at draebe det. Naar dette er skeet, bugseres dyret hjem af dem alle i förening, hvorefter enhver 
faar sin andel i byttet efter visse vedtsegter. Den, der fprst angriber og saarer et dyr, det vsere sig narhval, bjOrn, 
ssel, hvalros eller rensdyr, regnes dog altid som den es:entlio-e drabsmand oq- o-aar som f0lo-e deraf af med den 
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rent overveiende del af seren for og udbyttet af den gjorte fångst. 

Narhvalens kj0d er seigt at tygge; men da de indfodte finder det baade me ren de og velsmagende, og det tillige 
om sommeren erholdes i temmelig rio-elig msenade, er 
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det et saerdeles skattet naeringsmiddel. Af senerne langs ryggen erholdes, efteråt de er t0rrede, en meget anvendt 
sytraad, der i styrke langt overgaar den traad, der erholdes paa lignende maade af rensdyrets rygsener. Skindet, 
der er sort- og hvidspraglet samt bruskagtigt, spises med stort 

S2ELJAGT MED RIFLE 

velbehag i raa tilstand, opskaaret i teminger, der ser ud som de fineste drops. 

Vi skal nu befatte os med jagten efter landdyrene i Nord-Grpnland og vil da begynde meel rensdyrjagten, der jo 
uden sammenligning er den vigtigste. 

I tidligere aar spillede rensdyrjagten uden tvil en temmelig ubetydelig rolle blandt den nord-gr0nlandske 
befolkning. Thi tiltrods for rensdyrenes forholdsvis rige forekomst i disse egne var clet dog förbundet med store 
vanskeligheder at ncdkegge dem, idet renjagten i de tider kun dreves med pil og bue. Det hele var derfor mere en 
yndet sport, som isser dyrkedes om vaaren og sommeren, end egentlig nogen vigtigere betingelse for 
befolkningens 102 O VER NORD-GR0NLAND 

livsophold eller beklredning. Derfor holdt ogsaa renbestanden sig i de ticler ved et jevnt maximum, og alting var 
godt og vel. Men saa lserte de indfodtc lidt efter lidt 

OO 

riflen og dens mange ipinefaldende fordele at kjende, flere og flere af stammens jasgere kom efterhaanden under 
samkvemmet hovedsagelig med de to Peary-ckspcdi tioner 

1 besiddelse af dette vaaben, og snart blev rcnsdyrkjodet en hverdagskost, mens skindet kom paa moden i 
herrernes 

RENSDYR 

pelse. Vecl vor ankomst fprstc gang til disse kyster i 1891 dreves saaledes jagten endnu for storstedclcn med pil 
og bue; ved vor afreise i 1894 derimod var disse redskaber lagt aldeles paa hylden, og i en nrer fremtid vil de 
visselig alene v re re tilskue i nogle faa etnografiske samlingers glasskabe. Og af rensdyrene selv vil der neppe 
blive spor tilbage. Thi at drsebe dem iflreng under gevaersalut, hvad enten de i pieblikket kan drage tilborlig nytte 
af dem eller ikke, er for sligc jregcrnaturcr en altfor kjrer ogfornpieligJA GT 391 

beskjreftigclsc til, at de paa nogen maade skulde lacle sig afholde fra at drive den, naar og hvor den tilbyder sig. 
De er pieblikkets b0rn, der senere maa betale civilisationens overraskelser i dyre domme. 

Hvorledes rensdyret lader sig skyde med kugler og krudt, behpver neppe nsermere at forklares. Man haler i 
aftraekkeren, og er man en god skytte, saa falder det, hvad enten det befinder sig paa 50 eller 300 meters afstand. 
Derimod er det i kk e alle, som ved, at man med lidt taal-modighed og kunster nok ogsaa kan komme rensdyret 
paa nogle faa skridts afstand, saaledes at man kan drasbe det med pil og bue, ja ikke sjelden endog ved stenkast. 

Er det paa vaarparten, mens sneen endnu ligger, at jsegeren begiver sig ud efter renen, er han forsynet med lodne 
saaler, somoftest af bjprneskind, som han, saasnart han kommer ind paa jagtfelterne, binder fast under 
kamikkerne, forat han ikke skal gjore st0i, naar han bevseger sig henover skaren. 

I et overordentlig smudsigt futeral af saslskind, som han baner under armen, er saavel buen som de tilhprende pile 
omhyggelig opbevarede, de sidste i et saerskilt, mindre rum. Paa ryggen har han, som vanlig under jagtture 
tilfods, sin kniv hsengende i en tynd skindrem, der kommer op over skuldrene. Buen gjpres i regelen af tre 
stykker rensdyrribben, der omdannes til et eneste stykke ved over og under skjodningsstederne at anbringe andre 
benstykker og surre det hele samnien meel skindremme. For at forpge buens spasndkraft udsprendes der langs 
dens ryg talrige stserke narhvalsener. Buernes lrengde er i almindelighed omkring 80 cm. 

Pilene er for skaftets vedkommende af tras eller sjeldnere af ben. I den ene ende er det forstserket meel et392 O 
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spinkelt stykke elfenben, i hvis spids selve odden, der er af jern, er anbragt. Ofte bestaar skaftet af flere smaa 
trsestykker, der er omhyggelig sammensurrede, og udgjpr da et noksaa betegnende billede paa disse kysters store 
fattigdom, paa trse. Pilene er i regelen 50 til 60 cm. lange. 

Med sit overordentlig skarpe blik er jregeren istand til at opdage rensdyrene, allerede laenge fprend de befinder 
sig indenfor almindelige folks synsvidde. Med den stprste forsigtighed be v re ger han sig derefter fremover, stadig 
spgende at forhindre, at dyrene, hvis de allerede har opdaget ham, atter skal faa glimt eller taeft af ham. Nu 
kommer hans fuldstasndige kjendskab til rensdyrets natur os* karakteristiske egenskaber samt ikke mindst hans 
store 

Oo 

taalmodighed og ihaerdighed ham tilgode. For ham er tiden intet spprgsmaal, ei heller viger han tilbage for 
anstrengelser og savn. Skulde dyrene af en eller anden grund flygte, forfplger han dem gjerne hele den lyse for- 
aarsnat igjennem, ja bruger ikke sjelden timevis til at tilbagelsegge nogle faa hundrede fod, om han derved kan 
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have udsigt til at sikre sig sit bytte. 

Lykkes det ham at nedlsegge mere end et dyr, maa han, om ingen kammerater er i naerheden, efterlade en del af 
kjpdet paa stedet, idet han for at si kr e det mod raevebespg, overdsekker clet omhyggelig meel store stene, medens 
skindet, et par af bagparterne samt mavesaskkene med sit h 0 i t skattede vegetabilske indhold slasnges paa ryggen 
og transporteres hjem til familiens forraaclskammer. Resten af kjpdet afhentes, saasnart leilighed gives. 

Harefangst drives i Nord-Grpnland i stor udstrrekning og foregaar ved hjselp af rendcsnarer. fsestede tre t indpaa 
hinanden til lange skindremme, der spåendes udover sneen i trange fjeldskar eller paa andre saerlig beleiligeKniv 
med Blad af Flvalrostand og Traeskaft 

Knive 

Pileodde. 3 virkelig Sto'rrelse FORSKJELLIGE VAABEN OG REDSKABER 
Spyd eller Landse 
Ben-Naal. § virkelig Störrelse 
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steder. I de aller sidste aar skydes dog ogsaa en god del harer med rifle. 

Rypen er mserkelig nok ikke gjenstand for nogen regelmaessig jagt inden stammen. Dette har vistnok for en stor 
del sin grund i overtro, da dens k jod er udmaerket. 

Af fångsten efter spfugle er den, der drives efter alker og alkekonger, den eneste, der spiller nogen rolle i de 
ALKEFANGST MED NET 

indfodtcs huslige pkonomi. Den foregaar ved hjselp af et til en lang stang befestet net. 

Ofte kan denne fångst, der om sommeren drives i stor udstrrekning af de familier, der har opslaaet sine telte i 
naerheden af fuglebjergene, vaere förbunden meel adskillig fa re; thi den foregaar i regelen alene langs de steileste 
og mest utilgjaengelige dele af kysten. 

Det er ikke mange aar siden, at en aeldre familiefaderJAGT 395 

under alkefangst ved sydvestpynten af Saunders-0, der paa grund af sin overordentlige rigdom paa alker af de 
indfpdte har faaet navnet Akpan (Alke-0), forulykkede paa en styg maade. Sammen med en halvtulling ved navn 
Aningana (Maane), var han en sommerdag vandret op paa det omkring 700 meter h0ie plateau, der kröner 0en i 
saagodtsom hele dens lsengde. 

Kommen ned paa det aller laveste punkt af skrsenten ret ovenfor en af alkekolonierne, skulde fangeren rolig af 



Aningana lade sig fire ned langs den lodrette fjeldvseg for at naa de smalle afsatser, hvor fuglene om sommeren 
har sine reder. Til denne fremgangsmaade anvender alkejregeme nogle af de fangremme, der ellers benyttes 
under hvalrosjagten, og — hvad der er mere bemserkningsvser-digt— betrenker sig ikke, selv om afgrunden er 
noksaa svimlende dyb, paa at betro hele sin v re g t til en enkelt person paa fjeldets top. Men neppe havde den 
stakkels fjolling, Aningana, i dette tilfrelde begyndt at fire sin kammerat ned, fprend hans ringe krafter begyndte 
at svigte ham ; han kunde ikke lsenger staa imod, og forskrakkct slipper han den ulykkelige mand, der med 
voldsom fart seiler ned i dybet. Senere blev han gjenfunden nede ved fjeldets fremspringende fod, men kun som 
en blodig og lemlsestet masse. Jeg har engang sammen med Kolotengva paa hundcskede passeret lige nedenfor 
riet sted, hvor denne begivenhed hrendte, og som jeg sad der og stirrede opover den graa, umaadelige klippcvrag, 
forekom det mig n te sten ufatteligt, at mennesker havde kunnet udvise denne uhyre dristighed blot for nogle faa 
asgs eller fugles skyld. 

En anden gang hrendtc det, at en eskimo under alke-kongefangst fik sit ene ben knust i en af cle sv te re sten-396 
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rpser, der kan iagttages mangesteds ved foden af klippevreggene, og hvor de smaa alkekonger fortrinsvis holder 
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til. Besvime kunde den stakkels mand ikke, thi det vidste han ikke, hvad var, hvorfor han straks gav sig ifaerd 
med at slsebe sig hjem. Her blev benet kort efter ifplge kloge m ten ds og koners raad amputeret. Ikke lsenge efter 
var manden atter frisk og rask, ja morede endog sig selv og kolonien kostelig med sit afstumpede lem. 

Hvorledes denne og lignende ben- eller armehistorier har kunnet lpbe heldig af, er ikke godt at forstaa, naar man 
betaenker, hvilke instrumenter de herrer eskimokirurger under saadanne omstaendigheder maa betjene sig af: En 
smudsig kniv og nogle tilspaekkede saelskinds-strimler. Men naturen synes at komme dem saa meget kraftigere 
tilhjaelp netop paa dette omraade og heler saar og benbrud, der herhjemme vilde udkraevet den omhyggeligste 
pleie. 

MAAGERNORD-GR0NLANDSKE HUNDEHVALPE 

KAPITEL XXIV 

den nord-grpnlandske hund 

Kan den nord-grpnlandske eskimo selv siges at vaere i besiddelse af en beundringsvasrdig haardfprhed og 
seighed, saa gjtelder dette sandelig i en endnu hpicrc grad om hans trofaste hunde. Thi hvad de kan udholde af 
anstrengel-ser og savn, graenser ligefrem til det utrolige. 

Deres udseende minder ikke lidet om vore elgeller finnehunde. Dog er de mere langhaarede end disse, har 
desuden en spaenstige re bygning samt gjennemgaaende vel ogsaa en smu kk ere og kjtekkere holdning. Deres 
styrke er meget betydelig, og en enkelt person vil, om han ingen svpbe har ved haanden, paa jevn grund have den 
stprste vanskelighed med at holde to eller tre hunde tilbage, naar de först har sat sig i hovedet at ville rom mc. De 
nord-grpnlandske hunde er af forskjellig farve, men mest almindelig at se er de graa- og hvidspraglede samt de 
ensartet sorte pelse. Meget ofte har de over hvert pie en rund lys plet. Ganske hvide dyr ser man ogsaa mange af, 
og jeg tror, disse sidste, om man havde anledning til en sammenligning, neppe vilde kunne skjelnes fra de 
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arktiske ulve, der isaer holder til paa plandene nordenfor Amerika. Rigtignok b re re r eskimohunden i regelen i 
modsretning til ulven sin buskede hale net opkrpllet paa ryggen; men der findes dog ogsaa dem, der som ulven 
brerer den nedadbpiet. Der kan idetheletaget neppe v re re nogen tvil om, at den hundeart, vi her taler om, da den 
endnu befandt sig i vild tilstand i de store skove i den nordligste tempererede og arktiske zone, har vaeret 
fuldstsendig identisk med de stprre, nulevende ulvearter, og at den heller ikke senere i tremmet tilstand er bleven 
blandet med andre dyr. 

Hvad vel i en vsesentlig grad har bidraget til i legemlig henseende at bevare hos eskimohundene saagodtsom alle 



ulvens egenskaber, er den omstaendighed, at de endnu ernseres af de samme stoffe og paa en maade lever paa den 
samme vilde vis som deres st am fa: dre ulvene. Deres fode bestaar saaledes udelukkende af raat kjpd og blod, 
vekslende med spak, hvalrosskind og alleslags indvolde. Vand faar de kun i den korte sommertid, mens 
snesmeltningen staar paa, idet rislende baekke da kan paatrseffes saagodtsom överalt langs de steile kyster. Om 
vinteren maa de derimod selv efter clet mest anstrengende arbeide npie sig med at slukke sin tprst med sneen fra 
marken. Sin fode faar de ikke regelmsessig hver dag eller flere gange om dagen, men gjennemsnitlig maaske 
hvert andet dpgn. Findes der for en tid ved en koloni et överflödigt forraad af kjpd, faar de vel sagtens lov at 
forsyne sig efter behag, men til gjengjseld maa de ofte til andre tider, isar om vinteren eller under slasdereiser, 
gaa baade i tre og fire dage uden fode. Imidlertid lider de langt fra saa meget, som man skulde tro, under denne 
uregelmaessighed i fodringen, idet de ligesom visse andre dyrearter udenDEN NORD-GR0NLANDSKE FIUND 
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vanskelighed i et enkelt maaltid synes at kunne indtage fode for fiere dage. Hele sit liv med undtagelse af de 
forste uger efter födsel en tilbringer de under aaben himmel. Selv ikke i de strengeste vintertemperaturer eller i de 
voldsomste storme synes de at generes synderlig af ikke at have tag over hovedet. 

Trods det vilde og urcgel mass ige liv, eskimohunden forer, har den dog efterhaanden i menneskets tjeneste 
tilegnet sig flere af hushundens aandelige egenskaber, som f. eks. hengivenhed, lydighed og troskab överfor sin 
herre. Men saa omfatter ogsaa eskimoen til gjcngjald sine hunde med en nästen ro ren de kjaerlighed, om han end 
kun sjelden lader sine folelser for dem komme tilsyne gjennem 

kjsertegn eller venlige orel. Tvertimod faar man virkelig heller ved de forste iagttagelser af ham under hans 
kjOrctiire indtrykket af, at han godt kunde trangc en liden paamindelse om maaske at bruge svobcn med lidt 
mindre iver, end han i regelen gjpr. Men dette er altid kun i begyndeisen. Thi senere vil man snart forstaa, at en 
flittig brug af svobcn er ligesaa npdvendig for den kj O ren de eskimo som anvendelsen af fommer, pisk og sporer 
er for en rytter. 

Naar hundene trsekker for slseden, er de gjerne befaestede til forenden af denne ved hjrelp af remme af ugsuk- 
skind, der i straaleform lober ud fra en faslies hempe saaledes, at dyrene kommer tvi at lpbc ved siden af 
hinanden. Selve sclctoict er saa enkelt som muligt, samtidig som det paa 

SELET0I 
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en udmaerket maade tjener sit formaal. Det er forarbeidet af sael eller bjOrneskind. Den livligste af hundene faar 
gjerne en noget lasngere traskrem end de Ovrigc, hvorved den kommer til at springe som et lysende og 
opmuntrende eksempel lige foran de andres snuder, et hverv, hvis store ansvar den i regelen synes at have en 
tydelig folelse af. 

I det hele mangler der ikke paa intelligens hos eskimohundene, noget, der isaer kommer for dagen under 
udOvelscn af deres hyppige tyverier. Det er udelukkende spiselige ting, de befatter sig med at stjasle; men da de 
under den nasvnte kategori henregner saavel sit eget selefoi som sin herres telt, hans bukser, kamikker og skjorter 
samt surringerne paa slaeden og mangfoldige andre ting, der er lavet af skind, ssettes hundeeierne jevnt og stadig 
paa t a a I m o d i g h c d s p r o v er, som de vistnok selv bestaar med glans, men som kunde bringe en hvilkensom-helst 
upvet stakkar til at eksplodere af sinne. Jeg har seet en eskimo vaagne og finde haarene i sin renskinds-pels 
spredte for alle vinde udenfor sin hytte, medens det meste af pelsen var opspist; men al den vrede, han kunde 
p raste re mod synderen, gik dog ikke videre end til at udsfode et aergerligt: »Naav-ajo-tupilaleksjosjo-sinapadujo- 
ta kk o!« eller omtrentlig: »Aanei, sku' du set slik en elendig tulling da !«, hvorefter den »elendige tulling« atter 
blev fastgjort til den sten, hvorfra den havde slidt sig lps. Men jeg har ogsaa set to s0nner af den hoicrc 
civilisation vaagne og finde sine votter istykkerrevne og halvfortserede paa sneen i nrerheden af deres leie. Den 
ene valgte den bekjendte ud vei at bande, saa det lysnede for pinene paa kammeraterne ; men den anden, der var 
altfor brav til, at han nogensinde skulde ville udtale nogen ed, greb sit tykke svpbeskaft, fik fat i den hund, han 
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for den skyldige, og slog den saa grundig over dens magre rygrad, at vaabenet knrekkedes i splinter baade paa 
kryds og tvaers. Ja, hvor mange gange blev vi ikke, netop under behandlingen af dyrene, gjort tilskamme af de 
cl sk vand i ge eskimoer! 

Men lidt juling foreslog jeg engang for en indfpdt, at han dog burde anvende, da en af hans hunde lige for mesen 
paa husmoderen havde bortstjaalet den lille rest af lampespask, hun eiede. Men jeg glemmer ikke det svar, jeg fik: 
Det var han, som skulde have juling, sagde han, fordi han ikke i det sidste havde kunnet skaffe hunden nok mad. 
Det er da ogsaa et faktum, at saakenge hundene faar tilstraekkelig fpde, er de aldeles ikke tilboie-lige til tyverier 
og ugagn, og bevarer man blot stedse denne kjendsgjerning i erindringen, vil man heller aldrig kunne men ne at 
straffe dem, fordi de en og anden gang selv spger at skaffe sig fpde,, naar ingen anden synes at ville give dem 
den. 

Ofte fortasrer hundene sine traekremme, og da disse er overordentlig seige at gnave istykker, gaar de som oftest 
ned i stykker af meget anseelig lasngde. Under vor sidste övervintring kom en af ekspeditionens medlemmer ud 
en m0rk eftermiddag og fik straks efter 0ie paa en hund blandt de halvhundrede, vi dengang havde ved vort 
vinterkvarter, der var ifaerd med at fortasre sin trrekrem. Han gik hen til den, og for at redde den lille stump, der 
endnu var tilbage, og som hunden netop var iferd med at tygge paa, begyndte han at hale i den. Men det er i kk e 
frit for, han blev en smule forbauset, da han efterhaanden halede den ene meter line ud af hundens svselg efter 
den anden, saa han tilsidst saa eig i besiddelse af en henved tre meter lang traskrem, der endnu var brugelig, om 
man end om 
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clens udseende med fuld ret kunde sige, at den var som »tygget og spyttet ud igjen«. Det siger sig selv, at den 
mserkelige rem maatte gaa fra mand til mand, da den kort efter blev forevist inde i vor lille hytte. 

Naar mange sultne hunde er sammen, maa man, selv om de alle er bundne, holde stadig vagt over dem, hvis man 
vil undgaa at blive paa det skjaendigste bestjaalet, ja ofte formelig udplyndret. Thi laegger man sig under saadanne 
omstaendigheder rolig til at sove, bliver der i kk e sjelden en formelig konkurrance, isaer blandt de af vaekst mindre 
hundyr, om hvem der kan komme hurtigst l0s og udfpre de dristigste tyverier. Nu er der imidlertid stadig en del 
hunde, isaer af handyrene, der aldrig nedvaerdiger sig til at gjpre forspg paa at rom mc; men derfor kan de dog i kk e 
tilbageholde en voldsom jalousi, naar de fprst faar se sine mindre haederlige kammerater gjpre forspg paa at 
bryde sig ind i sine herrers forraadskamre. De hyler og knurrer uafbrudt paa en egen kort og stoiende maade, der 
ikke er til at tage feil af, naar man engang har laert den at kjende. Ved siden af stpien fra disse fromme 
kammerater fremkommer gjerne tillige et predpvende spektakel som fplge af de voldsomme slagsmaal, der 
opstaar blandt tyvene selv, naar en eller anden af dem mener at v re re bleven tilsidesat under indhpstningen af de 
forbudne frugter eller under de npdvendige förberedelser hertil. Herved rpber de sig lettelig, og deres spvnige 
eiere kan maaske endnu komme tilstede, fprend nogen stprre skade er gjort. Faar de derimod fremdeles fortsrette 
sine forbryderske operationer, kan man v re re sikker paa, de ikke lader sig afspise med bagateller. Thi der 
eksisterer neppe den forhindring, en flok eskimohunde ikke kan komme forbi. Fra kjpdforraadene vrelter de med 
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stenene bort, naar disse blot ikke er altfor store, tilspigrede kasser aabner de ved at angribe dem med trendcrnc 
just paa de svageste steder, staaltraade slider de istykker, tauge gnaver de af, kort sagt, de rumsterer vrerre end 
mangen en tobenet forbryder. Kun naar de kommerover en tpnde beskjpiter, kan man vaere saa nogenlunde sikre 
for deres indbrud. Thi vistnok fortrerer de stpvlesaaler og alleslags indvolde med stor appetit, men at de derfor 
skulde synke saa dybt som til at bide i en af disse haarde og tprre tingester, som menneskene kalder skibskjseks, 
kan de dog ikke gaa med paa. 

Herhjemme pleier vi at anse en hunds lange hyl i nattens stilhed som et ufeilbarligt tegn paa, at den bserer sorg og 
bekymring i sit hjerte; anderledes derimod i Nord-Grpnland. Ved vort sidste vinterkvarter, hvor der ofte kunde 



vsere henimod hundrede hunde samlede paa en gang, fik vi det tydeligste bevis for, at disse hyl meget snarere var 
et udslag, af glsede og livslyst, og at de for dem spillede omtrent den samme rolle som sangen for os mennesker. 
Det var isaer som korsangere, de brillierede, og sine konserter gav de gjerne tilbedste, naar de rigtig var i sit es, 
som f. eks. efter et rigeligt maaltid eller efter en god nats hvile og spvn. For at det hele kor skulde begynde sin 
virksomhed, var det kun npdvendigt, at en enkelt af forsamlingen, helst en seldre herre af anseelse og vserdighed, 
istemte et langt »o — au — o— au — o •— au — o — au — o — au — o — au — o — au — o — au ! « 
Forspgte derimod en yngre spretfyr at faa istand en konsert, gjorde den i regelen grundig fiasko. Den udstpdte 
sine spaede hyl et par gange, hvorunder den i ho i den opnaaede at faa svar fra en eller anden til heldig naervaerende 
af ekspeditionens medlemmer, hvorefter den, flau og slukOrct, maatte opgive sit forspg.DEN NORD- 
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At hpre et hundekor af en halvhundrede vel sammen-sungne rOstcr eller deromkring kan ikke undlade at gjpre et 
imponerende og sympathisk indtryk paa den, der er blottet for ethvert spor af harmonisk gchOr. Paa andre mere 
musikalske mennesker virker derimod den hele underholdning saa urkomisk, at man neppe vil kunne bare sig for 
at skoggerle lige ind i kapelmesterens hoitidc-lige og alvorlige aasyn. Thi i den almindelige r0re synes man at 
skjelne stemmer, snart fra gamle skolemestre eller hsesc basser, snart fra seldre frokncr, oldinger eller hunde i 
stemmeskiftningen. Og naar jeg saa tillige kan forsikre, at minerne hos hver enkelt svarer til den klasse 
mennesker, hvis stemme han under sangen vsekker minder om, vil man forstaa, at det hele er en ganske kostelig 
og original »opera comique«. 

Ganske morsomt er det at se eskimoen fodre sine hunde. Han skjserer kjodct op i stykker paa en nseves storrclse, 
stabler det hele op paa et bret, stiller sig ret foran det sted, hvor dyrene er bundne, og fprst naar de roligt og med 
blikket stivt fsestet paa kjodbrettct er opstillede foran ham, t0r han begynde fodringen, da han alene paa denne 
maade kan kontrollere, at enhver faar sit, ogsaa blandt de svagere dyr. Kjodstykkc efter kjpd-stykke fånges 
behsendig i luften af de opmserksomme dyr, indtil hele beholdningen omsider er besprget. Er de forskjellige 
hunde i spandet gamle bekjendte og vel vante til at fodres sammen, kan det hele l0be noksaa fredelig af; er 
derimod det modsatte tilfseldet, bliver hele maaltidet til et eneste sammenhaengende og voldsomt slagsmaal. 
Idetheletaget er eskimohunden overordentlig hengiven til at slaas. Gode venner slaas paa morro, det vil sige, de 
napper i hoidc n ganske fredelig nogle haardotter udll8 
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paa hinanden, hyler en stund, hvorefter det hele er over. Men anderledes er det, naar to fremmede hundespand 
ved en forspmmelse tillädes at komme hinanden saa nser ind paa livet, at de kan faa et tandgemseng istand. Da 
fyger ikke alene haardotterne i luften, men talrige bloddraaber ssetter snart sine r0de maerker paa sneen mellem de 
kjaempende par. 

Noget, der er karakteristisk for eskimohunden, er, at hvert spand stedse har sin konge, der, om den end ikke altid 
er den stserkeste, ialfald er den mest 0vede og uforfserdede slaaskjaempe blandt dets medlemmer, og mod hvis 
tyranniske luner ingen t0r mukke. Naar nu to for hinanden fremmede spand for kortere eller laengere tid saettes 
sammen, kommer selvfplgelig en meget vigtig kamp til at foregaa mellem kongerne i de to spand. Men samtidig 
kjaempes der ogsaa tappert i de lavere raekker for n0ie at komme paa det rene med hver enkelts fremtidige 
rangstilling. Fprst naar udfaldet af alle disse 

O O o 

kampe efterhaanden er afgjort, begynder ligevaegt at in dt ra: de inden det lille samfund. Men clen overvundne 
konge er som en knaekket mand. Dens hale, der f0r bares ho i t paa ryggen, haenger nu sprgmodig ned mellem 
benene, og det f0r saa lpftede hoved er blevet ludende, medens pinene skjelende fplger enhver bevaegelse hos den 
forhadte seirherre. Denne derimod spankulerer nu omkring mellem sine undersaatter, faerdig til at revne af 
hovmod. 

Der herjer imellem en farsot blandt cle gronlandske hunde, der fra aar til andet bortriver et stort antal af dem, ja, 



som flere gange efter de indfddtes eget udsagn skal have truet med ganske at udrydde dem. Hos det enkelte 
individ ytrer denne sygdom sig paa den maade, at dyret lidt efter lidt taber appetitten, det bliver mere og 
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grattent, kan ofte bide sin egen herre, indtil det tilsidst ganske taber sin forstand. Hvad sygdommens egentlige 
aarsag er, er det neppe endnu lykkedes nogen kegekyndig at udfinde ; men bemserkningsvserdigt er det, at den 
alene indfinder sig i den kolde aarstid samt sjelden f0r vintersolhverv, naar m0rket er paa sit vaerste, eller efter 
marts jevndpgn, naar solen begynder at sprede lys og varme 

EN KONGE 

udover de 0de landskaber. Den skal ogsaa blandt raevene fra aar til andet krseve et temmelig stort antal ofre. At 
den paa en eller anden maade staar i förbindelse med vinterens långvarige morkc, den overordentlig strenge 
kulde, mangelen paa drikkevand samt den stadige fortsering af sne og frossent kj0d, kan der vel neppe v te re 
nogen tvil om. 

Det siger sig selv, at en sygdom, hvis symptomer havde en saavidt stor lighed med sydligere egnes hydrophobia 
eller vandskrsek blandt os hvide mennesker, maatte foraar-120 O VER NORD-GR0NLAND 

sage noksaa alvorlig bekymring, da et par tilfselder af sygdommen indtraf blandt hundene ved Redcliffe House. 
Dog gjorde vi snart den erfaring, hvad ogsaa de indfpdte bekrseftede, at det ingenlunde medfprer nogen fare for 
et menneske, om det bliver bidt af et angrebet dyr. 

I Nord-Gr0nland gjselder et giftermaal mellem hunde ikke sjelden for livstid, noget, der kunde synes at fortjene 
efterligning blandt letsindige gadehunde hele verden over. Ved vort vinterkvarter havde saaledes et temmelig be- 
tydeligt antal af hundyrene titel af frue. 

Naar en hund ved vintertider skal fpde, faar den anvist et leie paa en af sidebrikserne inde i den varme hytte, nasr 
ved, hvor lamperne staar, og her förbliver den gjerne med sine hvalpe, indtil den strengeste del af vinteren er 
over. Ret som det er, forsvinder den dog ud i kulden og morkc t for at slikke sne fra marken, da forbruget af vand 
under diegivningen jo ikke er saa ganske lidet. 

Neppe nogensteds faar hvalpe en elskvaerdigere modtagelse ved sin indtrsedelse i verden, eller behandles de 
under opvseksten med en mere rOrcnde og oprigtig kjaerlighed encl den, de bliver tildel i den fattige eskimos 
jordhytte. Husfaderen leger med dem og giver dem navne, husmoderen syr vakre, hvide halsbaand af bj o meskind 
til alle de morkhaaredc i flokken, medens bornene klapper dem og dsegger for dem dagen lang. 

Udpaa vaaren er hvalpene maaske saa store, at deres eier kan begynde at taenke paa deres opdraetning til trsekdyr, 
hvorfor han en vakker dag forsyner dem med hvert sit lille sclctoi, og saa tager han en eller to ad gängen ud paa 
kortere kjOrcture sammen med de asldre dyr. Snart har de gjort sig fortrolige med svoben og med betydningen af 
de forskjellige til raab, og deres opdragelse er endt.KAPITEL XXV 

eskimoernes levevis, skikke, karakter, moral og sociale forhold 

Underligt er i vore 0ine innuiternes huslige liv. Vinteren tilbringer de i låve, smaa hytter byggede af sten og mos. 
Disse lasgges altid i havets umiddelbare nserhed. 

Hyttens kengde og bredde er neppe 4 meter paa hver kant og taget ikke hoicrc, end at en mand maa staa bo i et 
under det. Ikke sjelden ser man ogsaa to hytter byggede saa tset ind til hinanden, at de ved en bred aabning i den 
faelles midtre vseg er forenede til en, der dog altid huser to famil i er. 

Hyttens indre naar man gjennem en lang og trang hus-gang, ligeledes af sten. 

Denne gang maa man passere gaaende paa hug, indtil man omsider gjennem en trang firkantet aabning i den 
pverste del af endevasggen kommer op i selve beboelsesrummet. Ret over indgangen er en firkantet vinduesaab- 
ning, overspsendt med et, som regel af tyk rim belagt, tarmskind. Midt i tarmskindsruden er der et hul af nogle faa 
centimeters gjennemsnit, hvorigjennem den ophedede og kvalme luft oppe under taget strpmmer ud i 



vinterkulden som en tyk dampstraale. Hullet tjener forpvrigt ogsaa som kigehul, hver gang der ho res stemmer 
eller st0i udenfor. 

Familien sover i baggrunden paa en platform af sten, der er hsevet omtrent en halv meter over gulvfladen og 
er4IO 

122 O VER NORD-GR0NLAND 

dsekket af bjOrne- eller rensdyrfselder. I hoidc med sove-platformen befinder sig ogsaa paa en af de to sidebrikser 
den skaalformede lampe af vek-sten, over hvilken et aflangt firkantet kogekar af samme materiale er anbragt, 
hsendende fra ta A et i snorer. 

OO 

Det er ved lampens lange, klare flamme, der underholdes ved tran og fint opsmuldret torv, at det lille rum oplyses 
og holdes varmt. Dette sidste skal der ikke meget tii, idet v tegge og tag er fuldstsendig taette, ligesom rummet i 
nogen afstand fra vseggene er k hed t med en paneling af sselskind. Al generende trtek gjennem det n te sten stadig 
aabne dOrhul er desuden forhindret ved, at det kommer ind fra neden, og den kolde ydre luft derved ved sin 
tyngde er forhindret fra at stige op i husets indre. 

Gaar spsekflammen af og til paa grund af manglende tilsyn ud, hvad sserlig om natten kan indtrteffe, skaffer de 
sig atter ild ved at slaa gnister fra et stykke flint eller magnetjernsten hen paa nogle overordentlig fine og torre 
torvtrevler. 

I vinterhytternes umiddelbare nterhed er der i regelen opbygget smaa stenkammere, halvt over, halvt under 
jorden, og her opbevarer husmOdrenc sin beholdning af fser-digsarvede skind os; lionende vte rd i ful de 
raamaterialer 
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samt jtegerne sine vinterpelse. Kjodforraaclcnc er gjerne 
1 noget stprre afstand fra husene og dtekkcde af sammenhobede stene. 

Uclpaa vaaren, naar dagene bliver lange og lyse, og solens straaler begynder at sprede en smule varme over 
landskabet, forlader eskimoen det kvalme og mprke vinterhus, pakker famil iens sselskinds telt paa slaeden og 
begiver sig afsted, for paa et eller andet snebart sted i naboskabet at opslaa sin enkle sommerbolig. Som 
oftestESKIMOERNES LE VE VLS 
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river de da taget af husene, f0r de forlader dem, forat de i sommerens 10b kan blive godt udluftede. For et snes 
aar siden, da de endnu var uden kajakker, trak de sig gjerne ind i fjordene med sine telte om sommeren, for 
herinde, hvor isen altid ligger lsenger end andensteds, i ro at kunne fortssette sin sseljagt. 

Teltet er syet af saslskind, der som regel fprst er blevne 

VINTERHYTTE 

afhaarede. Det breder sig nederst i en slags halvrund form, medens det foroven ret over den flade, ntesten lodrette 
frontvseg ender i et skarpt, meget kort m0ne. Dets indre skelet, der holder det hele oppe, bestaar dels af 
narhvalhorn, dels af trsestsenger. Do ren, der er paa den flade side, lukkes ved et forhteng af tarmskind. I 
baggrunden indenfor er der, som i husene, indrettet en soveplatform belagt med skind. 

I disse telte bor de gjerne fra begyndeisen af mai til et stykke ind i september, hvorefter de atter flytter i hus,412 
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men kun sj elden paa samme sted, hvor de den foregaaende vinter havde tilhold. Thi »förändring fryder« mener 
ogsaa eskimoen, og for denne lyst giver han stedse efter. 



Det er husmoderen, der saavel i hytten om vinteren som i teltet passer lampen og tilser, at spaekstykkerne paa 
dens ene side, eftersom de smelter, fomyes, samt at flammen ikke oser. Desuden udfpres de vigtigste under hus- 
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holdningen hören de hverv af hende, saasom kogningen og snesmeltningen. 

At det huslige stel ikke just er af det appetitligste, kan i betragtning af eskimoernes for omtalte mangel paa ren- 
lighedssans ikke forundre os. Saaledes er baade stengryden, de flade kar og drikkekoppe samt briksen, hvorpaa 
madvarerne ligger, bedsekkede af et tykt lag af smuds, spaek og gammelt blod, der ved sin temmelig modbydelige 
stank i förstn ingen kan betage en hvid mand appe-titen. 

Men, efter en lang dags vandring over uveisomme snemarker og i arktiske temperaturer, naar musklernes energi 
er slappet, og cellerne i ens legeme blot synes at forene sig i et eneste skrig efter vand og naering, da gad jeg se 
den civilisationens spn, der om hans egen sirlige nistepose var bleven tom, ikke med glsede og tak vilde spise af 
de elskvserdige eskimoeres simple retter og drikke af deres spseksmurte kar. 

De retter, som den eskimoiske husmoder til forskjellige aarstider formaar at byde sin familie eller sine gj aester, er 
ikke mange og heller i kk e meget komplicerede. Kjödet af hvalros, sal, narhval, björn, rensdyr, hare, alker eller 
en sjelden gang laksörrct, samt forskjellige sorter blod danner saaledes grundlaget for hele hendes madlavning. 
Kryd-ESKIMOERNES LE VE VIS 
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der, salt eller nogen anden tilsaetning kjender hun ikke. Spaek fortre res der ogsaa en del af, men det meste af dette 
gaar dog til belysningsstof. 

Kjpdet koger de som regel, men spiser det ogsaa jevnligt raat, isrer i frossen tilstand. Som en delikatesse regnes 
det, naar det er rigtig bedservet, i hvilken tilstand det minder meget om seldre gammelost. 

Ogsaa visse dele af indvoldene srettcs der stor pris paa, saasom leveren af flere dyr, tarmene paa sselen, samt 
indholdet af mavesrekken hos rensdyret. 

Denne sidste ret, der jo bestaar nsesten udelukkende af vegetabilske stoffe, er forövrigt en saa sjelden delikatesse, 
at man trygt kan sige, at kjpd og atter kjpd er, hvad eskimoerne der nordpaa er henvist til at ernrere sig af. 

Hundekjpd spises ikke sjelden, dog ikke egentlig under normale forholde. Kun i den yderste forlegenhed for födc 
griber nemlig den in dföd te til at slagte nogen af de 
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voksne traekdyr, og heller ikke synes han at ssette nogen större pris paa deres kjöd. sserlig hvis de ved slagtningen 
har vaeret i en mere eller mindre udmagret tilstand. Hvalpckjöd holder de derimod for en meget god ret, og deri 
kan jeg vsere enig. 

Ved Kap York-kolonien er jeg bleven bevsertet med frossent, raat hvalpckjöd, som jeg, skrubsulten som jeg var, 
fandt sserdeles velsmagende. Det smagte fuldstaen- 
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dig som isbjörnkjöd, der igjen smager som meloner. Det vil sige, dette er mit personlige indtryk og behöver 
derfor ikke at gjselde for alle. 

Til drikke benytter de udelukkende vand. Da vi i förstningen böd dem the eller kaffe, sendte de det uden videre 
ud igjen. Senere kom dog de fleste af dem til at synes godt om disse sager, naar det af og til haendte, at414 O 
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cle blev trakterede dermed. Ogsaa beskjpiter kerte de meget snart at ssette pris paa, noget man jo ikke kan 
forundre sig over, naar man erindrer, at de i ordets egentligste forstand er et »br0dl0st« folk. Brsendevin og tobak 
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kjendte de, som rimeligt kunde vsere, ingenting til, hvorfor vi jo ogsaa vogtede os vel for at give dem det. 
Maerkeligt var det imidlertid, at de heller ikke kjendte eller benyttede nogetsomhelst andet kunstig sansepirrende 
eller stimulerende middel. De befinder sig med andre ord i den henseende endnu i den oprindelige »uskyldigheds 
tilstand«, som ingen anden afjordens folkestammer synes at have kunnet bevare. 

Maaltiderne indendprs indtager de paa en meget enkel og letvindt maade. Husmoderen lsegger de kogte kjpd- 
stykker hen i et kar, hvor familiens pvrige medlemmer, alle mere eller mindre npgne, tager dem med hsenderne, 
eftersom de trsenger dem. Selve fortseringen af et af disse stprre kjpdstykker foregaar paa den maade, at den 
spisende med venstre haand fprer det til munden, hvoipaa han med en skarp kniv, som holdes i den ho i re, en for 
en afskjaerer saftige mundfulde tast ind til laeberne. Jeg forspgte et par gange at spise paa denne maade, men 
uagtet jeg gik saa forsigtig tilvasrks, at alle cle morkc skoiere omkring mig satte i en vasldig latter, maatte jeg dog 
prise mig lykkelig, at jeg fik beholde min naese hel og »ubeskaaret«. 

Ude i friluft paa slasdereiser eller jagtture, naar maaltiderne meget ofte alene bestaar af frossent raat kjod, 
foregaar fortreringen som regel paa den maade, at hver person meel sin kniv »spikker fliser« af et stprre, faelles 
kjpd-stykke. 

Man vil uden tvil allerede have opfattet, at segteskaberne blandt innuitterne ved Smiths sund indgaaes 
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livstid, som hos hos. Forholdet mellem mand og kone er gjennemgaaende udmasrket, om der end en sjelden o- 
ane förekommer skilsmisser blandt dem. Saaledes satte 
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for faa aar tilbage Agna, Kolotengvas mor, en skilsmisse igjennem med Kaochu, sammes fader, under 
foregivende af, at Kaochu nu virkelig var bleven saa gammel, at han ikke lsengere passede for hende. Og saa slog 
hun sig en tid efter sammen med den gemytlige, middelaldrende, fedtglindsende enkemand Kala, med hvem hun 
for tiden lever sammen i tilfredshed. 

Til undskyldning for denne i mange henseender prasg- 

INDRE AF EN HYTTE (iGLOO) 

tige dame maa det forresten siges, at livet virkelig havde taget en smule haardere paa den stakkels Kaochu end de 
fleste andre. Thi egentlig gammel i aar er han endnu ikke, men hans gang er vaklende, hans ene ben er kroget af 
gigt, hans ansigt skakt og grinende og fuldt af smudsige rynker, hans nsese og kinder blaasprasngte af veir og 
vind, einene rpdkantede og haaret — ja haaret, — lad os standse her. Og dog har denne haltende pusling et 128 O 
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humpr, der daglig skaffer hans naboer mangen en god latter. Nogen n0d lider han da for0vrigt heller ikke, derfor 
s0rger hans medmennesker, og i kk e mindst hans tro pleiedatter, der styrer hans hus. 

Flerkoneri findes, ialfald for tiden, ikke iblandt dem, endskjdnt de nok har tilb0ieligheder i den retning, hvorfor 
en og anden af dem muligens under gunstigere livsbetingelser ikke vilde vsere sene om at indf0re det. Derimod er 
konebytning meget almindelig, isser paa reiser. Disse bytninger kan ogsaa gjselde for ken ge re tid, isser mellem 
saadanne mere modne par, hvis to halvdele lider af den svaghed af og til at blive en smule kjede af hinanden. 
Naar saa hustru og mand efter nogle ugers forlpb atter faar hinanden tilbage, er de som regel saa grundig 
kurerede, at det hele blot har virket til at bestyrke dem i rigtigheden af det engang i tiden trufne gjensidige valg. 
Blandt de ugifte gutter og piger hersker der gjennemgaaende streng kydskhed. 

Kvindens stilling i aegteskabet er, tiltrods for at hun vistnok i alle vigtigere tvistepunkter maa underordne sig sin 
segtefselle, neppe mindre vserdig end mandens, samtidig som livets byrder er sserdeles ligelig fordelt imellem 
dem. 



Forholdet mellem for aeldre og b0rn er det samme kjaerlige og myrsneppeagtige som överalt ellers paa jorden. 
Bornene er gjennemgaaende meget vakre, saalaenge de er smaa, men taber sig betydelig senere. Ved födsel en faar 
de af foraeldrene sine navne, som oftest et enkelt, der betegner navnet paa en gj en stånd, et dyr e. 1., men ikke 
sjelden ogsaa to saadanne. 

At tugte dem er der saagodtsom aldrig tale om, og ejheller i kk e nödvändigt, thi af naturen skikkeligere 
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skal man vanskelig kunne finde. R O ren de spde kan disse smaarollingcr v re re, naar de f. eks. leger samnien ude i 
friluft, saaledes blandt andet en leg, der omtrentlig svarer til vor »Sidsten«. Eller naar de ager kjaelkebakke med 
de nette smaa slreder, som kjaerlige fredre har arbcidct til dem. Aldrig slaas de ; trsette gj0r de kun i den mildeste 
form, skjaeldsord eier de ikke ; de er som en flok skidne engleb0rn. 

Ogsaa de voksne morer sig af og til med at age kjaelkebakke, men ellers maa man sige, at eskimoerne idethele- 
taget ikke er meget anlagt forlege eller fom0ielser. Selve 
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livet er forn0ielse nok for dem, endskjont det kanske ogsaa er rigere paa alvor end de flestes. 

Passiar og uskyldig skjaemt er det s aed vänligs te tidsfördriv om aftnerne, naar m ren de ne er komne hjem fra jagten, 
nu og da afbrudt af underlige, monotone sange, der enten synges af en enkelt mand eller aeldre kvinde, eller af 
alle de tilstedevrerende i förening. De ledsager stedse disse sange med regelmressige, durnpe slag paa en af en 
benring og et over samme udspaendt tarmskind bestaaende tromme. 

/Egtcskabcrnc indgaaes i en efter vore forholde temmelig tidlig alder, saaledes for mrendenes vedkommende, 
saasnait de nogenlunde tror at kunne ernaere sig selv og kone, det vil sige i 16—20 aars alderen, medens pigerne 
anses som fuldstaendig giftefaerdige, allerede naar de er omkring 14 aar gamle. I regelen er det kjrerlighed, der 
danner grundvolden i ethvert aegteskab. At tage nogen for pengene eller anden verdslig vinding, er man ialfald 
saa temmelig undskvldt for. 
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1 den nye stand indtraeder det unge par uden nogensomhelst ceremonier, men dog saagodtsom altid fprst efter 
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en temmelig langvarig forlovelse. Antallet af b0rn i deres aegteskab er som oftest 3 eller 4 og kun meget sjelden 
saa hpit som 5 eller 6. 

Naar en besogendc eskimo en vakker dag kommer langveisfra til en koloni, siger han ikke »goddag«, ligesaalidt 
som nogen saadan hilsen lyder ham impde fra koloniens nuend og kvinder. Et undseligt smil er alt, hvad han til 
en begyndelse har at byde paa, hvilket pligtskyldigst besvares paa lignende maade. Saa gjOr en af de aeldre en 
daempet bemaerkning eller et sporgsmaal, og samtalen kommer lidt efter lidt igång. Naar den bespgende atter skal 
reise, gjentager det samme sig, han siger intet farvel, men forspaender sine hunde i stilhed og reiser maaske afsted 
til et flere hundrede kilometer bortliggende sted, uden saameget som at ymte et ord derom til sine vaertsfolk. De 
laegger idetheletaget stedse i deres opfprsel en despotisk uafhaengighed for dagen, der maa forbause enhver 
europaeer, der kommer i beröring meel dem. 

F0r de drager afgaarde paa slige laengere slaedereiser, sprger de altid först for at fylde sig op til svaelget, saa at 
sige, med vand, selv om de ikke i pieblikket er tors te, i den hensigt nemlig, mest mulig ac beskytte sig mod den 
frygtelige tprst, man under den strabatiosc reise i den overordentlig torre arktiske luft ellers skulde vaere udsat 
for. Jeg havde selv anledning til, mod forventning, at overbevise mig om den heldige virkning af dette middel. 



En omstaendighed, der gj0r, at eskimoerne ved Smiths sund kan faa den henved fire maaneder lange vinternät til 
at forldbe forholdsvis hurtig, er den herunder udfoldede selskabelighed. Isaer de yngre familier tilbringer saaledes 
som regel en langt st0rre del af m0rketiden paa reiser og bes0g omkring hos forseldre, svigerforaeldre, tanter, 
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og andre slaegtninge og bekjendte, end hjemme hos sig selv, og er de en kort tid hjemme, sker det sjelden, uden i 
forveien at have sikret sig gjaester. 

I december og januar maaneder er det for0vrigt saa m0rkt hele d0gnet rundt, at alle kengcre reiser maa torkeggcs 
til de dage, da der er maane. Og naar maanen hver fjerde uge kommer, vandrer den rundt paa h i nuriclh vad vingen 
i henimod en uge uden at forsvinde og afgiver herunder, som man kan skjonne. det praegtigste lys for de 
reiselystne innuitter. 

Der lyser glaede og livslyst ud af de brede, lidt gustne ansigter, naar efter vinterens trykkende m0rke solen i 
februar maaned begynder at kkede skylagene naermest horisonten i sit gyldne skrud. Og naar endelig for förste 
gang solskiven selv, fladtrykt gjennem luftlagene og vidunderlig vakker, viser sig over den sydlige horisont, da 
kjender glseden ingen graenser. Da flokker maend og kvinder, gamle og unge sig sammen paa fjeldknauserne bag 
koloniens hytter, der, hvor udsigten er friest, og hilser den tilbagevendende lysets hersker med taknemmelige 
blikke og glade udraab. 

Nogen noiagtig tidsregning har eskimoerne ved Smiths Sund ikke. Skal de angive et vist punkt paa dagen, 
benytter de solens eller stjernernes stilling paa himmelen paa den tid. Er det derimod en bestemt aarstid, de 
0nsker at betegne, saa findes der i deres sprog saavel navne for vore fire aarstider, som passende betegnelser for 
alle aarets vigtigere begivenheder, saasom »de dage, da de flytter i telte,« eller »da alkekongerne kommer 
sydfra,« »de dage, da solen forlader os,« osv., osv. 

Man skulde naermest antage, at et folk som det eskimoiske, der fprer en saa haard kamp for tilvaerelsen, og420 
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som ofte ikke kan vaere sikre paa, om de imorgen vil lide nod eller ikke, skulde have et sind, fuldt af alvor, og et 
syn paa livet, som om det hele var en langvarig lidelse, de af en eller anden grund maatte gjennemgaa, og hvorfra 
dpden alene vilde fri dem. Men hvor langt fra virkelighe- 
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STENHYTTER VED MEI.VILLE-BUGTEN 
(.Fotograferet ved midnat) 

den ligger ikke en saadan antagelse. Naar man hprer 
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deres lystige latter eller forstaar nok af deres sprog til at opfatte deres eiendommelige og morsomme vittigheder 
og indfald, eller naar man paa jagten h0rer deres nynnende sange og friske skjaemt, saa kan man ikke komme til 
nogen anden slutning, end at disse folk maa vaere us re dvan lig tilfredse med sin livsskjaebne. 

Og i virkeligheden er dette faenomen, naar man ser lidtESKIMOERNES LE VE VIS 

npiere paa sagen, ikke saa rent uforklarligt, som man fra forst af skulde tro. 

Fprst og fremst maa vi nemlig erindre os deres udmaerkede helbred. Sjelden saa man vel sundere folk end disse 
ublandede og af civilisationen uberprte eskimoer. Lidt gigt faar jo en og anden af dem i en mere fremskreden 
alder, men dette er ogsaa omtrent den eneste mere almindelige plage, de hjemspges af. Thi de lettere 
pjenbetaendelser—sneblindhed — som ikke sjelden förekommer blandt maendene hver vaar, naar solstraalernes 
refleks fra sneen bliver uudholdelig for det ubeskyttede 0ie, kan neppe regnes som nogen alvorligere plage. 

Dernaest maa, og i kk e mindst, den omstaendighed tages i betragtning, at det lille eskimosamfund, vi her taler om, 



helt igjennem er bygget paa lighedens principer, det er et samfund, hvori penge er en ukjendt ting og naestekjaer- 
lighed en grundregel for enhver. Det maa derfor ogsaa af denne grund indeholde ganske overordentlige 
betingelser for dets medlemmers lykke og tilfredshed. Et samfund, hvori frihed, lighed og broderskab ikke er et 
fjernt og haablpst 0nske blot, men den segte, sande virkelighed ! 

At dette overhovedet kan vsere muligt, er ene og alene paa grund af de livsvilkaar, hvorunder de lever. 
Eskimoerne er gode, fordi de ingen interesse har af at vaere anderledes. 

Er en jseger dygtigere end alle andre, saaledes at han kanske i lpbet af en sommer har samlet sig et langt stprre 
kjpdforraad, end han og hans familie i vinterens lpb kan fortsere, skulde han saa gaa hen og nedgrave den del 
deraf, han ikke kunde benytte, forat det i aarenes 10b skulde forvandle sig til st0v ? Eller forspge at saelge det, 
der, hvor ingen kjpbere findes! 134 O VER NORD-GR0NLAND 

Nei.— Med glsede og stolthed vil han dele sit forraad med dem, hvis 0ie er mindre 0vet, eller hvis arme er 
svagere end hans. 

Men, vil man maaske indvende, vil ikke de jaegere, der ved sin overlegne dygtighed i forholdsvis kort tid er 
istand til at fylde sine vinterforraad, vsere mere tilbpielige til at benytte de indsparecle uger til dovenskab og 
lediggang, end til at fortsaette jagten i fremmedes interesse ? Dertil maa der imidlertid svares, at saalsenge den 
enkeltes sergjserrighed staar paa den ho i de, som den nu gjor, er der, selv om deres gode hjertelag i kk e tages med i 
beregningen, neppe nogen fare for tilbpieligheder i den retning. 

I fuld o verens stemmelse med det ovenfor fortalte, hersker der da ogsaa den regel iblandt dem, at hvad en fanger 
ikke transporterer hjem af sit bytte, men f. eks. efterlader daekket af stene paa nsermeste land til mulig fremtidig 
afbenyttelse, med fuld ret og uden indhentet tilladelse kan benyttes af andre, hvad der ogsaa meget hyppigt sker. 
De danner ligesom tilsammen en eneste familie, for hvis fselles bedste de alle uden undtagelse vier sit livs 
arbeide. 

Det er derfor en umulighed iblandt dem, at nogle skulde kunne leve h 0 i t, medens andre sultede. Thi livets glseder 
saavelsom dets lidelser tager de i fellesskab. Nogen virkelig hungersnöd er heldigvis af meget sjelden forekomst 
inden denne stamme, idet de, tvertimod hvad andre forfattere har hsevdet, er meget forsynlige og som regel gaar 
övervintringens besvserligheder i mode med fyldte forraad. 

En udprseget kjserlighed til nsesten synes at beherske dem alle, hvad jo forovrigt ikke kan synes maerkvaerdigt, 
naar man samtidig erindrer, hvor naer i slsegt med hinan-ESKIMOERNES LE VE VIS 423 

den disse halvtredie hundrede, gjennem aarrsekker isolerede mennesker maa vaere. Det var en rOrcnde aengstelse, 
kan jeg huske, beboerne af en koloni, hvor jeg engang i nogle dage opholdt mig, viste for en af pladsens yngre 
fangere, fordi han en dag var bleven noget laengere borte fra jagten, end han pleiede. Og hvorofte har jeg ikke 
vaeret tilstede ved den traette renjaegers ankomst til sit hjemsted, belastet med rensdyrets liflige kjod. Beholde det 
for sig selv og sin egen husholdning, det kunde der for ham ikke vaere tale om. Gilde skulde der vaere, og alle 
baade store og smaa rigelig bevaertes. 

Det er en overordentlig sjeldenhed at se to eskimoer traette, og haender det en enkelt gang, gaar det meget 
lempelig for sig, idet de hverken bliver hpirpstede eller bruger skjaeldsord. Voksne maend traetter overhovedet 
ikke. Bliver de uenige, og folcr den ene sig paa nogen maade tilsidesat af den anden, forlader han simpelthen 
stedet. De t i 1 h 0 re t idetheletaget en udpraeget sagtmodig race, der hader splid og ufred, af hvilken grund de ikke 
sjelden endog gjpr de mennesker tjenester, som de i sit indre har imod. 

Eskimoerne dpr ifolge de mangelfulde oplysninger, vi herom var istand til at skaffe os, gjennemsnitlig i en alder 
af henimod 60 aar af alderdomssvaghed, der gjerne faar sit udslag i en kortvarig lungebetaendelse. 

Deres aerlighed sig imellem er beundringsvaerdig, og tyverier indbyrdes er, ikke mindst paa grund af den omtalte 
socialistiske samfundsorden, fuldstaendig udelukket. Men netop af den samme grund forsynte de sig i 
begyndeisen ikke saa sjelden med en og anden bagatel fra den fprste Peary-ekspeditions beholdninger, naar de 



dertil havde anledning, noget de efter deres egne regler jo narrmest 136 O VER NORD-GR0NLAND 

maatte anse sig berettigede til, da vi jo umulig selv kunde have brug for alle ele i deres 0ine saa overfl0dige 
forraad. 

Gjort opmserksomme paa, at vi misbilligede denne fremgangsmaade, kunde vi senere n te sten altid stole paa deres 
ubetingede aerlighed, og det uagtet de med sin skarpe intelligents nok saa det uretfserdige i, at vi uden vederlag og 
uden deres tilladelse havde taget deres land i besiddelse, for derefter systematisk at rense dal og hoifjcld paa 
lange straekninger for de for dem saa vasrdifulde rensdyr. 

L0gn gjorde de sig kun sjelden skyldig i ligeoverfor os, og da vistnok mere af en slags trang til rigtig at holde os 
hvide nuend, der altid troede os saa kloge, for nar, end egentlig af vane eller ondskab. At de nogensinde lyver for 
alvor indbyrdes, er ikke taenkeligt, da de jo ganske maa mangle motiver for en saadan fremgangsmaade. Derimod 
er det dem meget imod at maatte fortaslle en mand en sandhed, der kan tasnkes at vsere ham ubehagelig, hvorfor 
de under saadanne omstasndigheder helst forsogcr at omgaa den ved allehaande udflugter. 

Deres moral er i det hele taget, som man vil have seet, i de fleste retninger fuldt overensstemmende med kristen¬ 
dommens ideelle grundsastninger. Men medens vi, der lever under forholde, der daglig forleder os til at saette os 
udover disse grundsaetninger, desvaerre oftest maa n0ie os med at beundre dem som vidunderlig skjpnne og op- 
hpiede, saa formaar de fattige innuitter lettere at efterleve dem, fordi de er fodt under enklere og sundere 
livsvilkaar. 

Eskimoens gode humor er uudtommcligt. Isaer kommer deres övergivne lystighed tilsyne der, hvor der er mange 
tilstede samtidig, hvad saaledes flere gange var tilfseldet ved Peary-ckspeditionens huse. At forspge at beskrive 
de cirkusscener, der her foregik, f. eks. da et halvtESKIMOERNES LE VE VIS 425 

dusin mandlige innuitter for fprste gang i sit liv fik pie paa et mukesel, vilde lidet nytte. Slige scener kan alene 
opleves. Deres jubel kjendte ingen grasnser. Men notabene, ikke den uskyldige, barnslige jubel, man alene skulde 
ventet fra disse »formprkede hedninger«, men en regn af vittige og skarpe bemarrkn inger, snart om dets lange 
prer eller trinde h ren ge ma ve, snart igjen om den altfor npgne hale, som de mente kunde blive et praegtigt 
svObeskaft, naar blot kulden om en tid kom i veiret. 

I eskimostammen ved Smiths Sund findes ingen hovdin ger eller personer med myndighed over andre. Enhver er 
fuldstaendig sin egen herre og biander sig aldrig i en andens afferer. Dog synes de aeldre maend, der enten 
tidligere har vaeret eller endnu er i besiddelse af usaedvan-lig dygtighed som fangere, at have en vis autoritet over 
de pvrige beboere ved en koloni. 

Men det kan man alligevel sige, at frihed hersker mellem disse glade borgere, ikke den frihed, der er begraenset af 
en lovbogs strenge bud, men friheden, saa fuldkommen som man overhovedet kan haabe at faa den her i verden 
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intelligents og kunstnerisk begavelse. religiöse forestillinger og skikke 

At eskimoerne ved Smiths Sund i lighed med deres brodre laengere sydpaa er intelligente og begavede folk, kan 
man allerede slutte sig til af deres mange sindrige vaaben og fangstmetoder. 

Men saerlig har de i de senere aar under sit samkvem med de to Peary-ekspeditioners medlemmer havt anledning 
til at laegge disse egenskaber paa en langt tydeligere maade for dagen. 

Saaledes forbausede de os ofte ved den lethed og hurtighed, hvormed de tilegnede sig brugen af skydevaaben, 
samt ved den fasrdighed, hvormed de manOvrcredc vore hvalbaade efter neppe nogle timers 0velse. Men endnu 
mserkeligere var den sjeldne opfatningsevne, de viste, saavel under mundtlige skildringer som under fremvisning 
af billeder fra fjerne civiliserede lande. 

En af de mest begavede i stammen, ialfald af de yngre, anser j eg Kolotengva for at vsere. Han er henimod 25 aar, 
liden af v arkst, men tastbygget med muskler af staal og i besiddelse af us red vanlige legemskraefter. Hans pine er 



smaa, men livlige, og han ser med dem gjenstande, der er langt udenfor almindelige folks synskreds. Hans lange, 
sorte haar er af naturen svagt kruset og danner en vakker ramme om det dj serve ansigt. 

Ellers minder han mig i mange henseender om hpvdin- 
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gerne, som man kan lsese om i de populsere indianer-fortaellinger. Ingen i den hele stamme kuncle vsere 
o o 

stoltere end Kolotengva, ingen mere fri og uafhaengig, ingen trofastere i venskab, koldblodigere i farens stund, 
eller klpgtigere under jagten. 

Tungvingva hed hans kone, et rpdkindet, smilende barn med morke 0ine og kridhvide taender. 

Disse to havde ofte et tidsfördriv sammen, som neppe nogen anden i stammen forstod at saette pris paa, eller 
idetmindste ikke vovede sig ikast med. 

De tegnede. Snart var det »Kablunakkernes« (de hvide msends) skibe, de forevigede, snart mennesker, snart dyr, 
snart hytter og telte, snart kajakroere og jsegere. Blyant og papir kunde jeg uden vanskelighed holde dem 
forsynede med, da jeg heldigvis havde medbragt mere end tilstraekkeligt for eget behov. 

Mange af disse deres tegninger var i h0i grad interessante, ligesom de alle uden undtagelse tydede paa en meget 
skarp iagttagelsesevne. 

Kolotengva naerede stor beundring for kablunakkens mange opfindelser, hans skarphed og hans uoverskuelige 
kundskaber, og han tog villig efter, naar han hos os fandt en eller anden nyttig skik eller mode, der lod sig 
gjennemfpre i praksis ogsaa blandt hans landsmaend. Han var saaledes den forste til at anskaffe sig lommer i sin 
ssel-skindsnetcha, og snart fulgte mange af de 0vrige unge mand efter. 

Kolotengva havde en kammerat, som han holdt mere af end de fleste andre. Det var den jevnaldrende Kudla. Jeg 
ved i kk e nogen bedre faelles betegnelse for disse to, end ordet »hurragutter«. Thi överalt var de paafaerde, överalt 
udfprte de bedrifter i den ene eller anden retning, og överalt fprte de sit uudtommelige humor med sig.428 
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Jeg var tilfaeldigvis tilstede engang, som Kolotengva og Kudla kom hjem fra en rensdyrjagt i juli maaned 1894. 
Da jeg saa skulde give mig i snak med dem, fik jeg se, at Kolotengvas ansigt, hsender og Överste parti af den 
bekjendte kjodfulde del bogstavelig talt var dre k ket af myggestik, saaledes at han n re r mes t saa ud, som han var 
koparret, mens Kudla derimod var gaaet fuldstsendig fri. 

Da Kudla saa, at jeg skulde til at gjpre en bemrerkning herom, kom han mig i forkjpbet og forklarede med en 
paataget overlegen og alvorlig mine, at myggene desvaerre havde plaget »lille« Kolotengva svrert, mens de sov 
om naetterne. Men ham, tilfoiedc han, med en endnu mere overlegen mine, idet han samtidig pegede paa sig selv, 
ham turde myggene aldrig r0re. »Og hvorfor ikke?« fortsatte straks Kolotengva, »jo fordi selv myggene forsmaar 
det elendige stof, der fly der i dine aarer !« Som 

man ser, er der baade satirisk humpr og svar paa rede haand hos disse karle. 

En om muligt endnu mere udpraeget hurragut end de to nrevnte var den spraellende livlige Kaschu. Han kunde vel 
vsere en smule over de tredive. Hans ansigt var bredt og rundt og saa ud, som det var skaaret i trse i stort 
hastvaerk af en t0mmermand. Naar han var rigtig glad, lo han, saa mundvigerne trak sig opover mod baghovedet, 
og lukkede dertil begge 0ine, i livsfare derimod altid kun det ene. 

ESKIMO GUT FRA SMITHS SUNDINTELLIG ENTS OG KUNSTNERISK BEGA VELSE 429 

En mere freidig og energisk ledsager paa reiser skulde man vanskelig kunne finde. Hans fysiske udholdenhed 
maa nsermest betegnes som ubegrsenset. 



Kaschu havde henge sit telt opslaaet nser den anden Peary-ekspeditions vinterkvarter, og hver morgen 
regel nuessig kunde man se ham, selv efteråt kulden var kommet i veiret, tage sig en tur udenfor teltet uden en 
traad paa kroppen, for at tage de meteorologiske observationer for dagen. 

Naar der var nogen morro paa fserde mellem os kablu-nakker, maatte Kaschu altid v re re med, saaledes stedse, 
naar vi stod paa ski i bakkerne bagenfor huset. Han blev da ogsaa efterhaanden en baade ivrig og forholdsvis 
0vet skilpber. Elegant blev han dog aldrig. Han var af de bredsporede, og skar desuden altid de frygteligste 
ansigter, saasnart han fik en smule fart. Blev hastigheden meget stor, lukkede han det ene 0ie, og ansaa sig da 
vistnok stedt i den alvorligste fare. 

Siden jeg nu er kommen ind paa de biografiske skildringers omraade, vil jeg ligesaa godt med det samme omtale 
et par andre af stammens mere typiske medlemmer. 

Af meget gamle folk kan n re v nes Kaschus forseldre, Arodoksua og Migibsungua. Som bevis paa, at den gamle 
mand forstaar sig en smule paa förnuftig sundhedspleie, kan an fp res, at da han forlsengst er ophprt at fange og 
saaledes ikke lrenger paa denne maade faar sig nogen motion, tager han sig regelmressig hver formiddag en lang 
spasertur udover spisen, skyvende sin tomme slsede foran sig. Han plages forpvrigt af og til i de senere aar af 
gigt. Hans kone derimod er ganske frisk, og hendes snakketpi er da ogsaa i den livligste virksomhed fra den 
tidlige morgen til langt paa nat. Er der fremmede tilstede, er detl42 O VER NORD-GR0NLAND 

stedse sin uforlignelige spn Kaschu, hun skildrer, den anden, halvtullingen Aningana, nrevner hun derimod 
sjeldnere. Kaschu,—ja det er vel gut det! Men naar hun kommer til beskrivelsen af, hvor vakker han er, og en 
mindes trrefj reset med den store mund og de halvaabne pine, da skal der beherskelse til for at bevare en alvorlig 
mine. 

Et af de vrerdigste regtepar i hele stammen er Ingapaddu og Ituschaksui. De er Tungvingvas forseldre og har ialt 6 
bprn, det stprste antal, der endnu i mands minde er förekommet i nogen familie. De er begge udprsegede 
pligtmennesker, retskafne og serlige, og dertil elskvaerdige og medfplende som faa. 

Srerlig er Ituschaksui et pragteksemplar af en moder. Engang saa jeg hende springe ud paa isen til et par af sine 
smaarollinger, der var ude og legte henimod 2 km. fra land, blot for at sige dem, at de endelig maatte tage vaatter 
paa nu, det var begyndt at blsese saa surt. 

Ituschaksui har to yngre brpdre, der begge er gifte, nemlig Aseio og Panikpa. Saavel disse to som spsteren maa 
alle siges at vsere ussedvanlig begavede eskimoer. 

Sserlig har den noget sygelige Aseio med sit blege, smale ansigt og de store, tankefulde pine geniets 
karakteristiske ydre, med hvilket da ogsaa hans overmaade klare forstand og hans lynsnare opfatningsevne staar i 
den npieste overensstemmelse. 

Paa grund af hans naevnte sygelighed har hans unge, livlige kone Anavi i kk e saa sjelden maattet udfpre 
forskjellige arbeider, der egentlig henhprer under mandens pligter, hvorved der omsider er kommet noget vist 
ama-zonmsessigt over hende. Saaledes kan hun drive et skedespand med forbausende fserdighed og svinger svp- 
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ben med ligesaa stor udholdenhed og kraft som nogen mand. 

Aseios broder, Panikpa, er af en mere tilbagetrukken 02: filosofisk natur. Han liker bedst at have sit telt eller 
vinterhus staaende paa afsides steder, hvor folk ikke til daglig vanker, og hvor han med sin kone og sine 
smaabprn kan nyde en rolig og uforstyrret familielykke. 

Jeg har ofte havt lange samtaler med Panikpa, der altid har benyttet anledningen til med stort begjser at spge 
oplysninger om fremmede lande. Hans tillid til kablunakkerne er overmaade stor, og han har en b randen de lyst 
til at se deres lande og byer, jernbaner, heste og andre dyr, alt ting, som han hidtil alene har maattet npie sig med 
at se paa billeder. Men om han nogensinde faar dette sit pnske opfyldt, er vel tvilsomt. Imidlertid er allerede nu 
hans horisont videre end mangen civiliseret bondes, og et helt vseld af tanker er det ofte, der rpber sig bag mange 



af hans simple og ligefremme spprgsmaal. 

Der findes i eskimostammen ved Smiths Sund blandt andet fire brpdre — den femte er dpd — hvoraf idetmindste 
tre er af mere end almindelige dimensioner. Det er Miuk, Kayegvitto og Otonia. Saavel den fprste som den sidste 
er to saa bra og jevne mennesker, at deres biografi allerede er tilstraskkelig skildret i disse to ord. 

Med Kayegvitto forholder det sig imidlertid til en vis grad anderledes. Ogsaa han er en snil og godmodig fyr, 
men han har en komisk feil, idet han er aldeles umulig indbildsk. Dette at han er nogle tömmer hpiere end alle 
sine kammerater, og at han vel ogsaa er stserkere end dem, har efterhaanden faaet en saadan magt over ham, at 
han nu lever i den faste overbevisning, at han i virkeligheden er stammens förste mand og vel ogsaa i det ydre 
burdel44 
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anerkjendes som saadan. At denne tanke idethele er vaagnet hos ham, skriver sig vistnok fra efter den tid, vore 
ekspeditioner kom til landet, idet han da, ved at lsegge mserke til, at en enkelt af amerikanerne vistes ubetinget 
respekt og lydighed af alle de pvrige, formodentlig har faaet lyst til at spille en lignende rolle blandt sine 
landsmsend. 

Denne forfsengelighed falder saa meget mere i oincnc, som den ganske savnes hos de ovrigc nuend i stammen, 
hvorfor den da ogsaa hos Kayegvitto bedpmmes efter fortjeneste. De smiler lunt og siger omtrentlig saa meget 
som: »Kayegvitto —ja, han er gal han, stakkar«. 

Men for os blev engang Kayegvittos forfsengelighed til ikke ringe nytte. Det var nernlig omtrent ved midtvin- 
terstider under den anden Peary-ekspedition, at vi begyndte at mangle foder til vore mange hunde hjemme ved 
vinterkvarteret. 

Nu havde vi hprt, at Kayegvitto sad inde med betydelige kjpdforraad ved kolonien Nachsa paa sydsiden af Whale 
Sund. Dette blev det bestemt, at jeg skulde reise over og underspge, og da jeg den fp Igen de dag i maaneskin 
naaede kolonien, blev jeg mpdt nede ved stranden af alle dens mandlige beboere, hvoriblandt da ogsaa ganske 
rigtig Kayegvitto befandt sig. Men ikke for havde han seet, at det var en kablunak, der kom paa bespg, for han 
atter som en pil forsvandt ind i sin hytte, for straks efter at komme tilbage, ifört en gammel tyndslidt frak, som 
han den foregaaende hpst havde til handiet sig af en af ekspeditionens medlemmer. Fprst nu saa han efter sin 
egen mening slig ud, at han paa en vserdig maade kunde reprsesentere sine »undersaatter«. 

Nu gik jeg hurtig frem imod ham og greb hans haand,INTELLIG ENTS OG KUNSTNERISK BEGAVELSE 
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som jeg rystede kraftig mange gange, en ceremoni, der vistnok ikke bruges blandt eskimoerne indbyrdes, men 
som de dog havde lsert at fatte betydningen af, og som i dette tilfelde smigrede Kayegvitto i hpi grad. Saa 
forklarede jeg ham mit serinde : Peary, den store herre (nale-gaksuak) fra de fjerne lande, manglede kjod til sine 
sultne hunde. Nu kom jeg for at bede Kayegvitto, innuitternes store herre, at hjaelpe ham. Han havde meget kjpd, 
ingen fangede saa meget som han, han alene var innuitternes nalegaksuak. Denne sidste saetning faldt i den grad i 
Kayegvittos smag, at han gjentog den i det uendelige, indtil han omsider indbpd mig til at overnatte i sit hus, 
hvad jeg selvfplgelig modtog. 

Det var fprst den fplgende morgen, at vor egentlige konference fandt sted. Ikke fpr havde jeg paanyt et par gange 
kaldt den forholdsvis svasre, grovlemmede mand for innuitternes nalegaksuak, fpr han med en ubeskrivelig 
komisk overlegenhed kommanderede de omkringstaaende syndere at fylde min slsede med kjod. Herunder 
assisterede han selv nu og da meget naadig med et spark efter de tungeste kjpdstykker. Men de eskimoer, som for 
anledningen frivillig havde nedvterdiget sig til at vaere 

00 0 0 

Kayegvittos undersaatter, morede sig kostelig over det hele komediespil, ikke mindst over dennes naragtighed, og 
var godmodige nok til at spille det hele tilende. 



Saa fik Kayegvitto en passende present, hvad han tilsyneladende aldeles ikke havde ventet, og jeg forlod den 
store mand, der han stod i maaneskinnet, fremdeles ifört sin tynde frakke, skjönt temperaturen ikke var langt fra - 
f- 40° C. 

Der findes en liden forseldrelps gut i stammen, Kad-luktu er hans navn. Han var en vakker og meget opvakt 
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liden fyr, som vi, som rimeligt kunde vaere, tog os en smule af under vor övervintring. Saaledes boede han i lang 
tid i vort hus, under Matts köic, hvor han blev rigelig gjödet med levningerne fra vore maaltider. Sserlig-tog Matt 
sig faderlig af den lille femaaring. Först vaskede han ham ordentlig over hele kroppen, saa satte han et par gamle 
kjserringer til at rense hans kl reder for smuds og utöi. noget der viste sig yderlig paakrrevct, hvorefter han 
klippede ham snau som en sasl over hele hovedet, og dermed var Kadluktu civiliseret. 

Ellers har denne lille fyr ikke noget fast hjem, idet han bor snart i den ene, snart i den anden familie; men han 
behandles dog gjennemgaaende kjrerligt överalt. 

Kaoni heder en mserkvaerdig dot med 4 horn og en temmelig svser hustru. Jeg har en mistanke om, at denne mand 
er en smule under tpffelen. 

Ved de kolonier, hvor Kaoni holder til, der har beboerne altid morro — men paa hans bekostning desvserre. 

an er nemlig saa sprgelig klodset i naesten alt, hvad han foretager sig, samtidig som han har den utilgivelige feil, 
at han stämmer, og dette tilsammen bevirker uundgaaeligt, at han spiller hovedrollen i nresten alle de anekdoter, 
der jevnlig udgaar fra hans boplads. 

Et par fangere fra to nabokolonier mpder hinanden. »Nukta fik en narhval iforgaars og Angodlu og Mahotia hver 
en ugsuk igaar.«—»Jasaa, Akkomodingva og jeg fik ogsaa to sasl igaar. Kaoni skulde vseret med os, men 
kajakken, som han havde laant, kantrede, netop som han var kommet nogle aaretag ud fra land, og saa blev han 
hjemme.«—Lang og stille latter fra begge. — »Hvad sagde Kaoni, da han vel var paa land igjen?« — »Ka — ka 
—ka — ka — ka—ka—ka — ka—jak er noe hrerk 1INTELLIG ENTS OG KUNSTNERISK BEGAVELSE 435 

Ka — ka — ka — ka — ka — oni ogsaa, lagde vi til.« Igjen langvarig og stille latter fra dem begge. 

Vi medbragte under den sidste ekspedition en Edisons fonograf, som vi oftere lod eskimoerne lytte til. Mankel ig 
var den fordomsfrihed, hvormed de allerede fra förste 

O' 
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stund af tog del i dette tidsfördriv. De syntes ingenlunde at ssette dette for dem saa uforklarlige apparat i 
förbindelse med noget övernaturligt, men lo og morede sig over de skjulte stemmer som over et legetpi, de havde 
kjendt i mange aar. 

Og dog, — hvor nrer vilde det ikke have ligget for dem at antage disse stemmer for aanderöster, der i deres 
religipse forestillinger spiller en saa fremtrsedende rolle. Men436 O VER NORD-GR0NLAND 

med sin skarpe förnuft fastslog de straks, at ponograpi-mut i lighed med de mangfoldige ovrige 
mserkvserdigheder, kablunakken var i besiddelse af, kun var et vidunderlig kompliceret, men forresten ganske 
naturligt produkt af menneskelige haenders og hjerners arbeide. 

De fleste af eskimoerne tre 11 er med lethed til 20, og det uagtet de sjelden eller aldrig har brug for et saa höit tal i 
det praktiske liv. Thi gaar antallet af noget over 4 eller 5, betegner de det som oftest med »mange« eller et 
lignende ord. Men naar de i de lange vinteraftener sidder inde i sine låve huler og udskjserer kunstfrerdigc smaa 
elfenbens-mennesker og dyr eller andre rariteter, da kan de nok stundom til tidsfördriv finde paa at trellc dem, 
hvorunder de jo driver det op i baade 30 og 40. De treI ler vanligvis paa fingrene, 1 atasuk, 2 magluk, 3 pin- 



garsut, 4 sissami, 5 tedlumet. Skal de videre til 6, kalder de dette den f0rste finger paa den anden haand, eller 
igluane atasuk (i regelen forkortet til igluane), 7 endvidere den anden finger paa den anden haand, igluane 
magluk osv. 

Er de omsider kommen til 10, og de ingen flere fingre har tilbage, fortsätter de fleste vistnok at tselle paa 
fingrene nok engang, men bensevnelsen gjaelder fra nu af tseerne. 13 er saaledes 3 taser paa den ene fod, 17 to taccr 
paa den anden fod, osv. Skal han over 20, som han kalder et helt menneske til ende, siger han for 21 en paa det 
andet menneske (innuit aipachsjani atasuk). 

Eskimoernes tekniske begavelse og opfindsomhed er beundringsvaerdig. Saerlig kommer disse deres egenskaber 
for dagen, naar de skal reparere sine bpsscr eller andre fra civilisationen stammende redskaber, noget, hvortil de 
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vrerktoi. Vasrst er det, naar f. eks. hovedfjseren i gevaer-laasen braekker. Da gaar der som oftest lange stunder hen, 
ja der kan gaa maaneder, fprend gevaerets eiermand eller nogen af hans venner hitter paa raad. Men saa en vakker 
dag optraeder atter den boide skytter med vaabe-net i brugbar stand. 

Den gamle laas har han imidlertid maattet forlade, og fjaeren er kanske ikke lsenger af staal, men dannet af et 
langt, til kolben i den ene ende fastsurret stykke elfenben, der samtidig maa gjpre tjeneste som hane. Denne er 
spaendt, naar et lidet traestykke befinder sig indunder den elastiske elfenbensstok; naar dette traestykke derimod 
hastig traskkes tilside, slaar den improviserede hane et kraftigt slag mod taendstemplet, og skuddet gaar 
dundrende af. 

Der findes 0 sten for Kap York flere store meteorstene, som loitnant Peary vaaren 1894 blandt andet naermere 
underspgte. Dele af disse jernstykker skal de indf0dte paa den tid, da den engelske polarforsker Sir John Ross i 
begyndeisen af aarhundredet opdagede dem, delvis have benyttet til pile- og harpunodder. Hvorledes de 
imidlertid uden at glpde jemet, en metode, de fprst under samkvemmet med os laerte at kjende, har kunnet 
udhamre det til harpunspidser osv., er ikke godt at forstaa. Sandsynligvis er det kun i ringe udstrsekning, at de har 
kunnet drage sig disse stene til nytte, idet det uden tvil kun kan have v re re t nogle faa, af naturen fladformede 
splinter, de har kunnet anvende. 

Et ganske sindrigt trsek fra eskimoernes daglige liv er den maade, hvorpaa de om vaaren beskytter hundenes 
labber mod at beskadiges af den haarde isskare, der danner sig paa sneens overflade paa den. tid af aaret. De438 
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forsyner dem nemlig med sokker af ugsukskind, der fastsurres til benene lige ved det nederste led, og saaledes 
udstyrede er dyrene fuldstrendig beskyttede mod al saar-benethed. 

At eskimoerne gj0r forskjel paa haarde og blpde trsesorter, ja endog kjender gran fra furu og eg fra ask, vil 
vistnok mange synes mrerkcligt, naar man erindrer, at de aldrig har kunnet glsede sig ved synet af et virkeligt 
levende, blomstrende trre. Hvor vilde de ikke juble,, og deres sind fyldes af fryd og begeistring, om de pludselig 
kunde faa skue et af de mregtigc susende egetrreer eller en af de mprkegrpnne furuer og graner, hvorfra de 
beskedne stykker i deres sheder oprindelig er komne ! 

Musikalsk sans findes der meget af blandt eskimoerne. Men den staar endnu paa et saa lavt trin, at de f. eks. ikke 
kan opfatte korrekt endog vore mest enkle og ligefremme melodier. Undtagelser er der dog. Saaledes lykkedes 
det den f0r nsevnte Ituschaksui at kerc at synge flere af vore mere populäre melodier fuldstasndig korrekt, blandt 
andet Ta-ra-ra-bom-dieh, som de 0vrige nsesten uden undtagelse sang skjasrende falskt. 

Men saa kunde de sine egne sange saa meget bedre udenad, og aldrig hprte man f. eks. under deres korsange, at 
en enkelt tone skar sig ud fra de 0vrige. 

Innuitternes religipse forestillinger staar paa et lavt, men derfor ikke mindre interessant udviklingstrin. Thi hos 
denne lille skare mennesker gjenfinder vi i nutiden et billede af vore forfaedres religiöse tro eller famlen mod en 
tro, saaledes som den i sine hovedformer maa have artet sig aartusender tilbage i tiden. Ja, vi staar i virkeligheden 



her ligeoverfor et folk, der netop er i begreb med at forlade stenalderen, et urfolk med svundne tiders aer- 
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vaerdige prreg. Hvilken vaerdifuld overlevering for granskere af mcnncskeslregtens udvikling og historie ! 

Vor tids religioner har alle antaget faste og bestemte former og kan hver isrer sammenfattes i nogle faa, korte 
troesartikler. 

Anderledes derimod med eskimoernes religion, eller, for at undgaa denne maaske uberettigede betegnelse, deres 
religiöse forestillinger. Disse er vaklende og ubestemte, ja ofte rent individuelle, og deres laere vilde utvilsomt, 
om man forsOgtc naermere at detaljere den, komme til at indeholde en mangfoldighed af troesartikler, hvis den da 
idetheletaget lod sig sammenfatte. 

En förklaring til denne usikkerhed i deres begreber om livets og naturens mysterier ligger maaske ikke saa fjernt, 
som man skulde tro. Thi i de store samfund stoler gjerne den enkelte, som rimeligt kan vsere, blindt hen paa 
sandheden af den lsere, millioneme omkring ham hylder. Men naar, som blandt eskimoerne, den offentlige 
mening eller dom i sin mest imponerende skikkelse neppe reprassenterer over et par hundrede individer, da maa, 
synes det mig, for den enkelte tilboicligheden til ikke at turde stole fuldt ud paa nogetsomhelst blive meget natur¬ 
lig- 

Jeg har ogsaa faaet en slags bestyrkelse i denne min opfatning ved de religiöse samtaler, jeg oftere spgte at 
istandbringe med enkelte af de indfpdte. 

»Mener innuitterne, der er et liv efter d0den«? var et af de förste spdrgsmaal, jeg rettede til Kolotengva, efteråt 
jeg langsomt og efterhaanden havde vundet hans fortrolighed paa et omraade, som naturfolkene gjennemgaaende 
sidst af alt er tilbpielige til at lsegge aabent for nysgjer-riges blikke. »Ja, naar en innuit d0r, saa vandrer vistl52 
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sjaelen (egentl. skyggen) til et land under os, hvor der er god jagt, meget solskin og godt at v re re. Men andre 
mener, at sjaelen gaar til et land h0it oppe i luften, og ingen er vis paa, hvad som er rigtigt. Vi innuitter er saa 
faatallige, men kablunakkerne er der mange af, og I ved alle ting. Sig os, hvorledes det er med dette.« 

Hvad jeg svarede, horer ikke hjemme her. I Hans Egedes aand var det vel neppe, endskjpnt jeg gik saa vidt som 
til at love ham et evigt liv langt lykkeligere end det jordiske. Og större trost kan man vel ikke skjrenkc et 
menneske, der rreddcs ved tanken om engang at skulle d0. 

Oö 

Naar kulturmennesket i livets tunge timer lider under sine sorgers mangfoldighed, naar hans sjael er syg og 
nedstemt, og han foicr sig forladtog ulykkelig ved jordlivets tr0stesl0se tomhed, da vender han sig i b0n til en 
almregtig og barmhjertig Gud og finder herunder den lindring og trost, han saa haardt trsenger. 

En slags erstatning herfor har eskimoerne i sine eiendommelige aandekonferencer. Endel m reg t i ge, men usynlige 
aander indtager Guds plads i deres begreber, og disse aander mener de, deres angekok'er eller aandebesvrergcre 
kan paavirke saaledes, at de staar dem bi i det daglige liv, helbreder sygdomme, skaffer dem god jagtlykke, osv. 

Saavel maend som kvinder kan blive angekok'er, men ikke alle er lige godt skikkede for dette hverv. Behren- 

00 

dighed, klpgt og skuespillertalent kan alene sikre et menneske virkelig anseelse som aandebesvaerger. De ad dre 
angekok'er oplserer de unge, der maatte f0ie sig sserlig skikkede for eller tiltrukne af angekok'ernes mystiske 
virksomhed. Lreretiden straekker sig gjennem adskillige aar og er förbunden med mangehaande 
hemmelighedsfulde ceremonier.INTELLIG ENTS OG KUNSTNERISK BEGAVELSE 441 

Den betydeligste af de aander, eskimoerne kjender, er Tornahuksuak (oversat egentl.: den kjrempcstore skygge). 
Den kan gjOrc dem saavel skade som gavn og antages vistnok i Nord-Gr0nlancl udelukkende at holde til paa land 



og skal if0lge angekok'ernes udsagn have menne- 
o 00 O 

skeskikkelse af övernaturlige dimensioner. 

Naar der en stille sommerdag ved en koloni pludselig ho res et stenras eller en lignende tilfseldig stpi i nasrheden, 
udbryder gjerne flere af beboerne samtidig i en sengstelig, dasmpet tone: »Tornahuksua! Tornahuksua!« Da 
mener de, det er ham, der er ude og vandrer langs de mOrke fjeldskraenter. 

En anden aand, der efter beskrivelsen lever i havet og har lange, sorte fangarme, ben re v nes Kokvoia. Mange 
andre aander og mystiske vassener findes der foruden disse, men de er alle af en mere underordnet art. Der gives 
idetheletaget en sand rigdom paa overtro, men det meste er, som allerede for antydet, gjennemgaaende lpst og 
vaklende og retter sig altfor meget efter de enkelte individer, til at jeg skulde ville forsOge at samle det hele her, 
saameget mere som disse naive produkter af enkeltmsends vilde fantasi neppe heller fortjener for megen 
opmasrksomhed. 

Hvor mange angekok'er der for ticlen findes blandt de 250 innuitter ved Smiths Sund, er ikke godt at sige, idet 
der synes at herske afvigende meninger blandt stammens medlemmer om, hvem der er berettigede til angekok- 
titelen. Selv er jeg mest tilbpielig til ikke at trsekke nogen skarp graense mellem aandebesvaergere og ikke- 
aandebesvasrgere, idet jeg har faaet det indtryk, at alle de, der blot kan laegge en smule folclse og mystik for 
dagen i sine sange, fusker i faget ved enhver leilighed, der tilbyder sig.442 
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En ting er imidlertid at kunne kalde sig og blive kaldt en angekok, hvad de fleste vistnok tragter efter, en anden 
ting er virkelig at vsere en person med indflydelse og respekt, en der kan indgyde sine medmennesker asrefrygt. 
Af disse findes der neppe over et halvt dusin i stammen, hvoraf igjen maaske to er reIdre kvinder, de Ovrigc 
msend. 

Den yngste af disse fire mandlige angekok'er og tillige den mest respekterede af dem alle er Kayapaddu. Han kan 
vsere omkring de 35 aar, er smilende og tyk og har et ansigt saa jovialt, at han blot behöver at tage paa sig de blaa 
snebriller, han engang har faaet af Peary, for fuldstsendig at se ud som en god, gammeldags prsestemand. 

Naar han holdt sine spiritistiske seancer, daempedes lyset fra tranlamperne saa meget, at man kun med mpie 
kunde skirnte hinanden, hvorefter Kayapaddu med tarm-skindstrommen i den ene haand og en trommestikke af 
ben i den anden gik frem paa gulvet og begyndte at synge og tromme. 

I begyndeisen var hans sang dsempet og nogenlunde rolig, men senere blev den mere og mere ophidset, han 
slsengte kroppen i bugtninger fra hpire til venstre, saa det lange haar flagrede vildt i luften, medens ansigtet fik et 
udtryk, som om han led alle verdens kvaler. 

Efter et par timers forlpb haglede sveden af ham, han trykkede sig med hsenderne for panden, skreg, ynkede sig, 
br0d saa, ret som det var, ud i en dsemonisk, skrattende latter, hvorefter han tilsidst opnaaede at faa en eller flere 
af de usynlige aander, der tjente ham som sendebud til msegtigere vassener, til at indfinde sig. 

Nu forandrede han hyppig sin stemme, idet den snart var hans egen, snart skulde forestille aandernes r0st, han 

O' 

blev mere og mere stpiende og fik ved alle disse ceremo- 
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nier tilsidst bragt forsamlingen i en saa ophidset og nervps sindsstemning, at de skalv af bevsegelse, samtidig som 
mange af de ad dre begyndte at ynke sig omkap med ham. 

Gjaldt det at uddrive en sygdom eller frelse en döende, kunde han vedblive med disse manpvrer i mangfoldige 
timer, idet han sjelden gav sig, f0r hans patient var stokdod eller paa bedringens vei. I förste tilfselde hed det sig 



naturligvis, at redning under enhver omstsendighed 
o o ' o o 

havde vseret umulig, da en eller anden fiendtlig aand paa forhaand havde stjaalet den syges sjsel e. 1., i det andet 
tilfselde derimod steg hans anseelse i en overordentlig grad. 

At tilhprerne under disse forestillinger tror, at aanderne virkelig indfinder sig og underhandler med 
vedkommende angekok, er en selvfolge, og for min del t0r jeg heller ikke paa nogen maade betvile, at 
angekok'erne selv er i god tro. Thi der er et ord, som siger, at man kan lyve saa lsenge, til man selv tror det. 

Den over hele verden saa stserkt udbredte tro paa amuletter eller gjenstande, der tillaegges magt til at beskytte sin 
eiermand mod fa re eller mod skade af aanderne, gjenfinder vi ogsaa hos eskimoerne ved Smiths Sund. De 
bestaar som oftest af smale armbaand af sort afhaaret sselskind eller hos kvinderne tillige af skindhalsbaand med 
smaa skincltagger paa forsiden; endvidere af smaa elfen-bensfigurer, forestillende mennesker eller dyr, stykker af 
afdpdes skindklseder osv. Amuletterne indvies gjerne ved over dem at synge tryliesange, sange med forvanskede 
ord og meninger, og i regelen er det de seldre, der bestemmer eller ialfald foreslaar, hvilke gjenstande bprnene og 
de unge folk bpr udvselge sig dertil. 

Naar en eskimo dor, har de gjenlevende af familien mangehaande skikke at iagttage for ikke at fornserme den444 
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afdodcs sjsel. Saaledes maa hans navn ikke nsevnes, de maa hyle og sprge en vis tid efter dpdsfaldet, ligesom de, 
der har r0rt ved den dode eller nogen af hans eiendele, i lsengere tid maa iagttage visse regler for diset og 
klsededragt. 

Liget if0res, f0r det bringes udenfor, fuld reisedragt og hales gjerne efter en fangrem ud gjennem husgangen, 
hvorefter det i nogen afstand fra husene og gjerne noget lsengere inde fra strandbredden tildsekkes vel med stene. 
Ofte b0ier de liget sammen, saa knseerne kommer op irnod brystet, og tuller det ind i skind. Thi da kan graven 
gjpres saa meget mindre. Huset, hvor dpdsfaldet indtraeffer, rom mer de straks efter, og hvis det overhovedet igjen 
tages i brug, sker det ialfald ikke .f0r efter lang tids forlpb. 

Alle de af den dodes eiendele, som han kan antages at trsenge paa sin lange vandring til sj selenes land, lsegges i 
gravens umiddelbare nserhed, og det er disse gjenstandes »sjsele«, der alene herunder vil blive benyttede af den 
afdpde. 

Og medens menneskesjselen drager mod fjerne, sollyse jag t marker, sover det d0de hylster sin evige s0vn. Kun 
nordenvindens isnende pust suser i de mprke vinternsetter ind mellem stenene og stryger sig hen gjennem ligets 
blegede skindpels. 
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pioner-reiser 

Hvem der foretog den fprste arktiske fserd, hvorfra og hvornaar den fandt sted er ikke kjendt. Den fprste, som — 
historisk kjendt — betrseder terskelen til den nord-polare sone er paa Alexander den stores tid, den modige 
astronom og geograf Pytheas; han sagdes at have opdaget nye lande og udforsket det nordlige Europa til 
»verdens ende«. Han kaldte det nordligste land han naaede Thule, men om det var Island, en af Shetlandperne 
eller et andet land vides ikke. 

Hvorledes nu dette forholder sig, er det sansynligt, at lande nord for Fserperne ikke var beboede i midten af det 
niende aarhundrede. Vist er det, at paa dette tidsrum var Skandinaverne et haardfprt og uroligt folk, modigt og 
udholdende, og tprstende for eventyr og opdagelser. Der er god grund til at antage at omtrent i aaret 860 nogle 
Normsend, der spgte at naa Fserperne, blev drevne til en 0, som de paa grund af sit pde udseende gav navnet 
Sneland. Nogle aar derefter fandt Svenskere den samme 0 og gav den navnet Island, det navn den endnu bserer. 
Omtrent i aaret 874 grundede Normsend den fprste varige koloni paa denne 0. 
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Indtil dette tidsrum synes disse fserd i de nordlige vande kun at foretages af lyst til eventyr. Men i 890 synes 
Simon Otho eller Ot her, en norsk sjpmand, der var i Alfred clen stores tjeneste at have företaget en ekspedition 
med det maal at finde en ny handelsvei for England. Paa den tid kontrolerede Venetianere og Morer handelen og 
udelukkede England fra direkte samkvem med Tyrkiet og Indien. Det var derfor pnskeligt at finde en vei til at 
naa disse lande uden at maatte seile gjennem Middelhavet. Kongen udrustede et skib og befalede Otho at gjpre 
en opdagelsesreise »til Forherligelse for Gud, til TEre for Kongen og til Gode for Landet«. Saaledes udrustet 
begyndte Otho at spge nordostpassagen til Indien. Hvorvidt han naaede er ikke bestemt, men vist er det, at han 
seilede omkring den nordlige kyst af Island, og at han var den fprste sjpmand som krydsede polar-kresen. Efter at 
have lidt megen npd seilede han hjem igjen uden at have gjort nogen betydelig opdagelse. 

Omtrent et hundred aar efter anlaeggelsen af kolonien paa Island, kom Thorvald, en msegtig hpvding, dertil, da 
han flygtede fra Norge. Hans spn, Erik rode, fulgte snart efter. Denne havde hprt om et land, hvortil nogle 
sjpfarere var drevne i en storm, og i aaret 9S2 begav han sig paa en reise og opdagede et land, som han kaldte 
Grpnland. Man antager at han gav det dette velklingende navn for at forlede folk til at slaa sig ned der. 

Erik rpde holdt sig for at bruge et mildt udtryk ikke sandheden strengt efterrettelig, han burde heller have kaldt 
landet for »Stor-Island«, thi der er ikke maage grpnne fle kk er paa Grpnland, derimod er der faa steder paa jorden, 
hvor der er saa meget is. Ikke desto mindre lykkedes det Erik at anlsegge en koloni der, som snartPIONER- 
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blev ret betydelig. De antog kristendommen og kirken blomstrede i den grad at en biskop blev udnsevnt i 1121.1 
omtrent tre hundrede aar derefter var kolonien kraftig og blomstrende; men da begyndte en hurtig nedgång og 
kirken og kolonien gik i forfald ; grunden dertil synes at v te re uforklarlig. 

Leif, Eriks spn, begav sig i aaret 1000 paa en reise i haab om at finde et land, som han havde hprt en Isländer 
omtale at han havde set, medens han drev vest for modvinde. De talrige beretninger, som har naaet nutiden, om 
denne reise er meget uoverensstemmende i detaljer, men sikkert er det, at ekspeditionen saa Newfoundland og 
Nova Scotia, at de landede paa kysten af New England, overvintrede nser Plymouth Rock og at der fpdtes et barn 
der, som udentvil var det fprste barn fpdt af europaeiske forseldre paa det amerikanske fastland. Paa grund af de 
mange vindruer de fandt kaldte de landet Vinland. Alt dette skete nsesten fem hundrede aar fpr Kolumbus 
landede i den ny Verden. 

I 1380 seilede to brpdre Zeno, fra Venedig mod det hpie norcl og ved deres hjemkomst gav de interessante 
beretninger om de lande, de havde -set; men hvad det er for lande de har set, er ikke muligt at bestemme. 
Forskjellige andre dristige sjpmand seilede paa amerikanske vande, men for en lang tid efter opdagelsen af New 
Englands kyst opnaaedes intet resultat af betydning. 

Kolumbus store opdagelser gav ny og msegtig impuls til eventyrlige fserd og opdagelsesreiser. Fra nu af var det 



ikke enkelte eventyrere der gik paa egen haand, men omhyggeligt organiserede ekspeditioner, ofte bemyndigede 
af landets regjering, hvorfra de kom og ledede af maend, der var videnskabeligt dannede efter den tids forhold og 
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n te sten altid praktiske sjpmasnd. I 1496 fik John Cabot, en Venetianer, der dengang opholdt sig i Bristol, og hans 
spnner, ved et kongeligt dekret bemyndigelse af Henrik VII af England til at seile under engelsk flag »til alle 
steder, lande og sper, mod 0st, mod vest og mod nord,« og i kongens navn tage besiddelse af alle lande, de 
opdagede ; de maatte selv skaffe et skib og udruste det, saa det varede til foraaret 1497 f0rend ekspeditionen 
startede. Paa denne reise ledsagedes John Cabot af sin anden s0n, Sebastian. De opdagede Newfoundland og 
Labrador omtrent atten maaneder f0r Kolumbus landede paa Amerikas fastland. 

I 1498 modtog John Cabot nok en fuldmagt fra kongen, men af en eller anden ubekjendt grund var han ikke 
istand til at gaa med ekspeditionen og Sebastian Cabot tog kommando over de to skibe man forsynede ham med. 
Udentvil forspgte ekspeditionen at finde en nordvest passage til Indien, men efterretningerne om reisen er saa 
forvirrede og modsigende, at det ikke er muligt at afgjpre, hvilken kurs de tog, eller hvor h0i en breddegrad de 
naaede. 

I aaret 1500 seilede Gaspar Cortereal, en portugisisk adelsmand, der havde förbindelse med kong Emmanuels 
hof, fra Lissabon og underspgte flere hundrede mil af Labradors kyst. Det 10 Igen de aar foretog han nok en reise 
00- har formodentlig naaet Hudson Strsedet; men 

OO' 

skibet gik under med mand og mus, og der blev aldrig fundet noget spor deraf. 

I 1524 sendtes en ekspedition fra Frankrig under Giovanni Verazzano, som fulgte de forenede staters og britisk 
Amerikas kyster til 50° bredde. Efter dennes hjemkomst seilede Jacques Cartier fra Frankrig og naaede 
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Laurence-bugten; han underspgte senere denne bugt tilligemed St. Laurence-floclen. 

Under Henrik VIII foretoges to polar-ekspeditioner fra England, men de berigede ikke kundskaben om de 
nordlige regioner synderligt. Kort efter udrustede et kompani af kjpbmsend, som sagdes at vasre msend af »stor 
visdom og vsegt,« tre skibe for en ekspedition til at s0ge en nordostpassage til Indien og China. Sir Hugh 
Willoughby fik kommandoen, skjpndt han ikke forstod sig meget paa seilads men var agtet som »en meget tapper 
herre«; han blev da ogsaa forsynet med gode anvisninger og raad af Sebastian Cabot. Ekspeditionen seilede i 
1553; skibene skiltes under en storm ; Willoughby og det andet skib kom nser Novaja Zemblja, men da veien 
videre mod nord var spasrret af is, vendte han tilbage til mundingen af en flod i Lapland, hvor han gik i 
vinterkvarter med mandskabet fra cle to skibe. Her omkom de alle af kulde og hunger. Skibene blev senere 
fundne og et for-s0g gjort paa at bringe dem meel cle 70 lig af mandskabet og officererne tilbage til England, 
men de gik under paa veien, og havet opslugte de levende saa vel som de d0de. 

Det tredie skib under kommando af Chancelor naaede op til et sted hvor »der slet ingen nat var« og seilede ind i 
Hvidehavet. De landede i Archangel og aabnede veien for en betydelig handel mellem England og Rusland. 

I 1576 seilede Martin Frobis ker ha. England i haab om at opdage en nordvest passage. Folket viste megen 
deltagelse ved afreisen og dronning Elizabeth sendte en kavaler ombord for at meddele besaetningen, at hun 
pnskede dem en »lykkelig reise.« De naaede et sted paa sydkysten af Grpnland, men vinden var saameget imod, 
at de ikke kunde lande. Et af skibene förliste 02; kom man- 
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Fra Justin Winsors " Narrative and Critical History of America." Med Houghton, Mifflin & Co.'s tilladelse 
danten paa et andet tabte modet og seilede hjem til England. Frobisher fortsatte reisen og seilede ind i det vand 



som endnu er kjendt under navn af Frobisher-strasdet. Flan bragte blandt andet pr0ver paa mineraler hjem med 
sig; forskjellige kerde undcrspgtc dem og nogle af dem crkkercde, at de indeholdt guld, hvilket fremkaldte et 
stort rpre blandt folk. Dronningen gjorde Frobisher til kommand0r af en ny ekspedition, som bragte flere 
hundrede tons af erts hjem. Ikke alene fandtes intet guid deriPIONER-REISER 
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men det var overhovedet aldeles, ubrugeligt. Frobisher gik igjen paa en tredie ekspedition ; men den mod te 
mange uheld og udrettede intet af betydning. 

I 1580 seilede to skibe fra England for at s0ge en nordostpassage; de var kommanderede af Arthur Pet og Charles 
Jackman. De seilede til Karahavet, men kunde ikke komme videre paa grund af isen og vendte hjem igjen. 

Tre aar senere fik Sir Flumphrey Gilbert tilladelse af dronning Elizabeth til at gjorc en reise til Amerika og tage 
besiddelse af alle »hedenske og barbariske lande«, som han maatte opdage; en femte del af splvet og guldet, som 
maatte findes, skulde vsere krönens eiendom og landene skulde staa under dronningens ovcrhoihcd. Forovrigt 
skulde Sir Flumphrey have fuld autoritet over de lande han tog i besiddelse. Efter to mislykkede forspg, det fprste 
paa grund af strid med mandskabet og det andet paa grund af storme, seilede han endelig med fem skibe. Et af 
dem vendte snart hjem; de andre landede paa Newfoundland og tog besiddelse af 0en. Et skib sendtes nu hjem 
med et antal syge og et skib strandede paa kysten og gik under; kun seksten af bessetningen reddedes ; kapteinen 
og omtrent hundrede nuend omkom. Der var altid tyk taage og f0demidlerne blev ringere; mandskabet paa de to 
skibe pnskede at vende tilbage til England. Sir Humphrey gav sit samtykke dertil paa den betingelse, at de lovede 
ham at ville vende tilbage med ham rueste foraar, og hjemreisen begyndte. Sir Humphreys skib var overladet og 
gik under med alle ombord i en heftig storm; det lykkedes det andet skib at naa England i en tilskadekommen 
tilstand. 

Et kompani af engelske kjpbmsend »med 0nsket om51 o ARKTISKE FORSKERE OG FORSKNING SF7ERE) 
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at udbrede Guds herlighed og for fode landets gode« udrustede to skibe for at opdage en vei til Indien. Denne 
ekspedition, som seilede i 1585, fik John Davis befaling over. Han naaede Grpnlands kyst og fulgte den en lang 
tid, saa vendte han mod vesten og opdagede straedet, som fik navn efter ham. Han naaede et meget nordligere 

OO 

punkt end nogen af de foregaaende opdagere, men mpdte storme og taager og maatte vende tilbage til England. 
Davis bespgte i 1586 og 1587 atter de samme steder og opnaaede at komme noget hoiere op, men maatte forlade 
det farlige nabolav paa grund af is. 

Den naeste betydelige polarekspedition var under Hollsenderen, William Barenis. Han gjorde tre reiser, den fprste 
i 1594 ; paa denne reise naaede han det nordligste punkt af Novaja Semlja, men kunde i kk e gaa videre paa grund 
af isen. Hvor vidunderlig udholdende han var trods 
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de store vanskeligheder han modte, kan man tasnke, da han vendte sit skib 83 gange for at komme igjennem 
pakisen. Han gik derpaa til England, men vendte det fplgende aar tilbage i kommando af en anden ekspedition ; 
han naaede til Karahavet, hvor han mpdte en stor nuen g de is og strengt veir. Der blev da holdt raad og besluttet, 
at de 
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havde gjort, hvad de kunde for at fuldfpre det dem paa-lagte hverv, men at nu var det klart, at det ikke behagede 
Gud »at vi skulle fortsastte reisen, og vi maa ophpre dermed«. Derpaa vendte de tilbage til Holland. Regjeringen 
afslog al videre risiko i denne sag, men tilbpd en belpnning for den, der maatte opdage passagen. Nogle borgere i 
Amsterdam udrustede nu to skibe; det ene blev kommanderet af en sjomand ved navn Ryp og det andet af 



Barents; de seilede i 1596.1 begyndeisen af juni kom de til Bear Island og senere i samme maanedPIONER- 
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opdagede de Spitsbergen. Her blev de to befalingsmsend uenige om hvilken kurs de skulde fplge; de skiltes 
derfor ad, og hver fulgte sin egen plan. Ryp vendte kort efter tilbage til Holland uden at have opdaget noget. 
Barents naaede op til det nordpstlige hjprne af Novaja Semlja, kom ind i en bugt, som han kaldte Ice-Haven og 
frps inde der. Her maatte han tilbringe vinteren 
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med sine seksten masnd; de byggede et hus af planker fra skibet og noget drivtpmmer de fandt. Deres lidelser var 
frygtelige. I dagbogen bemerker de, at kulden var saa enorm »at intet baal kunde varme dem; vseggene var 
bedaekkede med tyk is og deres k heder frps naar de hsengte dem op ved ilden for at t0rres«. I Si dage skinnede 
solen ikke ; en mand dpde. Mod vaaren blev veiret mildere og de lagde planer for at slippe ud af deres sprgelige 
opholdssted; men de kunde ikke forlade det indtil juni 14 og maatte da gaa i to aabne baade, da skibet var frosset 
fast i isen. Barents, som havde v re re t syg i nogen tid, dpde paa den femte eller sjette dag af reisen. Tolv af 
mandskabet naaede til Lapland efter at have lidt stor nod og blev bragte hjem paa et holländsk skib, som de traf 
der. Omtrent 270 aar senere fandt en norsk sjpmand ved navn Carlsen det hus, som Barents og hans rruend havde 
beboet, og hvor de havde lidt saa meget; han fandt der kogeredskaber, vaerktpi, bpger, en fl O i te, og en maengde 
andre sager i samme tilstand som de var efterladt af de masnd, der havde brugt dem for saa lang tid siden. 

Der var i de fp Igen de aar flere ekspeditioner mod nord, men resultaterne var ubetydelige. I aaret 1607 begyndte 
Henrik Hudson sine polarferd og gjorde opdagelser af stor vigtighed paa sine fire reiser. Den fprste af disse51 o 
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ekspeditioner blev sendt ud af Muscovy-Kompaniet; han fik ordre til at gaa »direkte til nordpolen«. Hans skib 
var lille og bessetningen bestod kun af tolv mand og en gut; han seilede langsmed pstkysten af Grpnland og 
underspgte Spitsbergens kyst, men blev standset af is og taage ved clen Side breddegrad; da hans proviantforraad 
var knap og kulden var frygtelig gik han hjem, men seilede igjen det fplgende aar i et stprre skib, dog kom han 
denne gang i kk e hpiere op end til 750. Paa denne reise fandt han havet fuldt af hvaler og ssel og gjorde forspg paa 
at fange nogle i det haab at det vilde betale for udgifterne ved ekspeditionen; det lykkedes ham dog ikke, men 
denne opdagelse var begyndeisen til de senere saa udstrakte og profitable fiskerier. 

Det fplgende aar tog Hudson tjeneste ved det holländske East-India kompani. Hans beretning om denne reise 
antyder at han snarere fulgte sin egen lyst end den plan kompaniet havde paalagt ham at udfpre; han skulde gaa 
mod nordost, men seilede mod vest under paagivende af, at han ikke kunde trsenge gjennem isen. Ved at fortsaette 
i samme kurs naaede han clen bugt, paa hvis kyst nu byen New York staar, og opdagede den store flod, som 
baerer hans navn. 

I vaaren 1610 seilede Hudson paa hvad der skulde blive sin sidste reise. Et skib paa 55 tons, kaldet Discovery 
udrustedes af folk, som troede at Nordostpassagen kunde findes, og som valgte Hudson til anfprer. Han passerede 
Frerperne og Island og naaede den 0, som nu kaldes Resolution Island; da han var forhindret fra at gaa videre 
mod nord, tog han en sydlig kurs og kom til det store strasde, som fik hans navn. Fremkomsten var nu meget 
besvserlig paa grund af is, men han kom dogPIONER-REISER 
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lykkeligt igjennem til det store vand, som nu kaldes Hudsons-bugten. Han troede at det var en aaben sp, en del af 
Stillehavet; han seilede en lang vei i denne bugt, men kulden blev saa stasrk, at han fandt det npdvendigt at gaa i 
vinterkvarter. Man fandt en passende plads paa en p og gjorde förberedelser til at tilbringe vinteren paa dette pde 
sted. Mandskabet var hpist misfornpiet; beskyttelsen mod kulden var langtfra tilstraskkelig; provianten var knap 
og de led megen npd. Hudson tabte dog i kk e modet og opgav ikke haabet om at naa maalet for reisen ; men om 
foraaret da han gjorde forberelser til at fortsastte forskningerne, gjorde stprste delen af mandskabet mytteri. De 
satte Hudson, hans spn, nogle syge sjpmaend og tpmreren, som ikke vilde blive mellem oprprerne, i en aaben 



baad, lod den drive med strdmmen og man h0rte aldrig mere fra dem. 

Efter Hudsons forskninger opstod nu den tro hos sagkyndige, at man kunde naa Chinas kyst ved at seile over det 
hav, han havde opdaget. I 1612 blev kaptein iButton sendt ud af prins Henrik af Wales for at finde 
nordvestpassagen den asiatiske kyst. Han fandt mundingen af Nelson floden, hvor senere Hudson Bay selskabet 
etablerede sin fprste station. Her maatte han blive til foraaret, da han fortsatte reisen til 65° bredde ; derpaa 
vendte han mod syd, berprte Mansell-0erne og seilede tilbage til England. Skjpndt han ikke havde fundet 
passagen, havde han dog fast tro paa, at den eksisterede. Omtrent paa samme var der flere andre ekspeditioner, 
men der blev ingen videre opdagelser gjort. 

11616 fandt William Baffin det store vand, som fik navn efter ham, og som geografer har erklseret for »den mest 
storartede bugt i verden«. Han passerede Lancas-51 o ARKTISKE FORSKERE OG FORSKNING SF/ERE) ER 

ter-sund, hvor Parry seilede ind to hundrede aar senere og opdagede Smiths-sund. Samtiden mistroede hans 
beretninger, men senere forskere har fundet, at de var rigtige, og at hans maane-observationer var tagne med 
mserkvserdig noiagtighcd og dyglighed. 

For lang tid traengte ingen videre frem mod nord end Baffin havde gjort, skjpndt flere ekspeditioner blev 
udsendte, og troen paa tilvserelsen af en nordvestpassage begyndte at svsekkes. Ligeledes var paa denne tid den 
almindelige opmaerksomhed henledt paa Amerika, som nu var maalet for talrige opdagelsesreise!" og 
grundlaeggelsen af kolonier. 

Mod slutningen af Peter den stores regjering fattede han den plan at sende en ekspedition til det nordostlige 
Sibirien for at udforske, hvor Asien og Amerika var adskilte ved vand. Keiserinde Katharina, der selv var 
interesseret i denne plan fuldfprte den efter Czar Peters d0d. En ekspedition under kommando af kaptein Yitus 
Bering, en dansker, som havde gjort sig fortjent i den russiske marine, forlod St. Petersburg i 1725 og gik tillands 
til Ochotzk, en strsekning af omtrent fire tusind fem hundrede mile. Her byggede de to skibe, og i juli, 1728, 
seilede ekspeditionen mod nordost. De gjorde forskjellige iagttagelser langsmed Kamtschatkas kyst og gik optil 
67° 18' bredde; da de intet land fandt og frygtede den kommende vinter, vendte de tilbage til havnen, de havde 
seilet fra, og tilbragte de lange vintermaaneder der. Derpaa gjentog de forspget at naa det amerikanske fastland, 
men det var forgjaeves. 

I 1741 gjorde Bering sin sidste reise. Den dygtige sjomand forlod en havn paa Kamtschatka den 4 juni og den 18 
juli opdagede han Amerikas fastland. KapteinenPIONER-REISER 
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paa det andet skib havde tre dage fpr set samme kyst paa en lavere breddegrad; han blev i naerheden i nogle dage, 
mistede nogle af mandskabet, der var gaaet iland og 
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vendte kort efter hjem meel resten. Bering gjorde et forspg paa at gaa videre, men blev dreven tilbage af en heftig 
storm ; skjorbug brod ud blandt besaetningen og de bestemte sig til at vende tilbage til Kamtschatka, men gik ud 
af kursen paa veien. En stor del af mandskabet var dpde og syge, og der var ikke nok tilovers til at styre skibet; 
de modte megen taage og storm og var i stadig frygt for at gaa under. I november blev de drevet iland paa en lille 
0, som de kaldte efter Bering. De gjorde hvad förberedelser de kunde, og gik i vinterkvarter der. Bering som 
havde v re re t syg i lang tid dodc den 8 december. Opdagelsen af bjerget kaldet St. Elias og af Bering-straedet, som 
beviste at Asien og Amerika ikke var forbundne ved land skyldtes denne ekspedition, hvorved en af de dygtigste 
polarforskere mistede livet. KAPITEL XXVIII 

fornyet interesse 

I 1743 fornyedes interessen i polarforskning igjen ved et tilbud fra den engelske regjering om en bclOnning af, 
£20,000 for opdagelsen af nordvestpassagen gjennem Hudson-straedet. Der gjordes flere forspg, men uden videre 
resultat. I 1776 tilbpd regjeringen samme belonning for opdagelsen af »en hvilkensomhelst nordlig passage« 



seilbar for skibe, og tillige en belbnning af ,£5,000 for at naa til én grad fra nordpolen. Blandt de sjpmaend, som 
forspgte at l0se det store arktiske problem var den b erom te kaptein Cook, som blev standset af isen paa 70° 20 
bredde, og Sir Alexander Mackenzie, som opdagede den store flod, som baerer hans navn. William Scoresby, en 
bekjendt hvalfanger, traengte paa en reise i 1806 langs Grönlands 0st kyst op til 8i° 30'bredde, det hoieste punkt, 
eier hidtil var naaet. 

Af officerer og sjpmaend paa hvalfangst ved kysten af Grönland i 1816 og 1817 erfarede det britiske admiralitet, 
at vandene var usaedvanlig fri for is; det vilde derfor vsere en gunstig tid for at fortsaette undersOgelscr. 11818 
udsendtes derfor en ekspedition for at opdage nordvestpassagen under kaptein John Ross og loitnant William 
Edward Parry, der senere begge blev riddere for tjeneste udvist derved. De seilede med to skibe i april og naaede 
den danske koloni paa Whale-0erne i juni. Her fik de at vide at den foregaaende vinter havde vaeret 
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streng. Efter mange forhindringer og farer landede de endelig paa en ujaevn kyst, som de undcrspgtc; de fulgte 
derpaa vaesentligt samme kurs som Baffin. Den 30 august naaede de et vand der var fri for is og omgivet af 
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maegtige bjerge og besluttede at undcrspgc det; det viste sig at vaere Lancaster-sundet. Over A o mile var kursen 
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uden forhindringer, og officerer og mandskab var allerede sikre paa at held vilde krone deres anstraengelse!"; 
men snart blev de skuffede i deres forventninger, da en stor bjergkjaede stoppede dem veien. Veiret var truende 
og kaptein Ross gav ordre til at vende tilbage. Han fulgte en sträckning af den vestlige kyst, og derefter vendte 
ekspeditionen tilbage til England, hvor de ankom velbeholden 

1 oktober. 

Da denne ekspedition ligesom saa mange andre havde feilet i at opdage passagen begyndte man at haelde til 
Baffins mening, at der ikke var nogen passage gjennem Lancaster-sundet til en sj0 vest for dette. Men loitnant 
Parry var ikke enig med dem derom ; han paastod, at denne ekspedition saavelsom andre »blev opgivet netop paa 
den tid, da der var storst sandsynlighed for at kunne gjcnncmforc den med held«. Efter en omhyggelig 
underspgelse af grundene, der havde bestemt Ross til at vende tilbage, bemyndigede regjeringen Parry til at 
foretage endnu en reise. 

Han seilede fra England med to skibe i mai, 1819. De var provianterede for to aar og var vel forsynede med alt 
nodvendigt for reisen. Han havde ordre til at undcrsOge Lancaster-sundet grundigt, og naar han ikke kunde 
trsenge igjennem det, da at forsOge paa at finde andre aabne sunde. Efter mange anstraengelser lykkedes det dem 
den 30 juli at naa det sydlige indi 0b til Lancaster-sundet; det51 o ARKTISKE FORSKERE OG FORSKNING 
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var omtrent fire uger tidligere paa aaret end den förste ekspedition havde naaet det samme punkt aaret iforveien. 
Den folgendc dag gik de iland og fandt en flagstang, som var plantet det forrige aar. 

Skibene seilede saa op ad sundet og officerer og msend passede n0ie paa om de bjerge, som Ross paastod at have 
set, virkelig var til eller det kun var indbildning; de passerede uden hindring det punkt, hvor de skulde have 
vaeret og fandt en udmaerket bugt, som de til aere for Sir John Barrow, en af de ivrigste forkjaempere for at faa 
ekspeditionen istand kaldte Barrow-strsedet. De var nu overbeviste om at de vilde finde aaben sj0, men blev snart 
skuffede, da de kom til en 0, fra hvilken tyk is strakte sig til den nordlige kyst. Magnetnaalen havde efterhaanden 
tabt sin f0lsomhed, og kompasset blev nu aldeles ubrugeligt ; de kunde deraf slutte, at de var naer den magnetiske 
nordpol, men aarstiden til at fortsaette polarforskninger var ugunstig, og det vilde ikke vaere klogt, at standse for 
at gjpre videre iagttagelser. Ved at forandre deres kurs undgik de isen og traengte frem med stprst mulige 
hurtighed; de kom den 22 august til et isfrit straede omtrent otte mil bredt og kaldte det Wellington-kanalen, men 
de havde ingen tid til npiere at udforske det. Den 4 september passerede de den 1 lOde vestlige laengdegrad og 



Parry meddelte mandskabet, at de nu havde fortjent den beldnning paa ,£5,000, som var udsat for de af hans 
majestasts undersaatter som forst naaede denne meridian indenfor polarkresen. Til re re for denne begivenhed 
kaldte de den nasrmeste spids af landet paa Melville-0en, Kap Bounty. 

Veiret blev imidlertid strrengerc nrettcrnc mprkere og fremgangen langsommere og vanskeligere, da 
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var ubrugeligt; de haabede dog at kunne fortsrettc forskningen i nogle uger; men allerede fire dage efter at have 
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passeret meridianen blev deres kurs aldeles sprerret af solid is. Efter at have ventet i to uger i haab om at kunne 
trsenge igjennem forhindringerne var det dem klart, at ikke alene var videre fremgang umulig, men at der var stor 
fare for at skibene vilde sidde fast i isen. De bestemte sig derfor til at gaa tilbage til Melville-0en og forspge paa 
at lreggc ind i en af de to gode havne, de havde opdaget der under forbiseilingen. De havde dog megen 
vanskelighed ved at naa den vestlige havn, der syntes at vsere det sikreste tilflugtsted af de to, og de maatte hugge 
en kanal, af over to miles Irengdc og bred nok til at skibene kunde passere, gjennem is af omtrent syv tommers 
tykkelse. Efter at dette besvärlige arbeide var udfprt kom skibene til anker den 26 september i fem favne vand et 
sted nserved bugten; og her maatte de forblive til august det fp Igen de aar. 

I de förste uger fandt de noget vildt at skyde men da veiret blev strsengere fortrak de dyr sig, som kunde bruges 
til fpdemidler, og kun rseve og ulve blev tilbage. Fprend oktober var til ende sank thermometret til 24° under 
zero, og det blev npdvendigt at traskke sig tilbage til skibene og tilbringe tiden ombord. For at holde humöret 
oppe mellem folkene og give dem noget at bestille i det lange tidsrum, som han vidste vilde forlpbe, fprend de 
kunde forlade stedet, hvor de var ligesom i et faengsel, organiserede Parry et slags theater, som gav forestillinger 
engang hver anden uge i den tre maaneder lange nat, som nu begyndte. En ugentlig avis udgaves, og alt blev 
gjort for at faa folkene til at glemme deres sprgelige omgivelser. 
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Ved disse adspredelser og ved regelmressige Iegems0velser51 o ARKTISKE FORSKERE OG FORSKNING 
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paa dsekket af skibene efter Parrys ordre blev helbredstilstanden blandt mandskabet holdt i god orden. I januar 
sank thermometret til 30° og 40° under zero for störste delen af maaneden; februar var koldere endnu, den 16de 
viste det 550 under zero, men nu kom solen tilsyne; marts var lidt bedre, men det var ikke for slutningen af april, 
at der var nogen fplelig stigen i temperaturen. Med den tiltagende varme vendte fugle og dyr tilbage fra syden og 
jagten begyndte med det dobbelte piemed at give folkene beskjseftigede og forpge forraadet af levnetsmidler. 

I den fprste halvdel af mai blev isen hugget og den 17 mai var skibene flotte; men de var* indelukkede i havnen 
til den 2 august paa grund af den store msengde is mellem havnen og den aabne sjp. Da Parry saa, at det endnu 
vilde tage en lang tid fprend de kunde begynde reisen, underspgte han med nogle af folkene tildels Mel-ville-0en. 
For stprste delen var jorden gold, men paa vestkysten var vegetationen bedre og dyrelivet rigeligere; ikke alene 
fandtes mos, g ras, stenbraek og dvergpile, men en af dem plukkede til sin store overraskelse og glade en 
ranunkel i fuld blomst. I juni blev fpret meget besvärligt paa grund af den hurtigt smeltende sne; hul-veiene 
fyldtes med strpmme af vand, saa det blev vanskeligt eller umuligt at passere dem. 

Den 2 august brpd endelig isen, der saalange havde holdt dem fangslet, op og flpd bort. Reisen begyndte, men 
de havde kun naaet til den sydvestlige del af pen den 15 august, da de fandt sig afskaarne af en uoverkommelig 
masse af is. Fra et hpit punkt paa landet kunde de observere at det var umuligt at komme videre i den retning. 
Efter i nogen tid forgjaeves at have spgt en mere sydlig passage, vendte de tilbage til England.FORNYE T 
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Parry havde paa denne reise naaet et sted, der var mere end 30° vestlig lasngde udover det yderste punkt nogen af 
hans forgjsengere havde naaet. 



Paa samme ticl som Ross blev sendt ud for at finde nordvestpassagen, udrustedes en anden ekspedition under 
kaptein Buchan og lpitnant, senere Sir, John Franklin for at opdage nordpolen. Planen var at gaa op med to skibe 
mellem Spitsbergen og Grpnland og om muligt der at finde en passage til polen. Veiret var haardt og skibene 
skiltes snart, men fandt hinanden igjen paa et aftalt sted naerved Spitsbergen. Da kaptein Buchan horte fra 
hvalskippere, at sjpen til vesten var fuld af is, seilede han mod nord, men endnu fprend han havde passeret clet 
nordvestlige punkt af Spitsbergen, blev skibene faste i isen, og i tretten dage blev de baarne mod syd med en 
hurtighed af omtrent tre mile om dagen. Efter at de var fri blev de atter fast i isen i juli maaned og opholdte i tre 
uger. Da det viste sig umuligt at gaa videre mod nord, forspgte de at seile til pstkysten af Grpnland; de mpdte en 
heftig storm paa veien, og en af skibene led saa megen skade, at det blev npdvendigt at lagge til vecl Godhavn 
for rcparatur. Derefter startede skibene paa hjemreisen og ankom den 22 oktober til Themsen. 

1 aaret 1819 udsendte den britiske regjering en ekspedition for at fremme kundskaben om de nordlige pol arl ande 
og tillands underspge den nordlige kyst af fastlandet fra mundingen af Kobbermine-elven til Beringstradet. 
Ekspeditionen bestod af fem medlemmer: Sir John Franklin, som var lederen ; dr. Richardson, lage i marinen; 
George Back og Robert Hood, sjpkadetter, og John Flepburn, en sjpmand. De forlod England i mai og ankom til 
York-faktori, en station ved Hudson- 
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bugten, den 30 august; de opholdt sig der omtrent i ti dage for at träffe förberedelser til at fortsatte reisen. De 
fulgte for saa vidt som muligt elve og sjper, men blev ofte standsede af klipper og strpmme, og naaede endeligt 
den 22 oktober en anden af Hudson-bugt selskabets stationer, kaklet Cumberland-house, efter at have tilbagelagt, 
en sträckning af omtrent syv hundrede mil. 

Uagtet den fremskredne aarstid og den tiltagende kulde syntes Franklin at nogle medlemmer af ekspeditionen 
skulde gaa videre til en af stationerne ved Athabasca sjpen eller kanske nordligere endnu, hvor man sagde de 
kunde faa fprere og tolke. Franklin bestemte sig til selv at gaa, ledsaget af to medlemmer af ekspeditionen, og de 
pvrige to skulde bli ve, hvor de var til vaaren. Franklin, tilligemed Back og Hepburn startede den 18 januar og 
ankom til Fort Chipewyan, en station paa den nordlige bred af Athabasca sjpen, ved slutningen af marts; dette 
sted var omtrent 850 mile fra stationen, hvor de havde efterladt resten af ekspeditionen. Reisen var anstrsengende 
og farlig, de maatte bruge sne-sko, som veiede to til tre pund hver og de havde »en fplelse som 0111 de lpftede 
en bitter os; svar v reg t med fpdderne«. Kulden var streng, 
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men de kunde ikke angive graderne, da kviksplvet frps i thermometrene ; vanskelighedeme ved deres tilstand- 
forpgedes ved at provianten blev knap og de led stor npd, fprend det lykkedes dem at komme til 
bestemmelsesstedet. 

Franklin og sine ledsagere blev i Fort Chipewyan til juli, da Hood og dr. Richardson ankom fra Cumberland- 
house. De havde sat sig i förbindelse med andre stationer og hyret tyve indianere og kanadiske b a ad sm and til at 
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midten af juli i haab om at naa mundingen af Kobber-mine-elven fprend de maatte gaa i vinterkvarter; men det 
lykkedes ikke, og da de var kommet til et sted 550 mile fra Fort Chipewyan byggede de en hytte paa bredden af 
en frossen el v og gav den navnet Fort Enterprise. Her drabte de en stor mängde rensdyr og opbevarede kjpdet, 
de ikke straks kunde fortare, til fremtidigt brug. Franklin og dr. Richardson gjorde to reiser, en i en kano og den 
anden tillands for at bestemme afstanden til Kobber-mine-elven; den viste sig at vare 80 mil, men paa begge 
turene led de meget af kulde og hunger. 

De fandt snart, at de ikke havde fpde nok for den lange vinter, som nu var begyndt, og Back foreslog at lede en 
afdeling mand tilbage til en af de stationer, de havde 
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passeret, ja endog til Fort Chipewyan, hvis det var nodvendigt og paaskynde leveringen af proviant, som var 
blevet sendt dertil fra Cumberlancl-house. Reisen, der var förbunden med overordentlige store besvaerligheder og 
farer, varede tilligemed tilbagereisen me sten fem maaneder; i dette tidsrum tilbagelagte Back tilfods over 
ellevehundrede mil. Vinteren var ussedvanlig kold og thermome- 
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tret stod engang paa 57 ' under zero. Endog traeerne var gjennem frosne og okserne brast, naar de huggede i dem. 

I december var proviantforraadet meget ringe, og det begyndte at se alvorligt ud, men i midten af januar modtog 
de proviant nok til over to maaneders forbrug fra en af de andre stationer. I begvnclelsen af vaaren viste 
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rensdyr sig igjen, og nu var der ingen fare for at sulte ihjel, idetmindste ikke for nogle maaneder. 

Saa snart veiret blev mildere begyndte forberedelserne til viderereisen; man gjorde aftale meel en indiansk 
hpvding, som havde opholdt sig en tid lang hos dem, om51 o ARKT1SKE FORSKERE OG FORSKNING 
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at bringe et forraad af levnetsmidler til fortet fprend september, at der i kk e skulde blive trang paa proviant naeste 
vinter, dersorn de skulde komme tilbage ad denne vei. Den fprste afdeling startede tidligt i juni under dr. Rich- 
ardson. Den 14de samme maaned forlod Franklin og resten af imen de ne fortet; de tog tre kanoer med sig; 
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maend og hunde trak dem over sneen og isen ; dette an-strsengende arbeide lammede dog flere af msendene, og 
for at lette det, lod man en af kanoerne blive tilbage paa veien. Franklin og nogle af sine ledsagere faldt gjennem 
isen og var mer ved at drukne. Den 1 juli naaede de Kobbermine-elven og satte kanoerne ud i den ; det var 
vanskeligt og farligt at styre dem, dog naaede de den i8de samme maaned til dens munding og saa en msegtig 
polar-sjp udstrakt for deres 0ine. Paa veien havde de fanget nogle laks og draebt flere moskusokser, men selv med 
denne tilvaekst var proviantforraadet dog meget ringe. De havde tilbagelagt 334 mile fra Fort Enterprise til dette 
sted; paa mere end en tredje del af denne strsekning maatte de trsekke kanoerne og bagagen over sne og is. 
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Efter al den tid, de havde brugt, al den n0d, de havde lidt, og al den fare, de havde m0dt, havde de nu dog kun 
naaet det punkt, som i virkeligheden skulde vaere udgangspunktet for ekspeditionens arbeide. 

Efter et kort ophold ved elvens munding startede en afdeling paa ty ve mand i to kanoer og med proviant for kun 
femten dage mod 0sten. I fire dage holdt de sig 

000 

nserved kysten ; de fandt rigeligt planteliv paa den, og vandet var mesten frit for is. Men cia blev kysten gold og 
deres fremgang standset af isen i flere dage. Nogle af folkene gik iland, og det lykkedes dem at draebe nogle dyr 
for at hjaelpe paa deres knappe forraad af fpdemidler.FORNYE T INTERESSE 469 

De fortsatte reisen saa snart som muligt; de omseilede Kap Kater og gik ind i et aabent sund. Nogle maend 
landede for om muligt at finde en eskimo koloni, men kysten var for 0de til at endog de haardforc indfodte af de 
arktiske egne kuncle bebo den. 

De seilede saa langsmed kysten og kom den 10 august til aaben sj0, men fandt til deres store skuffelse, at det kun 
var en stor bugt; de kaldte den Melville - bugten efter Lord Melville. De var endnu langt fra Repulse-bugten, som 
de havde troet at kunne naa. Kanoerne var i daarlig tilstand, proviantforraadet var me sten fortaeret, ele fandt kun 
lidet vildt, og der var utvilsomme tegn paa, at den frygtelige polarvinter var naer. De havde tilbagelagt en lang 
strsekning, men maatte gjore mange omveie, og det yderste punkt, de havde naaet var 68° 30' bredde. En 
fremragende landodde paa kysten af bugten kaldte de Point Turnagain ; her opgav de videre forskning og 
besluttede sig at vende tilbage til Fort Enteiprise. 



Den fremskridte aarstid gjorde det nddvendigt at reise tilbage ad en anden vei end den, hvorpaa de var kommet. 
For at forkorte veien og forringe faren, foretrak de at seile op ad Hoods-elven, som de nyligt havde opdaget, og 
saa marchere over land i en saa lige linie som muligt. 
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De standsede ved et storartet vandfald, som de kaldte Wilberforce Falls; stedet var omtrent 150 mile fra Fort 
Enterprise. Fler lavede de de to store kanoer, som de hidtil havde brugt, om til to mindre, der lettere kunde breres 
og gjorde andre förberedelser for overland-marchen. Endelig den 1 september begyndte ekspeditionen en af de 
frygteligste reiser, som historien om polarforskning kjender. 

Efter at de kun havde tilbagelagt omtrent tolv mile 
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blev de overfaldne af en svser snestorm, der varede to dage. De tildsekkede sig med skind og taspper, men kunde i 
den tid hverken faa fpde eller ild; da stormen var forbi, begav de sig igjen paa veien, men nu var marchen endnu 
vanskeligere paa grund af den nyfaldne sne. Baadsmren-dene beklagede sig over det strenge arbeide ved at bsere 
kanoerne og lod en af dem falde enten af et tilfselde eller med fors re t; da den var saa beskadiget, at den ikke mere 
kunde bruges eller istandsrettcs, brugte de den for braendsel. De frygtelige lidelser og savn gjorte msendene 
nresten afsindige ; tiltrods for ledernes befalinger lod de den anden kano blive tilbage og bortkastede endog sine 
fiske- 
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liner. I de fplgende tre uger gjorde cle kun liden fremgang gjennem meget 0de egne. Ikke alene led de af kulde, 
trsethed og svaghed, men de var hele tiden kvalte af hunger; i dagevis fandt de ingen anden f0de enden 
vsemmelig og nresten uford0ielig lavart (lichen), og det kom endog saa vidt, at de spiste sine egne sko. Tilsidst 
naaede cle Kobbermine-elven, men det varede flere dage, forend de kunde bygge en flaade og ssette over paa den 
anden bredde. Da nogle af msendene var for svage og syge til at gaa videre, blev de der ; flere af baadsmsendene 
dpde af sult, og Hood blev myrdet af en af indianerne. 

Back var den fprste, der naaede fortet; men istedetfor at finde det forventede forraad af fpdemidler, fandt han 
bygningen tom. Han efterlod et brev med den meddelelse, at han var gaaet for at s0ge indianerne, som havde 
lovet at bringe proviant til fortet og fortsatte straks sin besvserlige reise. Franklin naaede det forladte fort med 
fem ledsagere den 11 oktober, og dr. Richardson og Hepburn ankom omtrent tre uger senere. De levede af gamle 
skind, ben og lavarter indtil nogle indianere somFORNYE T INTERESSE 
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Back havde fundet bragte dem et forraad af levnetsmidler den 7 november. En uge derefter fortsatte de reisen og 
naaede Fort Chipewyan i god behold ; her blev de indtil den fplgende juni. Den nseste maaned naaede de til York 
Factory, og vanskelighederne og farerne ved denne mserkvserdige reise var til ende. 

Den kjendsgjerning, at Parry havde feilet i at opdage nordvestpassagen, ansaa man ikke for et bevis paa, at den 
ikke eksisterede; heller ikke formindskede den Parrys iver eller selvtillid. Han udtrykte den bestemte mening, at 
passagen kunde findes, naar man begyndte forskningen paa en lavere breddegrad, og regjeringen udnsevnte ham 
som leder af en ny ekspedition. 

I mai, 1821, seilede saa Parry igjen afsted fra England med to skibe og et transportskib ladet med proviant og 
andre npdvendige sager. Han ankom til Hudson-strsedet tidligt i juli; der blev transportskibet losset og sendt 
hjem. Kort efter mod te de uhyre isbjerge og var nserved at faa skibene knust. I september naaede de Repulse- 
bugten og fandt den fri for is. Parry gik nu til vserk med efter ordre at undersOge kystlinien; han vedblev dermed 
under mange vanskeligheder, indtil det blev tid til at s0ge vinterkvarter; han valgte kysten af en lille 0 dertil, og 
skibene var snart frosset fast i isen. Parry brugte her de samme midler til mandskabets underholdning, som paa 
sin forrige reise, og det lykkedes ham ogsaa at holde dem tilfreds i clen lange vintertid; nogle eskimoer, som 



boede i nasrheden, besdgte dem ofte, og officererne gjorde undertiden gjenbesdg i dette mserkelige folkeslags 
snehytter. 

Det var f0rst den 8 juli det f0lgende aar, at ekspeditionen var istand til at gaa videre, og da havde de endda51 o 
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haardt arbeide med at faa skibene ud af isen. Omtrent en uge senere kom de til en hpitliggende egn, som de 
haabede vilde va:re den nordlige kyst af straedet; men de blev h0iligt skuffede, da de der fandt en uoverkommelig 
forhindring af is. De ventede nsesten fire uger i haab om at finde en aabning og bestemte sig da til at gjpre et 
forspg paa at underspge landet; en afdeling nuend t rang te frem til det nordlige punkt af halvpen naerved stedet, 
hvor isen havde forhindret fremgangen til vands ov 
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opdagede et strade, hvori der var en staerk strpm og en betydelig maengde lps is. Efter at vaere vendt tilbage til 
skibet gjordes et forspg paa at naa til dette strade, men det lykkedes ikke. De tilbragte endnu en vinter i dette 
nabolav, og skibene blev ikke flotte til efter midten af august. Flere af mandskabet var syge og Parry maatte 
meget mod sin villie seile tilbage til England. 

Efter at vaere kommet hjem blev Parry alvorlig syg, men i 1824 var han atter rede til at tage fat igjen og ståk ud 
med de samme to skibe, han seilede i paa den nysbeskrevne reise, for at underspge om Prince Regents Inlet 
skulde lede til en aaben sjp. Ekspeditionen forlod England i mai og ankom efter en farlig reise sent i september 
til det sted, hvor de var npdte til at standse i 1819. De fandt en havn i naerheden, som de kaldte Port Bowen, og 
Parry begyndte forberedelserne til at tilbringe sin fjerde vinter i polaregnene ; vinteren var lang og endog 
kjedeligere end dens forgjaengere. Den 18 juli var skibene fri, og reisen begyndte igjen; de mpdte snart store 
masser af is, og et af skibene blev saa slemt medtaget, at det var ubrugeligt. 

De tog mandskabet ombord paa det andet skib og vendte straks tilbage til England. 
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Tre andre ekspeditioner sendtes ud fra England omtrent paa samme tid, som Parry startede for Prince Regents 
Inlet. En af dem var under kommando af 

O 

kaptein Lyon, som havde ordre til at gjpre en grundigere opmaaling af kysten op til Point Turnagain end der 
hidtil var gjort. En anden var under Franklins ledelse med ordre til at gaa ned ad Mackenzie-floden til havet og 
derfra langs med kysten til Bering-straedet. Den tredie var kommanderet af kaptein Beechey, som skulde seile 
omkring Kap Horn, dernaest gaa op til Bering-straedet, ogsaa videre til Kotzebue-sund, hvor han skulde mpde 
ekspeditionen under Franklin. Resultatet af disse forenede anstrangelscr var meget ringe. Kaptein Lyon mpdte 
heftige storme og megen drivis, og maatte vende om i en afstand af omtrent 80 mile fra Repulse-bugten. Franklin 
tilbragte vinteren med sin ekspedition ved Great Bear sjpen; om vaaren seilede de ned ad Mackenzie-floden til 
det punkt, hvor den deler sig i adskillige kanaler. Her skildtes de ad. En afdeling under dr. Richardson gik mod 
pst for at underspge Kobbermine-flodens kyst. Den anden afdeling under Franklin gik mod vest i haab 0111 at 
naa Icy Cape og mpde kaptein Beechey. Den förste afdeling opnaaede sin hensigt med kun ringe vanskelighed, 
vendte tilbage og naaede sit vinterkvarter den 1 september. De saa en stor maengde forskjellige slags fugle og paa 
et sted blev de meget plaget af moskitoer. 

Franklin med sin afdeling var ikke saa heldig. De blev 
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foruleiligede af fjendtlige eskimoer og opholdte af taage og storme ; henad midten af august blev kulden streng, 
og de led meget af trathcd og anstrengelser. Det blev derfor npdvendigt straks at vende tilbage til huset ved 



Great Bear sj0en. Det yderste punkt, de naaede, kaldte51 o ARKTISKE FORSKERE OG FORSKNING 
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de Return Reef. De erfarede senere, at kaptein Beechey havde vseret kun 150 mile borte fra dem. Den anden 
vinter tilbragte de ved sjpen; det blev ustedvanligt koldt; engang blev temperaturen 58° under zero. Da veiret blev 
mildere seilede de tilbage til England. Derfor kunde ekspeditionen under kaptein Beechey ikke finde spor af 
Franklin denne sommer. 

Skjondt Parry saa ofte var skuffet i sine forventninger, tabte han dog ingenlunde modet. Scoresby mente at, naar 
man byggede baade saaledes, at de ogsaa kunde benyttes som slseder, vilde det vsere muligt at naa op til 
nordpolen over isen. Parry optog denne ide og fik understpttelse af regjeringen til at virkeliggjpre den. To baade 
byggedes, og Parry satte ud paa sin fjerde ekspedition paa skibet »Hecla,« som han tidligere havde kommanderet. 

Han seilede i 1827 til en havn paa nordkysten af Spitsbergen, hvor »Hecla« förblev. Den 22 juni gik nuen de ne i 
baadene ; tre dage derpaa naaede de isen, men den var meget ujevn og gjennemskaaret af mange kanaler. De 
kunde kun gaa langsomt fremad, det regnede og sneede meget, og taet taage foraarsagede mange standsninger. 
Tilsidst indsaa de, at drivisen i vandet bar dem hurtigere mod syden end de skred frem mod norden paa 
overfladen, og besluttede at vende tilbage til skibet. Dette var kun 
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170 mile borte, skjpndt de havde tilbagelagt 292 mile. Det- nordligste punkt de naaede var 82° 45' og det valden 
hpieste breddegrad noget menneske med bestemthed kunde siges hidentil at have naaet. 

I 1829 gik Sir John Ross, hvis reise i 1818 ikke havde haft noget resultat, til polaregnene i et lille dampskib, som 
hans ven, Sir Felix Booth stillede til hans raadighed iFORNYE T INTERESSE 
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dette piemed. Skibet hed »Victory« og kommanderedes af James Clark Ross, en brors0n af Sir John. Det var det 
fprste dampskib brugt til polarforskning. De kom til Lancaster-sundet i august. Reisen fortsattes til det vand, der 
er kjendt under navnet Boothia Golf; her fandt de en havn, som de kaldte Felix Harbor, og gik i vinterkvarter. 

Om foraaret gjorde de flere reiser tillands. Skibet blev ikke flot indtil september, og ele havde ikke seilet mere 
end tre mil, fprend det igjen sad fast i isen, og blev siddende til august nseste aar. Dennegang seilede de kun fire 
mil, fprend de atter sad fast. De blev der til det naestc foraar, og da mandskabets helbredstilstand blev daarlig, 
provianten knap, og det var uvist, naar de kunde passere gjennem isen, besluttede de sig til at forlade skibet. 

Efter en moisommclig og farlig reise naaede de stedet, 
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hvor skibet »Fury« var forlist paa Parrys tredje reise. Her fandt de en msengde proviant, som var reddet fra 
skibet, og tilbragte vinteren der, under mange lidelser af kulde og sygdom ; flere af maendene d0de i vinterens 
10b. Tidligt paa sommeren, 1S33, begyndte de reisen igjen. Omtrent i midten af august naaede de aaben sj0 og 
tog til baaclene; tolv dage senere fik de sigte paa to skibe. Et af disse bemaerkede deres npdsignaler ; skibet viste 
sig at vterc »Isabella«, som Ross engang selv havde kommanderet. De udmattede forskere blev taget ombord og 
kom snart til krafter igjen. De landede den 18 oktober i England, hvor man lsengst havde opgivet dem som d0de. 
Hovedresultatet af denne ekspedition var opdagelsen og den noiagtigc bestemmelse af stedet for den magnetiske 
nordpol, hvilket skyldtes James Ross og fandt sted i april, 1832.51 o ARKTISKE FORSKERE OG 
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Da aar efter aar var gaaet uden at man fik efterretninger fra Ross, blev man meget bekymret i England for hans 
skjasbne. Man udrustede en ekspedition for at s0ge efter ham og give ham clen npdvendige hjelp, naar han 
fandtes. Regjeringen understpttede dette foretagende og gav kommandoen til Back, som havde ledsaget Franklin 
nordpaa og senere havde avanceret til kaptein. Han seilede fra England i februar, 1S33, ankom til Fort Chi- 
pewyan den 29 juli og omtrent to uger senere til en station ved Great Slave sjpen. Her delte de sig i to afdelinger 



for at unders0ge egnen i haab om at finde en seilbar flod ad hvilken cle kunde fortsastte reisen. Da det blev 
koldere, vendte cle tilbage til sj0en, byggede et hus, som de kaldte Fort Reliance, og tilbragte vinteren der. 

Det var en frygtelig kulde clen vinter; clen 17 januar stod thermometret paa 70° under zero. Det var umuligt af 
forskaffe sig fisk eller vildt, og f0demidlerne blev knappe. En stor maengde indianere flokkede til huset og mange 
dpde af hunger. Den 25 april ankom et bud med den glasdelige efterretning, at Ross lykkeligt var kommet til 
England. De havde nu fri haand til at gaa hvorhen cle vilde; clen 7 juni forlod de huset og gjorde underspgelser 
naerved Great Fish-floden, som senere har faaet navn efter Back. Efter fire maaneders fravaerelse vendte de 
tilbage til Fort Reliance, hvor cle tilbragte nok en vinter. I marts maaned seilede de til England, hvor de ankom i 
september. 

I juni 1836 seilede Back igjen paa skibet »Terror« for paa den britiske regjerings vegne at gjore underspgelser og 
opmaalinger paa kysterne naerved Repulse-bugten. De blev dog holdt fast i isen laenge fprend de naaede denne 
bugt og dreven tilbage af storm og strpm. De flkFORNYE T INTERESSE 
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ikke skibet flot indtil midten af juli og det var saa beskadiget, at der ikke var andet at gjpre end snarest muligt at 
vencle tilbage til England; skibet naaede havnen i en synkende tilstand. 

Skjpndt ekspeditionen, var mislykket, var det ikke sket af mangel paa iver eller dygtighed ; og som anerkjendelse 
for udvist tjeneste blev Back gjort til ridder kort efter hjemkomsten. Det fplgende aar fuldendte Deas og 
Simpson, som Hudson-bugt selskabet sendte ud, opmaa-lingen; de gjorde tillige vigtige underspgelser paa kysten 
af Boothia og Victoria-land.KAPITEL XXIX 

heltemodige bestrsebelser 

Den naeste ekspedition til Polarhavet forlod England den 26 mai, 1845. Regjeringen udrustede to skibe, »Erebus« 
og »Terror« paa den best mulige maade, og forsynede ekspeditionen tillige med et transport - skib, ladet med 
proviant og andre artikler; det skulde ledsage dem til Davis-straedet. »Erebus« kommanderedes af Sir John 
Franklin, som var ekspeditionens overbefalingsmand og »Terror« af kaptein Richard Crozier. Besaetningen paa 
begge skibene bestod af 138 maend. Hensigten med denne ekspedition var »at finde en nordvestpassage t il sjos fra 
Atlanterhavet til Stillehavet« og regjeringen gav Franklin nOiagtige ordre, hvilken kurs han skulde lolgc. De 
ankom lykkeligt til Davis-straedet; her lossedes transportskibet og vendte tilbage til England. De to skibe fortsatte 
reisen. Den 26 juli blev de sete af hvalfangerskibet, »Prince of Wales«; de var da naerved midten af Baffins- 
bugten og ventede paa en aabning i isen, som spaerrede veien for dem. Det var sidste gang nogen hvid mand saa 
dem. 

Man havde ventet, at det vilde vare omtrent to aar, fprend man kunde faa nogen efterretning om ekspeditionen. 
Da dette tidsrum var forlpbet og man intet havde hprt, begyndte venner i England at frygte, at en eller anden 
ulykke var haendt forskerne, og da uger og maaneder gik uden efterretninger fra dem, blev 
frygtenHELTEMODIGE BESTR2EB EL SER 
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HENRY GRINNELL 

stprre. I 1848 udsendte den britiske regjering tre ekspeditioner for at s0ge efter dem ; den forste skulde forspge at 
naa Polarhavet gjennem Bering-straedet, den anden skulde seile ned ad Mackenzie-floden til sjpen og saa folgc 
kysten til Kohbermine-floden og den tredje skulde seile gjennem Lancaster-sundet og Barrow-straedet. To skibe 
udrustedes for den forste ekspedition, nemlig »Herald« og »Plover« under kaptein Henry Kellett og komrnandOr 
Thomas E. L. Moore. Den anden var under ledelse af dr. (nu Sir John) Richardson tilligemed dr. John Rae, som 
allerede havde udmaerket sig som forsker i Hudson-bugt selskabets tjeneste. Den tredie var under Sir James Clark 
Ross og kaptein E. J. Bird med de to store skibe48o arktiske forskere og forskningsfaerder 

»Enterprise« og »Investigator.« De havde alle fuld anvisning hvilken kurs at tage og skulde bespge alle de steder, 



hvor der var nogen mulighed for, at Franklin kunde vasre, og man haabede, at deres forenede bestraebelser sikkert 
vilde blive kronede med held. — Ekspeditionerne bidrog til kundskaben om de egne, de bespgte, men med 
hensyn til deres egentlige mission mislykkedes de aldeles. 

1 1849 udsatte den britiske regjering en bclonning paa £20,000 til privatfolk af en hvilkensomhelst nationalitet, 
som kunde finde og redde Franklin og hans maend. Lady Franklin sendte ogsaa for sine private midler folk og 
skibe for at hjaslpe vaerket. I 1850 var der saaledes i det mindste tolv skibe, foruden baade og slaede-ekspeditioner 
beskjaeftigede med dette foretagende. 

Blandt disse ekspeditioner varen fra de Forenede Stater. Den var hovedsagelig udrustet af Henry Grinneil, en 
New York kjöbmand. men under tilsyn af regjeringen. Den var under kommando af loitnant De Haven, som 
havde tjent paa en tidligere antarktisk ekspedition. De forlod New York den 24 mai, 1850, med to skibe, 
»Advance« og »Rescue.« Planen var at gaa til Melville-0en, tilbringe vinteren i isen og derefter fplge den vei, der 
syntes dem bedst. 

Flere af disse forskjellige ekspeditioners skibe mpdtes i Baffins-bugten, hvor de standsedes af store masser af 
flydende is og var i stor fare; det tog endog de bedste af skibene fem uger at seile treti mil mod nord. Da vandet 
blev mere fri for is, seilede skibene i forskjellige retninger for at gjpre underspgelserne saa grundige som muligt. 

Den 23 august, 1850, fandtes det förste spor af de savnede. Det var ved Cape Riley, hvor mandskabet 
paaHELTEMODIGE BESTR/FB EL SER 5°7 

en baad fra det britiske skib »Assistance« fandt forskjellige artikler, som 0iensynlig A havde tilhprt Europaeere, 
skjpndt de ikke med bestemthed kunde siges at have tilhOrt Franklins nuend. Men da de dernsest gik til Beechey- 
0en omtrent tre mile derfra, opdagede de stedet, hvor Franklin havde tilbragt vinteren 1845-46. De fandt tre 
rnsends grave, som vare d0de under opholdet der; de afdpdes navne og alder var maerkede paa egebrsetter. Folk 
fra tre skibe, som var i naerheden, underspgte 0en grundigt, men fandt intet, der gav oplysning om, i hvilken 
retning Franklin havde gaaet, da han forlod vinterkvarteret. Man var doo- forvisset om at skibene havde vseret 
frosset fast i isen 
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lidt syden for Beechey-0en. 

Fra midten af september blev arbeidet standset, da alle skibene var indefrosne ; til vaaren begyndte forskningen 
tillands paa slaeder. Man organiserede tolv ekspeditioner; en af disse under loitnant McClintock reiste 760 mile; 
de andre reiste ikke saa langt, men alle led de meget af kulde og hunger, og en af maendene d0de af udmattelse. 
En afdeling naaede stedet, hvor Parry havde haft sit kvarter i 1820, og en anden afdeling opdagede et bredt 
strsede af aabent vand, som de kaldte Viktoria-kanalen, men intet spor af Franklin eller hans maend fandtes. 

De talrige ekspeditioner, som udsendtes, mislykkedes alle med hensyn til hoved-0iemedet, men dog opnaaedes 
meget vigtige resultater i anden henseende. Den stprste begivenhed var opdagelsen af nordvestpassagen af 
kaptein (senere Sir Robert) McClure, kommandOr af det britiske skib »Investigator«; det skete den 26 oktober, 
1850. Aar efter aar fulgte ekspedition efter ekspedition ; fiere skibe gik under, officerer og maend trodsede 
utallige besvaerligheder og uhyre lidelser med heltemod, men Franklins skjaebne förblev endnu indhyllet i m0rke. 
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I 1853 udrustede Mr. Grinneil sin anden ekspedition til arktiske egne. Skibet hed »Aclvance« og var under 
befaling af dr. Elisha Kent Kane, som ledsagede lpitnant De Haven paa den fprste Grinneil ekspedition. Han 
seilede den 30 mai fra New York med atten maend; planen var at gaa saa nordligt som muligt i Baffins-bug-ten 
og saa fortsaette meel slaeder og baade tillands og tilvands i hvad retning, der maatte synes dem bedst. Efter at 
have naaet Melville-bugten var de i stor fare paa grund af is og taage; paa Littleton-0en efterlod de et forraad af 
proviant for det tilfaelde, at de skulde have det nödigt paa tilbageveien. SkjOndt denne egn var saerdeles 0de og 
gold, var der dog aabenbare tegn paa, at den engang havde vaeret saedet for en eskimoisk koloni. 



Da vinteren nasrmede sig, bragtes skibet til et beskyttet sted, som de kaldte Van Rensselaer-havnen; det fros fast i 
isen der den 10 september. De foretog nu forskjellige slredeferder med det dobbelte 0 i em cd at indrette depoter 
for proviant og gjpre underspgelser. Da solen efter clen 20 november forsvandt for ikke at vise sig igjen i 
hundrede og tyve dage, maatte de opgive disse fsercler. Vinteren var sserdeles streng; temperaturen var ofte 40°, 
engang endog 750 under zero. De fleste af hundene, som de havde en stor nuen g de af, dode af en sygdom, som 
brpd ud blandt dem paa grund af den staerke kulde og mprket. Masndene var udmattede af overanstrasngelse og en 
del af dem led alvorligt af skjpr-bug. 

Efter solens tilbagekomst gik de igjen paa forsknings-faerd og foretog flere meget besvaerlige slaedereiser, paa 
hvilke to maend d 0 de og Kane blev saa syg, at man i flere dage tvilecle om at han kunde komme sig. 
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DR. E. K. KANE 

naaede til 82° 27' bredde og bestemte paa kartet en kystlinie paa 960 mile; til at fuldfpre dette arbe i de var det 
npdvendigt at gaa eller kjpre paa ske der over to tusinde mile. Blandt de opdagelser, der gjortes, var en storslaaet 
spile af grpnsten, 480 fod h 0 i, der stod paa et fodstykke, som ragede 280 fod over havets overflade; de kaldte den 
Tennysons Monument; og en umaadelig stor isbrse, hvis v re g var tre hundrede fod h 0 i, og som de kaldte den 
Store Humboldtbrae. De fortsatte underspgelserne til Cape Constitution, 82° 27' bredde; paa kysten ligeoverfor51 
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Grinneil land fandt de et h 0 it fjeld, som de kaldte Mount Edward Parry. 

Paa dette tidsrum var sommeren vel fremskredet, men der var ingen tegn paa, at skibet vilde blive fri for isen. 
Proviantforraadet var ringe og sundhedstilstanden meget daarlig. De var alle enige om, at det vilde vsere farligt at 
tilbringe endnu en vinter i skibet. Dr. Kane besluttede derfor at gjpre et forspg paa at srettc sig i förbindelse med 
nogle engelske skibe, som skulde ligge ved Beechey- 0 en; han gjorde et forspg derpaa med fem af de strerkeste 
maend i en aaben baad, men mpdte en frygtelig storm, fanclt det umuligt at bryde en vei gjennem isen og maatte 
vende tilbage med uforrettet sag. De heiste signaler, som muligvis kunde bringe hjrelp, fra andre forskere, naar de 
skulde komme disse egne naer. 

Nogle af nuen de ne var af den mening, at det vilde vaere muligt, at gaa överland til den nrermcstc danske koloni, 
og dr. Kane gav mandskabet valget mellem at gjpre et saadant forspg eller blive med sig paa skibet. Ni af 
msendene foretrak at gaa, og resten valgte at blive paa skibet; de, som gik, vendte snart tilbage igjen, efter at have 
udstaaet frygtelige lidelser. 

Der var en eskimo koloni omtrent 75 mil fra skibet; de indfpdte var venlig stemte mod de indefrosne forskere og 
bragte dem fpdemidler en tid lang, men da den mprke aarstid kom, og med den en mangel paa kjpd i kolonien, 
hprte förbindelsen op. I marts led alle mand af skjprbug; ingen brsendsel uden tranlamper, der gjorde alting 
ombord sort af sod; to maend deserterede, men den ene kom dog tilbage igjen og bragte nogen f 0 de med, som han 
havde erholdt fra eskimoer, han havde m 0 dt.HELTEMODIGE BESTR/EB EL SER 5°7 

De begyndte nu at gjpre forberelser til at forlade skibet. Tre baade og flere slaeder blev sat i stand, og hvad 
klaeder og sengetpi de kunde tage med, blev gjort i orden. Den 17 mai saenkedes flagene paa skibet, efter bon og 
bibellaesning, og de sytten overlevende, af hvilke fire var for syge til at gaa alene, begav sig paa veien, en reise 
paa tretten hundrede mile af is og vand, som strakte sig mellem dem og det nordlige Grpnland. 

I den fprste uge tilbagelagte de kun en mil om dagen; i begyndeisen af juni dode en af nuen de ne. De mpdte flere 
eskimo-kolonier paa veien og fik fpdemidler paa nogle af disse steder; de maatte ofte standse for at hvile ud og 
de svage og trsette vandrere mpdte stadigt farer og besvserligheder. Til sin store ghede traf de tilsidst aabent vand, 
og den 19 juni tog de til baaclene, men det var en frygtelig reise ; en af baadene gik straks under. Hunger, kulde, 
svsekkelse og storme bragte dem utaalelige lidelser. Efter at have tilbragt 84 dage under aaben himmel naaede de 
endelig Upernavik, den danske koloni paa Grpnlands vestkyst. Her blev de til den 6 september, da et skib tog 



dem ombord for Shetlands-0eme; men i Godhavn m0dte de en amerikansk ekspedition, som var sendt ud for at 
s0ge efter dem, og de gik da ombord paa skibene, der i oktober maaned landede i New York. De havde gjort 
mange vigtige opmaalinger og mange vserdifulde underspgelser i de arktiske egne, men ikke fundet det mindste 
spor af Franklin. 

Da dr. Kane havde vseret saa lien ge borte, blev man i de Forenede Stater urolig for hans skjsebne og i februar, 
1855, autoriserede kongressen marine-sekretseren til at udruste en ekspedition for at opspge og hjselpe ham. To 
skibe »Release« og »Arctic« sendtes ud under l0itnant51 o ARKTISKE FORSKERE OG FORSKNING 
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Hartstene ; de seilede til Baffins-bugten og underspgte mange steder, hvor Kane muligvis kunde findes. Da det 
ikke lykkedes dem at finde noget spor af ham, vendte de mod syden, gik fprst til Upernavik og dernaest til 
Godhavn paa Disco-0en, hvor de, som allerede fortalt, fandt hvad de spgte. 

Efter at dr. Kane var kommet hjem og havde offentliggjort beretningen om sin reise, modtog han mange 
seresbevisninger ikke alene fra landsmsend men ogsaa fra udenlandske selskaber og autoriteter. Han udgav senere 
en bog, der indeholdt en fuldstaendig beretning om sine polarforskninger, og skaffede ham stor berpmmelse som 
forfatter. Men de frygtelige lidelser han havde gjennemgaaet paa togterne, havde nedbrudt hans sundhed ; han 
spgte at gjenoprette den ved en tur til England, men dpde paa hjemreisen i Havanna, i februar, 1857, i den tidlige 
alder af 37 aar. 

De talrige ekspeditioner, som udsendtes tilsjps for at s0ge Franklin, supplementeredes med lignende store 
ekspeditioner tillands. Dr. Rae, som havde gjort sig meget fortjent i den retning, tilbragte flere aar med dette 
vserk. I 1854 mpdte han en stamme eskimoer, som fortalte ham, at over fyrgetyve hvide msend var dpde af sult 
paa et sted, der laa langt mod vesten fra der, hvor de nu var; det skete for fire vintre siden ; nuen de ne havde 
trukket sheder og en baad over isen. De kunde i kk e forstaa sproget, men fra de tegn de gjorde troede eskimoerne, 
at deres skibe var förliste, deres proviant var knap, og at de vilde gaa mod syden i haab om at finde vildt, som de 
kunde leve af. Dr. Rae fandt da ogsaa senere paa aaret flere grave, og ligene af omtrent 30 msend, der var 
ubegravede; det var paa fastlandet; paa en 0 iHELTEMODIGE BESTR/FB EL SER 5°7 

nrerheden fandt han endnu fem lig. Nogle af dem var i telte, nogle paa den bare jord og nogle under en baad. Dr. 
Rae kjpbte en rruengde sager, der havde tilhprt disse folk af eskimoerne, og det identificerede nuendcnc, der var 
saa elendigt omkomne her, fuldstsendigt som medlemmer af Franklin ekspeditionen. Han gik straks tilbage til 
England med sine msend og modtog den belpnning paa ,£10,000, som var lovet dem, som fprst kunde bringe 
bestemte efterretninger om Franklin-ekspeditionens skjaebne. 

Dr. Raes beretning gjorde en ende paa tvilen hos det engelske publikum om at noget medlem af Franklins 
ekspedition endnu kunde vaere ilive, og den britiske regjering fandt det unpdvendigt at ssette flere liv i fare eller 
anvende flere penge for underspgelser i den retning. Men Lady Franklin udrustede med nogle venners bistand et 
skib »Fox« under kommando af den dygtige forsker kaptein McClintock. Officerer og mandskab talte fem og 
ty ve. Skibet seilede fra Skotland i juli, 1857, blev fast i isen i Melville-bugten den 18 august og driftede 
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til sent i april, 1858. De naaede Beechey-0en den 11 august, og reiste en marmortavle, som Lady Franklin havde 
sendt, paa gravene af de msend, der dpde der. 

Den anden vinter tilbragtes i en havn ved den östlige indgang til Bellot-strseclet. Tidligt paa vaaren gjorde de 
reiser for at ankegge proviant-depoter; fra indfpdte, som de mpdte paa disse reiser, hprte de, at for mange aar 
siden var et skib gaaet under i isen, at bessetningen havde reddet sig og var gaaet henimod den Store Fiske-elv, og 
alle var de dpde af hunger. 

Den 2 april, 1859, begyndte reisen igjen. Fra andre indfpdte fik de efterretning om et andet skib, der var51 o 
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drevet iland, og de delte sig nu i to afdelinger, en under lditnant Hobson, og den anden under kaptein McClin- 
tock. Hobson fandt den 6 mai skrevne optegnelser fra Franklin ekspeditionen. Den förste optegnelse var dateret 
den 28 mai, 1847, og angav, at ekspeditionen havde passeret op ad Wellington-kanalen og vendt tilbage langs 
vestsiden af Cornwallis-0en, og saaledes havde fuldendt opdagelsen af nordvestpassagen, som de havde s0gt. De 
var da i vinterkvarter og var alle raske. Den anden optegnelse var dateret den 25 april, 1848, og angav at Sir John 
Franklin d0de den 11 juni, 1847, at otte andre officerer og femten nuend var d0de, at de havde vaeret fast i isen 
siden den 12 september, 1846, at de havde forladt skibene »Erebus« og »Terror« den 22 april, 1848, og at de 
overlevende vilde begynde den 26 april paa en reise i haab om at naa Backs Store Fiskeelv. 

Lo i tn an t Hobson gik videre i den angivne retning og fandt menneske-skeletter, en baad, der na: sten var begravet i 
sneen, ure, b0ger og en uuengdc andre sager. Kaptein McClintock kom ligeledes til det samme sted. I 
förbindelse med de sager, der tidligere var fundet, bestyrkede disse opdagelser dr. Raes erklseringer og beviste 
uden tvil, at Franklins maend havde forladt dette sted for at forspgc paa at naa den Store Fiske-elv, at mange af 
dem var dodc paa veien, at nogle havde fors0gt paa at naa tilbage til skibet og var omkomne, at resten naaede 
elven, men at de alle dodc af kulde og sult, medens de ventede paa, at isen skulde braekke op. Det var den 
frygtelige skjsebne, der rammede de fprste opdagere af nordvestpassagen, som man havde s0gt i saa mange 
hundrede aar.HELTEMODIGE BESTR7EB EL SER 
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DR. 1.1. HAYES 

Dr. Isaac /. Hayes, der var med som lsege paa den anden Grinneil ekspedition under dr. Kane og tog en dyb 
interesse i polarforskning, bestrsebte sig i flere aar paa at skaffe de npdvendige midler tilveie for at organisere en 
ny ekspedition og, skjpndt den offentlige mening var imod at ofre flere liv og penge paa disse underspgelser, 
lykkedes det ham dog, ved sin store iver og ved at holde forckesninger i alle de store byer i de Forenede Stater, at 
skaffe penge nok tilveie til at kjpbe og udruste et skib. 

Paa dette skib, som han kaldte »United States«, seilede Hayes fra Boston den 7 juli, 1860; ekspeditionen talte i 
det hele femten nuend. Det var dens hensigt at fort-ssette og fuldstsendiggjpre opmaalingen af den nordlige51 o 
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kyst af Grpnland og Grinneil land og forts re ttc forskningen henimod nordpolen. De naaede polarkredsen i 
slutningen af juli og indgangen til Smith-sund den 27 august; men vinden var dem imod, og skibet blev tre gange 
drevet tilbage, fprend det lykkedes dem at seile op i strsedet. De fandt en havn, som de kaldte Port Foulke, 
beliggende omtrent tyve mile syd for Rensselaer Harbor, hvor Kane havde overvintret. 

I april startede Hayes med tolv nuend og mange hunde paa en shedereise med den hensigt at gaa over sundet til 
Grinnell-land. Efter fem og tyve dages anstrengende arbeide var de endnu ikke naaet halvveien, men flere af 
msendene var utjenstdygtige. Da Hayes ikke vilde opgive planen, naar eier var den mindste mulighed for at 
gjennemfore den, sendte han alle msendene tilbage til skibet med undtagelse af tre ; de toge ligeledes baaden 
tilbage, som de havde medbragt i haab om at finde aaben sj0. 

Med sine tre ledsagere, to slseder og fj orten hunde gik den kjaekke leder af ekspeditionen videre og naaede to 
uger senere land. Han begyndte straks en under-spgelsesreise langsmed kysten; omtrent en uge derefter blev en 
af nuen de ne syg. Hayes lod ham blive tilbage meel en anden mand for at passe ham, og fortsatte reisen med en 
enkelt ledsager. Den 18 mai naaede de Mount Parry, men kunde ikke komme videre paa grund af store 
vandfyldte revner i isen. Observationer viste, at de nu var i 8i°35' bredde, det hoicstc punkt som nogen tidligere 
forsker havde naaet tillands. 

Tilbagereisen var meget vanskelig, men de naaede skibet igjen den 3 juni; paa denne reise havde Hayes 
tilbagelagt tre hundrede mile. Skibet blev flot i juli, og planen var at seile til Grinnell-land for at gjorc 
videreHELTEMODIGE BESTR7EB EL SER 5°7 

forskninger, men skibet havde lidt saamegen skade i vinterens 10b, at det ikke vilde vsere raadeligt at seile det i de 



store flydende ismasser. Ekspeditionen vendte saa tilbage til Boston, uden at have mistet mere end en mand, hvis 
dpd skyldtes et ulykkestilfselde. 

I aaret 1860 seilede Charles Francis Hall, som fra gut af havde taget stor interesse i Franklins skjsebne og 
grundigt studeret al literatur om arktiske egne og polar-51 o ARKTISKE FORSKERE OG FORSKNING 
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forskning, fra New London, Connecticut, paa et hvalskib. Han tog en baad meel sig, som var bygget for hans 
specielle brug. Han havde fattet den plan at lande paa et passende sted, samle et mandskab af eskimoer og s0ge 
efter medlemmer af Franklin ekspeditionen, som muligvis kunde have naaet indfpdte stämmer og endnu vaere 
ilive. Han pnskede tillige at anstille underspgelser i ubekjendte egne. Tabet af sin baad kort efter ankomsten 
forhindrede ham i at s0ge efter Franklins msend, men han fandt forskjellige efterladenskaber fra Frobishers 
ekspedition, og opdagede, at det vand, der i mere end tre aarhundreder var kjendt som Frobisher-strsedet i 
virkeligheden var en bugt. I september, 1862, naaede han New London paa et hvalfangerskib. Han medbragte to 
eskimoer eller innuiter, Joe og Hannah og deres lille barn; dette blev kort efter sygt og dpde. 

I 1864 seilede Hall igjen mod nord med sine eskimo ledsagere. Han havde erhvervet sig betydelig kundskab i 
eskimo sprog og skikke. Det var Halls plan at leve blandt disse folk i to eller tre aar, vinde deres tillid og faa 
deres hjelp til at underspge alle de egne, hvor de efterlevende af Frank lins msend muligvis kunde vaere, hvis der 
overhovedet var nogle ilive. Denne ekspedition varede et tidsrum af fem aar, og han gjorde de stprste 
bestrsebelser for at finde sandheden. I begyndeisen nserede Hall stort haab om at finde nogle af de savnede 
forskere ilive, men han maatte tilsidst opgive det og var forvisset om, at de sidste af den skjsebnesvangre 
ekspedition allerede lsengst var dodc. 

I 1869 gik Hall hjem og blev modtaget med store seresbevisninger. Han gjorde nu kraftige bestrsebelser for at faa 
en ekspedition istand til nordpolen. Kongres-HELTEMODIGE BESTR7EB EL SER 5°7 

sen vedtog en bevilling i dette piemed og man udrustede et dampskib »Polaris«, med Hall som leder af 
ekspeditionen. Det nationale videnskabs-akademi udvalgte et korps af videnskabsmaend; et antal officerer og en 
bessetning af fjorten msend antoges; Joe og Hannah, Innuiterne, som fpr var Halls ledsagere og havde vseret ham 
til stor tjeneste, var ogsaa medlemmer af denne ekspedition. 

Om eftermiddagen clen 3 juli, 1871, seilede »Polaris« fra New London, Connecticut, paa sin sidste reise. De 
naaede heldigt Smith-sund, gik gjennem Kennedy-kanalen og kom til et vand, som Kane havde troet var en 
aaben sjp, men som viste sig kun at vsere en lille bugt, som de kaldte Polaris-bugten. Videre opdagede de et 
strsede, som de gav navnet Robeson-kanalen efter clen davserende mar i ne sekretser, som havcle brugt sin 
indflydelse til at faa ekspeditionen istand. I dette strsede naaede de til 82 i6' bredde, den hpieste bredde man 
endnu havde naaet; det var 50 mile lsengere mod nord end dr. Hayes og nsesten 200 mile lsengere end dr. Kane 
var kommet. Videre fremgang blev her standset af isen, og skibet driftede tilbage. Skjpndt Hall foretrak at 
forspge paa at gaa videre, gav han dog efter for majoritetens mening, og de gik i vinterkvarter i en havn i Polaris- 
bugten, som Hall gav navnet Thank God Harbor. 

Den 10 oktober begav Hall med tre ledsagere sig paa en slsedereise for at underspge egnene i nserheden og 
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vselge den mest passende vei for reisen til polen, som han agtede at foretage den fplgende vaar. De mpdte de 
ssedvanlige vanskeligheder ved polarreiser, men kom dog lykkeligt tilbage til skibet den 24 oktober, efter at have 
opdaget en kanal, som de vilde bruge paa den forestaaende reise mod nordpolen. Men kort efter 
tilbagekomsten51 o ARKTISKE FORSKERE OG FORSKNING SF/ER E) ER 

til skibet blev Hall syg og dpde den 8 november. Saaledes endte en af de re dl es te og braveste polarforskere. Et 
rygte fandt udbredelse, at han var blevet forgiftet, men en grundig underspgelse, foranstaltet af regjeringen, 
beviste, at han var dpd af naturlige aarsager. De begravede ham paa kysten af Polaris-bugten og plantede det 
amerikanske flag over graven. 



Kaptein Buddington, som fulgte efter i kommandoen, gjorde senere kun nogle korte reiser uden at gjpre videre 
opdagelser, og besluttede i midten af august at begynde hjemreisen. Efter en kort seilads kom skibet i drivisen og 
driftede en lang straskning. Om natten den 15 oktober skruede en storm isen i saa store masser om skibet, at de 
frygtede det skulde blive kunst. Kapteinen gav befaling til at redde, hvad de kunde ; proviant, klasder og 
forskjellige andre sager blev hurtigt kastet ud paa isen; eskirno kvinderne og bprnene blev bragt ud, og flere af 
maendene forlod skibet for at hjselpe med at bringe'sagerne i sikkerhed. Pludseligt brpd skibet lps og forsvandt i 
mprket; saaledes blev nitten personer, maend, kvinder og horn efterladte paa drivisen. 

De byggede en slags hytte af stsenger og tpmmer, som var kastet ud fra skibet; proviantforraadet var ringe og, 
skjpndt de af og til fangede en sael og engang skjod en björn, var de altid paa korte rationer. Ikke alene var de 
svaekkede paa grund af den utilstraekkelige fode, men de led frygteligt af nedtrykthed, som den strenge kulde og 
mOrket, der varede i 81 dage bragte med sig. Imidlertid drev isflaken, paa hvilken de havde leiret sig, hurtigt 
mod syden. Den 11 marts brod den i stykker under en heftig storm; det stykke is, som der blev tilbage for de 
skibbrudne at drive videre paa var kun af liden udstraekning,HELTEMODIGE BESTR7EB EL SER 5°7 

men heldigvis af betydelig tykkelse. Men da det efterhaanden smeltede, ansaa kaptein Tyson, lederen af de 
ulykkelige nitten, elet for raadeligt at tage til den ene baad, de endnu havde og forsOgc paa at naa en stprrc og 
solidere isflak. Dette lykkedes dem ogsaa under store vanskeligheder og farer. Voldsomme storme forOgede 
deres lidel- 
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ser ved at forhindre dem i at fange sa;ler og de var nrervcd at d0 af hunger. 

Den 20 april skyllede bolgcrnc over isflaken og forte hytten og nsesten alle de andre sager, som de havde reddet 
fra skibet med sig; kun ved de mest fortvilede anstraengelser i tolv timer i trsek lykkedes det dem at forhindre 
baaden fra at skylies bort. Tilstanden var nu ynkeligere encl nogensinde f0r, men da de var nrervcd 
sselfiskerierne, haabede de at mpde et eller andet skib, som kunde hjselpe dem. Den 25 april blev isen saa usikker, 
at de maatte tage til baaden. Nogle dage derefter saa de et skib, men enten blev de ikke set ombord, eller skibet 
var ikke istand til at bryde gjennem isen, der adskilte dem. Kort efter fik de skibbrudne sigte paa endnu to skibe, 
uden at det dog lykkedes dem at tildrage sig deres opmserksomhed. 

Den 30 april slog endelig befrielsens time. Da taagen lettede saa de et dampskib nser sig, der blev opmserksom 
paa deres nodsignaler og tog dem op. Det var »Tigress« fra Newfoundland, som var paa sselfangeri. Det bragte 
de skibbrudne til St. Johns, hvor de landede den 12 mai; regjeringen sendte en damper derhen for at bringe dem 
hjem, og den 5 juni ankom de til Washington efter at have v re re t udsat for de mest overhrengende farer og have 
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dpiet uhprte lidelser og savn. 

Da »Polaris« forsvandt i isen, havde det fjorten personer51 o ARKTISKE FORSKERE OG FORSKNING 
SF7ERE) ER 

ombord. Da de skibbrudne bragte efterretninger derom til regjeringen i Washington, lod denne straks et skib 
udruste for at s0ge efter det forsvundne skib og komme mandskabet tilhjelp. Den 14 juli, 1873, seilede »Ti- 
gress« fra New York under kaptein Greer, fulgt af »Juni-ata«, et mindre skib, som havde kul og andre materialer 
ombord og skulde staa »Tigress« bi med efterspgelsen. De naaede i midten af august Littleton-0en, i hvis nrerhed 
»Polaris« var, da den forsvandt og efterlod folkene paa isflaket. Her traf de nogle eskimoer, som sagde, at 
kaptein Buddington havde forladt skibet dagen efter at en del af besaetningen var drevet af paa isen. Maendene 
havde tpmret et hus paa kysten af materialer fra skibet og havde tilbragt vinteren der; de havde bygget to baade 
og seilet mod syd om vaaren. Skibet (Polaris) var brudt lps fra isen, havde drifted en stund og var saa gaaet 
under. Kaptein Greer fandt mange sager, der var efterladt i vinterkvarteret og tog dem med sig. 

»Juniata« blev nu sendt til Newfoundland for at bringe disse efterretninger til marine-departementet i 



Washington. Der blev givet ordre til at fortssette undersdgelserne, og medens de traf förberedelser dertil, 
meddelte et britisk skib dem, at mandskabet fra »Polaris« allerede var fundet. Kaptein Greer fortsatte sine 
underspgelser efter »Juniatas« afreise, men uden resultat og vendte tilbage til New York, hvor han erfarede, at 
kaptein Buddington og hans nuend var reddet af en britisk hvalfanger omtrent tre uger fprend »Tigress« 
ekspeditionen reiste afsted. Da hvalfangeren ikke endnu var paa hjemreisen, sattes de ombord paa andre skibe de 
mpdte og naaede, over Skotland, endelig New York. Saaledes naaede alle medlemmerne af »Polaris« 
ekspeditionen lykkeligt hjem, med undtagelse af denHELTEMODIGE BESTR7EB EL SER 
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kjsekke leder, kaptein Hall. Mange af dem havde drevet paa isflaker i 190 dage, og alle havde de v aer et udsat for 
de stprste farer og frygteligste lidelser. Deres redning maa anses som et af den nyere tids mirakler. 

Dr. Peiermann, en fremragende tydsk geograf, sendte i 1868 et lille skib ud paa arktiske underspgelser. 
Mandskabet under kaptein Koldewey talte elleve nuend. De mpdte store vanskeligheder og opnaaede ingen 
videre resultater. Men kort efter sattes en stprre ekspedition istand os: to skibe »Germania« og »Hansa« 
udrustedes 
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under kaptein Koldeweys kommando. Flere fremragende videnskabsmsend ledsagede ekspeditionen, hvis 
formaal var at traenge saa langt som muligt frem i arktiske egne. 

Skibene seilede i juni, men paa grund af modvind naaede man i kk e polarkresen fprend den 5 juli. Den 20 juli 
skiltes skibene ad ved en misforstaaelse af signaler. »Hansa« under kaptein Hegemann blev indefrosset den 14 
september, og da de var i fare for at blive knust, byggede de et hus paa isen af en ny slags patent-braendsel, der 
hovedsagelig bestod af kul, og var formet som mursten. 

Tidligt i oktober var der et stort snefald, som aldeles begravede baade huset og skibet. Den 19de samme maaned 
var der en voldsom storm, som skruede isen taettere om skibet; det sprang en stor laek og gik under den 21 
oktober. De tilbragte en frygtelig vinter i det lille hus; kulden var streng og der var mange heftige storme. Det 
store isflake, hvorpaa huset stod, dreves om for vind og bplger. Den 7 mai naaede de til et sted, hvor de kunde se 
aabent vand og land i det fjerne. Baadene som de havde reddet fra skibet, sattes nu i 
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vandet, og efter mange naesten uoverkommelige bindringer naaede de endeligt land; det var dog kun ubeboede 
per, og det var fprst den 14 juni, 1870, at de udmattede maend naaede en menneskelig bolig. Paa denne dag 
ankom de til Frederiksdal, en hernhuter missioiuer-station paa sydvestkysten af Grpnland. De havde driftet mere 
end elleve hundrede mile paa isen og naaede uskadt hjem i begyndeisen af september efter at have vseret udsat 
for utallige farer og dpden ruer i over ni maaneder. 

Efter at have tabt »Hansa« af sigte fulgte »Germania« 

o o 

Grpnlands kyst til 750 30' bredde, men maatte vende mod syden omtrent i midten af august. Vinteren tilbragtes 
nser Sabine-pen ; om vaaren gjorde de flere reiser med betydelige videnskabelige og geografiske resultater. 
Fprend cle havde fuldfprt det forventede arbeide, slog dampkjedler! en revne, hvilket tvang dem til at begive sig 
paa hjemreisen; denne reise endte i september, 1870. 

I 1872 seilede en psterrig-ungarsk ekspedition til polaregnene under befaling af lpitnant Payer, som ikke alene 
havde udmserket sig paa den tydske ekspedition under kaptein Koldewey, men ogsaa personligt havde företaget 
udstrakte forskninger. Kaptein Weyprecht, som havde ledsaget Payer paa sine tidligere reiser, var fprste officer. 
Dampskibet »Tegethoff« var udmserket udrustet, og kaptein Carlsen, en prpvet og dygtig polarfarer, var lods. 

Reisen begyndte den 14 juli, 1872; femten dage senere saa de kysten af Novaja Zemblja. Skjpndt der var megen 



is, lykkedes det dem dog at seile om nordkysten af clenne 0. Men her kunde de ikke komme videre og skibet sad 
snart fast i isen. Den lange vinter begyndte nu; solen var borte i hundrede og ni dage. Da der var fare for at isen 
vilde knuse skibet, byggede de en hytte,HELTEMODIGE BESTR/EB EL SER 
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som de kunde tage tilflugt til, hvis dette tilfaelde skulde indtrsede. Det store isflak, hvori skibet var indefrosset, 
drev med strdmmen og mod enden af oktober naaede den et punkt omtrent tre mil fra en 0, nserved et land som 
var ukjendt. De gjorde nogle korte udflugter derhen, men polarnatten begyndte igjen og gjorde videre 
underspgelser umulige. 

De var nu under en hpiere breddegrad end den, hvor de havde tilbragt den sidste vinter, og solen viste sig ikke 
O'O o 

igjen i hundrede og fem og tyve dage. Tolv fod sne faldt, og kulden var meget streng. I marts gjorde de flere 
slsedereiser, hvor temperaturen engang sank til 58° under zero. En af folkene d0de af lungesyge og skjprbug; 
mange af hundene d0de, og cle fleste blev saa svage, at cle ikke kunde trsekke slasderne. Men uagtet alle disse 
hindringer gjorde de dog betydelige forskninger; paa en af slsedetogterne naaede cle til S20 5' bredde. Til sere for 
sin keiser kaldte lederne af ekspeditionen dette nyfundne land Franz Josef Land. 

Der var ingen tegn paa, at eier vikle blive nogen mulighed for at fortsaette reisen; proviantforraadet 
formindskedes stadigt og maendenes sundhedstilstand forvaerredes, saa det blev nodvcndigt at forlade skibet. Den 
20 mai, 1874, naglede cle flagene til masten og tog til slaederne, som de laessede meel baade og proviant. Den 
dybe sne gjorde fremgangen särdeles vanskelig, og vinden drev isen tilbage i den grad, at de efter to maaneders 
anstrengende marseh kun havde fjernet sig knapt otte mil fra skibet. Den 14 august kom de til aaben sj0 og fire 
dage senere naaede de til Novaja Zemblja. Nogle dage derpaa toges de ombord af et russisk skib, som landede 
dem i Norge den 3 september. Skjpndt forskerne ikke51 o ARKTISKE FORSKERE OG FORSKNING SF7ERE) 
ER 

havde opnaaet det forventede resultat, var denne ekspedition dog af stort vserd med hensyn til videnskabelig og 
geografisk forskning. 

I tidsrummet fra 1858 til 1878 udsendtes forskjellige arktiske ekspeditioner fra Sverrig. Udgifterne dertil 
udrededes tildels af regjeringen, dog gav privatfolk og selskaber betydelige bidrag. De fprste ekspeditioner var 
isser for videnskabelige 0iemed og bragte store bidrag til kundskaben om zoologien, botaniken og geologien i de 
arktiske egne, som de underspgte. To af disse ekspeditioner b0r saerligt omtales, nemlig den som seilede i 1872 
og den i 1878. 

Ekspeditionen af 1872 bestod af to dampskibe og et transportskib ; sjpofficerer havde kommando over skibene, 
men lederen af hele togtet var professor Nordenskjold, som forhen havde gjort flere polarreiser. Damperen 
»Onkel Adam« og skibet »Gladan« var ladet med proviant, olie, femti rensdyr og materialet til et hus. 
Bestemmelsen var at disse to skibe skulde vende hjem til hpsten, medens det tredje ved navn »Polhem« skulde 
förbli ve i polaregnene om vinteren. 

Skibene, som skulde seile hjem fprend vinteren begyndte, fros fast i isen og var n0dt til at blive med »Polhem« i 
Mussel-bugten paa den nordlige kyst af Spitsbergen. Det var et stort uheld, da de nu maatte fpde mandskabet paa 
de tre skibe, og provianten ikke vilde holde ud; tilmed blev paa samme tid et stort antal fiskerskibe med en 
bessetning af femti otte masnd ogsaa indefrosne paa nordkysten. Atten maend tog aabne baade, og det lykkedes 
dem at naa Isfjorden, hvor de havde et forraad af proviant oplagt. Senere paa aaret kom to af skibene fri af isen 
og seilede hjem med resten af mand-HELTEMODIGE BESTR/EB EL SER 
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skabet. I november udsendtes en ekspedition fra Norge for at hjtelpe fiskerne, men den mislykkedes paa grund af 
kulde og: storme; nok et skib seilede i december i samme serinde, men kunde ikke naa op til Spitsbergen. 



NORDENSKJOLD 


I januar, 1873, sendte man et tredje skib, som det heller ikke lykkedes at finde fiskerne ; man erfarede senere af 
en dagbog, som fandtes, at nuen de ne af mangel paa beskjseftigede og paa grund af den salte fpde alle var blevet 
syge og dodc forend sommeren begyndte. 

Vidcnskabsnuendcne ombord paa den svenske ekspedition gjorde flere skederciser med hundeforspand, da alle 
rensdyrene var lobet bort, kort efter at de var landede.51 o ARKTISKE FORSKERE OG FORSKNING SF2ERE) 
ER 

De gjorde mange opdagelser, men ekspeditionen mislykkedes i hovedsagen, da hensigten jo havde v aer et at reise 
over isen til polen. 

Hovedhensigten med ekspeditionen af 1878 var opdagelsen af nordostpassagen. Bekostningen ved dette togt var 
omtrent 400,000 kröner, hvoraf hr. Oskar Dickson af Gpteborg gav tre femtedelen og den svenske regjering 
resten. En skruedamper, »Vega«, specielt bygget for seilads paa ishavet, udrustedes paa bedste maade, og 
professor Nordenskjold, som havde deltaget i ikke mindre end otte polar ekspeditioner, blev leder af togtet. Hele 
besaetningen med officerer, videnskabsmaend og mandskab talte kun treti maend. 

»Vega« seilede den 21 juli, ledsaget af »Lena«, en lille damper, som skulde bruges paa floden af samme navn. 
Fremgangen var langsom paa grund af modvinde, men de naaede dog Kara-havet den 1 august og fem dage 
senere Dickson-havnen, naerved mundingen af Jenisei-floden. Den 10 august begyndte reisen igjen; men det 
varede kun to dage forend store ismasser og tyk taage gjorde videre fremgang langsom og farlig. 
Vanskelighederne blev endydermere forogcdc ved opdagelsen af, at Taimur-halvpen laa mere vestlig end man 
formodede, og man fandt fiere smaa 0er paa, hvad der skulde v re re den direkte kurs for seiladsen efter de 
davrercndc karter. 

Den 19 august naaede de det nordligste punkt af Sibirien. Her heiste de flag og fyrede en salut. Det eneste vidne, 
de havde, til denne hoitidclighed var en stor isbjprn og den gav tydeligt tilkjende, at den aldeles ikke billigede 
den slags demonstrationer. Ugen derpaa skiltes skibene ad, »Lena« seilede op ad floden Lena til sit 
bestemmelsessted, Jakutsk, som den naaede den 21 september.HELTEMODIGE BESTR2EB EL SER 5°7 

Skjondt »Vega«'forsinkedes af isen, naaede det Kap Nord den 12 september. Her standsede de i naesten en uge 
og gjorde flere ture paa det luerliggcndc land, hvor de gjorde meget interessante opdagelser. De fandt saaledes 
ruiner af menneskelige boliger, byggede af et lignende folkeslag som eskimoerne, der levede i disse egne for 
mange hundrede aar siden. Stadigt hindrede af taage og is naaede de den 27 september ostsiden af Kolintschin- 
bugten og gik til ankers der. De ventede at fortsaette reisen den naeste dag, men natten var särdeles kold og cle 
talrige isflaker var saa staerkt sammenfrosne, at de ikke kunde traenge igjennem dem. Da de havde stadig 
nordvind og kulden blev endnu strengere, dannedes ny is og pakkedes langs med kysten ; de indsaa da, at »Vega« 
var indefrosset, og at de ikke kunde komme videre den vinter. 

Skibet var nu naerved clen nordlige del af Beringstraedet og kun hundrede og femten mil fra Stillehavet. Havde de 
naaet dette punkt kun en dag tidligere, kunde de efter al sandsynlighed have fortsat reisen uden videre 
vanskeligheder og undgaaet en övervintring i isen paa naesten ti maaneder; kulden indtraf ogsaa usaedvanlig 
tidligt dette aar; i andre aar havde de aaben sjp to uger laengere. I lobet af vinteren gjordes regelmaessigt 
meteorologiske og magnetiske iagttagelser af stor videnskabelig interesse og vaerd. De fik undertiden bespg af 
eskimoer; der var omtrent to hundrede af dem i nabolavet. Kulden var streng, dog var der ingen dag, hvor de ikke 
kunde se solen over horizonten. 

Den 18 juli, 1879, blev »Vega« endelig fri for isen, efter at have vaeret indefrosset i 194 dage, og seilede til 
Berings-straedet. To dage derpaa var nordostpassagen fuldfprt, den passage, som Willoughby havde begyndt at51 
o ARKTISKE FORSKERE OG FORSKNING SF7ERE) ER 

spge tre hundrede og seks og tyve aar tidligere, og som saa mange andre forgjaeves havde straebt efter at finde. 
Igjen heistes det svenske flag, og en salut fyredes ; man havde naaet det sted, hvor, som Nordenskjold udtrykker 



det, »den gamle og den ny verden rsekker hinanden haanden«. Efter at de havde besdgt kysterne af Beringstrasdet, 
seilede »Vega« for Yokohama og naaede havnen der den 2 september. 

Vi vil udelade de mindre togter og gaa over til en kort beskrivelse af den vigtige ekspedition, som den britiske 
regjering udsendte i 1875. Formaalet var om muligt at naa polen; at underspge alle de egne, som man traf paa, og 
som var hidtil ukjendte eller ubeskrevne, og at skaffe sig al mulig underretning, som kunde vaere til nytte for 
fremtidige foretagender i den retning. 

To skibe »Alert« og »Discovery« udrustedes i dette piemed og forsynedes rigeligt med proviant og andre 
npdvendigheder. Kaptein Nares fprte kommandoen. Skibene seilede den 29 mai og bespgte flere per paa 
Grpnlands kyst, hvor de forsynede sig med mange hunde og to eskimoer til at kjpre dem. Smith-sund naaede de 
den 29 juli, og i over en maaned havde de store vanskeligheder med at komme videre paa grund af den megen is. 

»Discovery« gik i vinterkvarter paa kysten af Lady Franklin Inlet i 81° 44/ bredde. »Alert« trsengte videre frem 
gjennem en kanal af aabent vand mellem isen og kysten, passerede forbi det sted, som Polaris-ekspeditionen 
havde givet navnet Kap Union og seilede ind i hvad da syntes en aaben sjp. Den fprste september naaede de et 
punkt, der var nsermere polen end noget skib tidligere havde naaet og heiste det hvide flag til re re for denne 
begivenhed. Alt syntes gunstigt for videre fremgang,HELTEMODIGE BESTR7EB EL SER 
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men kanalen hprte snart op, vinden vendte sig, og skibet dreves mod kysten. De fandt en ret god havneplads, og 
den 3 september fros skibet fast i 82" 27' bredde. I denne hidtil ubekjendte egn var de npd til at overvintre. 

Om hpsten indrettede de proviant-depoter til brug for de kommende skedctogter til vaaren. Vinteren bragte den 
ssedvanlige triste mprke og isnende kulde med sig; 
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den 3 marts viste thermotret 730 under zero; den fplgende dag viste solen sig igjen for en kort tid over hpiene. 
Skjpndt kulden var frygtelig, var det dog vasrre med de pludselige forandringer i temperaturen, undertiden 6o° i 
nogle faa timer. Friskt kjpd kunde de ikke faa, da ele var for langt mod nord til at finde bjprne, fugle eller sasler; 
som en fplge deraf opstod skjprbug mellem folkene, og flere af dem dpde. 

Saa tidlig paa vaaren som det lod sig gjpre, sendtes skedc-ckspcdi tioner ud fra skibene. En af disse under 
kommandpr Markham og lpitnant Parr gik mod nord med ordre til at gaa saa langt som muligt og kanske naa 
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op til polen; en anden under lpitnant Aldrich skulde gaa mod vest og underspge den amerikanske kyst, og en 
tredje under lpitnant Beaumont skulde gaa mod pst langs Grpnlands nordlige kyst. Disse togter ledte til mange 
interessante opdagelser. Blandt anclet fandt de levningerne af en stor naaletrse skov paa 82° 44' bredde, en 
opdagelse, som beviser, at der maa have fundet store klimatiske forandringer sted i denne nu forladte og pde egn. 
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Kommandpr Markham og lpitnant Parr naaede op til 83° 2o' 26", et punkt hpiere mod nord end nogen tidligere 
forsker havde naaet. Man kan forstaa, hvor anstrengende det var, af den kjendsgjerning, at dette sted kun var 
syvti tre mile i lige linie fra skibet, men at de maatte tilbage-51 o ARKTISKE FORSKERE OG FORSKNING 
SF7ERE) ER 

lsegge 276 mile paa udreisen og 245 paa hjemreisen. Veien gik for en stor del over ishpie, af hvilke mange var 
tyve fod i hpide, gjennem revner fyldte med sne, over eller omkring store masser af brukket is, eller over isfla¬ 
ker, hvor de maatte bruge pigge og pkser for at bane vei for slasderne. Naar man dertil fpier svaskkelsen og 
nedtryktheden af livskraften ved den frygtelige kulde og pdet, synes det me sten utroligt, at noget menneske 
skulde kunne udholde saadanne voldsomme anstrengelser, som disse tapre folk gik igjennem. 

Lpitnant Aldrich underspgte to hundrede og tyve mile af kystlinien, af hvilken der ikke tidligere eksisterede 



noget kart. 

L0itnant Beaumont gjorde med sin afdeling opmaalinger paa nordkysten af Grpnland i en afstand af o ver syvti 
mile. De led alle megen npd; mange af msendene blev syge og de allerede overanstrengte folk maatte traekke sine 
syge kammerater paa slasderne i lange stirekninger ; en af dem dpde paa veien. 

Efter at de var kommet tilbage til »Alert«, bestemte Nares sig til ikke at fortsrette forskerarbeidet. Det var 
indlysende, at videre fremgang fra det sted, han nu var, ikke var mulig paa grund af isen ; videre forspg paa at naa 
polen med sl reder vilde bestemt mislykkes og koste store lidelser og formodentlig tab af menneskeliv. Folkene 
var allerede svrekkcdc af arbeide, kulde og sygdom. Han besluttede derfor, at ekspeditionen ikke skulde blive der 
nok en vinter. 

Det var dog ikke fpr den 31 juli at »Alert« kunde finde en passage gjennem isen og begynde hjemreisen. Den 
naaede lykkeligt Lady Franklin Inlet den 11 august og »Discovery« gjordes straks frerdig, men de kunde 
ikkeHELTEMODIGE BESTR7EB EL SER 
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forlade havnen indtil den 20de samme maaned paa grund af isen. De ankom til Melville-bugten den 18 
september og forlod polarkredsen clen 4 oktober, netop femten maaneder efter, at de havde krydset den paa 
udreisen. Is, storme og modvind forsinkede dem paa hjemreisen, men clen 2 november seilede de ind i 
Portsmouth havn. 

Skjpndt der var gjort talrige og alvorlige bestrasbelser for at finde optegnelser fra Sir John Franklins ekspedition, 
var ele clog alle, med undtagelse af lpitnant McClin-tocks fund, mislykkedes. At disse dokumenter vilde vasre af 
stor vserdi, baade fra et historiskt og videnskabe-ligt synspunkt var indlysende ; at de eksisterede var sandsynligt, 
efter de eskimoers udsagn, som var i besiddelse af de forskjellige sager, der havde tilhprt Franklin-ekspeditionen 
; de erklaerede nemlig, at hvide msend for mange aar siden havde lagt bpger og papirer i stendysser paa fiere 
steder i deres land; det fortalte de ikke alene til forskere men ogsaa til fiere skippere paa hvalfangere, som havde 
vaeret i disse egne. Lpitnant Frederick Schwatka af de Forenede Staters armé tos: megen in teresse i disse 
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efterretninger. Ved hans bestrasbelser organiseredes en ekspedition ; udgifteme ved denne udrededes ved privat 
subskription. Et skib ved navn »Eothen« udrustedes for tjeneste i isfarvande, en besaetning paa 23 nuend 
hyredes, og Schwatka tog ledelsen af forskerferclen. Hoved- 
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piemedet meel ekspeditionen var at finde dokumenter fra Franklin-folkene, men tillige var det Hensigten at 
skaffe sig vigtige geografiske kundskaber. 

• Den 19 juni, 1878, seilede skibet fra New York, og den 7 august naaede det Rowes Welcome-Strascle, en arm 
af Hudson-Bugten. De fik her bespg af venlige eskimoer. Vinteren tilbragtes paa fastlandet nserved Depot-0en 
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63° 51' bredde. Efter de indfpdtes udsagn var der ikke meget haab om at finde de dokumenter, de s0gte efter. En 
af de bespgende sagde, at sin fader for lang tid siden havde fundet en kasse med nogle beskrevne papirer i en 
stendysse paa King Williams Land; men han havde kastet dem bort, da ikke var til nogen nytte, hverken for sig 
selv eller sine venner. Han talte endvidere om nok en stendysse, som ikke var blevet aabnet og om en ske, som 
var givet til kaptein Porter, og som uden tvil havde tilhprt de europasere, som var omkomne i denne egn. Mr. 
Gilder, som var nasst-kommanderende paa ekspeditionen, fandt Porter, som var kaptein paa et hvalfangerskib i 
naerheden, men kunde ikke faa videre oplysninger fra ham. 

Skjpndt de ikke havde haft synderligt held meel sig, besluttede de dog at fortsastte efterspgelsen. Mr. Gilder 
reiste over syvti mile til en eskimo-koloni for at forskaffe hunde. De foretog saa en stor slasdereise, ledsaget af 



tretten innuiter, deriblandt kvinder og b0rn; de forlod vinterkvarteret den i april, 1879. De havde 42 hunde med 
sig, og slsederne var ladet med proviant nok for fem eller seks uger. De gik mod nordvest gjennem en egn, som 
ikke fpr var unders0gt. I nogen tid gik reisen langsom og med vanskelighed. Den 15 mai traf de paa indfpdte, der 
bestyrkede den underretning, som tidligere forskere havde faat. 

Reisen fortsattes til Backs-Floden. Montreal-0en blev gjennemspgt for om muligt af finde spor af de omkomne, 
men det var forgjaeves. Da de kom til Richardson-Point fandt de en del indfpdte, fra hvem de erholdt videre og 
vigtigere oplysninger. Den 4 juni underspgte Schwatka og Gilder en stendysse, som var bygget af kap- 
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tein Hall over levningerne af to nuend af Franklin-ekspeditionen. Paa et sted, hvor Franklin-folkene havde haft en 
leir fandtes forskjellige sager og en aaben grav. En medalje, som var fsestet til en sten paa denne grav, antydede 
at lpitnant Irving, af skibet »Terror« laa begravet der. Hjerneskallen, og hvad andre ben, der kunde findes, blev 
medtaget og senere sendt til Irvings slegtninge i Skotland. Andre skeletter fandtes ogsaa, men da de i kk e kunde 
identificeres, begravede man dem der. 

Den 3 juli ankom de til den nordlige del af King Williams Land, og fire dage derpaa vendte de mod syden. 

Reisen var meget besvserlig. De fandt flere stendysser og steder, hvor hvide nuend havde slaaet leir. Ved Erebus- 
Bugten opdagede de levningerne af en baad og mange smaating; nogle skeletter fandtes ogsaa og blev 
begravede. Tidligt paa hösten traf de paa mange rensdyr og havde nu en overflpdighed af friskt kj0d, men efter 
midten af oktober mpdte de ingen. 

Efter at have hvilet sig i nogen tid optog de reisen igjen den 10 december. Proviantforraadet blev knapt, og naar 
de engang imellem skjpd et rensdyr, var kjpdet kun daarligt. De havde stort besvser med ulve, og nogle af folkene 
undgik meel n0d og lueppc at blive aedt op af disse graadige rovdyr. Heftige snestorme stoppede ofte fremgangen 
i ugevis. Kulden var frygtelig ; middeltemperaturen i januar var 530 under zero. Der var seksten dage, hvor 
thermometret viste en temperatur paa 68° under zero og én dag var det 710 under zero. Maendene led frygteligt, 
og mange af hundene d0de. Ved naesten overmenneskelige anstrengelser naaede de til Depot-0en den 4 marts. 
Men her blev de udmattede vandrere i hpieste grad skuffede. Kapteinen paa »Eothen« havde51 o ARKTISKE 
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undladt at bringe den lovede proviant til stedet. Det eneste skib i denne egn var ved Marble-0en; de naaede dertil 
efter en besvasrlig marsch paa sytten dage. 

Dette er en kort beretning om den lsengste og maerkeligste af alle slsedereiser. De havde gjennemreist en 
strsekning paa tre tusind, to hundrede og femti mile, og stprste delen af reisen var gjennem 0de og ukjendte egne. 
De tilbragte en hel vinter dermed, og efter de indfpdtes udsagn var det en vinter af ussedvanlig kulde. Reisens 
besvserligheder var endda forpget derved, at i ruestcn al den tid som den varede maatte de skaffe fpdemidler 
tilveie for nuend og hunde fra den ringe msengde vildt, som de kunde skyde paa gjennemreisen. De vigtigste 
resultater af ekspeditionen var begravelsen af levningerne af bessetningen paa »Erebus« og »Terror«, 
erhvervelsen af mange vigtige geografiske oplysninger, og paalidelige underretninger om, at dokumenterne fra 
den ulykkelige Franklinekspedition uden tvil var uigjenkaldeligt tabte. De kom tilbage den 22 september, 1880. 
Lpitnant Schwatka udviste stor energi og dygtighed i ledelsen af dette foretagende, hvilket fandt fuld 
anerkjendelse baade hjemme og udenlands.KAPITEL XXX 

store ulykker 

I aaret 1879, overtog lpitnant G. W. De Long, i de Forenede Staters marine, ledelsen af en ekspedition, hvis 
hovedformaal var opdagelsen af nordpolen. De Long havde gjort tjeneste paa »Juniata«, paa togtet for at spge 
efter kaptein Hall og tog megen interesse i polarforskning. James Gordon Bennett af »New York Herald« kjpbte 
og udrustede et skib ved navn »Jeannette« paa De Longs indtrsengende anmodning og satte det under 
regjeringens kontrol for denne polarfaerd. Lpitnant Chipp blev ansat som fprste officer; lpitnant John W. 



Danenhower som navigat0r og George W. Melville som maskinmester; de h0rte alle til de Forenede Staters 
flaade. Uheldigvis valgte de veien over Bering-strsedet. 

Den 8 juli, 1879, seilede »Jeannette« fra San Francisco med treti to maend ombord. Det gik langsomt frem, da 
vinden var ugunstig, og skibet var tungt lästet. I St. Michaels, Alaska, tog de ind firti hunde og fik nogle 
indianere til at gaa med sig som kudske og jregere. De havde ordre til at ops0ge professor Nordenskjold, som da 
var paa sin opdagelsesreise, og om muligt faa oplysninger fra ham og hjaelpe ham, hvis det var npdvendigt. Den 
sidste dag i august hprte de, at »Vega«, Nordenskjolds skib havde tilbragt vinteren i bugten, som »Jeannette« 
naaede den dag, og deipaa var seilet mod syd. 

De forspgte nu at gaa til Wrangell-Land, men blev512 ARKTISKE FORSKERE OG FOR SKATING SF7ERE A 
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ugen derpaa standset af isen. Den 8 september gjorde de et fortvilet forspg paa at trsenge sig gjennem isen til 
Herald-0en, men gjorde kun liden fremgang. Nogle dage senere gik en afdeling med siseder og hunde til denne 0, 
i haab om at finde en havn og noget drivved til braendsel, men det lykkedes dem ikke. 

Skibet var fast i isen og driftede med isflaket i forskjellige retninger, undertiden ud mod sj0en og undertiden saa 
nser til landet, at de kunde se det. I den f0rste halvdel af november slog flaket store revner og enorme ismasser 
skruede sig op omkring skibet, som stod i fare for at blive knust. Den 24 november blev skibet flot og drev for en 
stserk vind, men kort derpaa var det atter frosset fast. 

Mod slutningen af aaret blev loitnant Danenhower angrebet af en 0iesygdom og maatte tilbringe en lang tid i et 
mprkt rum. Skibet var stedse i fare for istrykket og den 19 januar sprang det en lsek. Dsekspumperne blev straks 
taget i brug, og damppumpen startedes saa snart den kunde bringes i orden. Men de kunde ikke ganske faa 
revnerne og det indflydende vand stoppet. 

Tidligt i juni nserede De Long det haab, at reisen snart kunde fortssettes, men skibet förblev fastfrosset i isen og 
vedblev naturligvis med driften. Der var megen taage 
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og mange storme, og skibet var i beständig fare; bestrsebelser for at fri det for isen forstprrede kun den farlige 
lsek. Det var nu klart, at skibet ikke kunde blive flot til endnu en vinter var gaaet. Det var driftet en enorm 
strsekning undertiden i lige linie, men for det meste i cirkler, og det saa ud til at det vilde fortssette denne vilde 
kurs i en uendelighed. 

Den 16 mai 18S1 saa de land for fprste gang i fjorten maaneder. Det var en 0 og skibet drev forbi den den 
fplgende dag. Til sere for skibet kaldte de den Jeannette-0en. Den 24de samme maaned saa de endnu en 0; Mel¬ 
ville og flere andre af ekspeditionens medlemmer bespgte den i begyndeisen af juni. De gav den navnet 
Henriette-0en og tog besiddelse af den i de Forenede Staters navn. 

Den 12 juni gik isflaken i stykker, og skibet var nu frit, men de flydende ismasser trykkede saa stserkt imod det, 
at de lpftede det ud af vandet. De Long gav nu ordre til at flytte kronometre, rifler og andre npdvendige sager ud 
paa isen og gjpre forberelser til at forlade skibet. Omtrent ved elleve tiden samme nat firede de baadene ned og 
slog 

o o 

leir paa isen; ved fire tiden om morgenen den 13 juni, 1881, skiltes skrueisen som holdt skibet op og »Jeannette« 
gik under. 

Flere af bessetningen var syge og lsegen tilraadede en kort hvile. Den 17 juni, ved sekstiden om kvelden begyndte 
reisen mod syd. De marscherede om natten for at undgaa det blsendende solskin paa isen. De forte tre baade, ni 
slaeder, en stor del pemmikan og et godt forraad af 

munition med sig. Folkene trak slasderne ; paa grund af den store maengde materiale, var de n0d til flere gange at 



gaa over den samme vei; sneen var dyb og arbeidet haardt. Efter at de var gaaet en uge, toges observationer 
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som viste, at de i kk e alene ikke var kommet videre, men tvertimod havde driftet syv og tyve mile mere til 
nordvest, end de var gaaet frem mod syd. Henimod enden af maaneden var tilstanden bedre, og de gjorde nogen 
fremgang i sydlig retning. 

Den li juli opdagede de Bennett-0en, og den 28de samme maaned kunde de gaa iland, heise flaget og tage 0en i 
besiddelse i de Forenede Staters navn. De slog leir og blev der i nogle dage. Den 6 august tog de til 

o o o 00 

baadene. Den store kutter kommanderedes af De Long, den mindre kutter af lditnant Chipp, og hvalbaaden af 
Melville. Den 11 september landede de paa en 0 naer den asiatiske kyst, og n res te morgen seilede de videre mod 
sydvest. Baadene holdt sig nrervcd hverandre i flere timer, men om eftermiddagen sprang en kuling op, og tidligt 
paa kvelden skiltes de ad og kom aldrig mere sammen. 

Hvalbaaden ankom til en af Lenaflodens mundinger. M ren de ne var dpdstrrette, men ved en indfpdt lodses hjselp 
arbeidede de sig op ad floden til en landsby, hvor de ventede til floden vilde fryse til, saa de kunde gaa videre 
meel slseder. En russisk landsforvist gik til Bu-lun for at mselde deres ankomst til autoriteterne der. Lditnant 
Danenhower gjorde et forsdg paa at finde de to andre baade med en hundcslredc, men kunde ikke se spor af dem. 

Den 29 oktober fik de underretning om, at nogle indfpdte havde m0dt to sjpmrend fra De Longs baad og vilde 
bringe dem til Bulun. Sjdmrendene havde sendt det budskab, at De Long og hans folk var n re sten d0de af sult. 

'OO 

Melville med en hundcslredc og én indfodt begav sig saa straks paa reisen for at faa at vide, hvor De Long var og 
bringe ham hjrelp. Lditnant Danenhower tog imidlertidSTORE ULYKKER 5 T9 

resten af folkene til Bulun ; han selv fulgte efter Melville for at hjrelpe med at opsdge De Longs folk. I Jakutsk 
modtog cle en depesche fra marine-sekretreren, som or-drede, at bringe de syge og frosne msend til et varmere 
sted. Danenhower tog saa folkene til Irkutsk og telegraferede derfra om tilladelse til at forts re ttc efterspgnin- 
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gen ; men den blev ham nregtet paa grund af sin daarlige helbred. Han vendte derfor hjem og naaede New York 
med tre af sine folk den 1 juni. Med undtagelse af en indianer, som d0de af smaa-kopper i Rusland, kom resten af 
hvalbaadens mandskab og de to mrend, som De Long havde afsendt for at skaffe hjälp, alle tilbage til de 
Forenede Stater i begyndeisen af 1882. En af folkene var imidlertid blevet afsindig og sendtes til en offentlig 
anstalt for vanvittige. 

De Longs sprgelige skjsebne lrerte man at kjende fra en dagbog, han havde f0rt nsesten til den sidste stund af sit 
liv og fra cle to frelste msends vidnesbyrd. Paa femte dagen efter baadene var adskilte drev De Longs baad paa 
grund. Det meste af ladningen blev bragt i land, og de begyndte at gjpre förberedelser til at gaa til, hvad de antog 
var, den nrermeste koloni omtrent 95 mile derfra. Reisen begyndte den 19 september. Marschen var overordenlig 
haard, lsesset tungt at trrekke og mrendene var udmattede af kulden og det strenge arbeide i baaden. 

Oo 

Engang imellem skjpd cle et rensdyr, som hjalp lidt paa den knappe proviant. Den 3 oktober var der intet at spise, 
og de slagtede den sidste hund til foclc. Et par dage derpaa d0de én af msendene, der havde vseret syg i nogen tid, 
og da de ikke havde noget redskab til at grave en grav med, ssenkede de liget i floden. Den 9 oktober sendte de 
de to msend, som tilsidst kom lykkeligt hjem,6 ARKTISKE FORSKERE OG FOR SKATING SF2ERE A R 

for om muligt at finde hjselp. Dagen efter var der intet at spise undtagen stykker af rensdyrskind. Den 17de d0de 
en af msendene og henimod midnat den 2Ide endnu én. De holdt en kort gudstjeneste om spndagen, den 23de. De 



meste dage skrev han intet i dagbogen; derpaa var flere dpdsfald blandt folkene nedskrevet. Den sidste notits var 
dateret, den 30 oktober og indeholdt, at to msend d0de den nat og én endnu den dag. Kun tre var endnu ilive : De 
Long, hegcn og én sjpmand. De maa alle vaere omkommet kort efter. 

De to sjpmamd, som De Long sendte ud led frygteligt, fprend de m0dte nogle venlige indfpdte. De holdt livet i 
sig ved at spise sine stovlcsaaler, brsendte ben og stykker af sine sselskinds-klteder og undertiden en fugl eller 
fisk. De indfpdte tog dem til Bulun. De sendte saa et telegram til Melville, som kom ham tilhaende den 3 
november. Saasnart han fik underretning om retningen, i hvilken De Long var gaaet, startede han til Lena- 
deltaet. Efter de 
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oplysninger, han fik fra indfpdte jsegere, var han istand til at finde logbogen og andre sager, som De Long havde 
efterladt paa kysten. En lang underspgelsesreise, der blev gjort med meget besvasr, frugtede intet; men da 
Melville nu var overbevist om, at De Long og folkene alle var omkomne, og intet videre kunde gjpres indtil 
aarstiden blev gunstigere, gik han til Jakutsk. 

Tidligt paa vaaren optog Melville igjen arbeidet og den 23 marts, 1882, fandt han De Longs sidste leir, og ligene 
af ti af msendene, som var d0de der. En af dem var d0d i baaden, saaledes berettede dagbogen og var 
formodentligt bortskyllet af floden, som 10b nrer leiren. Man reiste en gravhpi paa en brink og lagde de d0de deri 
i en kasse; man satte dernasst et to og tyve fod h0it kors paa gravenSTORE ULYKKER 5 T9 

med fplgende indskrift: »Til Erindring om 12 Officerer og Mrend fra Polar-Damperen »Jeannette«, som D0de af 
Hunger i Lena-Deltaet, Oktober, 1881«. Derpaa fulgte navnene paa msendene, som havde lidt denne frygtelige 

skjasbne. Senere sendte man ligkister til Sibirien og levningerne af de d0de bragtes til de Forenede Stater. 

Efteråt baadene skiltes ad i stormen clen 12 september, blev loitnant Chipp og folkene paa dennes baad aldrig 
mere set. Der kan ikke vaere tvil om, at det svage fart0i med alle ombord blev opslugt af sj0en. 

Da de hvalfangere, der kom tilbage fra Nord-Stillehavet 

Fra Melvilles »In the Lena Delta.« Med Houghton, Mifflin & Co.'s tilladelse5i8 ARKTISKE FORSKERE OG 
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ikke bragte efterretninger om »Jeannette,« og to skibe af hvalfangerflaaden, som havde vaeret nser det sted, hvor 
forskerskibet skulde vaere gaaet, ikke vendte tilbage, sendte regjeringen damperen »Corvvin« for at bistaa 
saelfiskerne i havet naer Alaska og samtidigt s0ge efter de tabte skibe. »Corvvin« seilede fra San Francisco i mai 
1880 og vendte tilbage den folgcndc oktober uden at have fundet spor af skibene. I 1881 sendte regjeringen tre 
skibe ud i samme aerende. Det ene var igjen »Corvvin,« som seilede fra San Francisco den 4 mai og atter vendte 
tilbage i oktober. De havde nu fundet beviser paa, at hvalfangerskibene var förliste meel mand og mus. 

Den 16 juli seilede skibet »Rodgers« fra San Francisco til Berinsf-straedet. Medens det laa i St. Lawrence-Bus:- 
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ten i november braendte skibet; officererne og mandskabet blev frelste af et hvalfangerskib. Damperen »Alliance« 
skulde s0ge i havet mellem Grpnland og Island og langsmed kysterne af Norge og Spitsbergen. Den seilede fra 
Hampton Roads den 16 juni og kom tilbage til New York den 11 november. Skjpndt ingen af disse ekspeditioner 
fandt noget spor af »Jeannette« var de dog af stor nytte i geografisk og videnskabelig henseende. 

Som sin andel i en International plan for at tage observationer i arktiske egne etablerede de Forenede Stater, i 
1881, to stationer. Den ene af disse var beliggende i Ooglaamie, naer Point Barrow, i Alaska. Ekspeditionen, der 
sendtes derhen var under ledelse af lpitnant Ray af de Forenede Staters armé, som seilede fra San Francisco den 
18 juli og naaede sit bestemmelsessted i begyndeisen af september. Ved en »Aet of Congress« blev de kaldt 
tilbage og ankom til San Francisco den 2 oktober, 1883. 

Den anden ekspedition var meget uheldig. Den skuldeSTORE ULYKKER 
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etablere en station nasrved Lady Franklin-Bugten. Flensigten dermed var at foretage undersdgelser, samle pr0ver 
paa dyr, planter og mineralier og gjore meteorologiske, magnetiske og andre observationer i overenstemmelse 

OO 

med planen, der var vedtaget af den Internationale Konferens ; af denne grund skulde to stationer etableres : den 
ovenfor ruevntc i Alaska og saa denne. 

Lpitnant A. W. Greely fik kommandoen over ekspeditionen, som bestod af tre og tyve masnd. To eskimoer 
optoges i Upernavik. Regjeringen havde givet dem meget n0ie instruktioner, om hvad arbeidede skulde gjore, og 
hvilken kurs de skulde tage. Et skib skulde hvert aar 
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sendes op til dem med forraad, og proviant-depoter skulde etableres paa visse steder. Skulde det ikke lykkes 
skibene at naa stationen, saa skulde Greely begynde paa at reise hjem og ikke senere end den i september, 1883. 

Den 7 juli, 1881, seilede de fra St. Johns, Newfoundland, paa damperen »Proteus«. De landede paa forskjellige 
steder for at kjobe hunde og andre forraad, indrette proviant-depoter og fuldende forberedelserne for et langt 
ophold i 0de egne. 

De ankom den 2 august til Littleton-0en. To dagen 
OO 

derpaa, da de kun var otte mile fra sit bestemmelsessted, standsede isen videre fremgang. I de fp Igen de par dage 
dreves skibet 45 mile tilbage. Den lOde skiftede vinden, og den n tes te dag seilede de over Lady Franklin-Bugten. 
Hensigten var at overvintre paa samme sted, hvor det engelske skib »Discovery« havde overvintret paa 
ekspeditionen 1875. Med stor besvaerlighed banede de sig en vei gjennem den nydannede is i havnen. Skibet 
kastede anker paa et sted omtrent tre hundrede fod fra kysten, og losningsarbeidet begyndte. De byggede et hus, 
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kaldte stationen Fort Conger. Efter at v te re opholdt i nogle dage af isen i indlobct til bavnen, seilede damperen 
hjem og havde en god reise. To medlemmer af ekspeditionen, som ikke lod til at kunne udholde strabadserne ved 
tj enesten vendte tilbage med skibet. 

Man havde aftalt med Greely f0r afreisen, at et skib vilde bli ve sendt ud til ham i sommeren 1882. Man sendte 
»Neptune«, som seilede fra St. Johns den 8 juli meel William M. Beebe som kommanderende. Paa grund af is og 
storme kunde de ikke naa op til stationen. De anbragte proviant-forraad paa forskjellige steder og vendte saa 
tilbage. 

I 1883 sendte regjeringen to skibe, »Proteus« og »Yantic« med forraad for Greely. Denne ekspedition 
kommanderedes af lpitnant Garlington af arméen. »Proteus«, som Garlington seilede i, var et staerkt skib og godt 
egnet for isseiladsen ; »Yantic«, under kommandor Wildes, derimod var et meget mindre, svagere og 
langsommere fartoi. 

Ekspeditionen forlod St. Johns den 29 juni. De naaede lykkeligt til Godhavn. »Yantic« blev der nogle dage for 
nödvändig reparatur og skulde saa gaa til Waigat-straedet for kul. Saa snart som veiret tillod det, gjenoptog 
»Proteus« reisen, men blev ofte stoppet af isen og maatte vende mod syd. De gik tilankers ved Kap Sabine i 
Payer Harbor og blev der i fire og en halv time. Det vides ikke 

OO 

om instruktionerne, de havde, var for ubestemte eller mis-forstodes eller lederen for ekspeditionen ikke indsaa 
vigtigheden af at efterlade et forraad af proviant paa dette sted, som man med vished kunde antage, at Greely og 
hans msend vilde bespge om to maaneder, hvis det ikke lykkedes noget skib at naa op til stationen ved 
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Franklin-Bugten, nok er det, at de ikke brugte leiligheden til at efterlade proviant. Alt, hvad de gjorde der, var at 
bespge to smaa proviant-depoter, som var der fra tidligere togter, og istandsaette det ene af dem. Efter at have 

0'0 

gjort nogle magnetiske og andre observationer, fortsatte de reisen om kvelden, cia pakisen syntes at vsere brudt. 

De seilede dog kun ty ve mile, fprend de atter mpdte is. Om morgenen, den 23 juli saa det saa farligt ud, at man 
gjorde et forspg paa at gaa tilbage mod syd, men allerede om eftermiddagen var skibet aldeles omgivet af 
msegtige ismasser, og ved kvelden var det knust Tidligt paa kvelden satte tidevandet isen i be vtegel se, trykket 
lettedes, og skibet gik straks under. 

Da det blev indlysende, at skibet ikke kunde frelses, bragtes baadene og endel proviant ud paa isen. Efter 
»Proteus« var forlist, mandede mandskabet tre, og resten af deltagerne de andre to baade. Lidt proviant og andet 
materiale landedes nserved Kap Sabine. En afdeling, under loitnant Colwell, som frivilligt havde ledsaget 
ekspeditionen og havde haft opsyn med det meteorologiske arbeide, seilede over Melville-Bugten i haab om at 
finde »Yantic.« Efter at have tilbragt treti otte dage i baaden, udsat for kulde, is og frygtelige storme, og 
tilbagelagt en straekning af otte hundrede mile, ankom de udmattede til Disco og fandt til sin store g 1 te de 
»Yantic« der. Garling-ton med sin afdeling holdt sig mod kysten og naaede Upernavik den 24 august, kun to 
dage efter at »Yantic« havde seilet fra denne havn af frygt for at blive indefrosset. Dog straks efter at have 
optaget loitnant Colwell, vendte »Yantic« tilbage til Upernavik, tog Garlington og sine mtend ombord, og seilede 
for St. Johns, hvor de ankom den 13 september.522 ARKTISKE FORSKERE OG FOR SKATING SF2ERE A R 

Aarstiden var nu saavidt fremskreden, at det var umuligt igjen at forspge paa at komme Greely tilhjselp dette aar, 
men regjeringen gjorde straks förberedelser til at udsende en ekspedition saa snart, der kunde v te re mulighed for 
at seile ind i Polarhavet. To skibe »Thetis« og »Bear« kjobtes, og den britiske regjering skjsenkede den 
amerikanske »Alert«, det skib, som kaptein Nares havde brugt paa ekspeditionen 1875. Et dampskib »Loch 
Garry« blev fragtet i St. Johns for at bringe et forraad af kul til Littleton-0en. 

KommandOr IV. S. Schley af marinen var lederen af denne ekspedition. Skibene var fuldt udrustede, og officerer 
og mandskab var valgt med megen skjpnsomhed. De var provianterede for to aar. For at bevsege hvalfangere til 
at interessere sig for sagen, udsatte kongressen en belpnning af $25,000 for at finde Greely-ekspedi-tionen eller 
for at forskaffe bestemt underretning om dens skjtebne. 

Den 24 april, 1884, seilede »Bear«, den 1 mai, »Thetis« og den 10 mai, »Alert«, alle fra New York. De to förste 
skibe blev meget besvaerede af isen i Melville-Bugten, men det lykkedes dem dog at naa op til Littleton-0en, 
»Thetis« den 21, og »Bear« den 22 juni. 

Da det var indlysende, at Greely ikke havde naaet denne 0, seilede de straks videre henimod Kap Sabine. Sent om 
eftermiddagen den 22 juni standsedes de af isen. Flere hold sendtes iland og et af disse traf paa doku-menter, der 
hidrOrtc fra Greely. Det sidste af disse var dateret den 21 oktober, 1S83, berettede, at de kun havde fulde rationer 
for firti dage. Der syntes saaledes kun ringe mulighed for, at nogen af dem endnu kunde va;re ilive. Lpitnant 
Colwell med nogle faa ledsagere seiledeSTORE ULYKKER 5 T9 

straks forud med en kutter til det sted, som i de fundne dokumenter var antydet at skulle blive Greely s leir. Det 
var omtrent fem mile vest for Kap Sabine. Lykkeligvis havde vinden drevet isen fra kysten og de havde en fri 
kurs. 

Colwell med sine folk naaede leiren omtrent ved nitiden om kvelden. Her fandt de Greely og seks msend; de 
andre var alle omkomne. De overlevende var alle i en elendig tilstand, Greely og flere af dem döden mer. Man 
fik dem bragt ombord paa skibene, som havde fulgt efter kutteren. Ligene af de tretten dpde fandtes ogsaa; en af 
dem, en eskimo, blev begravet i Disco; de andre tolv bragtes til de Forenede Stater. Fem lig, der var begravede i 
leiren, havde sjpen bortskyllet. Foruden de sytten msend, der var dod af hunger, var én druknet, under et forspg 



for at skaffe f0de, og en af de frelste var saa medtagen af frost og svrekkelse, at han d0de paa hjem reisen. 

Greely havde forladt Fort Conger med sine masnd den 9 august, 1883; i treti dage drev de om paa isen og maatte 
forlade sine baade, fprend de kom til stedet, hvor de slog leir, og hvor de förblev fra den 21 oktober, 1883, til 
den 22 juni, 1884. Flele vinteren var der mange storme og store ismasser drev gjennem kanalen, der saaledes ikke 
kunde fryse til; derved blev de afskaarne fra proviant-forraadet, der var oplagt paa Littleton-0en. 

»Thetis«, »Bear« og »Loch Garry« naaede St. Johns den 17 juli, 1884, og »Alert« ankom den fplgende dag. 

Ugen efter seilede de tre skibe, som tilhortc regjeringen til Portsmouth, New Hampshire, hvor de ankom den 1 
august. Her blev de modtaget af marine-sekretseren og andre fremragende embedsmasnd. Den 8 august naaede 
skibene New York. Der fik ekspeditionen en storartet og hoitidelig modtagelse af officerer i ha:ren og 
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I den tid stationen ved Fort Conger var til, gjordes mange underspgelser og vserdifulde opdagelser. Paa et togt, 
under lpitnant Lockwood, naaedes op til 83° 24' nordlig bredde. Det var det hoicste punkt civiliserede mennesker 
havde naaet, indtil den kjaekke Nansen gjorde sit glimrende forspg paa at naa polen. 

Saadan er i korthed historien af de vigtigste ekspeditioner til de arktiske egne fra de gamle vikingers tid, som 
seilede ud paa eventyr, til Greelys hjemkomst fra sit togt i videnskabens og opdagelsens tjeneste. De nyeste 
forskeres dristige gjerninger og storslaaede fserd er beskrevet i begyndeisen af denne bog. 

Polarforskningens historie er et mindesmrerke om ubetvingeligt mod, uegennyttig opoffrelse og herlig bedrift. 
Verden b0r takke og asre de helte, som har gjort saameget for at oplyse den om karakteren og tilstanden af de 
udstrakte egne, som uden deres bestraebelser endnu vilde vaere ukjendte. 
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